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Leden  van  den  Oudheidskundigen  Kring  van  het  Land  van  Waas 

VOOR  HET  JAAR  1898-99. 


RESTERENDE  COMMISSIE. 

MM.  G.  Willemscn , Griffier  der  Handelsrechtbank  te  Sint-Nikolaas, 
Voorzitter. 

II.  Van  Hooi!’,  nijvcraar  te  Lokcren , Ondervoorzitter. 

G.  De  Bock-Bauwens,  kandidaat-notaris  te  Sint-Nikolaas,  Onder- 
voorzitter. 

Al.  Van  Bogaert,  leeraar  van  geschiedenis  in  het  Klein  Seminarie 
te  Sint-Nikolaas,  Sekretaris. 

V.  Koppens,  gemeentesecretaris  te  Sint-Nikolaas,  Schatbewaarder. 
A.  De  Cock,  bijzondere  te  Sint-Nikolaas,  Bewaarder  der  archie- 
ven en  Bibliothekaris. 

J.  De  Ryck,  geneesheer  te  Sint-Nikolaas,  Lid  der  Commissie. 

F.  Annaert,  rustend  pastoor  te  Stekene,  Lid  der  Commissie. 

Th.  De  Decker,  vrederechter  te  Temsche,  Lid  der  Commissie. 

V.  Van  Haelst,  advokaat  te  Sint-Nikolaas,  Lid  der  Commissie. 

I.EDEN. 

Z.  1).  H.  M«r  A.  Stillemans,  Bisschop  van  Gent. 

Z.  D.  H.  M*r  de  Prins  K.  van  Arenberg,  grondeigenaar  te  Brussel. 
MM.  J.  Van  Raemdonck,  geneesheer  te  Sint-Nikolaas. 

Em.  Meert,  vrederechter  te  Sint-Nikolaas. 

Mevrouw  Gr.  De  Puysselaer-Laencn , boekdrukker  te  Sint-Nikolaas. 

MM.  J.  de  Borchgrave,  consul  van  Servie,  grondeigenaar  te  Gent. 

J.  Geerts,  ingenieur  principaal,  te  Sint-Nikolaas. 

J.  Verwilghen-Hijde , arrondissementscommissaris  te  Sint-Nikolaas. 


M.  Ed.  Prisse  de  Limburg-Stirum,  ingenieur,  dienstoverste  l>ij  den 
staatsspoorweg  te  Schaerbeek,  Brussel. 

Mevrouw  A.  Vercruysse-Heyndrickx , grondeigenaresse  te  Sint-Nikolaas. 
Mevrouw  Th.  Perey-Heyndrickx , grondeigenaresse  te  Sint-Nikolaas. 

MM.  A.  Raemdonck,  pastoor-deken  te  Aalst. 

St.  Verwilghen,  advokaat  te  Sint-Nikolaas. 

Mejufvrouwen  Dalschaert,  boekhandelaars  te  Sint-Nikolaas. 

MM.  A.  Blomine , voorzitter  bij  de  rechtbank  van  eersten  aanleg  te 
Dendermonde. 

Baron  A.  de  Maere-Limnander,  grondeigenaar  te  ('.ent. 

Graaf  Thierry  de  Limburg-Stiruni  de  Thiennes,  grondeigenaar 
te  Gent. 

Bh.  De  Kopper,  volksvertegenwoordiger  te  Hainine. 

Jh.  Van  Naemen-Macrtens , burgemeester  en  volksvertegenwoordiger 
te  Sint-Nikolaas. 

Burggraaf  S.  Vilain  X 1 1 1 1 , senator  te  Basel. 

Th.  De  Cork , pastoor-deken  te  Ninovc. 

Burggraaf  Jul.  Le  Boucq  de  Beaudignies,  grondeigenaar  te  Cruybeke. 
F.  Van  Havermaet,  beeldhouwer  te  Sint-Nikolaas. 

J.  Nobels-Janssens , nijveraar  te  Sint-Nikolaas. 

Ein.  Geerts,  notaris  te  Sint-Nikolaas. 

Th.  Libbreeht-Van  Naemen,  advokaat,  voorzitter  van  den  provin- 
cialen raad  van  Oost-Vlaanderen  te  Gent. 

A.  Van  den  Broeck-Vogelvanger,  grondeigenaar  te  Sint-Nikolaas. 
E.  Stas,  burgemeester  te  Rupelmondc. 

Leo  Braeckman,  grondeigenaar  te  Temsclie. 

Alf.  Janssens-De  Schryvcr,  volksvertegenwoordiger  te  Sint-Nikolaas. 
Jonker  Th.  Serraris,  Procureur-gencraal  te  ’s  Hertogcnbosch. 
Paul  Verheyen,  nijveraar  te  Steendorp. 

A.  Goris-Maus,  fabrikant  te  Sint-Nikolaas. 

11.  Raemdonck,  notaris  en  burgemeester  te  Sint-Gillis  (Waas). 
Jules  van  Pottelsberglie  de  Ia  Potterie,  grondeigenaar  te  Brugge. 
Graaf  El.  de  Brouchoven-de  Bergeyck,  senator  te  Bevcren. 

C.-A.  Van  Ncekc,  pastoor-deken  te  Sint-Nikolaas. 

P.  De  Meerleer,  pastoor  van  O.  L.  V.  kerk  te  Sint-Nikolaas. 
Mevrouw  J.  Heynderickx-Janssen , grondeigenaresse  te  Sint-Nikolaas. 
MM.  Anatole  Reynacrt,  geneesheer  en  schepen  te  Sint-Nikolaas. 

Baron  E.  Prisse,  grondeigenaar  Ie  Luik. 

Ein.  Bellemans,  notaris  en  provinciaal  raadslid  te  Sint-Nikolaas. 
Th.  Verwilghen,  pastoor  te  llaasdonck. 


MM.  Eng.  Van  Overloop,  grondeigenaar  te  Brussel. 

P.  Van  Raemdonek,  burgemeester  te  Beveren  (Waas). 

L.  Smet- Verdunnen , grondeigenaar  te  Sint-Nikolaas. 
Hcyndriek\-De  Valcke,  gemeenteraadslid  te  Sint-Nikolaas. 

II.  Seghers,  geneesheer  en  schepen  te  Sinay. 

Fl.  V erdurmen-Boeklandt , voorzitter  van  den  Wcrkrechtersraad 
en  grondeigenaar  te  Sint-Nikolaas. 

Ach.  Deshayes-Verdbois,  wijnhandelaar  te  Sint-Nikolaas. 

J.  Lammens,  senator  te  Gent. 

Jh.  Stoop-Poodts,  grondeigenaar  te  Sint-Nikolaas. 

Aimé  Boüyé,  advokaat  en  gemeenteraadslid  te  Sint-Nikolaas. 

Jh.  I jcsseliers,  provinciaal  raadslid  te  Beveren  (Waas). 

D.  Andries,  burgemeester  te  Temsche. 

Bidder  Em.  de  Neve  de  Boden,  grondeigenaar  te  Waasmunster. 
Mevrouw  Janssens-Smits,  grondeigenaresse  te  Temsche. 

MM.  Edm.  Dhanens,  advokaat  en  majoor-bevelhebber  der  Burgerwacht 
te  Sint-Nikolaas. 

Jh.  Wauters,  provinciaal  raadslid  te  Temsche. 

Ad.  Deckers,  geneesheer  en  burgemeester  te  Melsele. 

Aug.  Raemdonek,  volksvertegenwoordiger  te  Lokeren. 

N.  Bohyn,  notaris  en  burgemeester  te  Kemseke. 

G.  Van  Winckcl,  notaris  en  provinciaal  raadslid  te  Stekene. 

A.  Roelens,  geneesheer  te  Rupehnonde. 

C.-M.  M assez,  kanunnik,  superior  in  ’t  Klein  Seminarie  te  Sint- 
Nikolaas. 

Ferd.  Buvtaert,  grondeigenaar  te  Sint-Nikolaas. 

Leo  De  Ryck , geneesheer  te  Temsche. 

AU'.  De  Schryver,  bestierder  der  Zusters  van  het  hospitaal  te 
Sint-Nikolaas. 

Bidder  Am.  de  Ghellinck  d’Elseghem,  grondeigenaar  te  Elseghem. 
Gustaaf  Maes,  nijveraar  te  Lokeren. 

A.  Verwilghen-Van  den  Broeck , advokaat,  provinciaal  raadslid 
te  Sint-Nikolaas. 

J.  Van  Wtberghe,  grondeigenaar  te  Sint-Nikolaas. 

E.  Matthys,  pastoor  van  St.  Joseph  te  Sint-Nikolaas. 

Ed.  Van  den  Abeele-Vergult , eigenaar  te  Sint-Nikolaas. 

M.  De  Smedt , geneesheer  en  schepen  te  Sint-Nikolaas. 

Luciaan  Reyehler,  nijveraar  te  Sint-Nikolaas. 

Mejulvrouw  Lucia  Van  Naemen , grondeigenaresse  te  Sint-Nikolaas. 

M.  Jh.  Raemdonek,  grondeigenaar  te  Lokeren. 
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MM.  Prosper  Tliuysbaert,  notaris  on  burgemeester  te  Lokeren. 

E.  Mertens-Eri\ , burgemeester  te  Cruvbeke. 

F.  Mertens- Van  Goethem,  provinciaal  raadslid  te  Cruvbeke. 

Ern.  Van  Haelst,  notaris  te  Zwijndreebt. 

A.  De  Sutter,  notaris  te  Sinav. 

Graaf  de  Bergeyck-Moretus , grondeigenaar  te  Antwerpen. 
Burggraaf  Georges  Vilain  XII II , te  Basel. 

1*.  Michelet,  burgemeester  te  Vracene. 

Victor  Van  den  Broeck,  nijveraar  te  Sint-Nikolaas. 

Léo  De  Brabander,  burgemeester  te  Elversele. 

Em.  De  Cleene-Stoop,  burgemeester  te  Nieukerken. 

El.  Meskens,  letterkundige  te  Sint-Nikolaas. 

J.  Van  Mieghem,  eere-grifïier  te  Sint-Nikolaas. 

Bidder  Zaman,  arrondissementscommissaris  te  Mechelcn. 

St.  Lauwerys,  onderpastoor  der  O.  L.  V.  kerk  te  Sint-Nikolaas. 
Raymond  Lescornez,  fabrikant  te  Sint-Nikolaas. 

Vincent  Deeters,  fabrikant  te  Sint-Nikolaas. 

Camille  Van  Britsom , professor  der  Bisschoppelijke  Normaalschool 
te  Sint-Nikolaas. 

Florent  Cooreman,  advokaat  te  Sint-Nikolaas. 

Georges  Marlens,  kommies-griffier  te  Sint-Nikolaas. 

1*.  Van  de  Keere,  onderpastoor  der  U.  L.  V.  kerk  te  Sint-Nikolaas. 
Het  Plaatselijk  Bestuur  der  Stad  Lokeren. 

Hel  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Rupelmonde. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Thielrode. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Nieukerken. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Doel. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Beveren. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Belcele. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Temsche. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Vcrrebroeck. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Haasdonck. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Cruvbeke. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Vracene. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Elversele. 


MEI' WE  LEDEN. 

MM.  Frans  Denys,  fabrikant  te  Sint-Nikolaas. 

Henri  Henderirkx , zeepzieder  Ie  Sint-Nikolaas. 


VERS  L A G. 


18117— I «98. 


RAPPORT. 


VERSLAG 

OVER  DEN  TOESTAND  VAN  DEN  OUDHEIDKUNDIGEN  KRING  VAN  HET  LAND  VAN  WAAS, 
GEDURENDE  HET  JAAR  1897-1898. 


clGij  nneeten , 

Niettegenstaande  vele  moeilijkheden  van  versdiilligen  aard,  heeft 
onze  Kling  dit  jaar  stillekens  aan  zijn  werk  verricht.  Vooral  is  er 
menige  verbetering  gebracht  aan  het  uitstallen  onzer  verzamelingen  en 
het  schikken  der  bibliotheek.  Het  toekomende  jaar  zullen  wij  trachten 
een  volledigen  kataloog  van  het  .Museum  op  te  maken,  en  de  op- 
schriften, die  nog  ontbreken,  te  plaatsen. 

§ 2.  TOELAGEN. 

De  Staat,  de  Provincie  en  de  Stad  hebben  ons,  gelijk  vroeger,  hunne 
toelagen  vergund. 

§ 3.  BESTIERLIJKE  ZAKEN. 

In  de  aigemeene  vergadering  van  verleden  jaar,  wierden  de  Heeren 
Annaert , De  Bock  en  Prisse  herkozen. 

Üees  jaar  eindigt  het  mandaat  der  Heeren  Van  Hoolf  en  De  Ryck. 

Wij  verzoeken  insgelijks  de  heeren,  nieuwe  leden  aan  te  stellen  in 
de  plaats  van  wijlen  M'  Vercruysse,  en  der  Heeren  Verwilghen,  Geerts, 
Lamquet  en  Prisse,  die  hun  ontslag  indienen. 

De  leden  wier  mandaat  in  4899  uit  is,  zijn  : 

De  plaatsvervanger  van  Mr  Verwilghen,  Mr  Van  Bogaert  en  de  plaats- 
vervanger van  wijlen  Mr  Vercruysse. 

Moeten  in  1900  herkozen  worden  : 

MM.  Annaert,  De  Bock  en  de  plaatsvervanger  van  Mr  Prisse. 


RAPPOR T 


SIR  LA  SITUATION  ET  LES  TRAVAUX  DU  CERCLE  ARCHÉOLOGIQUE  DU  PAYS  DE  WA  ES, 
PENDANT  l’année  1897-1898. 


cHocamciua  , 

Malgré  des  difficultés  de  diverse  nature,  le  Cercle  s’esl  fidèlement 
acquitté  de  sa  lâche.  De  remarquables  améliorations  furent  apportées 
cette  année,  à l’arrangement  du  Musée,  ainsique  à celui  de  la  biblio- 
thèque. 

L’année  prochaine  nous  dresserons  le  catalogue  complet  du  Musée, 
en  même  temps  que  nous  placerons  les  dernières  inscriptions. 

§ 2.  SUBSIDES. 

L’Etat,  la  Province  et  la  Ville,  nous  ont,  comme  les  années  pré- 
cédentes, accordé  leur  subside  annuel. 

§ 3.  AFFAIRES  ADMINISTRATIVES. 

Dans  la  dernière  assemblée  générale,  les  membres  sortants  MM. 
Annaert,  De  Bock  et  Prisse  furent  réélus. 

Dans  la  présente  séance  nous  aurons  à pourvoir  à la  réélection  de 
MM.  Van  Hootf  et  De  Ryck. 

Nous  vous  prions  également,  Messieurs,  de  vouloir  désigner  des 
membres  de  la  Commission  administrative,  en  remplacement  de  Mr 
Vercruysse,  décédé,  et  de  MM.  Verwilghen,  Geerts,  Lamquet  et  Prisse, 
démissionnaires. 

Les  membres  dont  le  mandat  expire  en  1899,  sont  : 

Le  remplaçant  de  Mr  Verwilghen , M1'  Van  Bogaert  et  le  remplaçant 

de  feu  M'  Vercruysse. 

Seront  soumis  à réélection  en  1900  : 

MM.  Annaert,  De  Bock  et  le  remplaçant  de  Mr  Prisse. 
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§ 4.  UITGEGEVEN  DRUKWERKEN. 

Wij  hebben  dit  jaar  liet  ld11®  deel  onzer  Annalen  geëindigd,  en  het 
1 7,le  begonnen. 

De  drijdubbele  aflevering  van  October  1897  is  de  inerkweerdige 
levensbeschrijving  van  den  Eximius  Van  de  Velde,  door  Mr  Th.  De  Decker, 
Vrederechter  te  Temsehe. 

De  dubbele  aflevering  der  maand  April  1898  behelst  : 1°  De  namen 
der  leden  van  den  Kring  voor  1897 — 1898;  2°  De  lijkrede  uitgespro- 
ken door  Mr  Jh.  Ycrwilghen,  bij  de  plechtige  begrafenis  van  Mr  Arthur 
Vercruysse,  Voorzitter  van  den  Kring;  5°  De  aanspraak  van  Mr  Ver- 
wilghen , Ondervoorzitter,  in  de  laatste  algemeene  vergadering;  4°  Het 
verslag  over  den  toestand  van  den  Kring,  gedurende  het  jaar  1896 — 
1897;  5®  liet  portret  van  wijlen  Mr  Vercruysse,  met  een  necrologiscli 
artikel,  geschreven  door  Mr  Dr  Van  Raemdonck;  6°  Documents  pour 
servir  à l'histoire  de  Saint-Nicolas  sous  la  domination  française,  par 
Mr  le  Greflier  Willemsen  ; 7°  Eene  studie  van  den  Heer  Dr  Van 
Raemdonck,  getiteld  « Le  Rhinocéros  au  Pays  de  Waes  préhistorique  ». 

§ o.  VOORNAME  GIFTEN. 

1"  Vlaamscli  recht  dat  is  Costumen  ende  wetten  gedecreteert  bij  de 
graven  ende  gravinnen  van  Vlaanderen  met  d'interpretatiën , conces- 
sion Caroline,  ordonnantiën  politique,  hanscryen  etc.,  door  Laurens 
van  den  Ham.  Gedruckt  te  Ghend  1676.  Gift  van  Mr  Mabille. 

2°  De  Praalvreugd  ende  liefde-hulding  van  den  seer  edelen,  wysen, 
en  voorsienigen  Heer  Mathæus  Josephus  Robertus  Moerman , Heer  van 
Voorboute  als  hoogballiu  des  lands  van  Waes.  Plechtiglijk  voltrokken 
binnen  de  prochie  van  den  11.  Nicolaus  den  13  Meyc  1778.  Gift  van 
M’  Flor.  Van  Raemdonck. 

3"  Le  tribunal  de  commerce  de  Saint-Nicolas  (1809 — 1898),  par 
M*  Willemsen,  Greflier  du  tribunal  de  Commerce  à Saint-Nicolas.  Gift 
van  M1'  Willemsen. 

4°  Elf  tinnen  schotels  met  de  wapens  der  Ileeren  de  Rerthold, 
komende  van  hel  kasteel  van  Oudcnacrde.  Gift  van  Mej.  Lucie  Van 
Naemen. 

5°  Model  in  plaaster  der  Primaire  kerk  van  S'  Nicolaas.  Gift  van 
den  Z.  Eerw.  Heer  Deken. 

6°  Vier  schilderyen  voorstellende  eene  piëta,  Johannes  predikende 
in  de  woestijn,  de  aanbidding  der  Wijzen,  en  Christus  in  den  hof 
van  Gcthsemani.  Gift  der  Zusters  van  het  Ziekhuis. 
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§ 4.  PUBLICATIONS. 

Nous  avons  terminé  cette  année  le  tome  XVI  des  Annales,  et  com- 
mencé le  tome  XVII. 

La  triple  livraison  d’Octobre  1897  forme  la  remarquable  biographie 
d’Eximius  Van  de  Velde,  par  Mr  Th.  De  Decker,  Juge  de  Paix  à 
Tamise. 

La  double  livraison  d’Avril  1898  comprend  : 1°  Les  noms  des  mem- 
bres du  Cercle  pour  l’année  1897 — 1898;  2"  L’oraison  funèbre  pro- 
noncée par  Mr  Verwilghen  aux  funérailles  de  Mr  Vercruysse,  Président 
du  Cercle;  3°  L’allocution  de  Mr  Verwilghen,  Vice-Président,  à la 
dernière  assemblée  générale;  4"  Le  rapport  annuel  sur  la  situation 
du  Cercle  1897 — 1898;  o°  Le  portrait  de  feu  Mr  Vercruysse,  avec 
un  article  nécrologique,  par  Mr  le  Dr  Van  Raemdonck;  6°  Documents 
pour  servir  à l’histoire  de  Saint-Nicolas  sous  la  domination  française, 
par  Mr  le  Greffier  Willemsen  ; 7°  Un  mémoire  de  Mr  le  Dr  Van 
Kaemdonck,  intitulé  « Le  Rhinocéros  au  Pays  de  Waes  préhistorique  ». 

§ o.  PRINCIPAUX  DONS. 

1°  Vlaamsch  recht  dat  is  Cost urnen  ende  wetten  gedecreteert  bij  de 
graven  ende  gravinnen  van  Vlaanderen  met  d’interpretatiën , concessiën 
Caroline,  ordonnantiën  politique,  hanscryen  etc.,  door  Laurens  van 
den  Ham.  Gedruckt  te  Ghend  1676.  Don  de  Mr  C.  Mabille. 

2°  De  Praalvreugd  ende  liefde-hulding  van  den  seer  edelen,  wysen, 
en  voorsienigen  Heer  Mathæus  Joseplms  Robcrtus  Moerman,  Heer  van 
Voorboute  als  hoogballiu  des  lands  van  Waes.  Plechtiglijk  voltrokken 
binnen  de  prochie  van  den  II.  Nicolaus  den  13  Meye  1778.  Don  de 
Mr  Flor.  Van  Raemdonck. 

3°  Le  tribunal  de  commerce  de  Saint-Nicolas  (1809 — 1898),  par 
Mr  Willemsen,  Greffier  du  tribunal  de  commerce  à Saint-Nicolas.  Don 
de  Mr  Willemsen. 

4°  Onze  plats  en  étain  portant  les  armoiries  des  Seigneurs  de  Berthold, 
provenant  du  château  d’Audenarde.  Don  de  Mlle  Lucie  Van  Naeinen. 

5°  Maquette  de  l'Église  Primaire  de  S*  Nicolas.  Don  du  très  rév. 
Monsieur  Van  Necke,  Curé-Doyen. 

6°  Quatre  tableaux  représentant  une  pieta , S1  Jean  prêchant  dans  le 
désert,  l'adoration  des  Mages  et  le  Christ  au  jardin  de  Gethsemani. 
Don  des  Sœurs  du  Ziekluiis. 
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7U  Graf-  on  gedenkschriften  der  Stad  Dendermonde , door  Jan 
Broeckaert.  Gift  van  Mr  Broeckaert. 

8°  Typographia  Galliæ  of  algeraeene  beschryving  van  Vranckryck. 
4 doelen  met  450  platen.  Gift  van  Mr  Jh.  Van  de  Vyvere-Van  Havere. 

9°  Fragments  de  lettres  de  Louis  Comte  de  Flandre,  portant  fon- 
dation d'une  chapelle  en  son  hôtel  à Rupelmonde. 

10°  Een  oud  S'-Nikolaasch  gedicht.  — Een  oud  beddeken  van 
Amelberga,  patrones  van  Temsche.  — Aanbevelingskaart  van  een 
hotel-houder.  — Assignaten  der  Fransche  Republiek.  Gift  van  Mr  De 
Decker,  Vrederechter  te  Temsche. 


§ 0.  GELDMIDDELEN. 
Ontvangsten. 


Overschot  der  laatste  rekening 

fr. 

567,05 

Jaargeld  van  115  leden 

j 

1,150.00 

Toelaag  van  den  Staat 

» 

500,00 

Toelaag  der  Provincie 

» 

500,00 

Toelaag  der  Stad 

)) 

100,00 

Verkoop  eener  aflevering 

» 

“2,50 

Totaal  . . 

fr. 

-2,619,55 

Lit  gaven. 

Drukkosten  der  Annalen 

fr. 

1,5-28,88 

Aankoopen 

» 

-260,-25 

Onderhoud  van  het  Museum  en  jaarwedde  van  den  bode 

» 

455,55 

Bibliotheek 

» 

126,65 

Bureelkosten , policie  enz. 

J» 

54,90 

Totaal  i . 

fr. 

-2.-204,21 

Herhaling. 

Ontvangsten  . . 

fr. 

2,619,55 

Uitgaven.  . . . 

» 

-2,-204,21 

Overschot  . . 

fr. 

415,54 

Sint-Mikolaas , 30  Juni,  1898. 

DE  SECRETARIS, 

AL.  VAN  BOGAEKT. 


I»E  ONDERVOORZITTER  , 

H.  VAN  HOOFF. 


lo 


7°  Inscriptions  funéraires  et  monumentales  de  la  ville  de  Termonde. 
Don  de  Mr  J.  Broeckaert. 

8"  Typographia  Gnlliæ  of  algeineene  beschryving  van  Vranckryck, 
4 deelen  met  450  platen.  Don  de  Mr  Jh.  Van  de  Vyvere-Van  Havere. 

9°  Fragments  de  lettres  de  Louis  comte  de  Flandre,  portant  fon- 
dation d’une  chapelle  en  son  hôtel  à Kupelmonde. 

10°  Une  vieille  poésie  de  S‘  Nicolas.  — Une  vieille  image  de  S'e 
Amelberge,  patronne  de  Tamise.  — Une  carte  de  recommandation 
d’un  hôtelier.  — Assignats  de  la  République  Française.  Don  de 
Mr  De  Decker,  Juge  de  Paix  à Tamise. 


§ 6.  FINANCES. 
Recettes. 


Boni  de  l’exercice  1890-97 

fr.  567,05 

Rétribution  de  145  membres 

» 1,150,00 

Subside  de  l’État 

» 500,00 

Subside  de  la  Province 

» 300,00 

Subside  de  la  Ville 

» 100,00 

Vente  d’une  livraison 

» 2,50 

Total.  . 

. fr.  2,619,55 

Dépenses. 

Impression  des  Annales 

fr.  1,328,88 

Achats 

» 260,25 

Entretien  du  Musée  et  gages  du  concierge 

» 453,55 

Frais  de  bureau,  police  etc. 

» 34,90 

Total.  . 

. fr.  2,204,21 

Récapitulation. 

Recettes.  . 

. fr.  2,619,55 

Dépenses  . 

. » 2,204,21 

Boni  . . 

. fr.  415,34 

Saint-Nicolas,  30  Juin  1898. 

LE  VICE-PRÉSIDENT, 

H.  VAN  HOOFF. 


LE  SECRÉTAIRE , 

AL.  VAX  BOGAERT. 


DOCUMENTS 


POUR  SERVIR  A L'HISTOIRE  DE  ST.  NICOLAS  SOUS  LA  DOMINATION  FRANÇAISE. 


II. 

LA  GUERRE  DES  PAYSANS. 

(suite). 


La  municipalité,  si  pleine  de  prévenances  pour  le  commandant 
Caillot,  continuait  à se  montrer  dure  et  impitoyable  pour  les  com- 
munes environnantes,  qu’elle  accablait,  chacune  à son  tour,  de  réqui- 
sitions de  toute  nature.  Le  19  Frimaire  (9  Décembre  1798)  l’agent 
de  la  commune  de  St.  Cilles  fut  requis  « de  fournir  endéans  les 

» vingt  quatre  heures cent  rations  d’avoine,  deux  cents  rations 

» de  viande  et  quatre  voitures  de  bois,  propre  pour  la  nourriture  et 
» usage  des  défenseurs  de  la  patrie  ainsi  que  leurs  chevaux  » (i). 

Ce  réquisitoire  était  signé  F.  L.  van  Grootven,  P.  A.  van  Stappen, 
G.  J.  Jacobs. 

Le  lendemain  20  frimaire  (10  Décembre  1708)  la  municipalité  demanda 
à l'administration  du  Département  des  pouvoirs,  pour  qu’elle  pût  ré- 
quisitionner du  foin  sur  les  communes  de  Tamise,  Thielrodc,  Elver- 
sele  et  Waesmunster;  et  de  la  viande  sur  celles  de  Haesdonek,  Beveren, 
Cruybeke,  Melsele,  Burght  et  Basel,  le  tout,  bien  entendu,  pour  le 
service  des  troupes  se  trouvant  à St.  Nicolas. 


(•)  Coït,  envoyée  an  Vit  — N®  49 1 (le  la  Liasse.  — RB  — B — f°  32fl. 
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« Eodein  schriftelyck  gcinvitecrt  de  geseyde  centraele  administratie 
» ten  Eynde  van  ons  te  autlioriseren  tot  liet  doen  de  noodiglie  recjni- 
» sitien  ten  laste  van  de  communen  van  thcmsche,  thielrode,  Elversele 
» en  Waesmunster,  tot  Leveringe  van  lioey,  degone  van  haesdonck, 
» Beveren , Cruybcke,  Melsele,  Bnrght  en  Baeselc,  tot  Leveringe  van 
n vlcescli,  respect ievelyck  voor  de  militaire  gestat  ionneert  binnen  dit 
» canton  alsmede  voor  desselfs  peirden  » (i). 

Le  51  frimaire  (Il  Décembre  175)8),  nouvelles  ré(piisitions  de  la 
municipalité  sur  les  communes  de  Exaerde,  Stekene  et  Sinay. 

Exaerde  devait  fournir  « cndéans  les  deux  jours  qui  suivront  la 
» réception  de  la  présente deux  cents  rations  de  viande  » (î). 

Stekene  « endéans  les  vingt  quatre  heures deux  cents  rations 

» d’avoine  et  six  voitures  de  bois » (r,). 

Sinay  « endéans  les  trois  jours deux  cents  rations  de 

» viande » (-»). 

Ces  réquisitions,  comme  nous  le  verrons  plus  loin,  allaient  conti- 
nuer pendant  quelque  temps  encore.  C’étaient  les  communes  qui 
avaient  été  insurgées,  qui  en  étaient  les  victimes.  Et  c’était  la  muni- 
cipalité de  St.  Nicolas  qui  persévérait  à se  faire  l’instrument  complai- 
sant de  l’envahisseur  ! 

★ 

¥ ¥ 

L’autorité  départementale,  de  son  côté,  mettait  tout  en  œuvre  pour 
tacher  de  découvrir,  malgré  l’apaisement  général  et  définitif,  les 
meneurs  de  l'insurrection,  et  les  châtier. 

C’est  ainsi  que  la  municipalité  reçut  le  même  51  frimaire  (Il  Dé- 
cembre 175)8)  la  circulaire  à deux  tranchants,  suivante  : 

« Gand,  ce  16  Frimaire  an  7 de  la  République 
» Une  et  Indivisible. 

» L'administration  du  Département  de  l’Escaut. 

» A l'administration  municipale  du  canton  de  St.  Nicolas. 

» Citoyens 

» Vous  avez  vu  par  l’adresse  que  nous  avons  faite  le  (5  de  ce  mois, 
» à nos  concitoyens,  quelle  importance  nous  attachons  à rallier  sous 


(i)  RB  — B — t"  330. 

(i)  Coït,  envoyée  an  VU  — N°  490  de  la  Liasse.  — RB  — B — f°  330. 

(s)  Coït,  envoyée  an  VU  — N°  497  de  la  Liasse.  — RB  — B — f°  330. 

(i)  Corr.  envoyée  an  \II  — N°  498  de  la  Liasse.  — RB  — B — f"  330. 


I!) 


» l’empire  des  Lois  républicaines  les  habitants  crédules  qui,  dans  le 

» cours  des  troubles  qui  ont  eu  lieu  dans  ce  département , ont  été 

» séduits  et  égarés  par  la  malveillance;  inflexibles  envers  des  chefs 
» criminels  nous  avons  offert  la  paix  et  le  repos  à ceux  de  nos  con- 
» citoyens  qui,  éclairés  par  les  évènemens  sur  les  perfidies  de  ces 
» chefs,  rentrent  paisiblement  dans  leurs  foyers.  Tels  sont  les  prin- 
» cipes  qui  désormais  doivent  diriger  votre  conduite.  Exercez  la  sur- 

» veillance  la  plus  active  sur  les  hommes  notoirement  connus  pour 

» ennemis  du  régime  républicain  ; faites  exécuter  sévèrement  les  lois 
» et  arrêtés  du  Directoire  sur  les  prêtres  insermentés,  les  vagabonds, 
» les  Etrangers  et  les  Déserteurs  Autrichiens;  mais  abstenez  vous  de 
» ces  mesures  qui  ne  sont  justifiées  (pie  par  la  présence  du  danger, 
» qu’il  a été  glorieux  pour  toute  administration  d’avoir  employées 
» lorsqu’elles  étaient  menacées  par  les  brigands;  ces  mesures  doivent 
» cesser  aujourd’hui  que  la  tranquillité  publique  est  rétablie. 

» Lorsque  vous  croirez  nécessaire  l’arrestation  d’un  citoyen  que 
» vous  regarderez  comme  ayant  pris  une  part  active  à la  révolte, 
» adressez  nous  les  pièces  qui  sont  à sa  charge,  et  après  nous  être 
» concerté  avec  le  commandant  des  troupes  stationnées  dans  ce  dé- 
» partement,  comptez  que  la  rigueur  des  Lois  atteindra  le  coupable; 
» ainsi  plus  d’arrestations  irréfléchies  et  sans  preuve  : elles  ne  peuvent 
» produire  que  de  funestes  résultats,  et  nous  serions  forcés  d’im- 
» prouver  les  administrations  qui  se  les  permettraient. 

» En  vous  prescrivant,  citoyens,  une  marche  sage  et  prudente, 
» nous  sommes  loin  de  vouloir  attiédir  le  zèle  qui  doit  vous  animer 
» contre  les  ennemis  du  gouvernement,  il  nous  sera  facile  de  distin- 
» guer  les  fonctionnaires  publics  républicains  de  ceux  qui  ne  méritent 
» pas  sa  confiance,  par  l’usage  qu’ils  feront  des  instructions  que 
» nous  vous  adressons. 

n Salut  et  fraternité 

» Graham  P',  franc.  Malfeson,  Jean  Yilliot,  Gréban  Sre  G1  » (i). 

La  municipalité,  après  avoir  pris  connaissance  de  cette  circulaire, 
fit  inscrire  en  marge  de  celle-ci  : « n’exige  de  réponse  »,  et  résolut 
de  s’y  conformer  exactement. 

« Is  geresolveert , gehoort  etc.,  ons  naer  desselfs  geheelen  Jnhauden 
» Exactelyck  te  conformeren  » (2). 


(•)  Coït,  reçue  an  VII.  — N°  35  de  la  Liasse.  — K 15  — B — f°  531. 
(i)  RB  — B — f«  331. 
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Cette  décision  n’était  pas  diflicilc  à mettre  à exécution.  La  munici- 
palité était  asservie,  et  le  clergé  de  la  commune  était  assermenté  (i). 

Il  ne  s’agissait  donc  que  de  surveiller  les  vagabonds  et  les  étrangers. 

* 

♦ * 

Le  Département  avait  d’ailleurs  pris  des  mesures  à cet  égard  par 
un  arrêté  du  12  Frimaire  précédent  (2  Décembre  1798),  qui  parvint 
à la  municipalité  le  21  Frimaire  (11  Décembre  1798). 

En  vertu  de  cet  arrêté  tous  les  passeports  délivrés  par  les  autorités 
municipales  avant  le  lo  Brumaire  précédent  (5  Novembre  1798)  étaient 
annulés  ; et  ceux  qui  étaient  détenteurs  d’un  passeport  de  cette 
espèce,  devaient  se  pourvoir  d’un  autre,  avant  la  fin  du  mois  (20 

Décembre  1798).  La  municipalité  décida  de  se  conformer  à cet  arrêté, 

(pii  constituait  une  mesure  de  police  fort  adroite,  pour  autant  que 

cela  la  touchait,  et  de  le  faire  publier  et  alïichcr  aux  endroits  ordi- 

naires. 

« Eodcm  lecture  gedaen  van  liet  besluvt  van  de  geseyde  centrale 
» administratie  in  date  12°“  deser  inaendt,  daerbv  voorschryvcndc  dat 
» alle  paspoorten  door  de  municipale  administratien  afgelevert  voor 
» den  lol“  Brumaire  laestleden,  vernietigt  syn,  ende  dat  allen  draeger 
» van  een  vernietigt  passeport  gehauden  syn  sigh  een  nieuw  te  besor- 
» gen  voor  liet  Eynde  deser  Loopende  inaendt. 

» Is  geresolvecrt , gehoort  etc.,  den  Jnliaùden  derselve  wetli,  voor 
» sooveele  uns  aengaet,  promptelyck  te  achtervolgen,  ende  danof  op 
» hedent  binnen  dit  gemeynte  ter  plaetse  ordinaire  te  doen  d’afkon- 
» dinge  en  aenplackinge  » (4). 

★ 

♦ * 

La  loi  du  19  Fructidor  au  VI  (o  Septembre  1798)  sur  la  conscrip- 
tion, (pii  avait  été  la  cause  ou  le  prétexte  de  la  guerre  des  Paysans 
allait  bientôt  recevoir  sa  première  application  à St.  Nicolas.  Le  22 
Frimaire  an  Vil  (12  Décembre  1798)  la  municipalité  forma  le  tableau 
des  conscrits  de  la  première  classe,  et  résolut  d’en  faire  la  publica- 
tion et  l’aflichagc  le  même  jour.  Il  faut  remarquer  dans  cette  déli- 
bération la  nuance  mise  dans  la  mention  relative  au  commissaire  du 
Directoire  exécutif  : « Naer  gehoor  en  versoeck  ».  Cela  nous  semble 
caractéristique  (3). 

(1)  Nous  examinerons  ce  dernier  point  plus  amplement  lorsque  nous  nous  occupe- 
rons du  clergé  et  des  Edifices  du  culte. 

(t)  ltlt  — Il  — fo  331. 

(s)  Nous  croyons  devoir  détruire  ici  une  légende  qui  pourrait  s'accréditer. 

Les  commissaires  du  Directoire  Exécutif  près  les  administrations  municipales 


« Ten  voornoemden  daeghe,  naer  gehoor  en  versoeck  van  den  com- 
» missaris  van  d'nyt wenkende  macht,  geformecrt  de  tabelle  der  Eerste 
» classe  van  de  omgesehrevene  ingevolghe  de  weth  van  den  19cn 
» Fructidor  6e  jaer,  ende  van  deselve  op  lieden  gedaen  d’al'kondinghe 
» en  aenplaekinge  binnen  dit  gemeynte  ter  plaetse  ordinaire  » (i). 

Déjà  depuis  le  12  Frimaire  précédent  (2  Décembre  1798)  les  mem- 
bres du  Jury  qui  devait  statuer  sur  les  incapacités  au  service  des 
conscrits,  avaient  été  désignés.  C’étaient  Marinus  Wittock  « eoopman 
in  Laeekens  »,  J.  B.  Tielemans,  Jean  van  Heek,  Jossc  van  Goethem 
et  Egide  van  Grootven. 

Le  14  Frimaire  (4  Décembre  1798)  Marinus  Wittock  demanda  d’ètre 
dispensé  de  siéger  dans  ce  jury. 

Le  24  Frimaire  (14  Décembre  1798)  Tielemans,  van  Heck,  van 
Goethem  et  van  Grootven  furent  invités  à se  rendre  à la  municipalité 
le  27  suivant,  pour  y procéder  conjointement  avec  un  officier  de  santé 
à l’examen  des  réclamations  introduites  par  les  concrits  (s). 

Quant  à Marinus  Wittock,  il  lui  fut  envoyé  le  24  Frimaire  (14 
Décembre  1798)  la  lettre  suivante  : 

« Citoyen,  nous  avons  fixé  le  27  de  ce  mois  à neuf  heures  avant 
» midi  pour  Examiner  les  concrits  de  la  première  classe,  sur  l’Etat 
» d'invalidité  du  conscrit. 

» Vous  voudrez  donc  bien  vous  rendre  en  notre  séance  ordinaire 
» le  jour  et  heure  indiquées  cy-dessus,  afin  de  procéder,  de  concert 
» avec  un  officier  de  santé,  au  travail  dont  vous  êtes  chargé,  en 
» qualité  de  Jury,  par  les  Jnstructions  du  Ministre  de  la  guerre  du 


întvaient  aucun  droit  de  veto  sur  les  délibérations  des  administrations  auprès  des- 
quellbs  ils  exerçaient  leur  oflicc,  pas  plus  qu'ils  n'avaient  un  droit  quelconque  d'ap- 
probatiolv.  ou  d’improbation  sur  ces  décisions. 

L’article  ^491  de  la  constitution  de  l'an  III  (alors  en  vigueur)  est  formel  à cet 
égard  : « Le  Directoire  Exécutif  nomme,  auprès  de  chaque  administration  départe- 
» mentale  et  municipale,  un  commissaire  qu’il  révoque  lorsqu'il  le  juge  convenable. 

» Ce  commissaire  surveille  et  requiert  l’exécution  des  lois  ». 

Los  commissaires  du  Directoire  près  les  administrations  municipales  remplissaient 
donc  au  point  de  vue  administratif,  auprès  des  municipalités,  les  mêmes  fonctions 
que  les  Procureurs  du  Roi  actuels  auprès  des  Tribunaux. 

Ils  avaient  un  droit  de  surveillance,  et  un  droit  de  réquisition  ou  d’initiative, 
mais  une  fois  ces  droits  épuisés,  ils  n'avaient  plus  qu’à  attendre  le  résultat  des 
délibérations  du  corps  constitué  auquel  ils  étaient  attachés,  et  éventuellement  sur- 
veiller l'exécution  de  ecs  décisions. 

0)  RB  — B — f»  332. 

(j)  Corr.  envoyée  au  VII.  — N"  50o  de  la  Liasse.  — RB  — B — f°  33b 


» 1 1 Vendémiaire  dernier,  rien  ne  peut  vous  dispenser  de  remplir  le 

» devoir  dont  nous  venons  de  vous  revêtir,  et  certes  encore  moins 

» ce  (pie  vous  venez  de  nous  observer  par  votre  lettre  du  14  de  ce 
» mois.  L’interprétation  que  vous  laites  à la  lettre  de  l’adon  centrale 

» de  ce  Dep'  du  2(>  Vend™  dernier  étant  mal  fondée,  votre  demande 

» d’exemption  a été  rejettéc  par  nous,  pour  telle. 

» Salut  et  fraternité  >>  (i). 

Le  même  24  Frimaire,  la  municipalité  transmit  la  liste  des  conscrits 

de  la  première  classe  (de  Tabelle  der  Erste  classe  van  de  omge- 

schrcvcne)  à l’administration  départementale  (î). 

★ 

♦ * 

Le  lendemain  25  Frimaire  (15  Décembre  1798)  la  municipalité  adressa 
la  proclamation  suivante  aux  conscrits  qui  croyaient  pouvoir  alléguer 
des  motifs  de  réforme  : 

« Vryheyd  Gelykheyd 

» De  municipale  administratie  van  liet  gemeyntc  ende  canton  van 
» S‘  Nicolaes. 

» Aen  De  omgesehrevcne  Jonge  lieden  Deelmaekcnde  der  lichtingc 
» van  de  Eerste  Classe. 

» Borgers 

» Het  tydstip  is  aenstaendc  op  het  welcke  IL.  sig  behoort  veerdig 
» te  houden  tot  vervoeginge  der  corpsen  de  gonne  EL.  door  Supe- 
» rieurc  autoriteyt  sullen  aengevvesen  worden. 

» Wy  achten  van  onze  plichten  EL  : vooien  te  houden  dat  de  Weth 
« die  de  Lichtingc  (lier  omgesehrevcne  gebied,  voor  oogwit  heeft  de 
» vyanden  van  liet  fransch  Gouvernement  te  noodsaeken  tot  aenne- 
» minge  de  olyf  tack  van  vrede, 

» Den  minister  van  oorlog  overwogen  hebbende  dat  ’er  onder  de 
» omgeschrcvene  verdedigers  ongesonde  Lieden  sig  konnen  bevinden, 
» heeft  deze  administratie  aenbevolen  van  te  formeren  cenen  Jury  ten 
» eynde  van  voorts  te  procederen  tot  het  gerequireerd  Examen , con- 
» forme  sync  Jnstructien  van  den  II  : Vendémiaire  Lest,  ende  den 
» brief  van  de  Centrale  administratie  van  dit  departement  van  den 
» 2(>  dersclvc  macnd. 

» Desen  Jury  geformeert  synde,  is  ’er  tot  liet  beginnen  van  desselfs 


(i)  Corr.  envoyée  an  VII.  — N"  504  de  la  Liasse.  — RH  — R — f°  33-1. 
(i)  IUI  — R — fu  333.  — Corr.  envoyée  an  VII.  — N"  308  «le  la  Liasse. 


» werkingen  dag  bestemd  op  den  27  : deser  ia  tril  frimaire  ten  negen 
» uren  voormiddag  t^r  ordinaire  sittinge  pbetsc  tan  d-ze  administratie. 

» Gevolgenthrk  worden  de  omgesdimae  der  eerste  cbsse  aensogt, 

* voor  soo  veele  sy  in  bet  algemeyn  of  besonder  zonden  pretenderen 
» ontsbegen  te  moeten  wesen.  tan  sig  tot  den  optogt  te  vervoege n 

> uyt  oorsarke  van  ongesontbeyd  of  zwakheyd  ten  Eynde  sy  bon  ten 
» vooren  bepaelden  daege  ende  ure  in  persoone  begeven  ter  deser 

> administratie. 

> Gedaen  en  aengenomen  in  permanente  TittinfT  van  den  iV  fri— 

» maire  jaer. 

• J.  f.  van  Raemdonck.  prd:  G.  J.  Jacobs.  ofr  mpal:  F.  L-  van 
» Grootten , off.  mp  : P.  A.  van  Stappen . offr  municipal  : De  Maeyer. 
» c"  du  D"  Exécutif:  P.  J.  Weewauters.  S"  en  chef  » i . 

« n 

Les  communes  de  Stekene  et  de  St.  Gilles  ne  faisaient  pas  mine 
de  vouloir  satisfaire  aux  réquisitions  dont  elles  avaient  etc  frappées 
par  celle  de  St.  Nicolas.  Nous  voyons  alors  la  municipalité  de  cette 
dernière  écrire  cette  lettre  inconcevable  à l'administration  centrale  du 

Département  : 

• Citoyens.  En  vertu  de  votre  arrêté  du  3 de  ce  mois  qui  aoe 

* autorise  à faire  des  réquisitions  sur  les  communes  Environnantes 

* notre  canton,  pour  les  subsistances  nécessaires  aux  troupes  statiou- 

■ nées  en  ce  canton,  nous  avons  Lan«*é  les  réquisitoires  à charge 
» des  communes  y indiquées. 

» Si  nous  avons  le  plaisir  de  pouvoir  vous  marnier  que  plusieurs 
» de  ces  communes  ont  obtenq-erées  à nos  demandes,  nous  devons 

■ vous  informer  avec  peine  et  en  même  temps  que  les  communes  de 
» S‘  Gilles  et  Stekene  ne  sont  point  de  ce  nombre.  lesqueli-s  nous 
» vous  dénonçons  par  conséquent  pour  réfractaires  à satisfaire  à ce 

* que  vous  leurs  avez  prescrit  par  le  susdit  arrête,  au  lieu  de  faire 
» les  fournitures  à elles  Jmposées.  ou  ne  se  donnent  pas  même  b 
» peine  soit  de  nous  donner  réponse  ou  refus  par  écrit,  et  par  La 

* nous  devons  conclure  qu'elles  tachent  ouvertement  mépriser  v..tre 
» autorité. 

• De  telles  menées  donnent  l'Exemple  à d'autres  communes  de  ne 
» rien  plus  fournir  au  besoin  des  défenseurs  de  la  patrie  Lorsqu' d1 -s 
» en  seront  duement  averties,  mais  nous  Espérons  que  v— s ne  tar- 
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» dorez  pas  à leur  prescriver  des  mesures  très  sévères,  d'autant  plus 

« ipie  dans  les  prédites  communes  de  Stekene  et  S1  Gilles  la  revolte 

» a notamment  Eclatée  comme  il  est  notoirement  connu  à votre  Adon. 

» Daignez,  citoyens  administrateurs  donner  des  ordres  aux  agents 
» des  communes  de  Stekene  et  de  S*  Gilles,  et  leur  charger  stricte- 
» ment  à fournir  de  suite  les  subsistances  reprises  dans  votre  arrêté 
» du  3 de  ce  mois  précité,  et  de  vouloir  bien  charger  de  l’exécution 
» de  vos  dispositions  le  commandant  de  l'arrondissement  de  Stekene 
» et  de  S'  Gilles,  enfin  de  telle  manière  que  vous  jugerez  à propos, 
» pour  que  les  militaires  stationnés  en  notre  canton,  ne  souffrent 

» plus  longtems  dans  leurs  besoins  qui  nous  ne  pouvons  leur  procurer 

» pour  ce  moment , à cause  des  nombreuses  subsistances  de  toute 
» nature  que  notre  commune  a déjà  dû  fournir  par  rapport  aux 
» troubles  qui  ont  agités  ce  Département  dont  notre  commune  heu- 
» rcusement  n’a  contribué  en  rien,  tous  les  raisons  ev  dessus  nous 
» font  espérer  que  nous  obtiendrons  de  suite  nos  désirs.  Salut  et 
» fraternité  » (i). 

L'administration  départementale  ne  se  montra  pas  aussi  féroce  que 
l'eût  bien  désiré  la  municipalité  de  St.  Nicolas.  Elle  fit  répondre  à 
celle-ci  le  7 Nivôse  an  Vil  (57  Décembre  175)8)  dans  les  termes  sui- 
vants : 

a L’administrateur  commissaire  au  bureau  de  commerce,  agriculture 
» etc. 

» A l’administration  municipale  du  canton  de  St.  Nicolas. 

» Je  vous  préviens.  Citoyens,  que  l’adm0"  centrale  vient  d’écrire  aux 
» Ad011'  de  S*  Gilles  et  de  Stekene,  pour  leur  enjoindre  de  satisfaire 
» à la  réquisition  frappée  par  notre  arrêté  du  3 frimaire  dernier,  en 
« conséquence  vous  leur  reitérerez  votre  demande  et  ferez  part  à cette 
» Adon  des  mesures  qu’elles  auront  prises  pour  y satisfaire 

» Salut  et  fraternité 
» pr  l'administrateur  commissaire  au 
» 3e  Bureau,  le  chef  dudit  bureau 
» Gratieux  » (■*). 

La  municipalité  reçut  cette  lettre  le  8 Nivôse  et  décida  de  se  con- 
former à son  contenu. 

« Is  geresolveert , gehoort  etc.,  aen  den  Jnhaùdcn  van  den  brief 
» hiervooren  te  volcomen  (3)  ». 

(1)  Coït,  envoyée  an  VII.  — N°  507  de  la  Liasse.  — RB  — B — fu  335. 

(i)  Coït,  reçue  an  Vit.  — N°  51  de  la  Liasse.  — BU  — B — f°  358. 

(s)  RB  — B — f»  358. 


Nous  avons  vu  qu'un  certain  Pierre  Noens,  originaire  de  Tamise, 
était  détenu  à la  maison  d'arrêt,  et  que  la  municipalité  avait  décidé 
le  8 Frimaire  précédent  28  Novembre  1798  . à la  demande  de  l'ad- 
ministration du  canton  de  Tamise,  de  l’v  retenir  jusqu'à  pins  ample 
informé.  Ceux  de  St.  Nicolas  se  fatiguèrent  probablement  de  devoir 
garder  cet  homme  qui  leur  avait  été  dépeint  comme  fort  dangereux. 
Le  24  Frimaire  14  Décembre  1798,  ils  demandèrent  assez  raidement 
qu'il  intervint  une  solution  définitive  en  ce  qui  concernait  ce  détenu 
et  dans  ce  but  ils  envoyèrent  la  missive  suivante  à l'administration 
municipale  du  canton  de  Tamise  : 

« Citoyens  Collègues 

• Vous  voudrez  bien  au  reçu  de  la  présente,  nous  donner  une 
» réponse  définitive  à notre  lettre  du  6 de  ce  mois  relative  à la 
» personne  de  votre  habitant  pierre  Noens.  détenu  dans  le  maison 
» de  dépôt  de  ce  canton,  et  d'y  entendre  au  préalable  la  commis- 
» saire  du  Directoire  Exécutif  près  votre  Ad°* *.  Salut  et  fraternité  » (i  . 

Dès  le  lendemain  la  municipalité  recevait  une  réponse  catégorique 
de  l'administration  de  Tamise,  datée  du  même  jour,  ainsi  conçue  : 

« N°  311. 

> Citoyens  Collègues 

» Comme  nous  avons  absolument  besoin  que  le  citoyen  pierre  noens 
» soit  Jcy  pour  faire  les  Interrogatoires  sur  les  crimes  que  nous 
» pouvons  avoir  a sa  charge  nous  vous  prions  de  L’envoyer  Jcy  sous 
> bonne  escorte  et  le  plutôt  possible. 

» Salut  et  fraternité. 

» Les  membres  composant  L'administration  municipale  du  canton 
» de  Tamise. 

» Joseph  De  Gendt , presid*  ; P.  J.  Pasch  ; Joseph  D’hollander  ; 
» J.  van  de  Waele,  secre  en  Chef  » i . 

Les  municipaux  de  St.  Nicolas  s’empressèrent  de  déférer  à ce  désir, 
et  Noens  fut  conduit  à Tamise  le  jour  même  sous  l'escorte  de  quatre 


(«)  Corr.  envoyée  an  Vil.  — N»  506  de  la  Liasse.  — RB  — B — f°  555. 

(*)  Arch.  Connu.  Pièce  non  encore  classée. 
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soldats,  quoiqu'il  eût  été  résolu  d’abord  de  ne  le  transférer  que  le 
lendemain. 

« Eodem  lecture  gedaen  van  den  brief  van  de  municipaele  adinini- 
.i  st ratio  van  bel  canton  Teinsehe  in  date  hedcnt,  daerby  ons  meldende 
» dat  sy  absoliitelyek  noodigh  heeft  dat  den  Borger  Pieter  Noens  by 
» liaer  sy  om  te  doen  de  Interrogatoiren  op  de  criemen  die  sy 
» ’t  synen  laste  connen  hebben,  ons  versoeckende  van  hem  te  willen 
» tot  liaer  scnden  onder  goede  Escorte  ten  spoedigste  mogelyck. 

» Is  gercsolvccrt , gehoort  etc.,  den  gesegden  pieter  Noens  op  mor- 
« gen  onder  goede  Escorte  te  senden  tot  de  municipale  administratie 
» van  liet  canton  van  tonische,  cnde  den  commandant  deser  plaetse 
» sehriftclyck  te  .Inviteren  tot  het  besorgen  van  vier  militaire  ten 
» Eynde  van  dito  Noens  tot  syne  gedestilleerde  plaetse  te  gelevden. 

» Eodem  geschreven  brief  (i)  aen  de  municipaele  administratie  van 
» het  canton  van  temsehe,  ende  Jngevolghe  haeren  brief  van  heden 
» liaer  gesonden  onder  goedt  geleyde  den  Borgher  pieter  Noens , 
» haeren  Jnwoonder,  ten  Eynde  van  hem  te  Jnterrogeren,  gelyck  het 
» hun  sal  goedt  duneken  » (4). 

Le  lendemain,  26  Frimaire  (16  Décembre  1798),  la  municipalité  de 
Tamise  accusa  réception  du  colis  humain  qui  lui  avait  été  expédié 
la  veille.  Chose  curieuse,  la  relation  de  l’accusé  de  réception  se  ter- 
mine dans  les  procès-verbaux  du  « Resol utieboeck  » identiquement 
dans  les  mêmes  termes  que  la  mention  de  l’envoi.  Chose  curieuse, 
disons-nous,  mais,  tout  bien  pesé,  nous  devons  ajouter  «pie  ce 
11’étaient  là  que  réminiscences  de  l'ancien  style  Judiciaire  qui  suait 
le  « bon  plaisir  » (soo  het  hun  sal  goedt  duncken)  à pleins  pores. 

« Eodem  lecture  gedaen  van  den  brief  van  de  municipaele  admi- 
» nistratic  van  het  canton  van  teinsehe,  in  date  hedent,  daerby  011s 
» meldende  dat  sy  rouit  te  ontfangen  onsen  brief  van  den  25  deser 
» maendt , ende  haeren  Jnwoonder  den  Borger  Pieter  Noens,  onder 
» goede  geleyde,  ende  dat  sy  met  hem  sullen  agieren,  soo  het  luiii 
» sal  goedt  duncken  » (5). 

Qu’advint-il  de  Pierre  Noens?  Nous  l’ignorons  (*). 

¥ ¥ 

Le  25  Frimaire  (15  Décembre  1798)  la  municipalité  reçut  avis  de 

(1)  Coït,  envoyée  an  Vil.  — N°  309  de  la  Liasse. 

(*)  RB  — R — f"  336. 

(s)  RR  — R — f-  340. 

(*)  Nous  avons  appris  «jue  Mr  Théodore  De  Decker,  Juge  «te  Paix  du  canton  de 
Tamise  s’occupe  d’élucider  celte  question. 


la  part  du  commissaire  de  police  J.  B.  Maes,  que  celui-ci  avait  arrêté 
la  veille  un  nommé  Henri  Molfort  (qui  s’appelait  eu  réalité  Mosaert, 
ainsi  que  nous  allons  le  voir)  originaire  de  Weert  et  domicilié  à 
la  Clinge.  Mosaert  avait  été  arrêté  chez  Joseph  Bchiels,  cultivateur, 
Eeckenmeulenstraat , et  éeroué  à la  maison  d'arrêt,  pour  avoir  été 
trouvé  sans  passeport.  La  municipalité,  comme  elle  le  faisait  toujours 
dans  l’occurrence,  s’adressa  à l’administration  de  la  commune  dans 
laquelle  le  détenu  était  domicilié. 

« Eodem  lecture  gedaen  van  den  brief  van  den  Borger  J.  B.  Maes 
» commissaris  van  police  b y dese  administratie,  in  date  hedent,  daerby 
» ons  Informerende  dat  liy  gisteren  in  den  avondt  aengehaüden  heeft 
» den  persoon  van  henricus  Molfort,  die  hv  bevonden  heeft  ten  huyse 
» van  Joseph  Behiels  in  de  Eecke  Meulenstraet  binnen  dit  gemeynte, 
» endc  aldaer  aengecomen  den  16®“  deser  maendt  (i),  welcken  per- 
» soon  hy  op  gisteren  voorseydt  hadde  getransporteert  in  het  huys 
» van  Depot  binnen  dit  gemeynte,  ter  causen  hv  onvoorsien  was  van 
» passepoort , conforme  de  weth,  ende  dat  hy  verclaert  hadde  gepres- 
» seert  geweest  te  syn  door  de  soogenoemde  Brigands  (2),  hlvekende 
» uyt  dito  brief  dat  de  leste  woonplaets  van  den  aengehaüden  per- 
» soon  geweest  is  op  de  Clinge,  canton  van  Hulst. 

» Is  geresolveert , gehoort  etc.,  te  sehryven  brief  aen  den  agent 
» van  het  gemeynte  van  de  Clinge  ende  ons  daerby  te  Informeren 
» naer  het  gedragh  en  manière  van  Leven  van  den  geseyden  henricus 
» Molfort,  alsmede  hem  in  depót  aen  te  handen  tot  ’er  tydt  men 
» daerop  antwoorde  sal  becomen  hebben,  omme  naer  dies  in  syn 
» gesagh  in  consequentie  van  die  antwoorde  naerder  te  connen  sta- 
» tueren  » (5). 

En  exécution  de  cette  délibération  la  lettre  suivante  fut  écrite  le 
26  Frimaire  (16  Décembre  1798)  à l’agent  de  la  commune  la  Clinge. 

« Citoyen,  un  nommé  henri  Mosaert  (4)  surnommé  rop  disant  être 
» natif  de  Weert  et  depuis  douze  à quatorze  ans  d’avoir  demeuré 
» chez  le  citoyen  Jean  Voet  en  votre  commune,  vient  d’être  arrêté * (*) 


(1)  6 Décembre  1798  (Jour  de  la  foire  annuelle). 

(*)  Nous  n’avons  pu  retrouver  aux  archives  communales  l'original  de  la  lettre  du 
Commissaire  Maes.  Nous  le  regrettons  parce  qu’il  eût  été  intéressant  de  connaître 
l’expression  employée  par  ce  fonctionnaire  pour  désigner  ceux  qui  sont  ici  qualifiés 
de  « soogenoemde  brigands  ». 

(s)  RR  — Il  — f"  336. 

(1)  11  avait  été  d’abord  écrit  Molfort,  mais  ce  mot  a été  biffé  dans  le  texte  et 
remplacé  par  le  nom  que  nous  voyons  ici. 


» par  le  commissaire  de  police  de  ce  canton  et  remis  au  Dépôt  ici 
» établi,  comme  n’étant  muni  de  passeport  conformément  à la  loi  du 
» 10  Vendémiaire  an  4. 

» Ce  citoyen  devant  vous  être  connu , vous  voudrez  bien  nous  dire 
» au  reçu  de  la  présente  s’il  jouisse  d’une  conduite  irréprochable  et 
» s’il  existent  des  griefs  à sa  charge,  afin  de  nous  régler  en  consé- 
» quence.  Salut  et  fraternité  » (i). 

★ 
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Mais  il  y avait  encore  à la  maison  d’arrêt  deux  autres  détenus. 
Ceux-ci  étaient  des  habitants  de  St.  Nicolas  et  étaient  prévenus  d’avoir 
pris  part  à la  révolte,  lorsque  celle-ci  avait  éclaté  à St.  Paul,  et 
d’avoir  alors  pénétré  dans  la  maison  du  garde-champêtre  de  l’endroit, 
Merckaert.  C’est  ce  que  nous  voyons  par  la  commission  rogatoire 
suivante  (pie  la  municipalité  envoya  le  26  Frimaire  (16  Décembre  1798) 
à l’agent  municipal  de  la  commune  de  St.  Paul. 

« Citoyen,  Dans  la  maison  d’arrêt  de  cet  Ait*  sont  détenus  thomaes 
» Yeldeman  et  Bernard  de  rycke  habitans  de  ce  canton  comme  pré- 
» venus  de  Brigandage  et  de  Pillage. 

» Ces  deux  .Individus  doivent  avoir  été  dans  la  maison  du  C*n  Mer- 
» kaert  votre  garde-champêtre  lorsque  les  Brigands  ont  souillé  votre 
» commune. 

» Nous  vous  prions  d’entendre  sur  ce  fait  Led'  Merkaert  d’en  dres- 
» scr  procès-verbal  et  de  nous  l’envoyer  dans  le  plus  bref  délai. 

» Salut  et  fraternité  » (s). 

¥ ¥ 

Le  26  Frimaire  (16  Décembre  17981  la  municipalité  reçut  du  Départe- 
ment une  nouvelle  autorisation  de  réquisitionner  sur  les  communes 

des  environs.  Cette  fois,  c’étaient  Base),  Burglit,  Bevoren,  Haesdonck , 
Melsele,  Cruybeke  et  Nieukerken  qui  étaient  désignés  pour  fournir 
pendant  deux  décades  toutes  les  subsistances  nécessaires  à l'entretien 
de  la  troupe.  La  municipalité  de  SI.  Nicolas  devait  faire  les  réquisi- 
tions au  prorata  des  hommes  stationnés  dans  sa  commune,  tenir 

note  exacte  des  objets  réquisitionnés  ainsi  que  de  leur  emploi,  et 
adresser  à cet  égard  un  rapport  décadaire  au  Département. 

« Eodem  lecture  gedaen  van  het  besluyt  van  de  centrale  adniini- 

» stratie  in  date  21PH  deser  maendt,  daerby  ons  op  nieuw  authori- 
» serende  om  te  requireren  van  de  naervolgcnde  gemeynlens  Basel, 


(i)  Coït,  envoyée  au  VII.  — N°  311  de  la  Liasse.  — H II  — Il  — f”  337. 
u)  Coït,  envoyée  an  VII.  — N«>  312  de  la  Liasse.  — HH  — H — f"  357. 
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» Burght,  Beveren,  haesdonck,  Melsele,  Cruybeke  on  Nieukerken,  de 
» quantiteyt  rations  van  subsistantien  noodigii  voor  do  troiippen, 

» gestationneert  binnen  dit  canton,  in  prorata  van  den  nombre  van 
» mannen  danof  deelmaekende,  ende  dit  voor  den  termyn  alleen  van 
» twee  decaden,  ons  belastende  te  banden  eene  Exacte  rekeningbe 
» der  fournituren  die  gedaen  sullen  syn  door  de  gemeyntens  begrepen 
» in  hetselve  besluyt,  van  te  handen  register  der  verleende  bons  ende 
» der  ontfangene  quantiteyten,  dal  wy  de  staeten  moeten  opsendcn 
» aen  hacr  administratie  van  decade  tot  decade,  ende  daerby  te 
» specifieren  par  dagh  den  waeren  nombre  der  mannen. 

» Is  geresolveert , gehoort  etc.,  in  consequentie  dies  te  doen  de 
» noodige  requisitien,  ende  aen  den  voorderen  Jnhaùden  van  dit 

» besluyt  promptelyck  te  volcomen  » (i). 

★ 
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Ce  fut  Ie  26  Frimaire  également  que  la  municipalité  reçut  avis  de 
l'administration  Départementale  que  les  conscrits  de  la  première  classe 
devaient  être  rendus  le  lr  Nivôse  suivant  (21  Décembre  1798)  au  dépôt 
de  ('.and,  pour  de  là  être  immédiatement  acheminés  vers  leurs  des- 
tinations respectives. 

« Eodem  Lecture  gedaen  van  bot  besluyt  van  de  meergeroerde 
» centraele  administratie  in  date  25“  doser  maendt  daerby  ons  voor- 
» schryvende  dat  wy  gehaùden  syn  te  nemen  de  alderstipste  maet- 
» regelen,  opdat  onse  omgeschrevene  van  de  Eerste  classe  beweegt 
« syn  in  den  Depot  tot  Gendt  den  Eersten  Nivôse  aenstaende , om 
» solléns  gesonden  te  worden  tot  hunne  destillatie. 

» Is  geresolveert,  gehoort  etc.,  daeraen  promptelyck  te  volcomen, 
» ende  de  omgeschreven  danof  tydelyck  te  informeren  » (2). 

Cependant  tous  les  conscrits  n'avaient  pas  attendu  le  jour  de  l'in- 
corporation pour  rejoindre  les  drapeaux.  C’est  ainsi  qu'au  moment 
même  où  la  municipalité  recevait  les  instructions  ci-dessus,  elle  était 
informée  par  le  citoyen  Barrié,  chef  d'escadron  au  13B  régiment  de 
chasseurs  à cheval,  qu’un  des  conscrits  de  St.  Nicolas,  Emmanuel 
Boëyé  venait  de  commencer  son  service  dans  ce  corps,  alors  en  gar- 
nison à Mons.  La  municipalité  décida  d’en  faire  mention  dans  la 
colonne  d’observations  de  la  liste  de  conscription  de  la  première 
classe. 

« Eodem  Lecture  gedaen  van  de  declaratie  van  den  Borger  Barrié 


(I)  un  — B — f»  338. 
(î)  RB  — B — f°  339. 


» van  den  oppersten  van  Escadron  van  liet  13en  regiment  der  Jaegers 

» te  peirde,  geschreven  uyt  Bergen  den  21e"  deser  inaendt  mede- 

» brengende  dat  den  Borgher  Emmanuel  Boëyé,  Jaeger  van  lietselve 
» corpus,  in  liet  selve  getreden  is  den  llcn  deser  inaendt. 

» Is  gcrcsolveert , gehoort  etc.,  daervan  mentie  te  macken  op  de 

» ta  belle  der  omgeschrevene  van  de  Eerste  classe,  in  de  colonne  van 

» observation  » (i). 

* 
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Ee  27  Frimaire  (17  Décembre  171)8)  la  municipalité  fit  une  proclama- 
tion aux  conscrits  de  la  1re  classe,  par  laquelle  elle  les  invitait  à se 
rendre  à la  maison  commune  le  30  Frimaire  suivant  (20  Décembre 
171)8)  à neuf  heures  du  matin,  pour  de  là  se  rendre  à Lokercn  pour 
y passer  la  nuit. 

« Eodcm  naer  gehoor  van  den  commissaris  van  d’uytwerckende 
« macht  gedaen  proclamatie  daerbv  de  omgeschrevene  der  Eerste  classe 
» verwittigende  ende  Eensweeghs  ordonnerende  van  sigh  op  den  50en 
» deser  maendt  negen  uren  voormiddag!]  te  begeven  in  onse  sittinghc, 
» om  ten  dien  daeghc  binnen  het  gemeynte  Lokeren  te  gaen  Loge- 
» ren  » (4). 

Le  même  jour,  la  municipalité  donna  ordre  au  patron  de  l'auberge 
« de  vier  Ecmers  » Francies  Verbiest , de  donner  l'après-midi  un 
tonneau  de  bière  brune  à boire,  aux  conscrits. 

« Eodem , naer  gehoor  etc.,  geordonneert  aen  den  borger  francies 
» Verbiest,  herbergier  in  de  vier  Eemers  alhier,  van  voor  de  omge- 
» schrevene  der  Eerste  classe,  ende  ten  titel  van  recreatie  af  te  tappen 
» eene  tonne  bruyn  bier,  ten  coste  van  dit  gemeynte,  ende  dacrtoe 
» de  omgeschrevene  heden  by  publicatie  geinviteert  » (3). 

La  proclamation  dont  il  vient  d’être  «piestion  était  libellée  comme 
suit  : 


» Vryheid  Celykheid 

» l)e  municipale  administratie  van  het  canton  van  S‘  .\i  col  a es  verwit- 
» tigt  de  omgeschrevene  der  Eerste  classe  van  dit  gemeynte  dat  de 
» centrale  administratie  van  dit  Département  by  liacr  besluyt  van  den 
» 23*"  deser  maend  frimaire,  liaer  aenbevolen  heeft  van  deselve  om- 
» geschrevene  binnen  het  gemeynte  van  Gciidt  te  doen  tockomen  op 


Ci)  RB  — B — f"  340. 

(!)  lut  — B — f"  341. 

(»)  U B — B — f"  341. 


» den  Eersten  nivose  acnstaende  (i)  ten  twee  uren  naer  den  niiddagh 
» oinme  waeraen  uytwerkinge  te  geven,  ordonneert  dese  administratie 
» aen  de  omgesehrevene  der  eerste  classe  van  dit  canton,  ten  fine  sv 
» hun  op  den  50e"  deser  maendt  frimaire  negen  uren  voormiddag 
» Begeven  in  de  ordinaire  sittingplaetse  deser  administratie  om  ten 
» dien  daege  Binnen  liet  gemeynte  van  Lokeren  te  gaen  Logeren , 
» om  des  anderendaegs  tydelyek  in  gendt  te  arriveren. 

» De  omgesehrevene  worden  voorts  gcadverteert  dat  er  ten  liuyse 
» van  den  Borger  fraiis  verbiest  herbergier  in  de  vier  heemers  binnen 
» dit  canton,  de  noodige  orders  gegeven  syn  tot  het  Laten  afdrineken 
» van  Eene  tonne  Bruyn  Bier,  wordende  de  omgesehrevene  geinviteert 
» sig  ten  dien  Eynde  in  de  gemelde  herberge  te  Laten  vinden  op 
» hedent  twee  uren  van  den  naermiddagh.  gedaen  in  permanente 
» sittinghe  van  den  27e“  frimaire  7e  jaer. 

» van  Raemdonck , pres1,  P.  A.  van  Stappen  ollv  m1,  f.  L.  van 
» Grootven  olf1  m1,  P.  f.  van  Kaemdonck  olf1  m',  de  Maeyer  comm. 
» du  Dre  Exécutif,  P.  J.  Weewauters  Sre  en  Chef  » (2). 


Le  même  27  Frimaire  eut  lieu  à la  municipalité  l'examen  des  cons- 
crits infirmes  ou  incapables  de  faire  le  service  militaire.  Le  curieux 
procès-verbal  du  premier  conseil  de  révision  ou  de  milice  qui  siégea 
à St.  Nicolas  est  libellé  de  la  manière  suivante  : 

« Cejourd’lniy  vingt  sept  frimaire  de  l’an  septième  de  la  république 
» française  par  devant  nous  membres  composant  le  Jury  d’examen  des 
» conscrits  de  la  première  classe  pour  Le  canton  de  S‘  Nicolas, 
» Département  de  l’Escaut,  en  présence  d’un  officier  de  santé,  tous 
» les  membres  de  l’administration  municipale  du  dit  canton  de  S* 
» Nicolas  et  du  commissaire  du  Directoire  exécutif  près  d’elle,  à 
» l’effet  de  procéder  à l’examen  des  infirmes,  se  sont  présentés  les 
» citoyens  suivants, 

» 1°  Le  citoyen  Pierre  Janssens,  âgé  de  vingt  ans  et  un  jour,  gar- 
» çon  ferblantier  demeurant  chez  le  citoyen  Pierre  Deckers , en  ce 
» canton,  lequel  est  déclaré  infirme  comme  étant  estropié  à la  Jambe 
» droite. 

» 2°  Le  citoyen  Adrien  van  Overloop,  âgé  de  vingt  ans  dix  mois 
» et  seize  jours,  tailleur  chez  le  citoyen  Pierre  Heynderickx,  sur  la 


(1)  Vendredi  51  Décembre  1798. 

(î)  Farde  : Proclamations  de  la  municipalité.  — N»  60  de  la  Liasse.  (Arcli.  connu.). 


» grande  place,  lequel  est  déclaré  infirme,  comme  étant  estropié  à 
» la  cuisse  droite. 

» 3°  Le  citoyen  Philippe  Jacques  Weemaes,  âgé  de  vingt  ans,  un 
» mois  et  vingt  huit  jours,  tisserand  chez  Bruno  van  Stappen,  hameau 
» Clevn  hûlst , lequel  est  déclaré  infirme  comme  étant  estropié  au 
» bras  gauche. 

» 4°  Le  citoyen  Jean  Baptiste  lieyninek,  âgé  de  vingt  ans,  dix  mois 
» et  dix-lmit  jours,  Epinglier,  demeurant  au  hameau  haezewinde, 
» lequel  est  déclaré  infirme  comme  étant  estropié  à la  jambe  gauche. 

» En  conséquence  les  quatre  Jndividus  cy  dessus  sont  provisoire- 
» ment  dispensés  de  réjoindre  les  conscrits  de  la  première  classe. 

» En  foi  de  quoi  nous  avons  dressé  le  présent  procès-verbal  pour 
» valoir  ce  que  de  raison. 

» Le  jour  mois  et  an  que  dessus. 

» J.  van  Goethem,  N.  Wittock,  Joannes  van  Heek,  E.  van  Groot- 
» ven,  A.  Ticlemans,  D'olislagcr,  officier  de  santé,  J.  f.  van  Raem- 
» donck  pres',  G.  J.  Jacobs  olf1  m1,  f.  L.  van  Grootven,  ollv  m1, 
» P.  A.  van  Stappen,  olf'  m1,  P.  f.  Raemdonck,  olP  m1,  De  Maeyer, 
» connn.  Dre  Exécutif,  P.  J.  Weewauters,  Src  en  chef  » (i). 

Séance  tenante  la  municipalité  décida  que  ce  procès-verbal  serait 
déposé  aux  archives  municipales  et  qu'une  expédition  en  serait  trans- 
mise à l’administration  départementale. 

« Is  geresolveert , gehoort  etc.,  het  selve  proces  verbad  te  bewegen 
» onder  de  archieven  deser  administratie,  onde  danof  eene  expeditie 
» te  senden  aen  de  centraele  administratie  van  dit  departement  » (* *). 

Ce  document  fut  expédié  le  lendemain  (IS  Décembre  I79S)  (3). 

★ 
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A la  date  du  17  Brumaire  (7  Novembre  1798)  la  municipalité  avait 
établi  une  ambulance  militaire  au  château  de  Boonem  ou  Boneem  et 
y avait  placé  comme  infirmier  Jean-Pierre  Bodacrl.  Celui-ci  avait 
présenté  un  compte  de  débours  pour  l'achat  de  diverses  fournitures 
(lait,  petit  lait,  vinaigre,  sel,  etc.)  s’élevant  à onze  florins  cinq  sous 
courant  (i). 

La  municipalité  en  ordonnança  le  payement  le  57  Frimaire  (17  Dé- 
cembre 1798). 


(1)  RU  — Il  — f»  34t.  — Farde  P.  V.  Varia  jaar  IV— VIII.  — X»  77  de  la  Liasse 
(Areh.  connu.). 

(*)  RII  — » — f»  341. 

(s)  Coït,  envoyée  an  VII.  — N"  514  de  la  Liasse.  — RU  — U — f»  343. 

(«)  Fr.  20,4 1 (valeur  à celle  époque). 


« Eodem,  naer  gehoor  etc.,  verleent  ordonnantie  van  betaelinge  in 
» prolfyte  van  Jan  pieter  Bodaert,  Jnhaudende  de  somme  van  elf 
» guldens  vijf  stug  vers  courant  over  liet  import  eender  specificatie  van 
» verschot  van  gelde,  soo  aen  soetcmelck,  Botermelck,  a/.yn,  zaüt  als 
» andere  eleyne  objecten,  voor  de  militaire  sigh  sieck  bevindende  in 
» het  opgerecht  hospitael  alhier,  t’sedert  ende  met  den  17cn  tot  ende 
» met  den  '2tïen  deser  maendt  frimaire,  op  den  Président  deser  admi- 
» nistralie  » (i). 

¥ ¥ 

Nous  avons  vu  que  le  2(>  Frimaire  (l(>  Décembre  1708)  la  munici- 
palité avait  envoyé  une  commission  rogatoire  à l’agent  municipal  de 
St.  Paul , afin  d’indaguer  sur  les  faits  mis  à charge  de  deux  habitants 
de  St.  Nicolas  : Thomas  Veldeman  et  Bernard  de  Rycke.  Ces  devoirs 
d’instruction  furent-ils  remplis,  ne  le  furent-ils  pas?  Toujours  est-il 
que  dès  le  lendemain,  soit  le  27  Frimaire  (17  Décembre  1798),  la 
municipalité  ordonna  la  mise  en  liberté  immédiate  des  deux  détenus, 
les  faits  leur  imputés  n’étant  nullement  établis. 

« Eodem  genomen  liet  besluyt  van  den  volgenden  Jnhaûdcn. 

» De  municipaele  administratie  van  liet  canton  van  St.  Nicolaes. 

» Overwegende  dat  ’er  ten  laste  van  de  borgers  thomaes  veldman 
» en  Bernardus  de  Rycke,  Jnwoonders  van  dit  canton,  en  beweegt 
» in  den  Dépôt  van  dit  canton,  door  den  borger  Maes,  commissaris 
» van  police  by  dese  administratie  niet  en  exteert  eenigh  criem , of 
» belastinghe  haer  toegecomen  t’hunnen  laste,  overwegende  dat  de 
» Brigandage  en  plunderinghe , wanof  men  hun  voorcomen  (2)  heeft, 
» geensints  t’liunnen  laste  geconstateert  en  is. 

» Den  commissaris  van  de  uytwerckende  macht  gehoort.* 

» Ordonneert  aen  den  geôlier  van  liet  liuys  van  arrest , binnen  dit 
» canton , van  op  staenden  voet  in  vryheydt  te  stellen  de  borgers 
» thomaes  Veldman  en  Bernardus  de  Rycke,  aldaer  gedetincert. 

» Gelyck  van  het  tegenwoordigh  sal  behandigt  worden  aen  den 

» selven  Geôlier  voor  syne  directie  en  ontlastinge  » (3). 

★ 
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Dés  lc  28  Frimaire  (18  Décembre  1708)  la  municipalité  commença 
à exécuter  les  réquisitions  auxquelles  elle  avait  été  autorisée  par  l’ar- 
rêté départemental  du  21  précédent.  Ce  jour  là  elle  lança  les  trois 
réquisitoires  suivants  : 

(1)  RB  — B — f«  542. 

(i)  Dont  ils  sont  prévenus?! 

' (s)  K B — B — f»  542. 


3{ 


« A l’agent  de  la  commune  de  Burght. 

» Citoyen,  nous  vous  envoyons  ey  joint  Expédition  de  l’arrêté  de 
» l’Ad""  centrale  du  [)epl  du  21  de  ce  mois. 

» En  vertu  de  cet  arrêté  nous  vous  Jnvitons  et  au  besoin  requérons 
» de  fournir  au  magasin  établi  en  ce  canton,  les  subsistances  sui- 
» vantes  savoir  au  premier  nivôse  prochain  huit  heures  du  matin  260 
» rations  de  viande  poid  de  marc  et  quatre  sacs  de  seigle,  Et  au 
» second  nivôse  prochain  même  heure  260  rations  de  viande  le  tout 
» fraîche  et  saine  pour  nourrir  les  défenseurs  de  la  patrie. 

» Nous  vous  observons  que  chaque  ration  de  viande  doit  être  com- 
» posée  de  neuf  onces  ancien  poid  (i)  et  (pie  sur  chaque  cent  Livres  (*) 
» il  doit  être  suppléé  dix  livres  tant  pour  décompte  des  os  que  pour 
» distribution  en  petit  poid. 

» Tout  retard  contraire  à la  présente  .Invitation  seroit  prejudiciable 
» aux  défenseurs  de  la  patrie,  et  compromettrez  beaucoup  votre 
» responsabilité.  Salut  et  fraternité  » (s). 


A l’agent  de  la  commune  de  Baesel. 

» Citoyen,  Cy  joint  expédition  de  l’arrêté  de  l’adon  centrale  de  ce 
u département  en  date  21  de  ce  mois. 

» En  vertu  de  cet  arrêté  nous  vous  invitons  et  au  besoin  vous 
» requérons  de  fournir  au  magasin  militaire  Establi  en  ce  canton,  le 
» 30  de  ce  mois,  le  nombre  de  200  rations  de  foin  poid  de  marc, 
» première  qualité  ainsi  (pie  quatre  sacs  de  seigle. 

» Nous  vous  observons  pour  votre  information  et  direction  (pie  cinq 
» cents  bottes  de  foin  chaque  botte  de  sept  livres  et  demie  ancien 
» poid  (*) , composent  les  200  rations  cy  dessus  requises.  Salut  et 
» fraternité  » (s). 


« A l’agent  de  la  commune  d’Haesdonek. 

» Citoyen,  Cy  joint  Expédition  de  l’arrêté  de  lad01*  centrale  du 
» Dep‘  en  date  du  21  de  ce  mois. 

))  En  vertu  de  cet  arrêté,  nous  vous  Jmitons  et  au  besoin  reque- 
» rons  de  fournir  au  magasin  militaire  Etabli  en  ce  canton  les  sub- 

(.)  Kg.  0,2437. 

(0  Kg.  43,3232. 

(s)  Coït,  envoyée  an  Vit  — N°  313  de  la  Liasse.  — RII  — B — f°  343. 

(i)  Kg.  3,2338. 

(si  Coït,  envoyée  an  VII  — N°  310  de  la  Liasse.  — BU  — Il  — fu  343. 


» sistances  suivans,  savoir  au  30  de  ce  mois  huit  voitures  de  bois, 
» duemeut  et  convenablement  chargées  et  dix  sacs  de  froment. 

» Au  3 nivôse  prochain  huit  heures  du  matin  130  rations  de  viande 
» poid  de  marc  fraîche  et  saine  pour  nourrir  les  défenseurs  de  la 
» patrie. 

» Au  4 dudit  mois  pareil  nombre  des  rations. 

» et  au  3 du  même  mois  130  rations  idem. 

» Nous  avons  crû  de  vous  observer  par  cette  que  chaque  ration 
» doit  peser  neuf  onces,  ancien  poid,  et  que  sur  chaque  cent  Livres 
» il  doit  être  suppléé  ou  fourni  de  plus  dix  livres  tant  à raison  des 
» os  qu’à  l’égard  de  la  distribution  au  petit  poid. 

» Votre  amour  pour  la  cause  commune  nous  persuade  d’avance, 

» (pic  vous  ne  laisserez  pas  en  souffrance  les  défenseurs  de  la  patrie. 

» Salut  et  fraternité  » (î). 

* 
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Un  continuait  à arrêter  sans  grâce  ni  merci  tous  ceux  qui  étaient 
trouvés  sans  passeport.  Immédiatement , des  renseignements  étaient 
demandés  au  dernier  domicile  du  détenu.  C’est  ainsi  que  nous  voyons 
le  29  Frimaire  (19  Décembre  1798)  la  municipalité  écrire  la  lettre 
suivante  à l’administration  du  canton  de  Zele  : 

« Citoyens  Collègues,  Dans  la  maison  d’arrêt  de  ce  canton  se 

» trouve  provisoirement  détenu  le  citoyen  pierre  Jean  van  Eetvelde 

» disant  d’avoir  été  domicilié  avant  son  arrestation  chez  le  citoyen 
» van  Driessche,  Berger  en  votre  commune. 

» Cet  Individu  n’étant  muni  d’un  passeport,  vous  voudrez  bien 
» dans  le  plus  bref  delai,  nous  Informer  de  sa  conduite  pour  nous 
» régler  en  conséquence.  Salut  et  fraternité  » (2). 

★ 
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Les  finances  communales  qui  étaient  déjà  bien  malades,  se  trouvè- 
rent de  plus  en  plus  dans  le  désarroi  le  plus  profond , à la  suite 
des  frais  extraordinaires  occasionnés  par  la  guerre  des  Paysans.  La 
municipalité  mit  à profit  l’occasion  qui  lui  était  fournie  par  l’envoi 
d'un  compte  de  logements  introduit  par  françois  van  Schoore,  patron 
de  la  Pomme  d’or,  pour  faire  une  fois  de  plus  ses  doléances  à 
l’administration  départementale  dans  les  termes  suivants  : 

« Citoyens,  nous  vous  adresson  cy  joint  le  compte  des  Dépenses * (*) 


(1)  Coït,  envoyée  au  VII  — N®  517  de  la  Liasse.  — RB  — B — f°  343. 

(*)  Coït,  envoyée  an  VII  — N®  319  de  la  Liasse.  — RB  — B — f°  343. 
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» laites  chez  le  citoyen  François  van  Schoore  à la  pomme  d’or  en  ce 
» canton,  par  des  officiers  François  et  autres  militaires  depuis  et  com- 
» piis  le  57  Vendémiaire  dernier  jusqu’au  51  brumaire  suivant. 

» Nous  voudrez  bien  les  joindre  à l'Etat  provisoire  que  nous  vous 
» avons  adressé  par  notre  lettre  du  lr  de  ce  mois,  et  de  nous 
» faire  parvenir  aux  premiers  jours  le  montant  de  ces  états,  puisque 
» nos  créanciers  sollicitent  tous  les  jours  Le  payment  de  ce  que 
» Leur  est  dû. 

» Ils  réclament  particulièrement  la  Lettre  du  commissaire  du  Direc- 
» loire  Exécutif  près  votre  Adon  en  date  58  Vend™  dernier  qui  a été 

» publiée  dans  ce  canton,  et  qui  les  a entièrement  assuré  du  pay- 

» ment  sur  le  champ  Lorsque  l’Etat  auroit  été  remis. 

» Veuillez  prendre  ceci  en  toute  considération  et  nous  tirer  de 
» l’embarras  dans  lequel  nous  nous  trouvons,  par  rapport  aux  deniers 
,)  qui  nous  manquent  de  toute  part,  pour  payer  nos  créanciers. 
» Salut  et  fraternité  » (i). 

A lire  cette  lettre  on  voit  que  les  administrateurs  municipaux 

commençaient  vaguement  à s’apercevoir  que  Dubosch,  en  faisant  de 
belles  promesses  pécuniaires  pour  s’assurer  de  la  neutralité  des  habi- 
tants de  St.  Nicolas,  au  plus  fort  des  troubles,  avait  effrontément 

leurré  ceux-ci. 


Le  même  jour  la  municipalité  désigna  le  commissaire  du  Directoire 
de  Maeycr  pour  accompagner  les  conscrits  jusqu'à  Land,  et  le  char- 
gea de  prendre  toutes  les  mesures  nécessaires  à cet  effet. 

« Eodem  benoemt  den  commissaris  van  d’uylwerckende  macht  by 
» dese  administratie,  ten  eynde  van  op  morgen  de  omgesehrevcne  van 
» de  Eerste  classe  te  geleyden  lot  de  commune  van  Lokeren,  om  op 
» den  lcn  nivosc  aenstaendo  tydclyck  te  arriveren  binnen  de  commune 
» van  Gendt,  volgens  het  besluyt  van  de  centrale  administratie  van 
» dit  Departement  in  date  53en  deser  maendt,  cndc  danof  te  formeren 
» de  noodighe  marcheroule  » (* *). 

En  même  temps  la  municipalité  envoya  la  lettre  suivante  à l'admi- 
nistrai ion  départementale  : 

« Citoyens,  nous  vous  informons  par  cette,  qu’outre  les  quatre 
» conscrits  de  la  première  classe  de  ce  canton  déclaré  .Infirme,  comme 


(i)  Coït,  envoyée  an  Vil.  — N*  318  de  la  Liasse  — HH  — I*  — f°  34.'». 

(*)  Ull  — « — I®  343. 


» conste  par  procès-verbal  du  27  de  ce  mois,  dont  copie  vous  a été 
» Envoyé  par  notre  lettre  d’hier  ils  se  trouvent  encore  quatre  cons- 
» crits  de  cette  classe  qui  ne  feront  partie  de  l’arrivé  au  lr  nivôse 
» prochain  le  voici  : 

» 1°  le  citoyen  hcrmain  Joseph  van  Mieghein  porté  au  tableau 
» u°  24,  retenu  provisoirement  étant  attaqué  d’un  rhumatisme  comme 
» conste  par  déclaration  de  l’officier  de  santé. 

» 2°  Le  citoyen  Emmanuel  ferdinand  Antoine  Boeye , étant  au  ser- 
» vice  de  la  republique  dans  le  13e  regiment  des  chasseurs  ù cheval, 

» porté  sur  le  tableau  n°  3f>. 

» Le  citoyen  Antoine  benoit  Wauman  porté  au  tableau  n°  52,  mort 
» le  4 février  1779  v:  s: 

» 4°  Le  citoyen  Philippe  Jean  Verbeust,  porté  sur  le  même  tableau 
» sous  n°  64,  faisant  partie  des  conscrits  de  la  commune  de  S*  Billes. 

» Nous  avons  cru  qu’il  est  de  notre  devoir  de  vous  faire  ces  ob- 
» servations  afin  de  rectifier  à leur  Egard  le  tableau,  que  nous  vous 
» avons  fait  parvenir  par  notre  lettre  du  24  de  ce  mois,  si  vous  le 
» jugez  nécessaire.  Salut  et  fraternité  » (i). 

Le  même  jour  la  municipalité  émit  une  ordonnance  de  payement  de 
soixante  trois  florins  courant  (a)  en  faveur  du  commissaire  du  Direc- 
toire de  Maeyer,  pour  couvrir  les  frais  de  voyage  des  conscrits,  et  à 
charge  de  rendre  compte  de  l’emploi  de  cette  somme. 

« Ten  voornoemden  daeghe  naer  gehoor  van  den  commissaris  van 
» d’uytwerckende  macht,  verleent  ordonnantie  van  betaelinge  in  prof- 
» fyte  van  den  selven  commissaris  van  d'uytwerckende  macht  by  dese 
» administratie,  Jnhatidende  de  somme  van  dryentsestigh  guldens  cou- 
» runt,  om  me  deselve  somme  te  Employeren  tot  de  becostinghe  relatif 
» tot  den  transport  der  omgeschrevene  van  de  Eerste  classe  van  dit 
» canton,  degone  heden  moetende  vertrecken  op  last  van  danof  te 
» doen  rekeninghe,  bewys  ende  reliqua,  op  den  gewesen  ontfanger 
» (rans  van  Puyvelde  » (3). 

Fut- ce  à cette  époque,  ou  quelques  mois  plus  tard,  lors  de  la 
levée  complémentaire  dont  nous  nous  occuperons  ultérieurement , que 
le  commissaire  du  Directoire  à Tamise  écrivit  la  lettre  suivante  à 
son  collègue  de  St.  Nicolas?  Peu  importe. 


(1)  RB  — B — f°  Tic.  — Ccrr.  envoyée  an  VII.  — N°  521  de  la  Liasse, 
(i)  Fr.  114.29  (valeur  à cette  époque). 

(s)  RB  — B — I"  34. 


» 4e  vous  Envoyé  Le  Citoyen  Go  ira  auprès  de  vous  Citoyen  pour 
» vous  prier  d’avoir  La  honte  de  Luy  donner  des  renseignement  rela- 
» ti veinent  a la  confection  des  havre  sac,  pour  les  Les  Conscrits  que 
» nous  Devons  Livré,  dit  luy  aussi  ou  il  peut  achetter  Les  peaux 
» necessaires,  vous  m’obligerez  beaucoup, 

» Le  tout  est  tranquil  Jcy  mais  Je  craint  que  J'aurois  du  mal  pour 
» avoir  mon  contingent  des  conscrits  tous  nos  sacré  paysants  partent 
» Journalièrement  que  Le  Diable  Les  emporte, 

» Les  nouvelles  De  Paris  sonts  meuillieur  et  meme  Je  croit  que 
» nous  aurons  la  paix  sous  peu. 

» Je  vous  salut  et  Je  vous  ambrasse  ami. 

» Votre  ami 

» J.  Emanuel  Braeckman  » (i). 

Nous  venons  de  dire  : peu  importe.  N’ous  ne  faisons  en  effet  ici 
que  réunir  des  documents.  Espérons  (pie  ces  pièces  pourront  un  jour 
servir  à ceux  qui  écriront  l’histoire  de  Tamise  durant  cette  période. 

Le  départ  des  conscrits  se  fit  avec  accompagnement  de  Musique, 
et  — ceci  ne  nous  étonne  guère  — aux  cris  de  : Vive  la  République. 

« Eodem  is  den  Commissaris  van  d'int wen  kende  macht  by  dose 
» administratie  vertrocken  tôt  de  commune  van  Gendt  met  de  omge- 
» schrevene  van  de  Eerste  classe  van  dit  canton , dit  onder  liet  spelen 
» van  de  musique  ende  onder  liet  roepen  van  Leve  de  République  » (*i. 

* * 

La  musique  accompagna  les  conscrits  jusqu’à  un  demi-mille  hors 
de  la  commune.  C’est  ce  (pie  nous  voyons  par  l’ordonnance  de  paye- 
ment du  7 Nivôse  suivant  (57  Décembre  1708)  émise  en  faveur  de 
J.  A.  van  Heck,  directeur  de  la  musique. 

« Ten  voornoemden  Daeglie,  naer  gehoor  etc.,  verleent  ordonnantie 
» van  betaelinghe,  in  prolfyte  van  den  Borgher  J.  A.  van  heck, 
» directeur  van  de  musique  binnen  dit  canton,  inhaüdcnde  de  somme 
i)  van  ticelf  guldens  heel/'  stug  vers  (s)  courant , ter  causen  van  liet 
» spelen  de  musique  op  den  30e"  frimaire  lest,  in  het  conduisercn 
» de  omgeschrevene  van  de  Eerste  classe,  van  dit  canton,  tot  eene 
» halve  myle  biiyten  dit  gemcynte,  op  den  ontfanger  Charles  pieters  » (4). 

(1)  Arch.  connu.  Pièce  non  encore  classée. 

(i)  RB  — B — fo  346. 

(s)  Fr.  (valeur  à celte  époque). 

(»)  RB  — B — f«  3o6. 
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La  loi  du  19  Fructidor  au  VI  ayant  été  la  cause  ou  le  prétexte 
de  la  guerre  des  Paysans,  notre  travail  devrait  rationnellement  s’ar- 
rêter ici;  cette  loi  venant  de  recevoir  sa  pleine  exécution  à St.  Nico- 
las, nous  venons  de  voir  comment.  Mais  nous  avons  commencé  l’examen 
de  tant  de  faits  ayant  des  rapports  si  intimes  avec  les  troubles  de 
Brumaire  an  VII,  que  force  nous  est  de  continuer  notre  étude. 

La  première  réponse  aux  réquisitions  de  la  municipalité  de  St.  Ni- 
colas, du  28  Frimaire,  parvint  à celle-ci  le  30  Frimaire  suivant  (Jeudi 
20  Décembre  1798)  dans  ces  termes  : (i) 

« Burglit  le  29  Frimaire  an  sept. 

» République  Française. 

» L’agent  de  la  commune  de  Burglit  a l'administration  de  S* *  Nicolas. 

» Citoyens  administrateurs. 

» Je  viens  de  recevoir  de  votre  part  une  requisitoir  à fournir  une 
» certaine  quantité  de  viande  et  du  seigle  au  maga/.in  Etabli  dans 
» votre  canton  sur  le  lr  Nivôse  prochain.  Auquel  je  voudrois  bien 
» exactement  obéir  mais  : 

» Considérant  nous  avons  pour  deux  décades  à fournir  la  garde 
» postée  à la  tête  de  flandre,  au  nombre  de  quinze  hommes  de 
» toutes  leurs  sublances  de  vivres  et  brûlage  et  outre  considérant  que 
» notre  commune  ne  puis  souffrir  une  si  grave  réquisition  de  toute 
» part,  nous  vous  prions  de  nous  vouloir  décharger  à fournir  les 
» vivres  compris  dans  votre  requisitoir  considérant  notre  insullisance. 

» Nous  croyons,  citoyens  administrateurs  que  vous  ne  prendrez 
» d’aucune  mauvaise  part  la  pétition  que  nous  vous  faisons  vu  que 
» c’est  la  pure  vérité. 

» Salut  et  respect 

» E.  F.  van  Hovweghen,  agent  » (a). 

Cette  lettre,  dans  sa  naïveté,  est  poignante. 

On  pourrait  croire  que  la  municipalité  prit  cette  détresse  en  con- 
sidération. Oh,  non! 

Elle  prit  la  résolution  sauvage  d’exécuter  militairement  l’agent  de  la 


(1)  UC  — H — f»  348. 

(*)  Arch.  connu.  Pièce  non  encore  classée. 


commune  de  Burglit,  si  celui-ci  ne  satisfaisait  pas  promptement  aux 
réquisitions. 

« Is  geresolveert , ge  hoort  denselven  commissaris  van  d’uytwerckende 
» macht  par  intérim  (i),  dit  versoeck  opentlyck  afteslagen,  ende  in 
» cas  denselven  agent  aen  ons  requisitoir  niet  promptelyck  en  vol- 
» comt,  uytwerckinghe  te  geven  aen  liet  geseyde  besluvt  van  de  cen- 
» traie  administratie  van  dit  Departement,  ende  hem  gevolgentlyck 

» mililairelyck  te  contraigneren  » (4). 

* 

♦ ♦ 

Quant  à l’Agent  Municipal  de  Haesdonck , il  parvint  à fournir  les 
objets  réquisitionnés,  mais  il  ajouta  à son  envoi  la  lettre  suivante, 
datée  du  lr  Nivôse,  et  reçue  le  même  jour  par  la  municipalité  de 
St.  Nicolas.  Cette  missive  11’est  pas  moins  navrante  (pie  celle  que  cette 
administration  avait  reçue  de  l'agent  de  Burglit  le  même  jour.  Elle 
était  ainsi  libellée  : 

« Haesdonck  den  I"  Nivôse  7e  jaer. 

» Den  agent  (1er  commune  van  Haesdonck. 

» Aen  de  municipale  administratie  van  het  canton  van  St.  Nicolaes. 

» Borger s 

» Ik  send  I L.  de  tervve  Ende  liet  brand  bout  rnaer  geloove  dat 
» CL.  niet  indaghtigh  is  geweest  dat  wy  gestadig  met  militairen  Lig- 
» gen  Dewelcke  alhier  gecantonneert  syn,  Ende  dat  het  ons  onmoge- 
» lvk  is  van  voorderc  Leverantien  le  konnen  doen  Enwel  principaelyk 
» van  brandhoûd  ik  derve  CL.  zeggen  borgers  administrateurs  dat 
» onse  militairen  meer  van  doen  hebben  als  Eene  kerre  par  dag 
» Ende  van  de  ik  bedde  CL.  van  onse  onderhoorige  communes  daer 
» in  te  gebruiken  want  wy  hebben  alle  de  Leverantien  selver  gedaen 
» van  date  den  24  vendémiaire  leste  van  alle  den  taire  Leveringe  van 
» hoye  etc.  alwaer  onse  voordere  communes  vry  van  syn  geweest. 
» Ende  wel  principalyk  van  Droog  houd  moet  ik  zelver  doen  Leveren 
» van  onse  voordere  communes  by  gebreck  van  op  ons  coinni  geen 
» meer  te  vinden.  Salut  et  fraternité.  S.  De  Laet  » (3). 

(1)  G.  J.  Jacobs,  officier  municipal  — ancien  stadhouder  du  Pays  de  VVaes,  ancien 
Haut-Eehcvin  — remplaçait  le  commissaire  du  Directoire  de  Maeyer  qui  était  allé 
conduire  les  conscrits  à Garni. 

(*)  RB  — B — f»  548. 

(s)  Arch.  connu.  Pièce  non  encore  classée.  — La  suseripliou  de  celle  lettre  porte  : 
« Au  L'administration  inunicipacl  Du  canton  De  Slc  Nicolas  ». 
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La  commune  de  Haesdonck  s’était  donc  exécutée;  et,  épuisée, 
demandait  de  ne  plus  être  frappée  de  réquisitions  à l’avenir. 

La  municipalité  de  St.  Nicolas  ne  prit  aucune  résolution  à cet 
égard,  et  se  contenta  de  décider  qu’elle  accuserait  réception  de 
l'envoi. 

« Is  gercsolveerl , gehoort  den  commissaris  van  d’uytwerckende 
» macht  par  interim,  den  Borger  Jacobs,  van  de  Leveringe  liiervooren 
» gemeldt,  te  verleenen  het  noodigh  reçu  » (i). 

Un  mot  d’explication  est  ici  nécessaire. 

La  constitution  de  l’an  III  dit  à l’article  178  : <<  Toute  commune 
» dont  la  population  s’élève  depuis  cinq  mille  habitans  jusqu’à  cent 

» mille  a pour  elle  seule  une  administration  municipale  » ; à l’art.  171)  : 

» « Il  y a en  chaque  commune  dont  la  population  est  inférieure  à 

» cinq  mille  habitans,  un  agent  municipal  et  un  adjoint  »,  et  à l'art. 

» 180  : « La  réunion  des  agens  municipaux  de  chaque  commune 
» forme  la  municipalité  du  canton  ». 

Ensuite  de  l’arrêté  du  Comité  de  Salut  Public  du  14  Fructidor 
au  III  (31  Août  1793)  Haesdonck  fut  compris  dans  le  canton  de 
Beveren,  mais  un  arrêté  du  commissaire  Bouteville  du  24  Pluviôse 
an  IV  (13  Février  1790),  pris  en  exécution  d’un  arrêté  du  Conseil 
des  Cinq-Cents  du  9 Frimaire  an  IV  (30  Novembre  1793)  remania  la 
division  en  cantons  du  Département  de  l'Escaut,  et  Haesdonck  devint 
chef-lieu  de  canton,  ayant  dans  son  ressort  Vraeene,  Nieukerken  etc. 

C’est  ce  qui  explique  l’expression  « onse  onderhoorige  communes  » 

<pie  nous  rencontrons  dans  la  lettre  de  l’agent  municipal  S.  De  Laet. 

★ 

* * 

Nous  avons  eu  déjà  l’occasion  de  nous  occuper  des  incartades  du 
commandant  Caillot.  Celui-ci  était  loin  d’être  satisfait  de  la  décision 
du  département  en  ce  qui  le  concernait.  En  effet  l’administration 
centrale  avait  fait  savoir  à la  municipalité  que  les  subsistances  desti- 
nées au  commandant  Caillot  devaient  lui  être  fournies  en  nature  et 
non  en  argent.  Cela  ne  lit  très-probablement  pas  le  compte  de  cet 
officier;  car  il  harcelait  les  administrateurs  municipaux,  et  ceux-ci 
furent  finalement  obligés,  pour  échapper  à cette  obsession,  d’écrire 
ce  qui  suit  à l’autorité  départementale  : 

« S1  Nicolas  le  P Nivôse  an  7. 

» Citoyens,  malgré  les  dispositions  comprises  dans  votre  lettre  du 
» 23  frimaire  dernier,  concernant  les  Logemens  militaires,  eu  réponse 


(i)  RB  — B — f°  346. 
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» à la  noire  du  II  du  même  mois,  le  commandant  de  cette  place, 
» prétend  délie  nourri  au\  dépens  de  notre  commune  de  même  que 
« ses  olliciers  suivant  les  ordres  qui  lui  sont  parvenues  de  la  part 
» du  commandant  de  ce  l)ep‘,  et  par  ainsi  il  nous  a observé  que 
» la  Loi  et  les  règleinens  sur  les  logemens  militaires  ne  lui  regardent 
» pas  en  aucune  manière,  déclarant  en  outre  de  ne  pas  les  reron- 
» noitre,  attendu  (pie  la  Troupe  (:  comme  il  prétend  :)  doit  vivre 
» sur  le  pais. 

» C’est  au  sujet  de  ces  nourritures  qu’il  nous  fait  des  visites  con- 
» tinuelles,  se  fondant  en  tout  cas,  sur  les  ordres  du  commandant 
» de  ce  département. 

» Or  comme  ces  ordres  sont  tout  à fait  contraires  aux  dispositions 
» que  vous  venez  de  nous  prescrire  par  votre  susdite  lettre  du  2î> 
» Frimaire  dernier,  vous  voudrez  bien  de  votre  autorité  y pourvoir, 
» soit  d'écrire  directement  au  commandant  de  ce  l)ep*  ou  à celui  de 
» cette  place,  afin  d’éviter  les  desagrémens  que  nous  rencontrons  au 
» sujet  cv  dessus.  Salut  et  fraternité  » (i). 

Les  théories  du  commandant  Caillot  sur  la  force  des  lois  nous  ap- 
paraissent comme  étant  d’une  fantaisie  outrée;  ce  (pii  est  étonnant, 
c'est  «pie  ce  commandant  ne  soit  pas  resté  vivre  dans  les  traditions 

populaires  comme  un  être  légendaire. 

♦ 

♦ ♦ 

La  municipalité  (pii  avait  jusqu'à  présent  strictement  exécuté  la  loi 
du  lit  Fructidor  an  VI  sur  la  conscription,  continua  à l'exécuter 
intégralement.  En  même  temps  qu’elle  écrivait  au  département  ce  (pie 
nous  venons  (h*  voir,  elle  lui  envoyait  aussi  la  missive  suivante  : 

« Citoyens,  En  vertu  de  votre  circulaire  du  21  Frimaire  dernier 
» bureau  N"  Ö concernant  la  conscription  militaire  et  de  l'Exemplaire 
» de  la  lettre  du  ministre  de  la  guerre  du  4 du  dit  mois  y jointe, 
» nous  vous  faisons  parvenir  par  cette  les  tableaux  des  quatre  der- 
« niéres  classes  des  conscrits  de  ce  canton,  le  tableau  de  la  première 
» vous  étant  déjà  Envoyé  par  notre  Lettre  du  24  du  même  mois  de 
« Frimaire. 

» Cependant  nous  joignons  ici  un  tableau  supplémentaire  contenant 
» quatre  conscrits  de  la  première  classe,  omis,  par  faute  des  ren- 
» seignemens  en  teins,  Lors  de  l’Envoi  du  tableau  primitif  au  24 
n frimaire  susdit.  Salut  et  fraternité  » (s). 


in  Coït,  envoyée  an  Vit.  — N°  .'i2t  de  la  Liasse.  — Kit  — H — f"  .>17. 
i i ► Coït,  envoyée  an  Vit.  — X"  de  la  Liasse.  — K R — Il  — fu  Ö17. 


Dès  le  2 Nivôse  ('2-2  Décembre  175)8)  la  municipalité  recommença 
ses  réquisitions  sur  les  communes  voisines. 

L’agent  de  la  commune  de  Cruybeke  fut  invité  et  au  besoin  requis 
— nous  connaissons  la  formule  — de  fournir  « au  4 du  présent 
» mois  200  rations  de  foin  poid  de  marc,  première  qualité,  quatre 
» sacs  de  seigle 

» et  le  14  dudit  mois  tôt)  rations  de  viande  poid  de  marc,  étant 

» neuf  onces  par  ration  etc plus  dix  livres  par  cent , tant  à 

>»  raison  des  os  etc » (t). 

Le  même  jour  il  fut  envoyé  avis  « à l'administration  municipale 
» du  canton  de  Beveren  » d’avoir  à fournir  « Le  4 nivôse  prochain 
» dix  voitures  de  bois  de  chêne  duement  chargées,  quatre  sacs  de 
» seigle. 

» Le  5)  dudit  mois  130  rations  de  viande  poids  de  marc,  saine  cl 
» fraiche. 

» Le  10  dito  130  rations  de  même  nature. 

» Et  le  11  du  même  mois  un  nombre  égal  de  130  rations  de 

» viande  » (*). 

Plus  les  dix  livres  par  cent  supplémentaires  « tant  à raison  des 
» os  etc ». 

Encore  le  même  jour,  après  avoir  réquisitionné  sur  le  canton  de 
Beveren  en  son  entier,  la  municipalité  lança  à l’agent  de  Melsele  — 

nue  des  communes  de  ce  canton  — l'invitation  de  livrer  « le  (i  du 

» présent  mois  130  rations  de  viande  poid  de  marc,  saine  et  fraiche, 
» ainsi  que  dix  sacs  de  froment 

» le  7 dudit  mois  130  rations  de  viande,  poid  comme  dessus 

» le  8 du  même  mois  130  rations  de  même  nature 

» Et  le  12  dudit  mois  pareil  nombre  de  130  rations  de  viande  » . 

Plus  les  dix  pour  cent  réglementaires. 

Les  doléances  fondées  de  l’agent  municipal  de  Haesdonch , qui  à 

voir  sa  lettre,  regrettait  de  n’avoir  pu  pratiquer  en  petit  ce  que  la 
municipalité  de  St.  Nicolas  exécutait  en  grand,  ouvrirent  sans  aucun 
doute  des  horizons  nouveaux  à celle-ci.  Nous  la  voyons  en  cllcl  le 
même  2 Nivôse  requérir  l’agent  municipal  de  Nieukerken  de  livrer 
» le  4 du  présent  mois  de  nivôse  huit  voitures  de  bois,  duement 

» chargées  et  quatre  sacs  de  seigle. 

(i)  Coït,  envoyée  an  VU.  — X°  32G  de  la  Liasse.  — lit!  — H — f"  351. 

Coït,  envoyée  au  Vit.  — N"  327  de  la  Liasse.  — UB  — Il  — f"  531. 

(s)  Corr.  envoyée  an  Vit.  — Nu  358  de  la  Liasse.  — UB  — B — f1*  331. 
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» Le  15  dito  150  rations  «le  viande  poid  de  marc  saine  et  fraîche 
» pour  nourrir  les  défenseurs  de  la  patrie. 

» Le  10  dudit  mois  150  rations  de  même  nature. 

» Ft  le  18  du  même  mois  pareil  nombre  de  150  rations  de  viande 
» poid  comme  dessus  » (i). 

Plus  toujours  10  °/0  supplémentaires. 

Nous  avons  déjà  dit  que  la  municipalité  n’y  allait  pas  de  main 
morte  dans  ses  réquisitions.  Tout  ceci  ne  fait  «pic  confirmer  cette 
allirmation. 

★ 

* ¥ 

Ce  même  2 Nivôse  (±2  Décembre  1708)  la  municipalité  de  St.  Nicolas 
commit  un  acte  qui  sera  une  tache  éternelle  pour  la  mémoire  de 
ceux  «pii  formaient  alors  le  corps  municipal. 

L<>  malheureux  agent  de  Burght  n'avait  pu  fournir  les  denrées  «pii 
avaient  été  réquisitionnées  à charge  de  sa  commune  par  l'administra- 
tion de  St.  Nicolas.  Celle-ci  sous  prétexte  qu’elle  était  chargée  de 
tenir  la  main  à la  stricte  observation  de  l’arrêté  Départemental  du 
21  Frimaire  précédent  — arrêté  sollicité  par  elle-même  — ordonna 
l’exécution  militaire  de  l'agent  van  Hoyweghen,  pendant  tout  le  temps 
qu'il  ne  serait  pas  satisfait  à la  ré«piisition  du  28  Frimaire.  Le  com- 
mandant de  la  gendarmerie  à St.  Nicolas  «*(  quatre  de  ses  hommes 
furent  chargés  par  la  municipalité  de  cette  atroce  besogne,  par  l’ar- 
rêté suivant  : 

« De  municipaele  administratie  van  liet  canton  van  S*  Nicolaes. 

» Gesien  het  besluyt  van  «le  centrale  administratie  van  dit  Departe- 
» ment  in  date  21  frimaire  lest,  ’t  gonne  haer  authoriseert  (*)  van 
» te  mpiircren  der  gemeyntens,  omstreeks  dit  canton  de  subsistant ien 
» noodigh  voor  de  militaire  alhier  gestationneert. 

» Gelvckelyck  gesien  den  brief  van  dese  administratie  in  date  28,u 
» derselve  maendt,  by  denwelcken  den  agent  van  het  gemeynte  van 
» Burght,  gerequireert  is  geworden  van  te  Leveren  op  den  Ie"  «léser 
» maendt  ende  op  lieden,  in  liet  militair  magasyn  opgerecht  binnen 
» dit  canton,  vyf  hondert  rations  vleeseh  ende  vier  sacken  rogghe. 

» Overwegende  dat  dese  administratie  belast  is  met  de  uytwerckinghe 
» van  liet  geroerde  besluyt  van  den  2I<‘"  frimaire  lest. 

» Den  commissaris  van  d'uylwerckende  macht  par  interim,  den 
» Borgher  Jacobs,  gehoort,  besluyt 


(«)  Coït,  envoyée  an  VII.  — N°  529  «le  la  Liasse.  — RII  — R — f°  331. 

(t)  La  municipalité  n'était  donc  qu’autorisée , mais  pas  oblitjée  de  réquisitionner. 


4 o 


» Eersten  artikel. 

» Den  commandant  van  de  Nationale  Gendarmerie,  gesfalionneerl 
» binnen  dit  canton,  sal  sigli , op  het  ontfangen  van  liet  tegenwoor- 
» digh , beneffens  vier  van  syne  gendarmen  begeven  ten  huyse  van 
» den  agent  van  liet  gemeynte  van  Burght,  ende  hem  contraigneren 
» tot  de  leveringhe  van  vyf  hondert  tvvintigh  rations  vleescli,  ende 
» vier  sacken  rogglie,  gerequireert  door  dese  administratie,  ingevolge 
» het  besluyt  van  de  centrale  administratie  van  dit  Departement  van 
» den  21  frimaire  lest. 


» 2C  artikel. 

» De  geseyde  Gendarmen  sullen  in  executie  verblyven  ten  huyse  van 
» den  agent  van  het  gemeynte  van  Burght , tot  ende  met  den  moment 
» dat  hy  sal  voldaen  hebben  aen  de  Leveringhe  hiervooren. 

» 3e  artikel. 

» Expeditie  van  het  tegenwoordigh  besluyt  sal  overhandigt  worden 
» aen  den  commandant  van  de  Nationale  Gendarmerie  om  te  berey- 
» eken  syne  uytwerekinghe  a (i). 

★ 

* ¥ 

Nous  avons  vu  que  le  21)  Frimaire  précédent  (19  Décembre  1798) 
la  municipalité  avait  envoyé  une  lettre  à l'administration  du  canton 
de  Zele,  relativement  à un  certain  Pierre  Jean  van  Eetvelde,  en  ce 
moment  détenu  à la  maison  d'arrêt  de  St.  Nicolas. 

Le  5 Nivôse  (23  Décembre)  arrivèrent  à St.  Nicolas  deux  gardes- 
champêtres  de  Zele,  ils  apportaient  la  réponse  de  leur  administra- 
tion, ainsi  conçue  : 

« Zele  Le  2 Nivôse  an  7 De  la 

» Republique  française  une  Et  jndivisiblc. 
» L’Administration  Municipale  Du  Canton  de 
» Zele 

» L’Administration  Municipale  Du  Canton 
» de  S‘  Nicolas. 

» Citoyens  Colleegûes  ! 

» D’abord  de  La  Réception  de  votre  lettre  concernant  Pierre  Jean 
» van  Eetvelde  detenu  Provisoirement  à la  maison  D’arret  de  votre 


(i)  RB  — B — f°  3 oi. 
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» arrondissement  .Nous  hâtons  de  vous  lemoingner  Notre  Bcconnais- 
» sance.  Ce  Pierre  Jean  van  Eetvelde  (ils  de  Jan  qui  Demeurât  au 
» .Meuiccn  Donkerpût  à Dunnen,  notre  Canton,  Et  dont  son  frère 
» est  Marié  et  Domicilié  Dans  votre  Canton,  IVd  celui,  qui  fut  la 
» cause  que  la  Maison  du  Citoyen  Bauwelecrs  medéein  fut  Pillée,  qui 
» voulait  tuer  La  servante  du  dit  Medéein,  par  ses  pistolets  qui  lut 
» armé  Dans  les  pillages  d'un  fusil,  qui  fut  Présent  dans  les  pillages 
» du  Citoyen  van  Driessche  ollicier  Municipal.  En  Conséquence  Nous 
» Vous  J mitons  de  le  faire  transporter  dans  Notre  Canton  sous  sûr 
» garde,  pour  être  confronté  avec  Les  témoins. 

» Salut  Et  fraternité. 

» Les  Membres  Composant  L'Administration  Municipal  Du  Canton 
» De  Zele. 

» Pieter  Marien  prest;  Louis  J.  van  driessche,  mûnip.;  Thomas 
» Koels,  mûnip.;  j : Christiaens,  mûnip.;  Joannes  frans  Bosteels, 
» grc.  » (i). 

La  municipalité  donna  immédiatement  ordre  au  geôlier  de  la  maison 
d'arrêt  de  remettre  van  Eetvelde  aux  mains  des  deux  gardes-cliam- 
pètres  de  Zele. 

« Eodem  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  de  Municipaele  admi- 
» nistratie  van  het  canton  van  Zele,  in  date  2l‘“  deser  maendt,  daerby 
» ons  meldende  dat  den  genoemden  Pieter  Joannes  van  Eetvelde,  aen- 
» gchaiiden  in  liet  lm  y s van  arrest  alhier,  aendaedigh  is  tol  de  plun- 
» dcringen  en  Excessen,  begaen  door  de  brigands  tot  Zele,  in  de 
» onlangs  onstaene  troebelen,  ons  gevolgentlyck  Jnvilerende  van  hem 
» te  doen  transporteren  in  haer  canton,  onder  sekere  wachte,  om 
» geconfronteert  te  worden  jegens  getuygen  Is  geresolveert , gehoort 
» etc.,  den  Geôlier  van  het  liuys  van  arrest  alhier  by  schriftelycke 
» orders,  te  lasten  van  te  bewegen  in  handen  van  de  twee  veldt- 
» wachters  van  het  canton  Zele,  draegers  van  den  brief  hiervooren 
» den  persoon  van  Pieter  Joannes  van  Eetvelde,  ten  lino  donselvcn  op 
» heden  te  transporteren  binnen  het  canton  van  Zele  » (4). 

Cela  fut  exécuté  ainsi,  et  la  lettre  suivante  fut  remise  le  même 
jour  aux  deux  gardes-champêtres  ; 

« L’administration  municipale  du  canton  de  S1  Nicolas. 

» A l’administration  municipale  du  canton  de  Zele. 

» Citoyens  Collègues 

» Conformément  à votre  lettre  du  2 de  ce  mois,  nous  vous  Envoyons 


(1)  Arcli.  Connu.  Pièce  non  encore  classée. 
(*)  RB  — R — f"  3:33. 
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» sous  l’Escorte  de  vos  deux  gardes  Champêtres  le  citoyen  Pierre 
» Jean  van  Eetvelde,  veuillez  nous  accuser  la  remise  de  cet  individu 

» pour  notre  décharge.  Salut  et  fraternité  » (i). 

★ 

♦ ¥ 

Les  vivres  et  les  fourrages  réquisitionnés  sur  les  communes  voisines 
ne  rentraient  pas  aussi  régulièrement  et  aussi  ponctuellement  que  la 
municipalité  l’eût  bien  désiré.  Nous  en  trouvons  la  preuve  dans  la 
lettre  suivante  écrite  ce  même  3 Nivôse  (23  Décembre  1 7i)S)  « a l’agent 
» municipal  de  la  commune  de  Haesel. 

» Citoyen 

» Parmi  les  430  bottes  de  foin  que  vous  avez  fournis  au  magasin 
» militaire  en  ce  canton,  il  s’en  trouve  300  que  les  militaires  refusent 

» d'accepter  par  rapport  à la  mauvaise  qualité. 

» Vous  voudrez  donc  bien  au  reçu  de  la  présente  les  lever  et 
» remplacer  par  d’autres,  faute  de  quoi  nous  serons  obligés  de  les 
» laisser  pour  votre  compte,  et  en  cas  (pie  vous  resteriez  en  defaut 
» au  remplacement  de  ces  300  bottes  de  foin,  de  faire  la  contrainte 
» nécessaire,  nous  Espérons  (pie  vous  éviterez  ce  moyen  desagréable 
» et  que  vous  fournirez  en  même  temps  le  total  du  réquisitoire, 

» compris  dans  notre  lettre  du  28  frimaire  dernier.  Salut  et  frater- 

» nité  » (2). 

Le  lendemain  4 Nivôse  (24  Décembre  1708)  l’administration  du  can- 
ton de  Beveren  demanda  qu’il  fût  sursis  à l’exécution  de  la  réquisi- 

tion dont  (“Ile  était  frappée.  Cette  supplique  était  ainsi  libellée  : 

« Citoyens 

» Nous  avons  vu  avec  surprise  que  notre  canton  est  compris  dans 
» l’arrêté  du  département  du  21  frimaire  dernier  pareequ’il  se  trouve 
» Egalement  chargé  des  militaires  au  votre,  nous  avons  fait  des  récla- 

» mations  à ce  sujet  au  départem*  et  nous  espérons  qu’il  y prendra 

» attention,  nous  vous  prions  Citoyens  de  vouloir  tenir  en  surséance 
» votre  Requisitoir  du  2 courant  Pour  une  decade. 

» Salut  et  fraternité. 

» Les  0 If"  municipaux  de  La  commune  de  beveren. 

» J.  Mignot,  prd* 1  ; De  Jonglie;  P.  Macs;  J.  De  Decker;  A.  Iniygels; 
» P.  J.  Limpens,  secr*.  » (5). 


(1)  Coït,  envoyée  an  Vil.  — N°  532  de  la  Liasse.  — RB  — B — f"  534. 

(i)  Coït,  envoyée  an  VII.  — N°  533  de  la  Liasse.  — RB  — B — f°  354. 
(5)  Areli.  onmin.  Pièce  non  encore  classée. 


(lotto  demande  lut  rejetée  sous  le  prétexte  que  l'alimentation  des 
troupes  ne  pouvait  subir  aucune  interruption. 

« Eodem  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  de  municipale  admini- 
» stratie  van  bel  canton  van  Bcveren  in  date  liedent,  daerby  ons 
» versoekende  van  te  willen  in  opschortinge  liaùdcn  ons  requisitoir 
» van  den  2e"  doser  maendt  gedaen  in  uytwerckinge  van  het  besluyt 
» van  de  centraele  administratie  van  dit  Departement  in  date  21* *n 
» frimaire  lest,  dit  voor  eene  decade, 

» Is  geresolveert,  gehoort  etc.,  het  voorengeroerde  versoeck  van 
» opschortinglie  te  verwerpen,  alsoo  de  Leveringhe  van  militaire  sub- 

» sistanticn  op  desen  stondt  niet  Lyden  en  magh  » (i). 

★ 
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Si  d’un  côté  les  vivres  et  les  fourrages  réquisitionnés  par  la  mu- 
nicipalité rentraient  dillicilement,  ou  bien  ne  rentraient  pas  du  tout, 
d’un  autre  côté  l’administration  départementale  ne  faisait  pas  mine 
de  vouloir  tenir  les  promesses  de  prompt  payement,  faites  le  28  Ven- 
démiaire précédent  par  le  commissaire  du  Directoire  Duboseli.  Au 
contraire,  elle  semblait  vouloir  user  de  moyens  dilatoires  pour  pou- 
voir reculer  le  plus  longtemps  possible  l’exécution  des  engagements 
pris  en  son  nom.  C’est  ainsi  que  le  compte  de  logements  produit 
par  van  Sclioore,  patron  de  l’auberge  « den  appel  »,  que  la  muni- 
cipalité avait  envoyé  au  Département  le  29  Frimaire  précédent,  revint 
à celle-ci,  sous  prétexte  que  ce  compte  n’était  pas  présenté  confor- 
mément à la  loi  sur  le  Timbre  du  13  Brumaire  an  VU  (3  Novembre 
1898)  (i). 

D’après  les  exigences  du  département  ce  compte  devait  être  dressé 
sur  papier  timbré,  accompagné  d’une  pétition,  ainsi  que  d’un  timbre 
de  soixante-quinze  centimes  en  blanc.  La  municipalité  décida  de 
remettre  ce  compte  à van  Schoore,  pour  que  celui-ci  pût  se  mettre 
en  règle  et  de  renvoyer  ensuite  ces  pièces  au  Département. 

« Eodem  is  aen  dese  administratie  door  de  centrale  administratie 
» van  dit  Departement  te  rugge  gesonden  de  Hekeninghe  van  den 
» borglier  frans  van  Schoore,  herbergier  in  den  appel  alhier,  door 
» ons  aen  haer  toegesonden  nevens  onsen  brief  van  den  29c“  frimaire 
» lest,  ten  Eynde  van  die  Hekeninghe  te  dresseren  op  gesegelt  papier, 
» daerby  te  voegen  eene  petitie  ende  eenen  witten  segel  van  vyf-en- 
» sevenligh  honderste,  conforme  aen  de  weth  van  den  13'"  brumaire 
» lest, 


(i)  RB  — B — f"  353. 

(*)  Moniteur  des  18  et  19  Brumaire  an  Vit. 


» Is  geresol veert , gehoort  ctc. , die  rekeninghe  över  to  leveren  in 
» handen  van  den  geseyden  fraiis  van  Schoore,  ende  naedemael  die 
» opnieuws  aen  de  centraele  administratie  van  dit  Departement  toe  te 
» senden  » (i). 

★ 

♦  *  * 

Les  membres  de  l’administration  mimiripale,  après  avoir  vaqué  les 
5 et  6 Nivôse  (25  et  26  Décembre  1798)  (2)  tinrent , siégeant  encore 
toujours  en  permanence,  le  7 Nivôse  (27  Décembre  1798)  une  séance 
d'ordre  purement  administratif.  Ils  émirent  plusieurs  ordonnances  de 
payement  de  diverse  nature,  parmi  lesquelles  quelques  unes  en  rému- 
nération de  prestations  fournies  en  1794  et  en  1795.  Nous  aurons 
l’occasion  de  nous  en  occuper  ailleurs. 

Les  membres  de  la  municipalité  11e  s’oublièrent  pas  dans  cette 
circonstance  et  ils  s’allouèrent  des  indemnités  et  des  gratifications 
s’élevant  ensemble  à douze  cent  trente  deux  francs.  D’abord  cent  vingt 
sept  Livres  Tournois  à tous  les  membres  comme  indemnité  ordinaire 
de  séance  (jetons  de  présence)  depuis  le  30  Vendémiaire  an  VII, 
ensuite  vingt-sept  Livres  Tournois  au  Président  de  la  municipalité 
pour  le  contrôle  des  Registres  de  l’Elat-Civil  pendant  le  premier 
Trimestre  de  l’an  VII,  en  troisième  lieu  neuf  cents  Livres  Tournois 
aux  membres  de  la  municipalité  du  chef  des  séances  permanentes 
tenues  pendant  les  mois  de  Brumaire  et  Frimaire  précédents,  et 
enfin  cent  quatre-vingts  Livres  Tournois  au  commissaire  du  Directoire 
exécutif,  pour  le  même  motif. 

« Eodem , naer  gehoor  etc.,  vcrleendt  ordonnantie  van  bctaelinghc 

» soo  volgt,  Eerst 

» ten  Derden  aen  den  voornoemden  President , soo  over  hem  als  de 
» geseyde  Leden  descr  administratie  de  somme  van  neyen  houdert 
» Livres  Tournois , ter  causen  van  de  permanente  sittinghen  door 
» dese  administratie  geluuiden  geduerende  de  maendt  brumaire  en 
» frimaire  lestledent,  conforme  het  besluyt  van  de  geroerde  centraele 
» administratie  van  den  3en  brumaire  lest;  Ende  ten  vierden  aen  den 
» commissaris  van  d’uytwerckende  macht  by  dese  administratie  de 
» somme  van  Een  hondert  tachentiyh  Livres  Tournois  ter  causen  van 


(1)  RB  — B — f«  355. 

(*)  KB  — B — fu  335  (5  Nivôse.  — « Ten  vernoemden  daeghe  en  is  ’er  niets  van 
» aenbelangh,  ofte  liet  alderminste  nieuws  aen  den  administratie  tocgecomen.)  KB  — 
» B — fu  556  ».  (6  Nivôse  — La  municipalité  se  borna  à faire  connaître  au  ministre 
de  la  guerre  rengagement  volontaire  d’un  certain  Guillaume  Joseph  Ameton  au  2"‘c 
Bataillon  de  la  9ie  demi-Brigade). 


» gelycke  permanente  sittingen  l>y  hem  gehauden,  geduerende  de 
» geseyde  maenden  van  Brumaire  en  frimaire  lest,  respect ivelyck  in 
» advenante  van  dry  Livres  voor  elcke  sittinglic  en  voor  Jeder  mem- 
» ber,  bedraegende  alsoo  t'sacmen  ter  somme  van  Een  Duysent  twee 
» hondert  dry  en  dertigh  francs,  op  den  ontfanger  Charles  Pieters  » (i). 

Il  pourrait  paraître  étrange  que,  la  municipalité  réclamant  à cor  et 

à cri  des  fonds  au  département  pour  payer  ses  créanciers,  ceux  qui 

la  composaient  aient  cru  pouvoir  ainsi  s’attribuer  une  aussi  forte 

somme  pour  services  extraordinaires.  Mais  ce  qu’ils  faisaient  était 

autorisé  par  l’administration  départementale;  de  plus  la  notion  de  la 

gratuité  des  fonctions  électives  n’avait  pas  encore  pénétré  dans  les 

esprits,  et  par  dessus  tout,  il  est  possible  que  les  municipaux  se 

soient  dit  que  Charité  bien  ordonnée 

★ 
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Nous  avons  vu  le  24  Frimaire  précédent  (14  Décembre  1798)  la 
municipalité  dénoncer  les  communes  de  St.  Gilles  et  de  Stekene  à 
l’administration  départementale  comme  refusant  de  fournir  les  objets 
compris  dans  les  réquisitions  qui  leur  avaient  été  faites  le  49  Fri- 
maire pour  St.  Gilles  et  le  21  Frimaire  pour  Stekene. 

La  réponse  à cette  dénonciation  parvint  à la  municipalité  le  H Nivôse 
(2K  Décembre  1798).  File  était  ainsi  conçue  : « L’administrateur  com- 
» missaire  au  Bureau  de  Commerce,  Agriculture  etc.  etc.  A l'admi- 
» nislrntion  municipale  du  canton  de  St.  Nicolas. 

» Je  vous  préviens,  citoyens,  (pie  l’adou  centrale  vient  d’écrire  le 
» 5 du  courant  aux  ad"m  de  S1  Gilles  et  de  Stekene,  pour  leur 
» enjoindre  de  satisfaire  à la  réquisition  frappée  par  notre  arrêté  du 
» 3 frimaire  dr,  en  conséquence  vous  leur  reitérerez  votre  demande 
» et  ferez  part  à cette  ad011  des  mesures  qu’elles  auront  prises  pour 
» la  remplir 

» pour  l'administrateur  commissaire 
» au  3e  bureau,  le  chef  dudit  bureau. 

» Gratieux  » (i). 

La  municipitlité  décida  de  satisfaire  au  contenu  de  cette  lettre. 

« Is  geresolveert,  gehoorl  etc.,  aen  den  Jnhatidcn  van  den  brief 
» hiervooren  te  volcoinen  » (s).  Nous  allons  bientôt  voir  les  consé- 
quences de  la  lettre  de  Gratieux. 


(0  RB  — B — f»  336. 

(t)  Coït,  reçue  an  VII  — N°  .'il  «le  la  Liasse.  — RB  — B — f°  3Ö8. 
(s)  RB  — B — f"  5o8. 
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Los  arrestations  se  continuaient  — pas  trop  nombreuses  cependant , 
eu  égard  aux  graves  évènements  qui  venaient  de  se  passer  — et  lors 
de  chaque  arrestation,  nous  l’avons  vu  déjà,  et  d’ailleurs  c’est  ce 
qui  se  pratique  encore  aujourd’hui,  des  renseignements  étaient  deman- 
dés au  lieu  d’origine  des  détenus.  C’est  ainsi  que  le  S Nivôse  (28 
Décembre  1798)  la  municipalité  écrivit  la  lettre  suivante  « à l’agent 
)>  de  la  commune  de  Ruysbroeck,  canton  de  Willobrocck. 

» Citoyen,  Dans  la  maison  de  dépôt  en  ce  canton  se  trouvent  pro- 
» visoirement  détenus  les  citoyens  Corneille  tliys,  françois  et  Joseph 
».  thys  scs  tils,  ainsi  que  Jean  Segers  domestique  du  premier,  tous 
» domiciliés  en  votre  commune,  comme  n'étant  munis  de  passeport 
» conformément  à la  loi  du  10  vendémiaire  an  4.  Or  comme  ces 
» individus  nous  sont  entièrement  inconnus  vous  voudrez  bien  au 
» reçu  de  la  présente  nous  informer  de  leur  conduite  respective,  de 
» nous  dire  si  vous  les  réclamez  pour  vos  habitans  et  s’il  convient 

»>  de  les  mettre  en  Liberté  pour  retourner  dans  leurs  foyers.  Salut  et 

»»  fraternité  » (i). 

* 

* ¥ 

La  municipalité  mit  à prolit  les  conseils  du  chef  de  Bureau  Gratieux 
et  écrivit  dès  le  9 Nivôse  (29  Décembre  1798)  la  lettre  suivante  « à 
»»  l’agent  de  la  commune  de  S1  Gilles.  Citoyen,  nous  vous  reitérons 
» par  cette  la  demande  que  nous  vous  avons  faite  le  19  frimaire 

» dernier  en  vertu  de  l’arrêté  de  l’adon  centrale  de  ce  Dep1  du  5 

»»  dudit  mois,  concernant  les  subsistances  par  vous  à fournir  pour  les 
» militaires  stationnés  en  notre  canton. 

» Chargé  par  lettre  du  7 de  ce  mois  de  faire  part  à la  dite  ad- 
» ministration  centrale  des  mesures  que  vous  aurez  prises  pour  rem- 
» plir  notre  demande  nous  vous  requérons  par  la  présente  de  fournir 
» endéans  les  deux  jours  après  la  réception  de  cette  au  magasin 
»»  militaire  en  ce  canton,  les  subsistances  reprises  dans  l'arrêté  de 
» Cad0"  centrale  de  ce  Dep‘  et  dans  notre  lettre  cy  dessus  men- 
» tionnée. 

» Si  contre  toute  attente  vous  resterez  en  défaut  ultérieur  de  salis- 
» faire  au  contenu  de  la  présente,  comptez,  citoyen  agent,  que  nous 
» ne  négligerons  rien  pour  vous  faire  entendre  raison , et  que  nous 
» vous  dénoncerons  Là  et  où  il  appartient.  Salut  et  fraternité  » (2). 


(t)  Coït,  envoyée  an  VII  — N»  539  de  la  Liasse.  — RB  — B — fu  338. 
(3)  Coït,  envoyée  an  VII  — N°  oit  de  la  Liasse.  — RB  — B — f°  380. 


oz 


Le  même  jour  une  lettre  à peu  près  identique  lut  envoyée  à l’agent 
municipal  de  Stekene  (t)  et  une  troisième  à l’agent  de  la  commune 
de  Sinay  (2),  quoique  Gratieuv  n’eut  point  parlé  de  ce  dernier  dans 
sa  lettre. 

★ 

♦ * 

Ce  même  î)  Nivôse  la  municipalité  lit,  une  fois  par  exception, 
montre  d’énergie  dans  les  circonstances  suivantes.  Ce  jour-là  le  maré- 
chal des  Logis  des  Dragons  cantonnés  en  ce  moment  à St.  Nicolas, 
invita,  nous  savons  ce  que  cela  veut  dire,  l’administration  municipale 
de  faire  rescinder  les  hottes  d’un  de  ses  hommes.  La  municipalité  se 
rebiffa  et  refusa  d’obtempérer  à cette  réquisition,  alléguant  qu’elle 
n’était  pas  autorisée  — l’euphémisme  est  joli,  à faire  de  semblables 
fournitures.  C’était  là,  c’est  le  cas  ou  jamais  de  le  dire,  dépenser 
son  énergie  à propos  de  bottes.  Si  ce  n'était  si  triste,  on  en  devrait 
rire 

« Eodem  Lecture  gedaen  van  de  Jnvitatie  van  den  maréchal  de 
» Logis  der  Dragonders  gestationneert  binnen  dit  gemeynte  in  date 
h liedent , daerby  vraegende  de  leveringhe  van  twee  nieuwe  soolen  en 
» hielen  voor  de  Leirsscn  van  eenen  Dragonder. 

» Is  geresolveert , gehoort  etc.,  die  vraeghe  te  refuseren,  staende 

» dese  administratie  niet  geautliorisecrt  en  is  diergelycke  leveringhen 

» te  Effectueren , ende  dit  refus  geactcert  op  deselve  Jnvitatie  » (3). 

* 
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La  réponse  de  l’agent  de  St.  Cilles  à la  mise  en  demeure  de  la 
municipalité  de  St.  Nicolas,  arriva  à celle-ci  le  12  Nivôse  (lr  Janvier 
1 799).  Il  refusait  de  satisfaire  à la  réquisition,  en  ces  termes  : 

« S‘  Gilles  le  1 1 Nivôse  an  7. 

» L’agent  de  la  commune  de  S1  Gilles 
à 

» L’administration  Du  Canton  De  S1  Ni- 
» colas. 

» Citoijens 

» Je  vois  avec  peine  votre  lettre  Du  neuf  courant  relativement  au 
» subsistances  pour  les  militaires  stationnés  Dans  \otre  canton  (pii 
» me  menace  De  Dénonciation. 

(1)  Coït,  envoyée  ail  VII  — N°  .‘>42  de  ta  Liasse.  — HR  — R — f"  300. 

(*)  Coït,  envoyée  an  VU.  — N»  543  de  la  Liasse  — HR  — R — I"  300. 

(ï)  HR  — R — I»  301. 


» Croie/.  Citoyens  qu’un  tel  menace  ne  se  fait  pas  a un  Republi- 
» cain  qui  ne  tache  de  Remplir  scs  fonctions  qu’avec  honneur. 

« Mon  silence  Citoijens,  sur  votre  première  Demande  reprise  dans 
» l’arreté  Du  Departement  De  l’Escaut  est  fondé  pareeque  notre  Can- 
» ton  Etant  En  Etat  de  Siégé  c’est  le  commandant  militaire  (pii  gou- 
,)  verne,  et  c’est  le  commandant  militaire  qui  gouverne,  et  c’est  le 
» commandant  de  notre  Canton  qui  m’a  relevé  de  la  Réquisition  En 
» (piest ion,  et  sans  entrer  dans  un  detail  plus  ample  notre  canton 
» pourrait  En  represaille  solliciter  un  arreté  Du  Departement  pour 
» (pie  nous  fassions  un  pareille  réquisition  a votre  Canton  tandis  que 
» nous  avons  plus  de  troupes  à nourir  que  vous  ce  (pii  peut  Etre 
» le  Dep'  en  donnant  son  arreté  susdit  a jgnoré  C’est  pour  quoi  que 
» le  commandant  De  notre  Canton  Ce  Concertera  avec  la  dite  admi- 
» nistration  et  si  contre  toute  attente  elle  Juge  votre  Demande  Juste 
» soiez  assurez  que  Je  ne  différez  pas  a ij  satisfaire. 

» Salut  et  fraternité 
» De  Brouwer,  ag.  m1  » (i). 

Quant  à l’agent  de  Stekene,  il  ne  se  donna  pas  la  peine  de  ré- 
pondre. La  municipalité  décida  aussitôt  de  faire  connaître  ces  faits 
à l'administration  départementale. 

« Eodein  lecture  gedaen  van  den  brief  van  den  agent  van  het 
» gemeynte  van  S*  Gillis  in  date  H deser  maondt,  waerby  hy  refu- 
» scert  te  voldoen  aen  de  leveringhe  van  fouragien  vermeldt  by  besluyt 
» van  de  centrale  administratie  van  dit  Departement  in  date  3°"  fri- 
» maire  lest  ende  by  onse  brieven  van  den  19e"  derselve  maendt 
« frimaire  en  9en  deser  maendt. 

» Js  geresolveerl , gehoort  etc.,  dit  refus  te  bringen  ter  kennisse 
» van  de  centraele  Administratie  van  dit  Departement,  ten  Eynde  sv 
» daerjnne  voorsiet  ». 

En  exécution  de  cette  résolution,  la  municipalité  envoya  le  lende- 
main (13  Nivôse  — 2 Janvier  1799)  la  lettre  suivante  au  département  : 

« Citoyens,  D’après  la  lettre  de  l'Administrateur  Commissaire  du 
» Bureau  de  Commerce,  Agriculture  etc.  etc.  de  votre  Adon  en  date 
» 7 présent  mois  nous  avons  réitéré  le  9 de  ce  mois  notre  demande 
» aux  agens  des  communes  de  S*  Gilles  et  de  Stekene,  à l’effet  de 
» satisfaire  à la  réquisition  de  rations  de  subsistances  nécessaires  pour 
» les  troupes  stationnées  en  notre  canton,  frappée  par  votre  arrêté 
» du  3 frimaire  dernier. 


(()  Arcli.  connu.  Pièce  non  encore  classée. 


» 


)>  Chargé  par  Ladite  Lettre  de  vous  faire  part  des  mesures  que 
res  agens  auront  prises  pour  la  remplir  nous  vous  observons  que 
» vous  verrez  que  relui  de  S* 1  Gilles  (:  Commune  principale  de  mas- 
» sacres  commis  sur  son  garde-champêtre  et  garde  forestier  :)  par  sa 
» lettre  du  11  présent  mois,  dont  copie  autentique  cy  joint,  ne  veut 
» satisfaire  à ce  que  nous  lui  avons  demandé,  en  vertu  de  votre 
» arrêté  précité,  et  ce  sous  des  prétextes  très  vagues  et  infidèles, 
» car  nous  sommes  bien  informés  (pie  dans  sa  commune  ils  ne  se 
» trouvent  tout  ou  plus  stationnés  que  40  militaires,  et  d’ailleurs  i! 
» n’a  point  des  raisons  de  ce  chef  attendu  «pie  ses  voisins  se  trou- 
» vent  dans  le  même  cas. 

» Quant  à l’agent  de  Stekene,  celui-ci  n’a  pas  Egalement  satisfait 
» à notre  demande  réitérée,  (pii  tient  en  outre  une  silence  au  mépris 
» de  votre  autorité. 

» Daignez,  citoyens  administrateurs,  Enjoindre  aux  dits  agens,  de 
» satisfaire  de  suite  à la  réquisition  frappée  par  votre  arrêté  susdit. 
» Salut  et  fraternité  » (t). 

♦ * 

Ce  même  15  Nivôse,  l’agent  de  la  commune  de  Sinay  envoya  la 
viande  réquisitionnée  sur  ses  administrés.  A la  pesée,  il  se  trouva  que 
» cette  commune  avait  fourni  222  t/t  livres  de  viande,  soit  kg.  53,075, 
alors  que  les  deux  cents  rations  devaient  peser,  y compris  les  10  °/0 
de  supplément  règlementaires  kg.  55,614.  Malgré  cette  différence  mi- 
nime, la  municipalité  ne  délivra  reçu  (pie  pour  le  poids  réellement 
constaté. 

« Eodem  lecture  gedaen  van  den  brief  van  den  agent  van  bel 
» gemeynte  van  Sinay  in  date  liedent , (hiernevens  ons  sendende  inge- 
» volglie  van  onsen  brief  van  den  21e"  frimaire  lest  twee  hondert 
» rations  vleesch  daerby  versoclit.  Naer  het  selvo  vleesch  door  onse 
» autoriteyl  hebbende  doen  wegen,  is  daerjnne  bevonden  in  aódt 
» gewigt  tot  222  i/t  ponden,  gevolgentlyck  geresolveert , gehoort  etc., 
» af  te  leveren  reçu  van  gelyck  gewielde,  ende  daermede  belast  den 
» secretaris  deser  administratie  » (s). 

* 

♦ * 

Le  même  jour  aussi,  la  municipalité  envoya  une  supplique  à l'ad- 
ministration départementale  pour  être,  une  fois  de  plus , autorisée  à 


(i)  Coït,  envoyée  an  Vit.  — N°  550  de  la  Liasse.  — RB  — B — f”  304. 

(i)  RB  — B — f"  365. 
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réquisitionner  sur  quelques  communes  du  Pays  de  Waes,  dont  cer- 
taines n’avaient  pas  encore  été  frappées  jusqu’alors,  et  dont  d’autres 
avaient  déjà  été  mises  à contribution.  Ce  document  est  ainsi  libellé  : 

« Citoyens,  Par  votre  arrêté  du  21  frimaire  dernier,  vous  nous 
» avez  autorisé  (i)  à requérir  des  communes  environnantes  notre  can- 
» ton  la  quantité  de  subsistance  nécessaire  aux  troupes  stationnées 
» en  ce  canton  et  ce  pour  l’Espace  de  deux  décades  seulement. 

» Celle  Espace  étant  déjà  Ecoulée  nous  vous  invitons  de  vouloir 

» nous  autoriser  pour  une  troisième  fois  à l’effet  de  requérir  des 

» communes  cy  dénommées  Swyndrecht , verrebroeck , Dackenam , 
» tamise,  waesmunster,  Elversele  et  thielrode  la  quantité  de  rations 
» de  subsistance  nécessaires  aux  troupes  stationnées  dans  notre  can- 
» ton  au  nombre  de  167. 

» Mais  comme  dans  quelques  communes  frappées  des  réquisitions, 
» (pii  sont  encore  en  Etat  de  siège,  nos  demandes  restent  infruc- 
» tueuses,  et  même  interdites  par  les  commandans  des  troupes  y 
» stationnées,  à défaut  (pie  votre  arrêté  n’est  visé  ou  approuvé  du 

» commandant  de  ce  Dep',  vous  voudrez  bien  vous  concerter  sur  ce 

» point  avec  ce  commandant  si  toutefois  vous  trouvez  cette  formalité 
» indispensable, 

» Nous  vous  Enverrons  pour  le  20  de  ce  mois  les  Etats  ordonnés 
» par  votre  arrêté  du  21  frimaire  susdit  Epoque  qu’il  sera  satisfait 
» au  contenu  de  cet  arrêté. 

» Nous  Espérons  que  l’autorisation  demandée  par  la  présente  nous 
» parviendra  avant  l’expiration  de  la  décade  actuelle,  pour  être  à 
» même  de  pourvoir  en  temps  aux  besoins  des  troupes.  Salut  et 
» fraternité  » (?). 

Outre  que  cette  lettre  nous  donne  le  chiffre  exact  de  l’effectif  de 
la  garnison  de  St.  Nicolas  en  ce  moment,  elle  nous  intéresse  d’autre 
part  en  ce  qu’elle  nous  laisse  entrevoir  les  conflits  (pii  existaient 

alors  à l’état  permanent  entre  l’autorité  civile  et  l’autorité  militaire. 

★ 
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Le  15  Nivôse  encore,  nous  voyons  le  Commandant  Caillot  écrire  à 
la  municipalité  la  lettre  suivante  : 

« Citoyens 

» Je  reçois  Journellement  et  depuis  plusieurs  Décades  des  plaintes * (*) 


(i)  Autorise  donc,  et  non  obligé. 

(*)  Ccit.  envoyée  an  Vit.  — N°  519  de  la  Liasse.  — RB  — B — 1"  361. 


» et  des  réclamations  de  la  part  des  militaires  sous  mes  Ordres, 

» ainsi  que  des  habitans  indigens  de  cette  commune.  Les  premiers 

» fondent  les  leurs  sur  ce  qu’ils  sont  toujours  mal  logés,  aux  extrê- 
» mités  des  fauxbourgs,  chez  des  gens  qui  pauvre  sont  obligés  de 
» les  loger  dans  les  greniers  ou  de  se  gêner  eux  mêmes,  desquels 

» ils  ne  peuvent  à cause  de  leur  extrême  pauvreté  obtenir  ni  sel  ni 

» bois  ni  légumes  pour  la  cuisson  de  leurs  allimens  et  qu’ils  sont 
» obligés  de  passer  la  plus  grande  partie  de  la  Journée  au  Corps  de 
» Garde  pour  ne  point  souffrir  du  froid  excessif. 

» Celles  des  autres  se  rapporte  unanimement  qu’on  charge  conti- 

» nuellement  du  logement  des  troupes  les  habitans  les  moins  en  état 

» d'en  recevoir,  tandis  que  les  riches  et  en  conséquence  les  plus 
» aisées  ne  logent  que  rarement  ou  point  du  tout. 

« Ces  rapports  multipliés  ne  me  laissent  point  douter  de  leur  Yéra- 

» cité;  Je  Vous  invite  en  Conséquence,  Citoyens  administrateurs  à 

» remédier  sur  le  champ  à ces  desordres,  Je  Vous  invite  en  outre 
» de  loger  la  Troupe  aux  environs  et  sur  la  place  même  et  chez  des 
» gens  en  cas  de  leur  fournir  ce  (pie  la  Loi  leur  accorde,  L'inéxé- 
» cution  de  ces  mesures  extraineroient  sans  doute  de  suites  factieuses 
» et  qui  ne  pourraient  atteindre  (|ue  ceux  qui  en  sont  les  causes. 

» C’est  à regret  (pie  je  me  verrais  forcé  de  faire  parvenir  ces  Justes 
» plaintes  tant  de  la  part  des  habitans  (pie  des  militaires  de  la  gar- 
» nison  au  departement  et  au  Général  qui  le  commande. 

» Salut  et  fraternité 
» Caillot  » (t). 

Celte  lettre  n’était  (pie  l'expression  de  la  vérité.  Nous  le  voyons 
par  les  différents  états  de  logements  militaires  qui  reposent  aux  ar- 
chives communales,  mais  aussi  et  surtout  par  I’  « Etat  définitif  des 
» Dépenses  de  toute  nature  etc.  » (pic  nous  avons  déjà  mentionné  à 
propos  de  la  canonnade  de  la  rue  de  Plaisance,  et  que  nous  retrou- 
verons plus  loin. 

Néanmoins  la  municipalité  se  contenta  de  décider  que,  tout  en 
n’attachant  aucune  créance  à ces  ailirmations,  elle  continuerait,  comme 
elle  l’avait  fait  jusqu’alors,  à répartir  les  logements  suivant  les  moyens 
et  les  besoins  de  chacun.  Cela  équivalait  à passer  purement  et  sim- 
plement à l’ordre  du  jour  sur  les  réclamations  du  commandant  et 
des  habitants. 


(i)  Arcli.  connu.  Pièce  non  encore  classée. 


— i)  / — 

« Ten  voornoemden  daeglie  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  den 
» commandant  deser  |>laetsc,  in  date  liedent,  daerby  meldende  dat 
» ’cr  aen  hem  soo  door  de  militaire  als  onse  Jnwoonders  gedaen  svn 
» dachten  op  het  point  der  Logementen. 

» Js  geresolveert , gehoor!  etc.,  dat,  alhoewel  wy  daeromtrent  geen 
» geloof  en  connen  geven,  de  logementen  te  reguleren  naer  Evenre- 
» digheydt  van  Elckx  last,  gelyek  sulckx  tot  hiertoe  is  geplogen 
» geworden  » (i ). 

★ 
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L’agent  municipal  de  Nieukerken  fournit  le  14  Nivôse  (3  Janvier 
1799)  les  rations  de  viande  <pii  avaient  été  réquisitionnées  à charge 
de  sa  commune  et  reçu  lui  en  fut  délivré. 

« Eodem  Lecture  gedaen  van  den  brief *  *van  den  agent  van  het 
» gemeynte  van  Nieukercken  in  date  hedent,  daernevens  ons  sendende 
» het  vleesch  gevraeght  by  onsen  brief  van  den  2e"  deser  inaendt. 

» Is  geresolveert,  gehooid  etc.,  danof  te  verleenen  het  noodigh 
» reçu  » (ï). 

¥ ¥ 

Une  nouvelle  arrestation  venait  d’être  opérée.  Le  14  Nivôse  (3  Jan- 
vier 1799)  la  municipalité  envoya  la  missive  suivante  « à l'administra- 
it lion  municipale  du  canton  d’hamme. 

» Citoyens,  comme  il  se  trouve  arrêté  dans  la  maison  de  dépot  de 
» notre  canton  un  nommé  Benoit  L’ami  (*)  Swingelier  (4)  Jnscril 
» sur  le  tableau  des  habitons  de  votre  commune  d’hamme  n°  201 1 
a non  pourvu  d’un  pasport  requise,  ainsi  citoyens  vous  aurez  la  Bonté 
» à la  recette  de  la  présente  de  nous  Instruire  de  ta  moralité  et  la 
» conduite  du  susnommé  Benoit  Lami  pour  notre  gouverne.  Salut  et 
» fraternité  » (s). 

Ceux  de  Hamme  répondirent  le  jour  même  et  leur  lettre,  que  nous 
n’avons  malheureusement  pu  retrouver,  parvint  à la  municipalité,  le 
lendemain  15  Nivôse  (4  Janvier  1799). 

Il  y était  dit,  d’après  le  Kesolutieboeck , qu’aucun  fait  punissable 
n’était  mis  à la  charge  de  Lami.  Aussi  sa  mise  en  liberté  immédiate 
lut-elle  ordonnée , séance  tenante. 


(1)  Rit  — R — f«  304. 

(*)  RR  — R — f»  360. 

(5)  Ce  nom  est  orthographié  it  différents  endroits  de  diverses  manières  : L'ami , 
Lami , Lemmi. 

(*)  Le  RR  — R — f”  360  dit:  « swingeleir  van  stiele  »,  c.  à d.  teilleur  de  lin. 
(s)  Corr.  envoyée  N°  5Ö1  de  la  Liasse.  — RR  — R — f»  360. 


8. 


« Ten  voonioemden  daeghe  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  de 
» inuniripaele  administratie  van  liet  canton  van  Hainine  in  date  14en 
» deser  niaendt  ; daerby  ons  seggende  in  antwoorde  aen  onsen  brief 
» van  gisteren,  dat  sy  aen  ons  niet  weet  aentekondigen  eenige  straf- 
» baere  feiten  of  belastingen  annopende  den  persoon  van  benedictus 
« L’Ami,  luieren  inwoonder  alhier  aengeliaiiden. 

» Js  geresolveert,  gelioort  etc.,  den  geseyden  Benedictus  Kami  op 

» liedent  in  vryheydt  te  doen  stellen  » )i). 

* 

* * 

Nous  avons  déjà  vu  dans  quelle  inconcevable  indifférence  les  graves 
évènements  qui  venaient  de  se  passer,  et  l'occupation  actuelle  par 
des  troupes  ne  vivant  que  sur  le  pays,  avaient  laissé  les  habitants 
de  St.  Nicolas. 

Nous  en  rencontrons  de  nouvelles  preuves  dans  le  procès-verbal  de 
la  séance  tenue  par  la  municipalité  le  15  Nivôse  (4  Janvier  1790). 
Quelques  musiciens  de  la  commune  se  présentèrent  devant  la  munici- 
palité et  sollicitèrent  l'autorisation  de  pouvoir  avec  leurs  camarades 
(benevens  hunne  medecon fraters)  donner  des  concerts  — était-ce  à 
l’occasion  des  fêtes  de  l’Epiphanie?  — à l’auberge  « den  Engel  » le 
IK  et  19  Nivôse  (7  et  S Janvier  1799).  La  municipalité  prenant  en 
considération  (pie  les  musiciens  étaient  toujours  disposés  à prêter 
leurs  concours  au\  fêtes  républicaines  et  faisaient  par  là  acte  de 
civisme,  donna  la  permission  sollicitée,  tant  pour  le  jour  que  pour 
le  soir,  et  leur  accorda  l'usage  des  instruments  de  musique  apparte- 
nant à la  commune,  déposés  au  Jubé  de  l'Eglise. 

« Eodem  compareerden  in  vcrgaederinghe  cenighe  nmsicanten,  woon- 
■>  aglig  binnen  dit  canton,  vraegende  permissie  en  toestenuninge 
» van  dese  administratie  oinme  op  don  lNen  en  19e"  deser  maendt 
» Nivôse  hier  te  mogen  recreeren,  in  d’herberghe  den  Engel  binnen 
» dit  gcmeynte,  benevens  hunne  medeconfraters. 

» In  aendacht  nemende  dat  de  musicanten  binnen  dit  gemeynte, 

» ten  versoecke  deser  administratie,  altydt  in  gereedheydt  staen,  onune 
il  op  de  Deeadis  en  Nationaele  feesten  deselve  met  patriotique  airen 
h en  musique  te  vereerlycken , ende  alsoo  teekenen  syn  gevende  van 
» hunne  aengekleventheydt  tôt  de  Republique  en  liaere  grondtstellin- 
»>  gen. 

» behoort  etc.,  is  geresolveert,  aen  de  musicanten  binnen  dit 
» gemeynte  te  permitteren  en  toetestaen,  gelyck  midts  desen  aen  hun 


» gepcrmitteert  en  toegestaen  wordt , van , op  de  daegcn  en  avonden 
» van  den  18fin  en  19e“  deser  maendt  nivôse,  hun,  benevens  hunne 
» medeconfraters , te  diverteren  en  recrecren  in  d’herberghe  den  Engel 
» binnen  dit  gemeynte,  en  daertoe  te  gebruycken  de  Jnstrumenten 
» Eygen  aen  de  musique,  die  sy  sullen  goedt  vinden  » (i). 

Nous  trouvons  une  autre  preuve  de  cette  indifférence  dans  le  fait 
suivant. 

Le  25  Thermidor  an  VI  (12  Août  1798)  un  certain  Gillis  Heyndc- 
rickx  ou  Heyndrickx  fut  autorisé  par  la  municipalité  à donner  des 
représentations  dramatiques  à l’auberge  « de  Gaüden  Sleutels  ».  Con- 
tinua-t-il  ou  interrompit-il  ses  représentations  pendant  les  troubles? 
Nous  l’ignorons.  Toujours  est-il  que  sa  compagnie  en  donna  une  le 
17  Nivôse  (Dimanche  6 Janvier  1799  — Jour  des  Dois).  Nous  avons 
eu  la  bonne  fortune  de  retrouver  aux  archives  communales  l’alliche 
de  cette  représentation,  dans  une  liasse  de  documents  divers  — parmi 
lesquels  la  plupart  de  ceux  (pic  nous  avons  indiqués  comme  non 
classés  — non  encore  triés.  Elle  sert  de  chemise  à une  pièce  inti- 
tulée : « 2me  compte  des  vivres  fournis pendant  les  troubles  » , 

qui  fut  envoyée  à l’administration  départementale  le  19  Nivôse  suivant, 
comme  nous  allons  bientôt  le  voir. 

Cette  affiche  porte  un  encadrement  gravé  sur  bois,  orné  des  attri- 
buts de  l’art  dramatique  et  de  la  musique.  Elle  est  ainsi  libellée  : 


» der 

» en  a Keden  dienst 

» zullen  d'eere  hebben  te  vertoonen,  in  de  zaele  de  Gouden  Sleutels,  heden 
» 17  Nivôse  7e  jaer  der  Fransche  Republiek 
» den  Beeldhouwer 
» blyspel  in  1 bedryf 
» gevolgt  door 
» de  twee  kleyne  Savoyards 
» opera  in  I act 

» men  zal  beginnen  ten  vyf  uren  precies 
» Te  Dendermonde  uyt  de  Drukkerye  van  J.  J.  Du  Caju. 


(i)  Itll  — B — f°  367.  — Nous  nous  occupons  plus  longuement  de  ces  instru- 
ments de  musique  dans  notre  élude  « têtes  et  cérémonies  publiques  ». 


Quant  il  la  municipalité  elle  continuait  à razzier  sur  les  communes 
voisines. 

Le  45  Nivôse  (4  Janvier  1799)  elle  requit  « l’agent  de  la  commune 

» de  Baesel de  fournir  le  17  de  ce  mois,  liait  heures  du 

» matin,  dans  le  magasin  militaire  Etabli  en  ce  canton  le  nombre  de 
» 5(>4  rations  de  viande  poids  de  marc,  saine  et  fraîche  pour  nour- 

» ri r les  défenseurs  de  la  patrie (i)  plus  les  dix  pour  cent 

» réglementaires. 

* 

♦ * 

Mais  la  municipalité  avait  quelquefois  aussi  des  payements  à faire 
à ceux  qui  avaient  fourni  des  vivres  ou  des  fourrages,  pendant  la 
première  période  des  troubles  de  Brumaire.  Le  1(>  Nivôse,  elle  émit 
une  ordonnance  de  trente  neuf  florins  neuf  sous  courant  (*)  en  faveur 
de  Pietcr  Colman,  cultivateur  à Elverscle,  qui  avait  fourni  des  foins 
pour  les  troupes  le  43  Brumaire  précédent. 

« Ten  voornoemden  daeghe,  naer  gehoor  etc.,  verleent  ordonnantie 
» van  betaelinge  in  prolfytc  van  Pieter  Colman,  Landtsman  tôt  Elver- 
» sele,  inhaùdende  de  somme  van  negen  en  dertigh  guldens  negen 
» stuyvers  courant  voor  Leveringhe  van  dry  hondert  seven  en  vyftigh 
» Bussels  hoey  à Elf  guldens  par  hondert  by  hem  gedaen , ten 
» behoeve  van  de  militaire  binnen  dit  canton  gestationneert,  op  den 

» I5fn  brumaire  lest  op  den  ontfanger  Charles  Pieters  (s). 

* 

¥ ¥ 

Le  18  Nivôse  (7  Janvier  4799),  la  municipalité  lit  de  nouvelles 
réquisitions  sur  les  communes  voisines.  La  lettre  suivante,  dans  laquelle 
on  ne  s’était  pas  tenu  à la  formule  ordinaire  en  cette  matière,  fut 
adressée  « A l’agent  de  la  commune  de  Melsele. 

» Citoyen , Vous  voudrez  bien  au  20  de  ce  mois  fournir  dans  le 
» magasin  militaire  Etabli  en  ce  canton  le  nombre  de  dix  voitures 
« de  bois  dtiemenl  et  convenablement  chargées,  pour  les  militaires 
» ici  stationnés. 

» Cette  demande  étant  fondée  sur  l’arreté  de  Cad0"  centrale  de  ce 
» I)ep‘  en  date  21  frimaire  dernier  et  dont  copie  vous  a été  trans- 
» mise  par  notre  lettre  du  2 de  ce  mois,  nous  nous  flattons  d’avance 
» <pie  vous  satisferez  promptement  à notre  présente  invitation  et  que 


(t)  Coït,  envoyée  an  VII.  — Nrt  552  de  la  Liasse.  — RB  — B — f°  568. 
(i)  Fr.  71,86  (valeur  à cette  époque). 

(s)  RB  — Ü — f»  308. 
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» vous  ne  Laisserez,  pas  en  souffrance  les  défenseurs  de  la  patrie. 

» Salut  et  fraternité  » (i). 

Le  même  jour,  la  municipalité  requit  « l’Agent  de  la  Commune 

» de  Cruybeke  de  fournir  le  20  de  ce  mois,  dans  le  ma- 

» gasin  militaire  établi  en  ce  canton  le  nombre  de  434  rations  de 
» viande  saine  et  fraîche  pour  nourrir  les  défenseurs  de  la  patrie  » (î), 

plus  naturellement  dix  pour  cent  d'ordonnance. 

*■ 

*  *  * 

Nous  avons  vu  que  certaines  communes  n’avaient  fourni  que  par- 
tiellement les  vivres  ou  les  fourrages  qui  avaient  été  réquisitionnés 
sur  elles.  La  municipalité  mit  ordre  à cet  état  de  choses,  ce  même 
18  Nivôse,  et  mit  ces  communes  en  demeure  de  livrer  ce  qu'elles 
restaient  encore  devoir. 

La  missive  suivante  fut  écrite  ce  même  jour  « A l'Agent  de  la 
» commune  d'Exaerde. 

» Citoyen . Comme  vous  n’avez  totalement  fournie  Les  rations  de 
» viande  frappées  sur  votre  commune  par  arrêté  de  le  l'adPD  centrale 
» de  ce  L)ep‘  en  date  3 frimaire  dernier,  vous  voudrez,  bien  dans  les 
» deux  jours,  qui  suivront  la  réception  de  la  présente,  nous  faire 
» parvenir  la  eontresse  (?)  de  cette  viande  consistante  en  22  t 2 II. 
n poid  de  marc  et  dont  le  reçu  à compte  vous  convaincra.  Salut  et 
» fraternité  » (3). 

D'autre  part  la  lettre  suivante  fut  écrite  « à l'agent  de  la  eom- 
» mune  de  Thielrode. 

» Citoyen , vous  voudrez  bien  dans  les  deux  jours  qui  suivront  la 
» réception  de  cette,  nous  faire  parvenir  le  restant  de  foin  que  vous 
» avez  du  fournir  en  conformité  de  l'arrêté  de  l'Adon  centrale  du 
» Dep‘  en  date  5 frimaire  dernier,  consistant  en  seize  rations  ou 
« quarante  bottes  de  sept  Livres  chaque  ancien  poids.  Salut  et  fra- 
» ternité  » (*). 

♦ * 

Le  18  Nivôse  aussi  « Le  Chef  de  Baôn  comd1  L'arrondissement  de 
» S1  Nas  » envoya  la  lettre  suivante  « Au  citoyen  commre  du  direc- 
» toirc  près  Le  canton  de  S*  Nas. 

» Je  viens  de  Recevoir  Citoyen  Commre  un  ordre  du  ministre  de  la 


(1)  Corr.  envoyée  an  VII.  — N°  554  de  la  Liasse.  — RB  — B — fu  570. 

(*)  Corr.  envoyée  an  VII.  — N°  555  de  la  Liasse.  — RB  — B — f°  570. 

(s)  Corr.  envoyée  an  VII.  — N»  55t>  de  la  Liasse.  — RB  — B — f°  570-571. 

(1)  Corr.  envoyée  an  VII.  — N°  557  de  la  Liasse.  — RB  — B — f°  37t. 


)>  guerre  qui  m’enjoint  de  lui  Rendre  compte  sons  délai  1°  de  la 
» situation  actuelle  de  tous  les  cantons  de  mon  arrondissement. 

» 2°  L’Etat  des  conscrits  qui  se  trouvent  partis  à L’Epoque  du 
» dix  de  ce  mois. 

» 3°  A qu’els  points  En  sont  les  contributions  dans  chaque  canton 
» à la  même  Epoque. 

« 4°  Qu’els  sont  les  moyens  pris  pour  faire  punir  d’une  amande, 
» Les  propriétaires  des  maisons  d'où  il  a été  tiré  des  coups  de  fusils 
» sur  les  troupes. 

» o°  Qu’els  sont  Les  provocateurs  à la  Révolte  et  Le  nombre. 

» Si  les  contributions  de  l’an  5 et  6 sont  acquittés.  La  somme 
» Encore  due. 

» Veuillez  Cen  Coin"  m’envoyer  un  petit  tableau  de  tout  cela  afin 
» (pie  je  puisse  faire  partir  mon  raport  gal  demain  19  de  bon  matin. 

» Salut  et  amitié 
» Caillot  » (i). 

.Nous  n’avons  pu  retrouver  le  « petit  tableau  » demandé  par  le 
commandant  Caillot.  Nous  le  regrettons  d'autant  plus,  que  les  ren- 
seignements donnés  devaient  être,  supposons-nous,  du  plus  puissant 
intérêt. 

* 

* ¥ 

Le  19  Nivôse  (8  Janvier  1799),  la  municipalité  envoya  le  deuxième 
compte  dont  nous  avons  parlé  plus  haut , par  la  lettre  suivante 
adressée  « à l'administration  centrale  du  Département  de  l'Escaut. 

» Citoyens  administrateurs,  En  vertu  de  votre  arrêté  du  21  frimaire 
» dernier,  (pu  nous  a autorisé  de  requérir  les  subsistance  nécessaires 
» pour  les  militaires  stationnés  en  ce  canton,  nous  vous  envoyons  cv 
» joint  le  compte  des  rations  reçus  et  des  celles  distribuées  depuis 
» le  ir  jusqu'au  10  du  présent  mois.  Salut  et  fraternité  » (■*). 

Ce  compte  se  compose  de  quatre  pages  in-folio,  remplies  de  chiffres 
disposés  par  colonnes  (s).  Nous  le  résumons  ici  en  extrayant  les 
totaux  suivants  : 

Au  cours  de  cette  décade,  la  municipalité  avait  requis  sur  les  com- 
munes de  Rurght,  Base),  Haesdonck,  Bevcren,  Melsele,  Cruybeke  et 
Nieukerken  23U)  rations  de  viande,  400  rations  de  foin,  20  sacs  de 
froment,  20  sacs  de  seigle  et  26  charrettes  de  bois.  Ces  communes 


(i)  Arch.  Conmi.  Pièce  non  encore  classée. 

(t)  Coït-,  envoyée  an  VU.  — N«>  .‘RIO  de  la  Liasse.  — RB  — U — fu  37t. 
(s)  Arch.  comm.  Pièce  non  encore  classée. 


avaient  livré  autant  qu’il  leur  avait  été  demandé,  et  il  n'avait  été 
distribué  aux  troupes,  pendant  la  même  période,  que  1319  rations  de 
viande.  Comme,  à la  fin  de  la  décade  précédente,  la  municipalité  avait 
encore  en  magasin  2072  rations,  il  se  trouve  qu’à  la  date  du  10 
Nivôse  (30  Décembre  1798)  elle  avait  sous  la  main  3013  rations  de 
viande  disponibles.  On  ne  s’explique  donc  pas  pourquoi  la  munici- 
palité crût  devoir  demander  à l’administration  départementale,  le  15 
suivant  (2  Janvier  1799),  une  troisième  autorisation  de  réquisitionner 
sur  les  communes  voisines.  Nous  nous  occuperons  plus  amplement  de 
cette  question,  lorsque  nous  étudierons  plus  spécialement  ailleurs  les 
Réquisitions  et  les  Finances  Communales. 

♦ ♦ 

Le  20  Nivôse,  la  municipalité  reçut  avis  du  commandant  Caillot, 
que  toutes  les  troupes  cantonnées  dans  l'arrondissement  de  St.  Nico- 
las, comportant  ensemble  huit  officiers  et  deux  cents  sous-officiers  et 
soldats,  se  concentreraient  le  lendemain  à St.  Nicolas  même.  La  com- 
mune était  en  même  temps  priée  de  pourvoir  aux  vivres  et  au  loge- 
ment nécessaires.  Il  fut  décidé  de  satisfaire  immédiatement  à cette 
demande. 

« Ten  voornoemden  daeglie  Lecture  gcdaen  van  den  commandant 
» deser  plactsc  in  date  liedent,  dacrby  ons  voorcomende  (i)  dat  op 
» morgen  2len  deser  aile  de  troüppen,  gccantonneert  in  het  arron- 
» dissement  deser  plaetse,  alhier  sullen  binnen  comen,  ons  Inviterende 
» dûs  de  noodighe  Levensmiddelen  en  Logement  in  gereedtheydt  te 
» haùden , voor  acht  officieren  en  twee  bondert  onderofficieren  en 
» soldaeten. 

» Is  geresolveert , gehooid  etc.,  dacraen  promptelyck  te  volcomen  » (i). 

♦ ♦ 

La  concentration  eut  lieu  et  les  troupes  quittèrent  St.  Nicolas,  le 
22  Nivôse  (Il  Janvier  1799).  Mais  un  cheval  n'avait  [tu  suivre,  à la 
suite  d'un  accident,  et  était  resté  dans  la  commune  sous  la  garde 
d’un  dragon.  Immédiatement  après  le  départ  des  troupes,  la  munici- 
palité écrivit  à cet  égard  la  curieuse  lettre  suivante,  « au  een  Millau 
» colonel  du  oc  régiment  des  Dragons,  comm*  le  Département  de 
» l’Escaut. 


(i)  Nous  prévenant  ? 

(i)  RU  — R — f»  374.  — Celte  délibération  u'est  que  la  traduction  officielle  de 
la  lettre  du  commandant  Caillot.  Celle-ci  se  trouve  aux  archives  communales,  et  n'est 
pas  encore  classée. 


(ii 


» Citoyen  Commandant 

» Le  détachement  de  votre  régiment  qui  a été  cantonné  en  cette 
» commune  et  qui  vient  de  partir  aujourd'hui  pour  Gand , nous  a 
» Laissé  un  cheval  lequel  pour  cause  d’un  accident  à la  jamhc  est 
» absolument  hors  d’état  de  marcher  suivant  le  certificat  d'un  maréchal 
» Expert. 

» Un  Dragon  du  même  détachement  nommé  Thiéry  est  également 
» resté  pour  soigner  cette  bête  et  la  ramener  avec  lui  aussitôt  qu'elle 
n sera  guérie.  Un  certain  bienassi  aussi  dragon  du  détachement  sus- 
» dit  s’est  signalé  et  distingué  par  une  conduite  irréprochable  et 
» sans  tache  durant  son  séjour  en  notre  canton. 

» Ce  dragon  est  parti  avec  son  détachement,  en  emportant  notre 
» estime  et  confiance  et  ceux  de  nos  administrés. 

» Rien  ne  nous  serait  plus  agréable  (pie  de  le  ravoir  dans  notre 
i)  commune. 

« Nous  n’avons  pas  vu  sans  beaucoup  de  plaisir  avec  quel  empres- 
» sèment  il  a consacré  les  peu  de  loisirs  (pie  son  service  lui  pér- 
il mettoient  à l’Jnstruction  de  nos  jeunes  gens  des  2e  et  classes  sui- 
» vantes  dans  l’art  de  la  guerre  et  exercice  des  armes. 

» Nous  aimerions  fort  qu’il  lui  lut  permi  d’y  continuer  et  de  pér- 
il fectionner  ses  Ecoliers  au  degré  de  capacité  nécessaire  à un  défen- 
» seur  de  la  patrie. 

» C’est  pourquoi  nous  vous  prions,  citoyen  commandant,  de  bien 
» vouloir  satisfaire  ù nos  désirs  en  rappellant  le  dragon  chargé  du 
» soin  du  cheval  susmentionné  et  de  nous  envoyer  à sa  place  ledit 
» bienassi. 

» Vous  nous  obligeriez  à l’infini.  Salut  et  fraternité  » (i). 

* 

♦ * 

Le  jour  même  du  départ  des  troupes,  la  municipalité  émit  une 
ordonnance  de  six  cents  llorins  courant  (*) , pour  payer  l’arriéré  des 
salaires  des  ouvriers  de  la  commune,  de  la  garde  mercenaire  organi- 
sée au  commencement  des  troubles,  de  l’infirmier  préposé  à l’ambu- 
lance établie  au  château  de  Boueem , et  pour  satisfaire  û d’autres 
besoins  urgents.  1‘.  van  Bogaert,  employé  à la  municipalité,  reçut 
cette  somme  à charge  de  rendre  compte  de  l’emploi  qu’il  en  ferait. 

« Eodem , naer  gehoor  etc.,  verleent  ordonnantie  van  betaelinghe 


(0  Cuit,  envoyée  an  Vit.  — N»  304  de  la  Liasse.  — RB  — B — fu  575. 
(i)  Fr.  1088,43  i i (valeur  à celle  époque). 
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» in  prolfyte  van  den  borgher  P.  van  Bogaert,  Buralist  by  dese  ad- 
« ministratie,  inhaüdende  de  somme  van  ses  hondert  giïldens  courant, 

» om  daeruyt  te  betaelen  de  achterstellighe  dagliloonen  der  arbeyders 
» en  wachthaiïdende  persoenen,  door  dese  administratie  aengestelt, 

» verschot  en  dagloon  van  den  oppasser  der  sierke  soldaeten  gelegen 
» hebbende  in  het  hospitael  alhier,  midtsgaders  voordere  pressante 
» schulden,  t’sedert  de  leste  betaelingen,  veroorsaeckt  door  de  tegen- 
» woordighcydt  der  soldaeten,  alhier  in  cantonnement  geweest  tot 
» hedent,  op  last  van  danof  ’t  synen  tyde  te  doen  pertinente  reke- 
» ninghe,  bewys  ende  reliqua,  oj>  den  ontfangcr  Charles  Pieters,  uyt 

» synen  ontfanek  der  foncière  contributien  van  den  jaer  o en  G » (i). 

★ 

* ■* 

. Notons  ici  en  passant,  et  par  forme  de  parenthèse,  qu’il  résulte 
d’une  déclaration,  remise  par  la  municipalité  au  receveur  des  Domaines 
nationaux  le  2o  Nivôse  (14  Janvier  1799),  que  la  commune  comptait 
à ce  moment  11022  habitants. 

« Eodem  geformeert  declaratie  medebrengenden  dat  dit  canton 
» bevolckt  is  tot  den  nombre  van  Elf  duysent  twee  en  twintig  h Jn- 
» woonc/ers  » (a). 

La  population  avait  donc  continué  à suivre  une  marche  ascendante. 

Nous  nous  occuperons  ailleurs  plus  amplement  de  cette  question. 

★ 

♦ ¥■ 

Le  même  jour,  la  municipalité  envoya  au  commandant  de  la  pro- 
vince une  déclaration  concernant  un  de  ses  administrés,  Emmanuel 
de  Grave,  détenu  — on  ne  nous  dit  pas  où,  ni  pour  quel  motif  — 
dont  elle  demandait  la  mise  en  liberté,  en  considération  de  ce  que 
les  habitants  de  St.  Nicolas  n’avaient  pris  aucune  part  aux  troubles 
de  Brumaire. 

« Eodem,  nacr  gehoor  etc.,  gedepecheert  certificatie  in  ’t  gesag  van 
» den  Borgher  Emmanuel  de  Grave,  ende  staende  de  Jnwoonders  van 
» dit  gemeynte  geen  deel  genomen  hebben  in  den  opstandt , versocht 
» den  commandant  van  dit  Departement  of  andere  autoriteyl  denselven 

» Degrave  in  vryheydt  te  stellen  » (3). 

* 

* ¥■ 

Nous  avons  déjà  eu  l’occasion  de  nous  occuper  des  frasques  du 
commandant  Caillot.  Celle  qu’il  lit  lors  de  son  départ,  couronne  dig- 
nement celles  auxquelles  il  se  livra  pendant  son  séjour. 


(i)  RB  — 13  — f»  376. 

(i)  RB  — B — f'*  378. 
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La  missive  suivante  de  l'administration  municipale,  datée  du  28 
Nivôse  (17  Janvier  1799),  nous  on  donne  la  preuve  sous  une  forme 
réellement  piquante  : 

« Au  Cen  Caillot,  chef  du  2e  B',n  de  la  94  i/s  B'1*1  d'Jnfanterie  à 
Gand. 

» Citoyen 

h Vous  vous  souviendrez  encore  eon,  (pie  nous  vous  avons  fourni 
» trois  inatelats  deux  couvertures  de  Laine  et  deux  traversins  suivants 
» les  reçus  déposés  à notre  Adon. 

» Aïant  envoyé  notre  messager  à la  pomme  d’or  pour  ravoir  ces 
» effets,  les  gens  de  la  maison  se  sont  émancipés  de  vous  accuser 
» d’avoir  emporté  lors  de  votre  départ  les  deux  couvertes  et  les  deux 
w traversins. 

» Vous  croyant  incapable  de  commettre  une  telle  bassesse  (pii  dé- 
» graderait  à la  fois  votre  honneur  et  les  fonctions  honnorables  que 
» vous  remplissez  nous  n’avons  pu  ajouter  foi  à une  pareille  impu- 

» talion  (pii  nous  paroit  mensongère,  et  dénuée  de  toute  vraisem- 

» blance. 

» Vous  nous  feriez  donc  un  sensible  plaisir,  Cen  Connn* , de  vouloir 
» nous  éclaircir  sur  ce  point  à la  réception  de  la  présente,  veuillez 
» interroger  à ce  sujet  vos  employés  (pii  y ont  Logé  avec  vous,  et 

» mandez  nous  en  le  résultat  pour  (pie  nous  puissions  agir  en  con- 

» séquence. 

» Salut  et  Respect  » (i). 

Le  commandant  Caillot  avala  tout  vif  ce  poulet,  d’ailleurs  fort  bien 
troussé,  et  nous  n’avons  pas  trouvé  trace  qu’il  ait  jamais  daigné  y 
répondre. 

* 

♦ * 

Les  habitants  de  St.  Nicolas  ne  tardèrent  pas  à recevoir  la  récom- 
pense de  la  politique  de  complaisances  vis-à-vis  du  pouvoir  central, 
suivie  par  la  municipalité.  Nous  croyons  pouvoir  dire  dès  à présent 
— quoique  nous  nous  réservions  d’examiner  cette  question  de  plus 
près,  lorsque  nous  nous  occuperons  spécialement  des  finances  commu- 
nales sous  la  domination  française  — (pie  cette  politique  consista 
toujours  à ne  reculer  devant  aucune  compromission,  avec  le  secret 
espoir  d’obtenir  des  faveurs  pécuniaires.  Mais  sous  les  lois  nouvelles 
de  la  République,  cette  politique  de  temporisation  et  d’expédients 


(i)  Coït,  envoyée  an  Ml.  — N°  374  de  la  Liasse  — ltll  — B — f°  Ô8t. 


n’avait  aucune  chance  de  réussite.  Les  impôts,  une  fois  établis  par  la 
loi,  devaient  être  perçus  dans  leur  intégralité,  à moins  de  circon- 
stances extraordinaires. 

La  municipalité  en  fit  la  douloureuse  épreuve  le  lr  Pluviôse  an  VII 
(20  Janvier  1799).  Ce  jour-là  se  présenta  à sa  séance  le  citoyen  van 
der  Heyden , commissaire  spécial  chargé  de  faire  rentrer,  endéans  les 
vingt-quatre  heures,  les  impôts  arriérés  des  années  V et  VI  (22  Sep- 
tembre 1796  — 22  Septembre  1798)  (i).  Ce  fut  un  coup  de  foudre. 

L’Administration  municipale  écrivit  immédiatement  une  fort  longue 
lettre  au  Département. 

Nous  ne  reproduisons  ici  ce  document,  dont  la  place  se  trouve 
raisonnablement  ailleurs,  que  parce  que  nous  y trouvons  « in  globo  n 
toutes  les  dépenses  municipales,  auxquelles  les  troubles  de  Brumaire 
avaient  jusque  là,  malgré  les  réquisitions  sur  les  communes  voisines, 

donné  lieu. 

Cette  missive  est  ainsi  conçue  : 

« A l'Adon  du  Dep*  de  l’Escaut. 

» Citoyens 

» Nous  venons  de  recevoir  à l'instant  en  conformité  de  votre  arrêté 
» du  29  Nivôse  dernier,  le  cen  vanderheyden  commissaire  spécial  lequel 
» nous  somme  de  payer  sur-le-champ  les  contributions  arriérées  de  ce 
» canton,  ainsi  que  du  départ  de  nos  conscrits. 

» Quant  aux  contributions  nous  vous  observons  que  les  huit  cinquiè- 
» mes  à compte  de  l’an  o sont  totalement  soldées,  ainsi  que  les  3 s 
» à compte  de  l'an  6. 

» par  rapport  aux  contributions  des  années  o et  6 encore  à payer 
» en  conformité  de  l’Extrait  du  Rôle  par  vous  certifié  le  6 frimaire 
» dernier,  aussitôt  son  arrivée  nous  nous  sommes  mis  en  activité  pour 
» former  les  rôles  nécessaires  et  auxquels  nous  travaillons  sans  perdre 

» un  instant. 

» Maintenant  pour  ce  qui  concerne  la  contribution  personnelle  mobi- 
» liaire  et  somptuaire,  d'après  votre  arrêté  du  Ir  jour  complementaire 
» de  l’an  6,  il  en  a été  dressé  le  rôle  provisoire  et  payé  un  à 
» compte  d’au  delà  les  six  mille  francs,  sauf  une  somme  plus  forte 
» qui  sera  versée  dans  la  présente  décade,  et  par  ainsi  successivement 
n que  les  fonds  Entreront. 

» Concernant  les  patentes  des  années  o et  6 aucun  de  nos  adminis- 
» trés  ne  se  trouve  pas  en  retard,  et  relatif  aux  conscrits  de  la  lre 
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» classe  ceux-ci  oui  été  conduit  par  le  coinmPê  du  Directoire  Exécutif 
» près  notre  Ad0"  le  1r  Nivôse  dernier,  au  Dépôt  (pie  vous  nous  avez 
» indiqué. 

» la  sommation  que  vient  de  nous  faire  le  commissaire  spécial  con- 
» tient  spécialement  de  payer  endéans  les  24  heures  les  impositions 
» arriérées  sous  peine  de  contrainte  conformément  à votre  arrêté 
» précité. 

» les  troubles  qui  ont  malheureusement  agité  ce  Département  nous 
» ont  mis  dans  une  situation  de  la  plus  triste,  nos  fonds  ont  été 
» Enlevés  pour  procurer  le  stricte  nécessaire  aux  défenseurs  de  la 
« patrie,  l’Etat  provisoire  que  nous  avons  déjà  envoyé  vous  convaincra 
» de  cet  allégué,  et  par  l'Etat  deflinitif  que  nous  devons  encore  for- 
» mer,  nous  pouvons  vous  assurer  que  du  chef  de  la  révolte  en 
» dernier  Lieu,  notre  commune  a déjà  du  débourser  au  moins  une 
» somme  de  quarante  cinq  mille  francs. 

» jointe  à cette  1°  une  somme  d'au  delà  de  six  mille  francs  pour 
» nos  récépissés  en  grains  dont  on  nous  a ôté  le  moyen  de  les 
h Employer  à l'acquit  des  contributions  frappées  sur  notre  commune 
» et  2°  celle  de  Douze  à treize  mille  francs  tant  pour  débourses  aux 
» casernes  de  la  gendarmerie  nationale,  avances  pour  le  service  du 
» prison,  avances  pour  les  traitemens  du  commissaire  du  Directoire 
» exécutif,  en  vertu  de  votre  arrêté  du  14  frimaire  an  6 et  d’autres 
» articles  trop  nombreuses  à les  spécifier  ici,  vous  facilitera  à dire 
» avec  nous  qu’il  n’est  pas  étonnant  qu’un  tel  arriérée  existe  pour 
» notre  commune,  d’ailleurs,  citoyens  administrateurs,  il  nous  est 
» Entièrement  impossible  d’acquitter  la  contribution  frappée  sur  notre 
» commune  tant  foncière  que  personnelle  mobiliaire  et  somptuaire  des 
» années  5 et  6,  sur  lesquelles  nous  vous  avons  fait  déjà  des  réela- 
» mations  pour  obtenir  une  diminution,  attendu  que  notre  commune 
» se  trouve  bien  hautement  frappée  au  dessus  de  sa  force,  indépen- 
» demment  des  illégalités  commises  par  vos  devanciers,  envers  notre 
» canton  et  ceux  de  nos  voisins  composés  de  plusieurs  communes, 
» dans  lesquelles  les  impositions  ne  surpassent  pas  celles  exigées  en 
» tems  de  paix. 

» il  seroit  donc  douloureux  pour  nous  de  voir  contraindre  nos 
» habilans  à payer  des  sommes  qui  surmontent  à Leurs  fortunes,  les 
» quelles  nous  ne  pouvons  imposer  à leur  charge,  sans  nous  com- 
» promettre  hautement  envers  nos  administrés,  dont  un  millier  de 
» ménages  ne  peut  être  imposé  attendu  l’insolvabilité. 

» Tous  ces  raisons  cy  dessus  nous  ont  déterminé  de  vous  prier 
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» comme  nous  faisons  par  cette,  d’accorder  en  faveur  de  notre  canton 
» une  diminution  proportionnelle  sur  la  contribution  tant  foncière  que 
« personnelle  mobiliaire  et  somptuaire,  pour  les  années  5 et  fi,  ainsi 
» de  nous  accorder  un  délai  pour  satisfaire  à la  sommation  du  com- 
» missaire  spécial  susdit , que  vous  daignerez  fixer  et  nous  prescrire. 

» veuillez,  citoyens  administrateurs,  par  votre  justice  qui  vous  carac- 
» terise  nous  tirer  de  l’Embarras  dans  lequel  nous  nous  trouvons  et 
» de  nous  faire  parvenir  votre  disposition  le  plutôt  possible  afin 
» qu’aucune  mesure  rigoureuse  pour  ce  moment  ne  soit  exécutée  à 
» charge  de  nos  administrés.  Salut  et  fraternité  » (i). 

Le  Président  de  la  municipalité,  van  Raemdonck,  et  le  secrétaire 
Weewauters  furent  chargés  d’aller  le  3 Pluviôse  (22  Janvier  1799) 
remettre  personnellement  cette  lettre  à l’administration  départementale, 
et  de  faire  auprès  de  celle-ci  les  démarches  nécessaires  pour  atteindre 
le  but  poursuivi  par  l’administration  de  la  commune. 

« tot  hct  overdraegen  van  welcken  brief  gedeputeert  syn  den 

» president  en  secretaris  deser  administratie.  Inin  lastende  dacrmede 
» te  vertrecken  op  5e"  descr  maendt , ende  aen  de  centraele  adminis- 
» tratie  voorders  te  doen  alle  mondelinge  reclamatien  ten  eynde  van 
» ons  gewenscht  oogwit  te  bereycken  » (2) 

Ces  députés  rentrèrent  à St.  Nicolas  le  4 Pluviôse  (23  Janvier  1799) 
rapportant  un  arrêté  du  Département  disant  que  leur  demande  n’était 
pas  recevable  pour  le  motif  bien  simple,  que  la  municipalité  avait 
négligé  de  dresser  les  rôles  pour  les  années  V et  VI.  Les  adminis- 
trateurs municipaux  ne  se  trouvèrent  pas  embarrassés  pour  si  peu; 
ils  décidèrent,  séance  tenante,  de  travailler  d’arrache-pied  à la  con- 
fection de  ces  deux  documents. 

« Eodem  Lecture  gedaen  van  hct  besluyt  van  de  geseyde  adminis- 
» tratie  in  date  3en  deser  maendt,  daerby  verclaerende , dat  ’er  tôt 
» dien  moment  gecne  materie  van  Deliberatie  en  is,  op  onsen  brief 
» van  den  Ie"  deser  maendt , betreckelyck  tot  de  gevraegde  Diminutie 
» op  de  foncière  en  persoonlyke  contribution  der  jaeren  o en  fi,  op 
» pretext  dat  onse  vorme  van  rolle  nogh  niet  geformeert  is. 

» Is  geresolveert , gehoort  etc.,  dito  vorme  van  rolle  seffens  in 
» gereedtheyt  te  doen  brengen  » (3). 

Dès  Ie  3 Pluviôse  (24  Janvier  1799)  la  municipalité  rendit  exécutoire 


(1)  Coït,  envoyée  an  VII  — N®  578  de  la  Liasse.  — RB  — B — f®  383. 
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la  répartition  de  l’an  S portant  sur  quatre  mille  quatre-vingt-quatre 
arpents,  cent  quatre-vingt-dix  verges  et  demie,  et  s’élevant  à un 
total  de  trente  mille  six  cent  soixante-quinze  francs  quarante  sept 
centimes.  La  répartition  de  l’an  5 était  applicable  aux  impôts  de 
l’an  6,  et  le  receveur  municipal  fut  chargé  du  recouvrement. 

« Eodem  genomen  liet  besluyt  van  den  volgenden  Jnlioiideu. 

» gesien  by  de  municipaelc  administratie  van  het  canton  van  S*  N'i- 
» colaes , Departement  van  de  Schelde,  de  pointinghe  en  settinghe 
» gedaen  op  den  oiighst  van  den  Jaere  5 in  advenante  van  seven  francs 
» vyftigh  centimen  par  Jeder  volpresen  gemeth  landts,  de  molens  naer 
» advenante. 

» Overwegende  dat  hel  betaemt  de  Jnvoorderinghe  dier  spoedighlyck 
» te  verhaesten. 

» Den  commissaris  van  d’uylwerekende  macht  gehoort , besluyt  : 

» Dat  de  voorengerecla meerde  Pointinghe  en  Settinghe,  gedaen  op 
» don  oiighst  van  den  jaere  o en  (5  uytmackende  vier  Duysent  vier 
» en  tachentigh  gemeten,  hondert  negentigh  en  half  roeden  ende  Jn 
» gelde  tot  dertigh  Duysent  ses  hondert  vyf  en  seventigh  francs  seven 
» en  veertigh  centimen,  by  desen  exeeutoirelyck  gemaekt  is. 

» Gelast  haeren  ontfanger  met  d’ophinninghe  der  respective  sommen 
» by  settinghe  uytgesteken  seirens  voorts  te  procederen,  alsmede 
» daeruyt  het  aendecl  van  dit  gemeynte  onmiddelyck  te  storten  in  de 
» casse  van  den  gepreposeerden  ontfanger  binnen  het  gemeynte  van 
» Dendermonde , op  pene  van  personnele  verantvvoordinge  » (i). 

Le  0 Pluviôse  (25  Janvier  1 700)  la  municipalité  fit  un  avertissement 
aux  contribuables,  d’avoir  à payer  leurs  cotes  endéans  les  quarante- 
huit  heures,  sous  menace  d’exécution  militaire. 

« binnen  de  twee  mael  vier  en  Iwintigh  neren  naer  de  publi- 

» catie  deser,  op  pene  van  militaire  executie  » (i). 

Cet  avis  fut  renouvelé  à différentes  reprises. 

Enfin  le  23  Pluviôse  (Il  Février  1799)  la  municipalité  émit  une 
ordonnance  de  payement  de  l’import  de  cent-vingt  francs  en  faveur  du 
commissaire  spécial  van  der  lleyden,  pour  le  montant  des  frais  de 
voyage  et  les  honoraires  de  celui-ci. 

« Eodem,  naer  gehoor  etc.,  verleent  ordonnantie  van  betaelinglic , 
» in  profTyte  van  den  Borglier  vanderheyden  spccialen  commissaris, 
» tot  het  recouvrement  der  foncière  en  personnele  contribution  van  dit 


(i)  RU  — H — f>*  386. 
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» gemeynte  inhaûdende  de  somme  van  Een  liondert  twintigh  francs, 
» ter  caüsen  voorschreven  ende  ten  laste  van  dit  gemeynte  gemeriteert, 
» over  vier  daegen  vaccatie  en  lionnorairen , de  voiture  daeronder 
» begrepen,  dit  respeetivelyck  over  de  daegen  van  den  len  2e"  3 en 
» ende  23'"  pluviôse  tegemvoordigh  jaer  op  den  ontfanger  Charles 
» Pieters  » (i). 

Ce  n’est  qu’à  titre  purement  épisodique  que  nous  nous  occupons 
ici  de  cet  incident,  et  simplement  pour  montrer  (pie  le  pouvoir  cen- 
tral, malgré  toutes  les  complaisances  — pour  ne  pas  dire  plus  — de 
la  municipalité,  ne  désarmait  pas.  Nous  examinerons,  ainsi  (pie  nous 
le  disons  plus  haut,  d’une  manière  plus  approfondie  cette  question, 
lorsque  nous  nous  occuperons  des  finances  municipales. 

Ajoutons  cependant,  mû  par  le  souci  d’être  aussi  complet  et  aussi 
exact  (pie  possible,  dans  la  mesure  des  moyens  d’investigation  dont 
nous  disposons,  que  le  2(î  Pluviôse  (14  Février  1799)  arriva  à St.  Ni- 
colas un  nouveau  commissaire  spécial,  Synberge,  nommé  en  rempla- 
cement de  van  der  Ileyden  et  chargé  d’activer  la  rentrée  des  impôts 
arriérés.  Aussitôt  la  municipalité  ordonna  — ce  qui  ne  la  compromet- 
tait pas  outre  mesure  — au  receveur,  d’activer  le  recouvrement  de 
ces  impôts,  à peine  de  responsabilité  personnelle. 

« Eodem  alhier  is  toegeeomen  den  speeialen  commissaris  Synberghe, 
» remplacerende  den  Borgher  van  der  heyden , tot  het  activeren  de 
» Jnninghe  der  foncière  en  personnele  contribution , ten  laste  van  dit 
» gemeynte  gevraeght. 

» Is  geresolveert , gehoort  etc.,  onsen  ontfanger  heden  te  lasten, 
» soo  nietmin  gedaen  is,  met  het  recouvrement  der  tot  hier  toe 
» geformeerde  rollen,  Seffens  by  continuatie  voorts  te  procederen  op 
» pene  van  personnele  verantwordinghe  » (* *). 

Mais  outre  la  mission  fiscale  dont  Synberge  était  investi,  celui-ci 
était  revêtu  d’un  autre  mandat  concernant  spécialement  le  clergé  et 
les  édifices  du  culte.  Nous  nous  en  occuperons  en  temps  et  lieu. 
Mais  nous  voulons  dés  à présent,  à titre  de  parenthèse  et  pour  in- 
dication, signaler  un  document  qui  nous  servira  ailleurs  de  point  de 
repère  : 

« S*  Nicolas  ce  30  pluviôse  an  7,ne  Repe. 

» J.  Synberge  commissaire  spécial  près  le  Département  de  L’eseaut. 

» Au  commissaire  Du  Directoire  près  le  canton  de  S1  Nicolas. 


(i)  RB  — Il  — f°  401. 

(*)  RB  — B — 403. 


» Citoyen 

« En  conformité  de  L’arrêté  du  commissre  du  Directoire  Exécutif 
» près  le  departement  de  L’escaut  en  Date  du  o pluviôse  vous  vou- 
» di  ■ez  Dieu  faire  Descendre  les  cloches  qui  se  trouve  encore  dans 
» votre  canton , vous  en  Laisserez  une  pour  L’heure  Dont  je  me 
» Charge  de  Rendre  compte  au  Departement. 

» Salut  et  Fraternité 
» J : Synberge  » (i). 

C’est  pour  le  motif  que  nous  venons  d’énoncer  (pie  nous  ne  nous 
occupons  pas  ici  de  la  délibération  de  la  municipalité  ensuite  de 
cette  lettre,  ni  des  démarches  qui  furent  faites  auprès  de  l’administra- 
tion départementale.  Notons  seulement  qu’aucune  cloche  ne  fut  des- 
cendue à l’église  de  St.  Nicolas. 

Le  27  Pluviôse  (15  Février  1799),  la  municipalité  avertit  les  habi- 
tants qu’elle  avait  convaincu  le  commissaire  spécial  de  l’entier  paye- 
ment des  arriérés,  et  que  cet  envoyé  suspendait  les  exécutions  mili- 
taires pour  deux  jours;  mais  (pie,  ce  délai  écoulé,  il  reviendrait 
avec  la  force  armée;  et  si,  à cette  date,  les  contributions  dues  n’étaient 
pas  entièrement  acquittées,  il  exécuterait  militairement  et  sans  désem- 
parer. 

« Ten  voornoemden  daeghe  geformeert  Bericht , daerby  onderrich- 
» tende  onse  geadministreerde  dat  den  specialen  commissaris  gesonden 
» door  de  centraele  administratie  van  dit  Departement  tot  verhaesten 
» de  hinninge  der  foncière  en  pcrsonnelc  contribution  binnen  dit 
» gemeynte,  door  dese  administratie  overluight  synde  van  de  betae- 
» linghen  die  ér  gedaen  worden  door  de  contribuable  en  geympo- 
» seerde  in  gemelde  contribution,  de  Militaire  Execution  opgeschorst 
» heeft  ccnighlyck  voor  twee  daegen,  onder  aensegginghe  dat  hy  den 
» tweeden  dagh , naer  syn  vert  reek  van  heden  andermael  met  de 
» gewapende  macht  Alhier  sal  arriveren,  ende  in  cas  de  quote  van 
» dese  gemeynte  niet  niet  voldaen  is,  h y stappaens  de  geseyde  mili- 
» taire  Execution  in  het  werck  sal  leggen,  ende  Indien  aile  contri- 
» buable,  in  gebreek  van  betaelinge,  andermael  verinaent  elckx  om- 
» stellinghe  sonder  tydverlies  te  gaen  voldoen,  om  te  voorcomen  de 
» onaengenaemhcden  daeruyt  onvermydelyck  te  volgen. 

» Is  geresolveert , gehoort  etc.,  geseyde  bericht  te  approberen,  soo 
» midis  desen  gedaen  wordt , ende  hetselve  binnen  dit  gemeynte  ter 
» plactse  ordinaire  aftekondigen  ter  Jnformalie  van  het  publiek  » (*). 


(i)  Arcli.  comm.  Pièce  non  encore  classée, 
(i)  RB  — Il  — 403. 


tó 


*  *  * 

L’avis  aux  habitants,  dont  il  est  ici  question,  est  ainsi  conçu  : 

« Bericht 

» De  Municipale  Administratie  van  het  canton  van  S‘  Nicolaes  ver- 
» wittigt  liaere  mede  Borgers  dat  den  specialen  commissaris  gesonden 
» door  de  centrale  administratie  van  dit  departement  tôt  verhaesten 
» de  hinninge  der  foncière  en  personnele  contributien  Binnen  dit  ge- 
» meynte  door  haer  overtuygt  symle  van  de  Betalingen  dier  gedaen 
» worden  door  de  contribuable  en  geimposeerde  in  de  gemelde  con- 
» tributicn  in  handen  van  den  ontfanger  Binnen  dit  gemeynte  de 
» militaire  Executien  opgeschorst  heeft  Eeniglyk  voor  twee  dagen, 

» onder  aensegginge  dat  hy  den  tweeden  dagh  naer  syn  vei  l reek  van 
» heden  andermael  met  de  gewapende  macht  alhier  sal  arriveren, 
» endc  in  cas  de  quote  van  dóes  gemeynte  alsdan  niet  voldaen  en 
» is,  hy  stappaens  de  geseyde  militaire  Executien  in  hel  werk  sal 
» leggen  by  dien  vermaent  dese  administratie,  alle  ende  Jgelyke  per- 
» soonen  in  gebreck  Elcx  omstcllingen  sonder  tydverlies  te  gaen  vol- 
» doen , om  te  voorkomen  de  onaemgenaemheden  daer  uyt  onvermy- 
» delyk  te  volgen. 

')  Gedaen  in  de  sittinge  van  den  27  pluviôse  7e  Jaer. 

» Van  Raemdonck,  prd;  1*.  A.  van  Stappen,  otfr  municipal;  I'.  L. 

» van  Grootven,  otf.  mp;  P.  J.  v.  Raemdonck,  otf.  m';  P.  J.  Wee- 

» wauters,  Sre  en  chef;  De  Maeyer,  crc  du  Dre  Exécutif  « (i). 

★ 

♦ * 

Si  les  arrestations  étaient  nombreuses,  les  élargissements  étaient 
fréquents.  Le  7 Pluviôse  (2(5  Janvier  1799)  la  municipalité  ordonna 
la  mise  en  liberté  de  Bernard  Driege  ou  Dhrieghe  (2),  cultivateur  à 
Lokeren,  qui  avait  été  arrêté  ayant  été  trouvé  sans  passeport. 

« Ten  voornoemden  daeghe  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  de 
» municipaele  administratie  van  het  canton  van  Lokeren , in  date  6en 
» deser  maendt  daerby  ons  Jnviterende  van  in  vryheydt  te  willen 
» stellen  den  persoon  van  Bernardus  Driege,  landtsmau  haeren  Jn- 
» woonder,  behoorelyek  by  haer  Jngeschreven  op  de  tabelle  der  J11- 
» woonders,  aengehaóden,  als  onvoorsien  vesende  van  paspoort,  ende 
» beweegdt  in  den  Depot  alhier. 

(1)  Arcli.  connu.  — Proclamations  de  la  Municipalité  an  V—  VII.  — N®  75  de  la 
Liasse. 

(*)  Ce  nom  est  orthographié  de  ces  deux  manières  dans  la  résolution  que  nous 
allons  immédiatement  rencontrer. 
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))  Is  geresolveert , gehoort  ctc.,  dat  staende  dese  administratie  niets 
» en  weet  Ie  reprochercn  op  liet  gedragh  van  dito  Bernardus  drieghe, 
» denselven  op  staenden  voet  in  vryheydt  te  doen  stellen  » (i). 

♦ ♦ 

En  dehors  des  évènements  relatifs  aux  impôts  arriérés,  aucun  fait 
ayant  trait  aux  troubles  de  Brumaire  n’est  à relever  jusqu’au  28 
Pluviôse  (1(5  Février  1799). 

Ce  jour-là,  la  municipalité  tint  une  séance,  on  grande  partie  d'ordre 
administratif,  et  expédia  plusieurs  ordonnances  de  payement. 

La  première  était  formulée  en  faveur  du  Président  de  l’administra- 
tion communale,  pour  en  payer  le  bouclier  et  les  boulangers  qui 
avaient  fait  les  fournitures  aux  troupes.  Elle  s’élevait  à sept  cent 
cinquante-trois  florins,  seize  sous  et  demi  courant  (2). 

« Eodem,  nacr  gehoor  etc.,  verleent  ordonnantie  van  betaelinghe  in 
» proffyte  van  den  president  descr  administratie  inhatidende  de  somme 
» van  sevenhondert  dry  en  vyftigh  guldens  sestien  stuyvers  en  huiven , 
» om  daeruyt  te  doen  de  betaelinghen  acn  de  Backers  en  beenhaü- 
» wer,  op  rckeninglie  van  Leveringhe  van  Brooden,  leveringhe  van 
» Yleesch  en  andersints,  gedaen  voor  ende  ten  behoeve  der  militaire 
» binnen  dit  canton  gestat ionneert  geweest,  soo  ter  oorsaeke  der 
» ontstaene  troü beien  in  de  omliggende  gemeyntens  als  andersints,  op 
» last  van  dacr  omtrent  te  doen  Rekeninghe,  bewys  ende  Reliqua , 
» op  den  ontfanger  Charles  Pieters  » (.->). 

Et,  comble  des  combles,  les  membres  de  la  municipalité  s’attri- 
buèrent une  somme  de  cent  soixante  francs  pour  avoir  confectionné 
les  rôles  des  années  V et  VI  (4). 

« Eodem,  naer  gehoor  etc.,  verleent  ordonnantie  van  betalinghe  in 
» prolfyte  van  den  president  deser  administratie,  soo  over  hem  als 
» de  Leden  derselve,  inhatidende  de  somme  van  een  hunderl  ses  tig  h 
» francs,  ter  catisen  van  by  dese  administratie  geformeert  te  hebben 
» de  pointinghrollen , respect ivelyck  op  den  oùgst  van  den  Jaere  o, 
» de  eerste  in  advenantc  van  seven  francs  en  vyftigh  centimen  par 
» gemeth,  ende  de  tweede  a thien  francs  par  gemeth,  op  den  ont- 
» langer  Pieters  » (5). 

(1)  UB  — U — f"  388. 

(4)  Fr.  13(57,49  (valeur  à cette  époque). 

(s)  RB  — I!  — f"  404. 

(i)  Quoique  l'ordonnance  ne  parle  que  de  l'an  V,  il  nous  semble  résulter  <lu  con- 
texte qu'il  s'agit  bien  ici  des  années  V et  VI. 

(s)  Fr.  102,31  (valeur  à celte  époque). 


/«> 


Il  eût  été  étonnant  que  dans  cette  séance  de  liquidation,  intime, 
pourrait-on  dire,  le  commissaire  du  Directoire  eût  pu  être  oublié. 
Il  lui  fut  alloué  cinquante-six  florins  dix-neuf  sous  courant  (i),  comme 
supplément  au  crédit  de  soixante-trois  florins  courant  qui  lui  avait 
été  ouvert  le  30  Frimaire  précédent  pour  conduire  les  recrues  à 
Gand.  Notons  que  le  commissaire  du  Directoire,  de  Maeyer,  donna 
dans  l’occurrence  avis  dans  sa  propre  affaire. 

« Eodem,  naer  gehoor  van  dito  commissaris  van  d’uytwerekendc 
» macht,  verleent  ordonnantie  van  betaelinghe,  in  proflyte  van  den- 
» selven  commissaris  van  d’uytwerckcnde  macht,  boven  de  betaelingc 
» aen  hem  gedaen  den  30  frimaire  lest,  inhaüdendc  de  somme  van 
» ses  en  vyftigh  guldens  negenthien  stug  vers  courant  over  het  generacl 
» verteer  by  hem  gedaen  in  het  transporteren  en  overleveren  der 
» beschrevene  van  d’Eerste  classe  van  dit  gemeynte  op  den  lcn  nivosc 
j)  lest  en  volgende  daegen  in  den  Depot  tot  Ghendt  daeronder  begre- 
» pen  vyfthien  guldens  courant  over  sync  voyagie  en  verblvf  lol 

» Gendt  geduerende  ses  daegen  op  den  ontfanger  Charles  Pieters  » (2). 

★ 

♦ ¥ 

Nous  sommes  obligé  de  revenir  encore  sur  la  mission  du  commis- 
saire spécial  chargé  de  faire  rentrer  les  impôts  restant  dus  sur  les 
années  V et  VI. 

Le  o Ventôse  (23  Février  1799)  une  nouvelle  proclamation  fut  faite 
par  la  municipalité.  Les  habitants  étaient  avertis  que  tous  les  retar- 
dataires qui  n’auraient  pas  payé  leur  arriéré  le  lendemain,  seraient 
exécutés  militairement.  Cette  proclamation  lui  lue  le  jour  même  par 
le  crieur  public  à tous  les  carrefours,  et  devait  l’être  le  lendemain 
devant  la  maison  commune. 

« Eodem  andermael  geformeert  schriftelyck  bericht,  daerby  op  het 
» alderstrengste  aenmaenende  aile  persoonen  in  gebreck  van  betae- 
» linghe  der  foncière  en  personeele  belastingen , deselve  binnen  den 
» dagli  van  morgen  sonder  faute  te  gaen  betaelen,  op  pene  dat  sy 
» daertoe  des  anderdaghs  door  Militaire  Executien  sullen  gepraemt 
» worden. 

» Is  geresolveert , gehoort  etc.,  hetselve  bericht  le  approbercn  en 
» goedt  te  keuren,  soo  midis  desen  gedaen  wordt,  onde  danof  soo 
» ter  plaelse  ordinaire  binnen  dit  gemeynte  als  in  de  voornacmste 
» straeten  van  alhier  met  het  klincken  der  Belle  aftekondigen , als- 


(1)  Fr.  102,31  (valeur  à ccttc  époque), 
(î)  RB  — B — F»  404. 
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» mede  andermael  aftekondigen  op  morgen  voor  het  huys  deser  eom- 
» mime  » (i). 

Le  6 Ventôse  (24  Février  1790)  les  impôts  arriérés  des  années  V 
et  VI  furent  payés,  grâce  à un  prêt  de  cinquante-deux  mille  huit 
cent  dix  francs  consenti  à la  municipalité  par  trente-neuf  notables 
habitants  de  bonne  volonté.  Ce  prêt  était  remboursable  par  dixièmes 
et  portait  intérêt  à o °/0. 

Le  Resolutieboeek  ne  porte  aucune  trace  de  cette  opération  dans 
le  procès-verbal  de  la  séance  du  6 Ventôse  an  VIL  Ce  que  nous 
en  disons  ici  fort  sommairement,  nous  l'avons  trouvé  dans  les  comptes 
communaux  de  l'an  I\  (1800 — 1801)  (»). 

Nous  tâcherons  d'élucider,  lorsque  nous  nous  occuperons  des  finan- 
ces municipales,  à la  suite  de  quelles  négociations,  cet  emprunt,  con- 
sidérable pour  l'époque,  put  être  conclu  à des  conditions  si  favora- 
bles pour  la  commune,  en  si  peu  de  temps.  Mais  il  nous  plaît 
cependant , de  relever  dès  à présent  les  noms  de  ceux  qui  sauvèrent 
leurs  malheureux  concitoyens,  encore  débiteurs  du  fisc,  de  la  ruine, 
conséquence  inévitable  de  l’exécution  militaire. 

Les  souscripteurs,  volontaires  ou  forcés,  à cet  emprunt  furent  (s)  : 


F.  A.  De  Vriese  souscrivant  pour  francs  600 

J.  B.  Hemelaer  600 

La  Maison  des  Malades  ou  le  Pauvre  de  la  Commune  5000 

J.  f.  Vermeyre,  Laboureur  1200 

Josse  Vydt,  marchand,  grande  place  ooll) 

N’.  Van  Landeghcm,  médecin,  Bue  Neuve  3500 

E.  De  Grave,  avocat  2400 

Pierre  Jean  Goosscns  1000 

Yvon  De  Munck,  rentier  6000 

La  V"  Vanhoonacker,  rentière  1800 

Henri  Vandersare  3000 

Colette  Vandersare  1800 

N.  Waterschot  600 

Henri  De  Boes  600 

Jacques  van  Beesen,  relieur  600 


(i)  Hll  — 11  — fu  410.  — Proclamations  «le  la  municipalité.  — N°  74  do  la  Liasse, 
(t)  Arch.  Comin.  Farde:  Rekeningen.  Jaar  IX,  pièce  cotée  R. 
t*)  .Nous  avons  orthographié  les  noms  d'après  les  signatures  de  ceux  qui  les  por- 
taient, plutôt  que  de  suivre  l’orthographe  employée  dans  la  pièce  que  nous  invoquons, 
et  qui  est  souvent  vicieuse.  D'ailleurs  dans  ce  document  les  signatures  se  trouvent 
eu  regard  de  chaque  nom. 


C.  L.  Eockelaert  1200 

Jeanne  Turpyn,  me  neuve  1000 

Jacqueline  van  Puymbroek , rue  d’Ancre  000 

Les  sœurs  Moerman , rentières  1200 

Augustin  Pierssens,  rentier,  3 rois  1200 

La  Vïe  A.  Van  Strydonck  600 

Pétronille  Vydt  1200 

Jeanne  Pierssens,  Grande  place  600 

La  Vïe  De  Belie  rue  Neuve  600 

La  VTe  Léonard  de  Belie  1800 

Les  frères  Blommaert  600 

Les  heritiers  van  Gysel,  boutiquiers  600 

Michel  De  Schryver  3000 

Joseph  Wittock , Laboureur,  au  hibou  600 

Joseph  Braem , brasseur  600 

La  Vïe  Joseph  Demeester  600 

Isabelle  Snouck  600 

Joseph  Meul  600 

Joseph  De  Mais,  rue  de  Walbourg  600 

La  Vïe  P.  Vaele  600 

Pierre  Janssens,  boutiquier  600 

Anne  Cath®  Stacs  600 

Jacques  Antoine  Dhondt  900 

J.  f.  Mares  600 

Nous  croyons  pouvoir  dire,  sans  crainte  d’être  démenti,  que  les 
59  méritèrent  bien  de  leurs  concitoyens. 

Nous  avons  vu  que  le  23  Pluviôse  la  municipalité  avait  payé 

cent  vingt  francs  d’honoraires  au  commissaire  spécial  van  der  Heyden , 
qui  fut  remplacé  le  26  Pluviôse  suivant  dans  ces  fonctions  par  le 
citoyen  Synberge. 

La  municipalité  émit  le  8 Ventôse  (18  Mars  1799),  en  faveur  de  ce 
dernier,  une  ordonnance  de  cent  cinquante  francs,  pour  le  payement 
de  ses  honoraires  et  de  ses  frais  de  déplacement. 

« Eodem,  naer  gehoor  van  den  commissaris  van  d’uytwerckende 

» macht , verleent  ordonnantie  van  betaelinglie  in  prolfyte  van  den 
» Borgher  J.  Synberghe,  specialen  commissaris  tot  het  activeren  de 
» hinninghe  der  directe  contributien  Jnhaûdende  de  somme  van  Ken 
» hondert  vyftigh  francs,  over  vyf  daegen  besoigne  en  werekingen  by 
» hem  in  qualiteyt  alsvooren  binnen  dit  gemeynte.  gemeriteert,  daer- 
» onder  begrepen  de  voiture,  conforme  het  besluyt  van  de  centraele 
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• administratie  van  dit  Departement  in  date  29  Nivôse  lest  op  den 

• ontfanger  Charles  l’ieters  » (i). 

D.-S  le  lendemain.  9 Ventôse  (19  Mar<  1799  . la  municipalité  écrivit 
la  lettre  suivante  » à l'administration  du  Département  de  l'E^aut. 

» Citoyens,  depuis  le  15  pluviôse  dernier  il  a été  remis  au  com- 
■ missaire  du  Directoire  Exécutif  prés  votre  Ad»,  agent  général  des 
a contributions  directes,  le  Kôle  de  la  contribution  personnelle  mo- 
a bilaire  et  somptuaire  de  notre  commune  pour  l’an  5. 

a Les  membres  ayant  composés  le  Jury  d'Epiité  ont  avec  grande 
a peine  pii  rédiger  ce  rôle  à concurrence  de  la  moitié  de  la  contri- 
a bution  personnelle  et  mobiliaire. 

a De  notre  coté  ayant  Examiné  ce  rôle  nous  avons  été  convaincu 
a au  premier  coup  d'œil  de  l'exorbitance  de  taxes  à charge  de  chaque 
a contribuable. 

» Nous  n entendons  journellement  parler  dans  notre  commune  que 
a de  délogemens  et  changemens  de  domiciles  des  plusieurs  de  nos 
a habitants  aisés  à cause  qu'ils  sont  instruits  de  la  grande  surtaxe 
a dans  les  contributions  foncières  que  notamment  personnelle  et  mo- 
a bilière,  imposées  à charge  de  notre  commune,  tandis  qu'à  charge 
a des  autres  communes  qui  nous  environnent  ces  contributions  ne 
a dépassent  pas  celles  qu'elles  dévoient  contribuer  cy  devant. 

a Ces  individus  ne  faisant  aucune  profession  ni  commerce,  et  par 
a conséquent  vivant  de  leurs  revenus  annuelles,  pourroit-on  leur 
a reprocher  le  changement  de  domicile  dans  une  autre  commune  où 
» les  contributions  se  payent  avec  facilité  et  sans  que  les  habitans 
» d icelle  souffrent  dans  leur  fortune  et  besoins  ? Certes  non.  Qu'en 
a résultera  de  ces  délogemens,  une  augmentation  de  pauvreté  dans 
a notre  commune. 

» pour  prouver  I « commit  par  v<>s  devanciers  dans  la  reparti- 
a lion  de  la  contribution  personnelle  et  mobiliaire  de  l'an  5 nous 
a n'avons  qu'a  examiner  l'arrêté  de  cette  répartition  sous  la  date  du  5* 
a jour  complémentaire  de  l'an  5.  , 

a Entre  autres  cantons  vous  remarquerez  une  inégalité  commise 
a entre  notre  canton  et  ceux  de  Belcele,  haesdonek  et  ceux  de  S‘ 
a t.illes,  le  deux  premiers  composés  de  neuf  communes,  et  le  dernier 
a de  sept  communes,  dans  lesquelles  habitent  des  Jndividus  notables 
a et  qui  en  général  sont  en  Etat  de  contribuer  dans  ces  contributions, 
a tandis  que  dans  notre  commune  nous  avons  un  grand  nombre 


, RB  — B — b ill. 
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» d'liabitans  qui  se  trouvent  dans  la  dernière  misère , et  par  cotisé- 
» quent  ne  sont  à même  de  contribuer  un  denier. 

» Voulant  maintenir  la  taxe  à charge  de  notre  commune  sur  les 
» raisons  alléguées  par  le  second  et  dernier  considérant  de  l’arrêté 
» précité,  si  contraire  à tout  bon  principe,  ce  scroit  ouvertement 
» outrager  l’article  16  de  la  déclaration  des  droits  de  l'homme  et  du 
» citoyen  ainsi  que  l’article  306  de  l’acte  constitutionnel. 

>)  Mais  les  principes  d’équité  et  de  Justice  qui  vous  caractérisent 
» sont  un  sur  garant  (pie  vous  rectifierez  à l'égard  de  notre  com- 
» mune  la  répartition  cy-dessus  et  par  ainsi  (pie  vous  nous  accorderez 
» une  diminution  proportionnelle  sur  celle  de  l’an  6,  eu  égard  aux 
» facultés  de  nos  contribuables,  celle  de  l’an  o étant  acquittée,  du 
» moins  les  fonds  en  la  caisse  de  notre  percepteur  pour  faire  le 
» versement. 

» A l’appui  de  nos  réclamations  tant  sur  la  contribution  foncière 
» que  personnelle  et  mobilière  nous  joignons  ici  un  tableau  (i)  (pii 
» d’abord  vous  convaincra  de  ce  que  nous  avons  observé  tant  de  fois 
» au  sujet  cy  dessus.  Salut  et  fraternité  » (2). 

Fut-ce  à la  suite  de  l’envoi  de  cette  supplique  que  la  municipalité 
reçut  le  11  Ventôse  (lr  Mars  1799)  notification  d’un  arrêté  de  l’au- 
torité départementale  daté  du  26  Pluviôse  précédent  (14  Février  1799)? 
Peu  importe  pour  le  moment.  C’est  une  question  que  nous  examine- 
rons plus  amplement  ailleurs.  Toujours  est-il  que  ce  jour-là,  la 
municipalité  reçut  avis  (pie  les  contributions  personnelles  des  années 
V et  VI  étaient  réduites  de  trente-neuf  mille  six  cent  deux  Livres, 
quatre  sous,  trois  deniers  tournois.  Elle  résolut  de  se  comporter  en 
conséquence. 

« Ten  voornoemden  daeghe  Lecture  gedaen  van  het  besluyt  van  de 
» centraele  administratie  van  dit  departement  in  date  26e  Pluviôse 
» lest,  daerby  besluytende  dat  ons  canton  ter  provisie  sal  genieten 
« eene  remise  op  syne  quote  in  de  personnele  contributie  der  jaeren 

» o en  6 tôt  de  somme  van  negendertigh  Duysent  ses  hondert  twee 

» Livres  vier  stuyvers  dry  deniers  tournois  te  weten  voor  liet  jaer  o 
» tot  L 21601  — 4 — 2 

» Ende  voor  het  jaer  6 tot  18001  — » — 1 

» L 39602  — 4 — 3 


(0  Nous  n’avons  pu  retrouver  jusqu'à  présent  ce  document. 

(*)  Coït,  envoyée  an  Vit.  — N'»  615  de  la  Liasse.  — RB  — B — f°  -4 1 i. 


— su  — 

» Is  geresolveert,  gehoort  etc.,  in  consequentie  dies  ons  te  gedrae- 
» gen  » (i). 

★ 

♦ ♦ 

Le  lendemain  de  l’arrivée  de  cette  nouvelle  si  heureuse  pour  la 
commune,  soit  le  1:2  Ventôse  (2  Mars  1799),  la  municipalité  tint 
une  nouvelle  séance  d’ordre  exclusivement  administratif,  et  expédia 
plusieurs  ordonnances  de  payement  pour  des  fournitures  se  rattachant 
directement  aux  troubles  de  Brumaire. 

Le  premier  mandat  s’élevait  à treize  florins  quatorze  sous  cou- 
rant (2).  Il  était  libellé  en  faveur  de  Francies  Verbiest,  patron  de 
l'auberge  des  Quatre  Seaux  en  payement  du  régal  que  la  commune 
avait  donné  aux  conscrits  de  la  première  classe  le  27  Frimaire  pré- 
cédent , lors  de  leur  départ  pour  l’incorporation. 

« Eodem,  naer  gehoor  etc.,  verleent  ordonnantie  van  betaelinge  in 
» proflyte  van  den  borgher  francies  Verbiest , herbergier  binnen  dit 
» gemeynte  inhaódende  de  somme  van  dertien  guldens  en  veerthien 
» stuycers  courant,  over  de  leveringe  van  Eene  tonne  en  vier  en 
» dertig  potten  brùyn  bier,  alsmede  gebruyck  van  brandthaüdt  gedaen 
» by  last  van  dese  administratie,  voor  de  beschrevene  van  Eerste 
» « lasse  van  dit  canton  op  den  27e"  frimaire  lest , ende  haere  reso- 
» lotie  van  deselve  date,  op  den  gecommitteerden  ontfanger  Egidius 
» van  Grootvcn  » (3). 

Un  mandat  de  trois  cent  cinquante  florins  courant  (4)  fut  aussi 
ordonnancé  en  faveur  de  Pierre  François  Verstocken,  batelier  à Tliiel- 
rode,  du  chef  de  fourniture  de  Trente  Mille  Livres  (5)  de  charbon 
de  Terre  pour  le  service  des  troupes  pendant  les  troubles. 

« Eodem , naer  gehoor  alsvooren , verleent  ordonnantie  van  betae- 
» linghe  in  proflyte  van  den  Borgher  pieler  fraïïs  Verstocken,  schipper 
» tot  thielrode,  op  de  kaye  geseydt  hoogenacker,  inhaódende  de 
» somme  van  dry  hondert  vyftigh  guldens  courant  over  leveringhe  van 
» Dertigh  Duysent  ponden  houillekolen,  by  hem  ten  behoeve  van  dit 
» gemeynte  gedaen,  conforme  de  versocckbrieven  van  dese  administra- 
» tie  rcspectivelyck  in  date  14e  brumaire,  17  frimaire,  25  dito, 
» 9 nivôse  en  Ie"  pluviôse  7e  jacr,  op  den  ontfanger  Charles  Pieters  » (o). * (*) 

(1)  RB  — B — f»  4IÎJ. 

(*)  Fr.  24,83  (valeur  à ecltc  époque). 

(s)  RB  — B — f-  413. 

(»)  Fr.  634,02  (valeur  à eette  époque). 

(s)  Kg.  12697,390. 

(0)  RB  — B — f»  416. 
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Une  troisième  ordonnance,  celle-ci  de  treize  florins  dix  sous  cou- 
rant (i),  fut  mandatée  au  prolit  de  Pieter  Colman,  cultivateur  à 
Elversele,  pour  la  fourniture  de  cent  quatre  bottes  de  foin  livrées  la 
veille  pour  le  service  des  cavaliers  français,  probablement  ceux  qui 
avaient  accompagné  le  commissaire  spécial,  pour  faire,  le  cas  échéant, 
les  exécutions  militaires. 

« Eodem,  naer  gehoor  ut  ante,  verleent  ordonnantie  van  bctaclinglie 
» in  prolfyte  van  den  Borgher  Pieter  Colman,  landtsman  tot  Elversele, 

» inhaüdendc  de  somme  van  derthien  guldens  thien  stuyvers  courant, 

» over  leveringhe  van  een  hondert  vier  bussels  hoey,  by  hem  ten 
» behoeve  van  dese  administratie  op  den  Hen  deser  macndt  gedaen, 

» voor  het  gebruyck  der  peirden  van  de  fransche  ruyterye,  op  den 
» ontfanger  Charles  Pieters  » (2). 

Le  même  jour  le  Président  de  la  municipalité  rendit  compte  de 
l'emploi  des  sommes  qu’il  avait  reçues  les  P et  9 Brumaire  précé- 
dents. Ce  compte,  accusant  un  excédant  de  dépenses  de  six  florins 
seize  sous  courant  (3),  fut  approuvé. 

« Eodem,  naer  gehoor  etc.,  geapprobeert  ende  gesloten  de  Reke- 
» ninghe  overgegeven  by  den  President  deser  administratie,  ter  causcn 
» van  de  penningen  by  hem  ontfangen  op  den  P‘  en  9e  brumaire  lest, 
» soo  uyt  handen  van  onsen  ontfanger  Pieters , als  van  wegens  de 
» centraele  administratie  van  dit  Departement,  Ende  den  uytgaef  bv 
n hem  daerjegens  gedaen,  waeruyt  blyckt  dat  hy  meer  uytgegeven 
» heeft  tot  de  somme  van  ses  guldens  sesthien  stuyvers  courant,  ende 
» geordonneert  den  secretaris  deser  administratie  die  somme  aen  den 
» vööfh  president  te  voldoen,  uyt  de  penningen  door  dito  secretaris 
» ontfangen  voor  d’oneosten  van  het  huys  van  arrest  alhier,  gedue- 
» rende  de  macndt  prairial  6e  jaer,  welcke  somme  daerjegens  sal 
» valideren,  midis  Jntrecken  de  quitantie,  sonder  voorder  » (*). 

Une  fois  de  plus  nous  voyons  ici,  (pie  la  comptabilité  communale 
était  des  plus  sommaires  à cette  époque,  — comme  aux  époques 
précédentes  — et  que  les  virements  de  fonds  se  faisaient  on  ne  peut 
plus  facilement. 

♦ * 

Le  7 Ventôse  (25  Février  1799)  l’agent  municipal  de  Hulst  lit  con- 
naître au  Commissaire  du  Directoire  de  Maeyer  qu’on  y avait  mis 

(t)  Fr.  24,49  (valeur  à celte  époque). 

(*)  RB  — B — f»  416. 

(s)  Fr.  12,34  (valeur  à celte  époque). 

(0  RB  — B — f<>  416. 
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Van  Steen  fut  transféré  le  lendemain  à St.  Nicolas,  ainsi  que  nous 
le  voyons  par  la  lettre  suivante  : 

« Liberté  Egalité 

» Hulst  le  9e  ventôse  an  7 de  la  république  une  et  indivisible. 

» L’Agent  municipal  de  la  commune  d’Hulst  au  commissaire  du 
» directoire  Exécutif  près  le  canton  de  S'  Nicolas. 

» Citoyen 

» En  vertu  de  votre  invitation  je  vous  envoyé  sur  excortc  de  la 
» gendarmerie  le  nommé  van  Steen. 

» Salut  et  Respect. 

» Timmermans 
» Agent  mun1  » (t). 

★ 

* 4- 

Le  22  Ventôse  (12  Mars  1799)  la  municipalité  reçut  de  l’Adminis- 
tration du  canton  de  Loochristi  une  demande  de  renseignements  rela- 
tive à certain  Louis  Groothaert,  arrêté,  et  prévenu  d’avoir  pris  part 
aux  émeutes  de  Brumaire. 

« Eodem  lecture  gedaen  van  den  brief  van  de  municipaele  Adminis- 
» tratie  van  liet  canton  van  Loochristi,  in  date  21e  deser  maendt 
» daerby  ons  versoeckende  liaer  te  willen  geven  de  noodiglie  renseig- 
» nementen  op  sekeren  persoon  genaemt  Louis  Groothaert,  binnen 
» haer  canton  aengehaûden  als  voorcomen  van  Brigandage  » (a). 

Le  jour  même  fut  envoyée  en  réponse  la  lettre  suivante  : 

« L’Adon  M,e  du  canton  de  S‘  Nicolas  à celle  de  Loochristy. 

» CeM , En  réponse  à la  votre  d’hier  nous  vous  disons  que  Durant 
» La  résidence  en  notre  commune  du  Ccn  Louis  Groothaert  il  ne  nous 
» est  Parvenu  aucune  Plainte  à sa  charge.  11  nous  est  Impossible  de 
» vous  donner  des  renseignemens  sur  sa  conduite  depuis  qu’il  a quitté 
» notre  territoire. 

» Vous  avez  vu  Par  le  Passeport  que  nous  lui  avons  délivré  le  7 
» lloréal  an  6 (.v)  qu’il  n’est  point  inscrit  sur  le  tableau  de  nos 
» habitans  et  qu’il  ne  l’a  obtenu  que  sur  la  réclamation  des  G6"’ * (*) 


(i)  Arch.  Coram.  Pièce  non  encore  classée. 

(*)  RB  — B — f"  423. 

(î)  26  Avril  1798. 
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Bauwens  i el  van  Garsse  -j  . domiciliés  dans  ce  canton.  Salut  et 

> fraternité  » s'. 

« 

m *• 

Le  môme  jour  aussi,  la  municipalité  paya  le  solde  du  salaire  dû 
à la  garde  mercenaire  qui  avait  patrouillé  dans  la  commune  pendant 
i-'  troubles,  s it  une  ^-mme  de  quatre-vingt  vire  florins  courant  ». 

Eodem.  naer  gehoor  etc.,  verleent  ordonnantie  van  betaelinge  . in 
a profite  van  veerthien  persoenen  de  wacht  gehaüden  hebbende 
» Kinnen  dit  gemeynte  t'sedert  ende  met  den  22^  Nivôse  lot  tôt  ende 

> met  den  5'  deser  maendt.  Ende  dus  over  den  restât  van  hemlieden 
. loon  in  die  qiialiteyt  gemeriteert.  t'saemen  bedraegende  ter  somme 

> van  tfsrmmtftutigh  guUtas  eomrar  me  den  staet  danof  gefor- 

i meert,  op  den  ontfanger  Charles  Pieters  (s). 

Le  21  Ventôse  il  Mars  1799  la  municipalité  avait  envoyé  la  lettre 
suivante  à l'agent  de  la  commune  de  Kemseke  : 

« in  den  I*epot  van  dees  canton  bevind  sig  sekeren  Persoon 

> geasemd  Martinus  Meindonek  geboortig  van  Moerzeke  arbeyder  van 
» stvle.  als  onvoorzien  zynde  van  Passe  poort. 

» denzelven  Meindonek  segt  inwoonder  te  syn  van  I L gemeynte. 

* Wj  versoekeo  LX  gevolgentlyk  van  ons  sonder  uytstel  cota 
i tmg  te  geven  aengacnde  synen  persoon  en  gedrag. 
i Heyl  en  zegen  » c . 

Le  26  Vent-  - 16  Mar^  1799  la  muni- ipalité  reent  la  réponse  de 

Tagent  municipal  de  Remsek»  . Celle  missive  était  ainsi  conçu  • 

« Commue  van  Remsek*^  S farine  7*  jaer  reçue  le  26  Venlose 
» an  7 -,  a'i. 

Aen  de  Municipale  Administratie  van  bet  canton  van  S‘  Nicolaes. 

• Lorgers. 

■ Om  te  voldoen  aen  hunlieden  versoek  ofte  Jnformatie  verdare  bij 


i Ba<r*rss,  ^micr  »oir  Liste  De--tocale  de  l'an  VI.  Arrfc.  rom*. 

»:«  Passée . 

t FranrVs  rm  J van  «iarsse.  tu«s  dem  cabaretiers  Ibidem  . 

; u — I — f*  425-  — Ccrr.  nw«  an  'II  — V 624  de  b Lósse. 

» Fr.  171.15  valesr  à cette  êpoçse-. 

s RB  — B — b 425. 

- RB  — B — t*  422.  — Coït,  evrsace  an  VU.  — 5*  CS  de  b Liasse. 

f»)  RB  — B — f»  427. 

• Vjte  ■argiaak  de  b mankipalitc  de  St-  Akotas. 


» Dese  als  dat  Martinus  Mendonck  gebortig  van  Moeseke , bij  ons 
» woonagtig  lieol'l  geweest  bij  den  borger  Zacharias  herewegli  ten 
» tijde  hij  aldaer  heeft  verbleven  op  sijn  gedrag  niet  en  connen 
» seggcn,  inaer  met  het  begin  van  de  bregandaze  bij  ons  absent 
» heelt  geweest  en  met  de  bregans  is  mede  geweest , maer  niet 
» wetende  of  hij  uijt  sijn  selven  of  geforceert  heeft  geweest. 

» Aetum  Kemscke  2ocn  Ventôse  7°  Rep1  Jaer. 

» lleijl  en  zegen 
» J.  Reyns  Ag'  inpl  » (i). 

Au  reçu  de  cette  lettre,  la  municipalité  décida  de  renvoyer  Martin 
Mendonck  devant  le  Président  du  Tribunal  Correctionnel  de  l’Arron- 
dissement de  St.  Nicolas,  Président  du  Jury  d’Accusation , pour  être 
statué  ii  son  égard  comme  de  droit. 

« Is  geresolveert , gehoort  etc.,  den  voornoemden  Borger  Martinus 
» Mendonck  te  renvoyeren  voor  den  president  en  Directeur  van  beschul- 
» dinghe  van  het  arrondissement  van  S'  Nicolaes , oinino  in  svn 
» gcsagli  te  agieren  naer  bevindt  van  saekcn  » (•, t ). 

En  exécution  de  cette  résolution  la  municipalité  envoya  le  lendemain 
(27  Ventôse  — 17  Mars  1799)  la  lettre  suivante  « au  Directeur  du 
» Jury  de  l’Arrond1  de  S1  Nicolas. 

» Cen.  Dans  la  Maison  de  Depot  de  ce  canton  est  detenu  un  nommé 
» Martin  Mendonck  natif  de  Mocrseke,  ouvrier  de  Profession,  aiant 
» dernièrement  demeuré  à Kemseke  et  arrêté  en  cette  Commune  pour 
» avoir  contrevenu  aux  Lois  des  10  Vend10  an  4 et  28  Vendre  an  (> 
» n’étant  point  pourvu  de  Passeport. 

» Aiant  demandé  des  renseignemens  sur  la  conduite  dudit  Mendonck 
» à l’agent  de  Kemzeke,  celui-ci  nous  répond  par  la  lettre  du  25  du 
» c*  ((pie  nous  joignons  ici  en  copie)  qu’il  s’est  absenté  de  sa  com- 
» mime  au  commencement  des  troubles  qui  ont  agité  ce  département 
» et  qu’il  est  prévenu  de  complicité  aux  attroupemens  séditieux  qui 
» en  sont  résultés. 

» Il  nous  est  revenu  que  l’Jndividu  ci  dessus  a aussi  participé  aux 
» Pillages  commis  dans  Le  Bureau  du  receveur  des  Douanes  à Hulst 
» lors  de  l’invasion  des  Brigands  en  cette  ville. 

» L’Agent  de  la  commune  de  S1  Paul  pourroit  vous  donner  des 
» éclaircissemens  plus  exacts  et  plus  circonstanciés  sur  ce  dernier 
» fait. 

p)  Arch.  conim.  Pièce  non  encore  classée  — ce  document  nous  semble  curieux  par 
la  ponctuation  inusitée  de  l'y. 

(*)  RB  — B — t®  427. 


» Comme  jl  est  nécessaire  de  faire  des  recherches  scrupuleuses  à 
» l’égard  des  crimes  dont  ledit  Mcndonck  est  Prévenu,  et  que  con- 
» formément  au  titre  7 Livre  Premier  du  code  des  Délits  et  des 
» Peines  il  est  de  la  compétence  des  Directeurs  du  Jury  considérés 
» comme  otT"  de  Police  Judiciaire  de  Poursuivre  de  pareils  délits, 

» nous  nous  sommes  décidés  de  renvoyer  comme  nous  renvoyons  par 
» cette  le  nommé  Martin  Mcndonck  devant  vous  pour  faire  à son 
» égard  telle  poursuite  (pie  vous  Jugerez  convenable. 

» Vous  trouverez  ce  citoyen  en  La  maison  de  Dépot  comme  il  est 
» dit  ci  dessus  pour  en  faire  l’extraction  et  s’il  y a lieu  la  traduc- 
» tion  dans  la  maison  d’arrêt . 

» Veuillez  nous  accuser  réception  de  la  présente. 

» Salut  et  fraternité  » (i). 

Nous  croyons  pouvoir  naturellement  conclure  des  motifs  de  cet  acte 
de  renvoi,  que  la  municipalité  déféra  Martin  Mcndonck  au  Jury  d’accu- 
sation non  pas  tant  parce  qu’il  avait  pris  part  aux  « attroupements 
séditieux  » , mais  parce  qu'elle  considérait  que  le  fait  d’avoir  participé 
au  pillage  d’une  Caisse  Publique  constituait  non  pas  un  délit  politique, 
mais  bien  un  crime  de  droit  commun.  Telle  est  d’ailleurs  encore  la 
conception  actuelle. 

Le  3 Germinal  suivant  (23  Mars  1799),  veille  de  Pâques,  la  muni- 
cipalité reçut  avis  que  le  mandat  de  Dépôt  existant  à charge  de 
Martin  Mcndonck  « geboortigh  van  Moerseke,  sonder  vaste  woonstc 

» in  desen  moment  »,  avait  été  transformé  en  mandat  d’arrêt  (n). 

★ 
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Comme  en  l’an  V et  en  l’an  VI,  l’assemblée  primaire  du  canton 
de  St.  Nicolas  se  réunit  de  plein  droit  et  sur  l’indication  de  la 
municipalité,  le  lr  Germinal  en  l’an  VII  (Jeudi  21  Mars  1799),  afin 
de  procéder,  conformément  aux  prescriptions  des  articles  17  à 32  de 
la  Constitution  de  l’an  111,  aux  élections  qui  étaient  de  son  ressort. 

Nous  ne  nous  fussions  pas  occupé  de  cette  élection,  si  nous  n’avions 
rencontré  dans  une  publication  spécialement  éditée  pour  reproduire 
des  documents  relatifs  au  sujet  qui  nous  occupe  (3),  cette  affirmation 
quelque  peu  hasardée  : « liai  de  gemeen  tebestierders  alhoewel  niet  door 
» het  volle  gekozen,  geene  kwellende  besluiten  genomen  hebben  die  het 
» konden  misnoegen  ». 


(,)  RB  — tl  — f»  428.  — Corr.  envoyée  an  VII.  — N°  629  de  la  Liasse. 
(1)  RB  — B — f-  432. 

(j)  De  Boerenkrijg  |>.  33  (St.  Nicolas  — Van  Haver-Martens  — 1897-98). 


Quant  aux  « kwellende  besluiten  »,  il  suflit  de  se  rappeler  les  exac- 
tions de  la  municipalité  de  St.  Nicolas  sur  les  communes  voisines: 
nous  les  avons  rapportées  plus  haut. 

Quant  à l'élection  des  officiers  municipaux,  nous  ne  voulons  pas 
reproduire  ici  les  procès-verbaux  des  élections  primaires  des  années 
5 et  6 |i),  jugeant  ces  pièces  absolument  étrangères  à cette  etude. 
Mais  il  en  est  autrement  du  procès-verbal  des  élections  de  l'an  Vil. 
Ici  nous  croyons  devoir  redresser  une  erreur.  Pour  v arriver  nous 
nous  bornons  à reprendre  ce  document  : 

» Indication  des  Elections  à faire 
» par  L'assemblée  Primaire  du  Canton  de 
» S* *  Nicolas  Département  de  L'Escaut  de  L'an 
■ Sept  de  la  Rep#  ». 


» L'Administration  Municipale  du  Canton  de  S*  Nicolas,  jndique  à 
» L'Assemblée  Primaire  dudit  Canton,  les  Elections  qu'elle  devra  faire 
» pour  L'an  sept  de  la  Rep'  françoise 

5*  Savoir 

» elle  nommera. 

» 1°  deux  Electeurs  î 

_ quatre  oKcicri  Municipaux.  savoir  denx  en  remplacement  des 
» citoyens  françois  Louis  van  Grootven  et  Pierre  augustin  van  Stappen 
» nommés  en  L'an  o et  qui  doivent  sortir  de  cette  municipalité  cette 
» année  ci,  un  en  remplacement  du  C“  jean  baptiste  Cammaert 
» démissionnaire,  et  un  en  remplacement  du  O*  jean  joseph  Jaspaert 
» nommé  juge  de  Paix. 

» 5°  un  assesseur  à La  Place  du  C"  J.  B.  De  Mulder  assesseur  du 
» juge  de  Paix  de  la  2e  section  de  ce  canton,  démissionnaire,  cette 
» élection  ne  Pourra  être  que  Pour  une  année  ou  jusqu'à  L'an  8. 
» L’Ad**  observe  que  les  citoyens  D'olieslaeger  et  jean  françois 
» Yanraemdonck  nommes  électeurs  en  L'an  six,  ne  pourront  pas  être 
» réélus  cette  année.  L'art.  34  de  La  constitution  Le  defend. 


dj  Ces  documents  ressent  aux  archives  c «.•minimal es  de  St.  Nicolas.  Ils  ne  s ut 
pas  encore  elasses. 

(*)  Leurs  pouvoirs  électoraux  sont  nettement  détermines  au  Titre  rv  art.  41  de  la 

constitution  de  l'an  III. 
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» Les  membres  de  L'assemblée  Primaire  devront  Prêter  entre  les 
» mains  du  President  Le  serment  de  haine  à La  royauté  et  à 
» L’anarchie,  de  fidelité  et  attachement  à La  République  et  à La 
» constitution  de  L'an  5,  conformement  à L'article  onze  de  La  Loi  du 
» IP  fructidor  an  o. 

» fait  en  séance  du  29  Ventôse  an  sept  de  La  rep®  française. 

» J.  f.  van  Raemdonck,  prd;  P.  A.  van  Stappen,  olfr  mûpal;  P.  F. 

» v.  Raemdonck,  ofl’r  ni1;  f.  I.  van  Grootven,  olf.  mp;  P.  J.  \Yee- 
» wauters,  sre  en  chef  » (i). 

Telles  étaient  donc  les  instructions  données  aux  membres  du  Collège 
Electoral. 

Quant  au  procès-verbal  de  l'élection  même,  il  est  ainsi  libellé  : 

« Assemblée  Primaire 
» du  Canton  et  Commune  de  S*  .Nicolas 
» Depar*  de  L'Escaut 

„ An  7 » Le  Premier  Germinal  de  l’an 

» sept  de  la  Republique 
» Française  une  et  jndivisible 
» à neuf  heures  du  matin. 

» Les  citoyens  inscrits  et  ayant  droit  de  voter  du  canton  de  S‘ 
» Nicolas  departement  de  l’Escaut  se  sont  reunis  en  assemblée  pri- 
» maire  dans  la  cidevante  Eglise  des  Recollets,  Temple  de  la  Loi  et 
» Local  indiqué  par  L'administration  de  ce  Canton. 

» Le  citoyen  jean  joseph  Jaspaert  a été  Reconnu  pour  le  plus 
» ancien  d'Age  des  Citoyens  presents  et  sachant  Ecrire. 

i»  Après  lui  I ,es  citoyens  P.  f.  van  Raemdonck  Charles  Yandevelde 
» et  Ronaventure  van  de  Winekele  comme  les  trois  plus  âgés. 

» Et  le  citoyen  Philippe  Emmanuel  Heynderickx  comme  le  plus 
» jeune. 

» L'assemblée  s’est  formée  provisoirement  sous  la  présidence  du 
» citoyen  Jean  Joseph  Jaspaert. 

» Les  fonctions  de  scrutateurs  provisoire  ont  été  déférés  aux  citoyens 
» P.  f.  van  Raemdonck,  Charles  Yandevelde  et  Ronaventure  van  de 
» Winkele. 

» Le  citoyen  Philippe  Emmanuel  Heynderickx  a été  désigné  pour 
» Remplir  provisoirement  les  fonctions  de  secretaire. 


(«)  Arch.  comm.  Pièce  non  encore  classée. 
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» Ils  ont  pris  l’Iacc  au  Bureau 

» à L’J nstant  un  Membre  de  l'administration  Municipale  de  ce  can- 
» ton  a déposé  sur  le  Bureau  la  liste  des  Inscrits  et  autres  Instruc- 
» lions  Relatives  à l’assemblée. 

» Le  President  Provisoire  a déclaré  que  rassemblée  n’etant  pas 
» definitivement  constitué  Jl  ne  pouvoit  s’agir  encore  que  de  La  No- 
» mination  du  President,  du  Secretaire  et  des  Scrutateurs  definitifs. 

» Que  L’Election  de  chacun  des  deux  premiers  devait  se  faire  au 
» scrutin  individuel  et  à la  majorité  absolue  des  suffrages  el  des  trois 
» autres  au  scrutin  de  Ballotage  ou  de  Liste. 

» Aussitôt  et  a cet  effet  le  secretaire  provisoire  a fait  sur  ces 
» listes  un  premier  appel  nominal  pour  la  nommination  du  president 
» definitif. 

» Chaque  votant  appellé  et  present  i°  a fait  et  Ecrit  son  bulletin 
» sur  le  Bureau  et  en  présence  de  l’assemblée,  celui  qui  ne  savait 
» pas  écrire  a dicté  son  vote  à l’un  des  membres  du  Bureau  qui  l’a 

» écrit  en  présence  de  L’assemblée  et  sous  l’jnspection  des  autres 

» membres  du  Bureau. 

» Puis  ayant  ostensiblement  déposé  son  Bulletin  dans  le  vase  du 
» scrutin  destiné  à les  Recueillir  il  a été  procédé  de  suite  à un 

» Rappel  de  ceux  portés  sur  les  Listes  et  qui  n’avaient  pas  Répondu 
» au  premier  appel  nominal , les  Bulletins  faits  et  déposé  dans  la 
» même  forme  et  personne  ne  se  présentant  plus  le  President  provi- 
» soire  a déclaré  le  scrutin  fermé  et  annoncé  qu’il  allait  être  procédé 
» a son  dépouillement  par  les  trois  scrutateurs  Provisoirs. 

» Le  nombre  de  votants  presents  est  de  soixante  deux  Citoyens  et 
» procédant  a haute  voix  et  en  présence  de  l’assemblée  au  depouille- 
» ment  du  scrutin,  le  calcul  de  voix  que  chaque  nom  a obtenu 

» ayant  été  attentivement  vérifié  le  Résultat  a été  que  le  citoyen 

» jean  Joseph  Jaspaert  a obtenu  trente  quatre  suffrages  et  comme 

» il  a réuni  la  Majorité  de  voix  absolues  il  a été  proclamé  president 
» definitif  de  l’assemblée  primaire. 

» Au  même  instant  étant  jnstallé  au  Bureau  il  a en  présence  de 
» toute  L’assemblée,  fait  et  prêté  le  serment  de  haine  à la  Royauté 

» et  à l’anarchie , de  fidelité  et  attachement  à la  Republique  et  à 

» la  constitution  de  l’an  3. 

» Ensuite  il  a été  procédé  a un  second  scrutin  individuel  dans  la 
» même  forme  et  avec  les  mêmes  précautions,  pour  l’Election  du 
» Secretaire  definitif,  dépouillement  fait  Jl  en  Resuite  que  le  citoyen 
» Philippe  Emin1  hcynderickx  ayant  Reunis  trente  deux  voix  et  par 
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» consequent  la  majorité  absolue,  s’est  trouvé  Elu  secretaire  definitif 
» de  rassemblée. 

» Il  a accepté,  et  ayant  pris  place  en  cette  qualité  au  Bureau,  il 
» a prêté  le  même  serment  que  le  President  definitif,  entre  les  mains 
» de  ces  derniers  et  en  presence  de  L'assemblée. 

» Le  president  definitif  a annoncé  qu’il  allait  être  procédé  à la 
» nomination  de  trois  scrutateurs  par  scrutin  de  Ballotage  ou  de 
» Liste. 

» ce  scrutin  fait  et  dépouillé  dans  la  même  forme  et  avec  les 
» memes  précautions  que  les  precedents  il  a donné  pour  Résultat 
» vingt  huit  voix  pour  le  Citoyen  Pierre  frans  van  Raemdonck  et 
» vingt  deux  voix  pour  le  Citoyen  Jean  P Buytaert,  ces  trois  citoyens 
» ayant  Reunies  le  plus  de  suffrages  ont  été  Elu  scrutateurs  defini- 
» tifs  et  après  avoir  été  proclamé  en  celte  qualité  par  le  president 
» et  pris  place  au  Bureau  ils  ont  prété  chacun  individuellement  le 
» serment  entre  scs  Mains  et  en  presence  de  l’assemblée  conforme- 
» ment  à l’art  : xi  de  la  loi  du  19  fructidor  an  o. 

» Le  Bureau  ainsi  formé  le  president  déclaré  que  l’assemblée  pri- 
i)  maire  est  definitivement  constitué,  il  Lit  L’art  7 du  titre  I de  la 
» loi  du  2o  fructidor  et  déclaré  qu’il  ne  mettra  aux  voix  aucune 
» proposition  contraire  a la  constitution  ou  Etrangère  aux  opérations 
» de  L’assemblée. 

» Le  secretaire  a Egalement  déclaré  qu’il  ne  consignera  au  procès 
» verbal  aucune  proposition  ayant  le  même  vice. 

» De  tout  ce  (pie  ci-dessus  nous  avons  dressé  le  présent  procès 
» verbal  que  les  Membres  du  Bureau  provisoire  ont  signé  avec  ceux 
» du  Bureau  definitif. 

» Jaspaert,  prd;  bonavenlura  van  de  winckele;  C.  Van  de  Velde; 
» P.  F.  van  Raemdonck,  schr,r ; P.  E.  Heynderickx , sr  pr. 

» Le  meme  jour.  Premier  Germinal  a onze  heures  du  Matin  le 
» Bureau  definitif  ainsi  jnstallé  il  a été  fait  Lecture  par  le  secretaire 
n des  Loix  et  jndications  adressées  a l'assemblée  par  l’administration 
» Municipale. 

» cette  Lecture  étant  faite  il  a été  procédé  observant  les  mêmes 
» formalités  pour  la  nomminution  des  Electeurs  le  nombre  de  Citoyens 
» Inscrits  ayant  droit  de  voter  étant  de  581  et  celui  de  votans  pre- 
» sents  de  62  Jl  en  resuite  qu’il  y avait  a nommer  deux  Electeurs 
» et  (pie  l’assemblée  ne  doive  se  diviser  en  Bureau  particulier  laquelle 
» nommination  doit  se  faire  par  scrutin  de  Ballotage  et  de  liste, 

» après  quoi  le  secretaire  a donné  Lecture  du  litre  I de  La  cou- 


» sl  i t ut  ion  el  des  articles  du  titre  3 et  L’article  37(5  de  la  constitu- 
» lion  ainsi  conçu,  a Ecrit  sur  un  carton,  est  placé  dans  le  lieu. 

» Les  citoyens  se  Rappelleront  sans  cesse  <pie  c’est  de  la  sagesse 
i)  des  choix  dans  les  assemblées  primaires  et  Electorales  que  depen- 
» dent  principalement  la  durée,  la  conservation  et  la  Prospérité  de 
» la  Republique. 

» Le  secretaire  fait  Lecture  de  la  Loi  du  o Ventôse  an  5. 

» A l’J estant  on  fait  l’appel  nominal  et  Le  Rappel  chaque  Membre 
» Present  s’est  approché  au  Bureau  ou  chacun  avant  de  déposer  son 
» Billet  dans  le  vase  de  scrutin  a ce  destiné  a prêté  le  serment  pres- 

» crit  par  l’art,  xi  de  la  loi  du  19  fructidor  an  3.  on  procédé  au 

» dépouillement  du  Scrutin  le  Résultat  est  que  le  nombre  de  votans 
» a été  de  (52  et  que  le  citoyen  Philippe  Emmanuel  heynderickx  a 
» reuni  trente  huit  voix  et  le  citoyen  Jean  Macs  trente  six  voix 

» ayant  par  consequent  ces  deux  citoyens  reunis  la  majorité  absolue 
» de  suffrages  le  president  Les  a proclamé  pour  Electeurs. 

» L'Election  des  Electeurs  étant  commencé  Le  president  Déclare 

» qu’on  va  s’occuper  a la  Nommination  de  quatre  ofliciers  Municipaux 
» pour  ce  canton  conformement  a l’Jnvitation  donné  par  l’Administra- 
» tion. 

» L’assemblée  en  se  conformant  pour  le  mode  de  Scrutin  aux 
» regies  déjà  développés  ci-dessus,  procède  a la  nomination  de  quatre 
» officiers  Municipaux. 

n Le  nombre  de  votans  est  de  soixante  deux  citoyens  presents  le 
» dépouillement  fait  jl  en  resuite  que  les  Citoyens  P.  A.  van  Stappen 
» a pour  lui  trente  six  voix  Le  citoyen  Charles  Vandevelde  trente  six 
» voix  le  citoyen  Philippe  Emmanuel  Heynderickx  trente  trois  voix  et 
» le  citoyen  francois  Van  Grootven  trente  deux  voix. 

» Conséquemment  le  President  Proclame  (pie  les  citoyens  Pre  Aug. 
» Van  Stappen  Charles  Van  de  Velde,  et  Philippe  Enim1  Heynderickx 
» et  francois  Van  Grootven  ayant  Reunis  la  majorité  absolue  de  suf- 
» frages  sont  Membres  de  L’administration  de  Ce  canton. 

» Le  President  Déclaré  qu’on  va  s’occuper  a la  nomination  d'un 
» assesseur  pour  la  2e  Section  de  ce  canton  conformement  à L’Jrnli- 
» cation  faite  par  l’administration  Municipale  Luc  dans  L’assemblée. 

» On  se  conforme  toujours  au  même  mode  de  Scrutin  et  on  procédé 
» à la  nomination  d’un  assesseur.  Le  dépouillement  fait  .11  en  Résulte 
» que  le  citoyen  P.  f.  Buytacrt  a Reunies  trente  trois  voix  ayant  par 
» consequent  Reunis  la  Majorité  absolue  de  suffrages  le  President  Le 
» Proclame  assesseur. 


» L’assemblée  ayant  terminé  lentes  les  Elections  pour  lesquelles  elle 
» était  réuni  le  Secretaire  a donne  Lecture  des  Proces  verbaux  pre- 
» seuls  la  Rédaction  mis  aux  Voix  a été  adopté  le  President  a déclaré 
» l’assemblée  dissoute  et  elle  s’est  séparé  après  (pie  Le  President 
» Scrutateurs  et  Secretaire  avons  signé  le  present  a trois  heures  et 
h demi  L’après  midi  an  et  jour  que  dessus  Dans  la  Commune  de 
i)  S*  Nicolas. 

» Jaspaert,  prd;  C.  Van  de  Velde;  P.  F.  v.  Raemdonek,  schr,er; 

» P.  E.  lleynderickx , sr  défi  ; P.  F.  Buytaert,  scrutateur  % (i). 

Il  y a une  lacune  regrettable  dans  ce  multiple  procès-verbal.  Il  ne 
nous  dit  pas  sur  qui  furent  portés  les  votes,  qui  ne  furent  pas  don- 
nés aux  élus.  Voilà  une  chose  qu’il  eût  été  certainement  intéressant 
de  connaître,  et  nous  n’avons  malheureusement  pu  satisfaire  notre 
curiosité  à cet  égard. 

Les  nouveaux  élus  (officiers  municipaux,  et  assesseur  du  Juge  de 
paix  de  la  deuxième  section)  se  présentèrent  à la  séance  de  la  Muni- 
cipalité du  1'  Floréal  (20  Avril  1799),  requirent  lecture  du  procès- 
verbal  de  leur  élection  et  après  cette  formalité,  firent  le  serment  de 
haine  à la  Royauté  et  à l'Anarchie,  y ajoutant  : 

« declarerende  voordors  niet  geprovoqueert  nogte  geteckent  te 

» hebben  eenigh  oproerigh  bcsluyt  en  contrarie  aen  de  wetthen,  nochte 
» dat  wy  inet  en  syn  nogh  bloedverwanten  noch  aengetraiiwde  van 
» uytwykelingen  in  de  graeden  bepaelt  by  den  2cn  artikel  van  de  weth 

» van  den  ôen  Brumaire  4°  jaer » (2). 

* 

♦ * 

Quelque  temps  avant  les  élections  de  l’an  VII,  Ruboseh  avait  fait 
une  tournée  électorale  dans  le  département.  Nous  ne  pouvons  résister 
à la  tentation  de  reproduire  ici,  malgré  sa  trivialité,  la  relation 
burlesque  du  séjour  du  terrible  proconsul  à St.  Nicolas,  d’après  un 
pamphlet  de  cette  époque,  ou  à peu  près  (3). 

« Ende  het  gebeurde  corts  nacr  het  droevich  en  betreurelick  lyd- 
» perc  / als  veele  blinde  ende  verdolde  menichton  / den  Republi- 
» keynschen  Hegeeringen  / met  stroopen  ende  plunderen  ende  moor- 
» den  / wilden  omverre=*  werpen  / want  sy  waeren  aile  mislevt  door 
» den  hooveirdigen  baetsoeckeren  / ende  anderdeels  gaende  gemaect 

(1)  Arcb.  connu.  Pièce  non  encore  classée. 

(t)  RB  — Il  — f>is  4.iG — 

(s)  Protocole  Jacobs,  Soone  Joli  ans,  soone  lialthazars , die  de  Vrylicyl  der  Gaulen , 
emle  de  goede  uyt roering  hunner  Wetten  lief  heeft  (Tot  Gend,  uyl  ite  Drukkery  van 
Ennn.  l’Servrancx,  ontrent  ’t  groot  kanon,  sans  date)  n°  8 de  la  série  pp.  IA"»  ss. 


» / door  die  Commissarissen  rofliaenen  eiulc  anderen  Agenten  van  den 
» pnyste  Du  Bosch , die  den  Volcke  deirelicken  plaechden. 

» Kilde  liet  gebeurde  in  die  scliroomelicke  dagen  van  wee  en  el- 
» lende  / als  dien  aertsrofliaen  Du  Bosch,  vergeselseliapt  door  den 
» onbeschaemden  Jongen  Docksken  lluylcns,  op  synen  verderlfelicken 
» reyse  was  / die  liy  syne  liooeliloffelickcn  Tournée  noemde  / endc 
» die  cnkelicken  was  ingericht  / om  alle  de  Jngesctenen  van  den 
» Deparfemente  van  Seal  dis  op  te  winden  / na  synen  genoeghen  / ende 
» omine  hen  te  pracmen  tot  liet  kiesen  in  de  Primaire  ende  Electo- 
n raie  vergaederingen  van  den  sevensten  jaere  / alsuleken  persoonagien 
» / die  van  synen  snooden  ende  moortdaedigen  aenliangc  waeren  / ende 

» daer  toe  luidde  hy  onder  anderen  / tot  Sinte  iXiclaes  in  den  Lande 

» der  Waesiaenen,  oenen  vermaeekelicken  Herbcrglie  geeosen  / alwaer 
» men  den  Engel  tot  een  teyken  van  ruste  ende  vroyliehede  / voor 
» den  vreemden  reysiger  uytsteeet. 

» Endc  den  vuylen  Spitsboeve  Du  Bosch , die  in  sulcken  lieerlycken 
» tente  / daer  men  de  goede  reysigers  loffelicken  onthaelt  met  wel 
» bercyden  disgerechten  ende  andere  gerielfelicheden  / niet  en  soude 
» mogen  slaepen  om  syne  snootlieyts  wille  / wert  nochtans  in  de 
» selve  ingelaeten  / want  hy  was  Oppcreommissaris  van  den  gewesenen 

» Directeuren  der  Gaulsche  natie  / ende  daeromme  verdiende  hy  de 

» lioogaclitinge  van  allen  den  Waesiaenen,  die  hem  vreesden  ende 
» voor  hem  den  kniën  booghen  / want  de  Gaulen  syn  uyttermaeten 
» groot  ende  machtig  / maer  sy  en  kennen  den  booswichten  niet  / die 
» hunnen  Regimenten  liaeteliek  endc  onverdraegelick  maeken. 

» Ende  als  den  menschen=plaeger  Du  Bosch  nu  binnen  den  lofl'e- 
» licken  Tente  was  aengenomen  / ende  geviert  als  den  opperheere  der 
» Musuimannen , begaf  hy  hem  nacr  eenen  boven=caemere  / want  syn 
» rot  en  stinekende  lichaem  moest  rusten  / ende  hy  was  afgemat  van 
» syne  hoochloffelickc  Tournee  : Ende  hy  moeste  vccle  wonderen  ende 
» miraeckelen  doene  in  den  oppergehuchte  der  Waesiaenen , daer  liy 
» veele  getrouwe  aenhangeren  vont  van  synen  snooden  ende  verderlle- 
» licken  onlwerpe. 

» Ende  als  nu  dien  stinekenden  Watervlietschen  lompert  al  roch<‘- 
» lende  was  neergeseten  in  synen  leiinstoelc  / gal'  liy  gehoor  acn  alle 
» die  dwaese  endc  verblinde  kinderen  der  mensehen  / die  certyds  wel 
» wilden  luysteren  naer  de  stemme  Jakobs , soone  Johans,  ende  syns 
» gelycken  / ende  die  nu  dom  genoecli  waeren  / om  eenen  Water- 
» vlietschcn  stineker  ende  onwetenden  roflelaere  / als  eenen  Afgod  te 
» aenbidden  / ende  sigli  wegens  het  kiesen  in  den  Primairen  ende 


» Klectoraclen  vergacderyngen  van  oenen  naecten  schobiake  te  laeten 
» foppen  ende  endoctrineeren. 

Ende  als  de  verfoeyelieke  puyste  Du  Bosch  nu  den  oenen  veur 
» ende  den  anderen  naer  / op  alle  de  pointen  van  snoolliede  die 
o hem  conveniëerden  / oenen  ampelen  instruetiën  gegeven  liadde  / wert 
» hy  wederom  moede  ende  crane.  Want  den  mensche  wort  cens  moede 
» van  wereken  / of  schoon  syne  operatiën  niet  en  strecken  als  tot 
» liet  gemeen  nadeel  van  den  volcke. 

» Ende  toen  quamp  den  aerts=rolfiaen  na  beneden  ende  hy  dode 
» hem  eenen  frisschen  Joorne  rynschen  Wine  bestellen  / want  hy  is 
» veeltyts  dorstich  ende  aèmhechtig. 

» Ende  als  alle  syne  domme  aenbidders  dilte  gesien  hadden  / vielen 
» sy  schier  in  onmacht  van  vreuehde  / ende  sy  riepen  alle  met  bly- 
» den  en  overluyder  stemmen  : Den  opper=Commissaris  heeft  rynschen 
» Wine  gedronken  / ende  souden  wy  hem  ooc  niet  meughen  drilleken 
» ....  Vivat  den  braeven  commissaris  ! Glorie  sy  eeuwichlicken  aen 
» hem  ende  syne  naercomelingen  ! Den  Hemel  heeft  hem  gesonden 
» om  den  Lande  van  Belgis  ende  vooral  den  Wasiaenen  geluckig  te 
» inacken  / hy  is  den  vrient  ende  gunsteling  van  den  goddelicken 
» Merlinus , ende  hy  moet  eeuwichlicken  gebenedyt  worden.  Vivat  de. 
» Bepublicke  ! 

» Ende  toen  wert  den  opper=commissaris  van  Scaldis  wederomme 
» cranc  ende  aèmhechtig , ende  hy  was  uyttermaeten  moede  / ende 
» hy  moest  rusten  in  eenen  waermen  lichstede  want  het  was  coud. 

» Ende  de  hand  des  Hoeren  hadde  hem  fel  getroffen  / ende  den 

» lleere  en  begeirde  noch  niet  / dat  hy  den  scherpen  craege  om 
» synen  maegeren  halse  creeg  / want  hy  wilde  eerst  alle  de  snoot- 
» heden  der  rotfiaen  doen  vercondigen  aen  den  Volcke  van  Belgis, 

n door  Jakob,  soonc  Johans,  ende  anderen  eerbeken  scribenten  / die 
» syne  redelicke  schepselen  lief  hebben. 

» Ende  toen  wert  den  schaemteloosen  Jongen  Dockskeu  lluytens , 
» ooc  sccr  verlegen  / over  de  cranchcde  van  synen  stinekenden  mees- 
» 1er  / en  hy  riep  alles  wat  lepel  beken  kan  ter  hulpe  om  de  costelicke 

» dagen  van  dat  wanschaepen  mensch=dier  te  verlengen  / ende  men 

» hoorde  hem  niet  anders  roepen  als  : De  Bed-panne!  De  Bed-paune! 
» den  Commissaris  crygt  treckingen  in  de  darmen,  hy  crygt  stuypen  ! 
» Vite , rite,  de  Bed-panne  ! Den  pluymen  lichtstede  van  den  Commis- 
» saris,  moet  ter  degen  gewarmt  ende  uytgeryerd  worden  ! Ende  alle 
» die  geleerde  Commissarissen  en  andere  Lieden  die  dacr  tegenwoor- 
» dig  waeren  / en  hadden  allen  het  verstant  niet  om  eene  Bed-panne 


» luiere  noodsaekelicke  effecten  te  geven  / want  weynige  Burgeren 
» maecken  ten  huydigen  dage  gebruyc  van  dat  nutticli  Jnstruincnt  / dat 
» noch  voor  de  Commissarissen  alleene  gereserveert  wort. 

» Ende  desen  Instrumente  is  echter  scer  hequaeme  omme  den 
» mensche  goet  te  doene  die  naer  eene  lange  reyse  rusten  moet  / ende 
» voor  al  aen  lieden  die  / gelyc  Jacob,  te  weynig  hloets  hebben  om 
» haer  selven  te  connen  verwarmen. 

» Ende  als  Docksken  nu  ontwaer  geworden  was  dat  niemant  en 
» cende  wat  liy  met  syne  Bed-panne  doen  moeste  / vatte  hy  selve 
» dien  nuttighen  Instrumente  / ende  hy  schoot  synen  Benderschen  uni- 
n forme  uyt  / ende  hy  stelde  hem  in  syne  hembde=mouwen  in  het 
» werc  / om  den  Bed-panne  van  noodige  kollen  ende  vyere  te  ver- 
» sien  : Ende  als  nu  de  kollen  gloeyden  / ende  den  Instrumente  ter 
» degen  heet  was  / vloog  Docksken  na  de  lich=stede  synes  Meesters 
» / en  hy  verwarmde  de  selve  met  knechtelyken  iever  / ende  de 
» puyste  Du  Bosch  ginc  rusten  in  dien  verwarmden  lich=stede  / ende 
» des  anderendags  loste  hy  wederomme  met  meerder  gemac  / syne 
» stinckende  rocchels  ende  lluymen. 

» Ende  Jacob  heeft  noch  meer  andere  dingen  vernomen  / ter  eluru- 

» bratiën  van  de  historie  van  Docksken  lluytens,  want  siet  / lieve 

» Burgeren  / Docksken,  alias  Bed-panne,  wilt  nu  vergeleken  worden 
» by  den  Nembrod  der  Schriftueren  / want  hy  is  ooe  eenen  stereken 
» Jaegher  geworden  voor  het  aenschyn  des  Heeren  / want  sedert  dat 
» synen  meester  met  eenige  tonnekens  gelde  / sommige  seggen  ten 

» getalle  van  vyfve  / ende  andere  meer  / uyt  den  Stede  Gandavum , 

» met  synen  rycgelaedenen  Carosse  ende  onder  goede  escorte  ver- 
» trocken  was  / heeft  Docksken  in  den  gehuchte  van  Wet  ter  en , den 
» snaphaene  opgevat  / ende  hy  verjaegt  alle  viervoetigh  ende  vlieghendc 
» wild  uyt  die  schoone  vlecken  / want  hy  en  can  niet  schieten  als 
» in  den  schotele  / ende  het  wild  en  is  niet  vryer  als  in  de  plaet- 
» sen  daer  hy  op  mickt  / maer  hy  maect  de  beesten  bange  met 
» synen  onnooselen  figueren  / ende  Benderschen  uniforme. 

» Ende  men  segt  noch  bovendien  / dat  het  kluchtig  Docksken  den 
» Commissarissen  van  den  omliggenden  gehuchten  van  We  tieren  bange 
» maeckt  / want  hy  segt  hen  / dat  sy  alle  die  Brieven  die  hen  / door 
» den  nieuwen  Commissaris  van  Wambeke  toegestiert  worden  / aen  de 
» puyste  Du  Bosch  moeten  overhandighen  / want  de  Boeren  vreesen  syn 
» Jacht=roer  / ende  mogelick  is  Docksken  gedecoreert  met  den  drie- 
» kleurigen  sluyer  ende  Nationaelen  Hooftcierade  / die  de  Natie  toe- 
» behoorende  / ende  waer  mede  den  pruts  ende  rolfelaere  Du  Bosch 


» is  wechgeloopen  / om  onsen  nieuwen  Commissaris  te  beletten  van 
» in  betaeinelicken  forme  / den  Dècadairen  plechtigheden  by=le= 
» woonen. 

» J.  J.  A.  » (i). 

Cet  article  que  nous  reproduisons  ici  en  son  entier,  ne  donne 
qu’une  bien  faible  idée  du  ton  général  des  treize  fascicules  de  ce 
pamphlet. 

Nous  croyons  pouvoir  signaler  ces  brochures  à l'attention  de  ceux 
qui  se  sont  occupés,  et  de  ceux  (pii  voudraient  s’occuper  d’étudier  la 
Cuerre  des  Paysans  dans  le  département  de  l’Escaut.  Les  premiers 
y trouveront  amplement  matière  pour  compléter  leurs  travaux,  sur- 
tout, en  ce  qui  concerne  le  Pays  de  Waes,  pour  la  commune  de 
llaesdonck.  Les  autres  y trouveront  de  multiples  indications  qui  les 
guideront  dans  leurs  recherches. 

(A  suivre). 

G.  WILLEMSEN. 


(i)  J.  J.  Anthcuiiis. 


DOCUMENTS 


poi'R  servir  v l’histoire  de  st.  m coi.xs  sors  la  domination  française. 


Le  o Germinal  (25  Mars  175)9)  la  municipalité  émit  une  ordonnance 
de  payement  de  quatre-vingt-onze  florins  deux  sous  courant  (i),  en 
faveur  de  Jan  de  Nys,  boulanger,  pour  solde  d’un  compte  de  four- 
nitures de  soixante-dix-huit  « steen  » (■*)  de  chandelle  et  de  quel- 
ques pains,  livraisons  s’échelonnant  du  24  Brumaire  au  22  Nivôse 
précédents. 

« Eodem , naer  gehoor  etc.,  verleent  ordonnantie  van  betaelinghc 
» in  prolfyte  van  den  Borger  Jan  de  Nys  hacker  alhier,  inhaüdende 
» de  somme  van  Eenenlnegentigh  guldens  ticee  stuyvers  courant , over 
» ende  in  voldoeninghe  van  het  restât  synder  pretentie  van  leveringhe 
» van  keirsen,  tot  den  nombre  van  achtentseventigh  steenen  by  hem 
» ten  behoeve  deser  administratie  gedaen  alsmede  eenigh  brood t etc., 
» dit  t’sedert  ende  met  den  24®“  Brumaire  tot  ende  met  den  22'11 
» Nivose  lest  op  den  ontfanger  Charles  1‘ieters  » 


II. 


LA 


(SIITE). 


(i)  Francs  I6ö,2ü  (valeur  à eette  époque). 

(i)  1 slee»  = 0 livres , poids  de  Gand  = K^.  2,. '5993. 
(3)  RH  — U — "fo  43:5. 


1*. 


— 9X  — 


Le  surlendemain,  7 Germinal  (27  Mars  1799',  la  municipalité  émit 
une  ordonnance  de  vingt-six  florins  courant  (i  en  faveur  de  la  veuve 
Antoine  de  Cock,  patronne  de  l'Auberge  « den  Engel  » pour  paye- 
ment des  frais  de  logement  et  de  nourriture  pendant  cinq  jours,  du 
commandant  des  troupes  qui  avaient  accompagné  le  commissaire  spécial 
Synberghe. 

t Eodem,  naer  gehoor  alsvooren , verleent  ordonnantie  van  betae- 
t linglie  in  proflyte  van  de  weduwe  Anthoon  de  Cock.  in  den  Engel 
> binnen  dit  gemeynte,  inliaùdende  de  somme  van  sescnticintigh  gui- 
a < lens  couru  ni  over  Logement  en  nourriture  t’haeren  liuyse  genoten 
a by  den  borger  Osten , sone , commandant  der  in  beweging  synde 
a colonnen  (•*)  tot  het  recouvrement  der  contribution  ten  laste  van 
b dit  gemeynte  dit  geduerende  vyf  daegen,  ten  tyde  van  het  verblyf 
» van  den  Borgher  Symberghe,  specialen  commissaris,  ten  geseyden 
fi  subjecte , op  den  ontfanger  Pieters  » (3). 

lue  erreur  avait  été  commise  dans  ce  compte  d'auberge,  soit  par 
la  municipalité,  soit  par  la  veuve  de  Cock  elle-même,  car  nous  voyons 
émettre  le  12  Germinal  suivant  (1  Avril  1799)  une  ordonnance  sup- 
plémentaire de  seize  florins  courant  (4)  pour  le  même  objet , avec 
cette  différence,  que  cette  fois  nous  voyons  mentionnée,  outre  le 
logement  et  la  nourriture,  la  boisson  fournie  au  commandant  Osten. 

« Eodem,  naer  gehoor  etc.,  verleent  ordonnantie  van  betaelinghe 
b in  proffvte  van  de  weduwe  Anthoon  de  Cock,  in  den  Engel  alhier, 
b inliaùdende  de  somme  van  seslhien  guldens  courant  ter  causen  van 
b te  weinigh  geordonnanceert  by  onse  ordonnantie  van  betaelinghe 
b vau  den  ~r  deser  maendt,  over  Logement,  nourriture  en  Dranck 
b t’haeren  huyse  genoten  by  den  aide  de  camp  Usten , breeder  by 
b deselve  eerste  ordonnantie  van  betaelinghe  vermeldt  op  den  ont- 
B fanger  Charles  Pieters  » (s). 

* 

♦ ♦ 

Ce  fut  Ie  7 Germinal  également  que  le  commissaire  du  Directoire 
près  la  municipalité  de  St.  Nicolas,  reçut  de  son  collègue  de  Tamise 


K Francs  47,17  (valeur  à celle  époque). 

(*;  Nous  sup|<osons  que  le  redacteur  de  ce  procès-verbal  a voulu  traduire  l’ex- 
pression : « colonnes  mobiles  ». 

(»)  KB  — B — t»  454. 

1 1)  Francs  29,02  (valeur  à celte  époque». 

(b)  RB  — B — t"  439. 


une  lettre  qui  traitait  partiellement  de  faits  étrangers  au  présent 
objet , mais  qui  contenait  in  fine  ce  qui  suit  : 

« Bien  De  nouveau  Jcy  le  tout  est  tranquil  et  on  n’attend  rien,  Je 

» crois  que  La  lettre  du  citoyen  Target  (i)  est  Ecrite  sur  un  faux 

» Bruit,  mais  toujours  mon  ami  sur  nos  gardes,  car  on  pourroit 
» nous  surprendre, 

» J’ai  une  correspondance  étendu  Dans  le  Dep1  Des  Deux  Nettlies, 
» et  si  Je  m’apperçoit  des  moindres  mouvement  sûrement  que  Je 

» serai  tout  suitte  en  ordre  De  Bataille  et  Je  vous  en  Donnerai  com- 

» munication. 

» Je  vous  salue  et  je  vous  ambrasse  de  tout  mon  cœur. 

» Votre  ami 

» Citoyen 

» J.  Emanuel  Braeckman. 

» Je  salue  mad®  votre  Epouse  » (4). 

* 

♦ * 

Le  12  Germinal  (1  Avril  1799)  la  municipalité  fut  invitée  par  le 
commandant  Osten  à prendre  des  mesures  pour  que  celui-ci  n’eùt 
plus  à entendre  les  réclamations  de  ses  hommes,  qui  se  plaignaient 
de  ne  pas  recevoir  de  légumes  ! Le  commandant  demandait  en  con- 
séquence (pie  par  compensation  la  municipalité  accordât  une  demi- 
livre  de  pain  et  de  viande  supplémentaire.  II  fut  résolu  séance  tenante 
que  ce  supplément  de  ration  serait  accordé  dès  le  jour  même,  mais 
avec  cette  réserve  que  cette  allocation  supplémentaire  de  vivres  ne  se 
faisait  qu’à  titre  précaire. 

« Eodem  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  den  aide  de  camp 
» Osten,  commanderende  het  arrondissement  van  S1  Nicolaes,  in  date 
» hedent,  ons  daerby  inviterende  om  te  doen  cesserai  de  dachten 
» die  aen  hem  door  de  soldaeten  aen  syne  orders,  gedaen  syn,  over 
» de  Legumen  die  sy  aen  de  handt  niet  hebben,  van  in  redemptie 
» van  diere  aen  Jederen  soldaet  te  suppléerai  een  half  pondt  vleesch 
» en  broodt. 

» Js  geresolveert , gehoort  etc.,  in  remplacement  der  Legiimen  aen 
» Jederen  soldaet  te  verleenen  voor  supplement  tot  een  half  pondt 
» vleesch  en  broodt,  te  beginnen  met  den  dagli  van  heden,  dit  alles 
» nochtans  ter  provisie  » (3). 

(1)  Chef  du  31e  Escadron,  Commandant  par  intérim  la  16e  Division  de  Gendarmerie 
Nationale,  dont  l’ÉtaGMajor  se  trouvait  à Gand  à cette  époque. 

(i)  Arch.  Connu.  Pièce  non  encore  classée. 

(s)  RB  — B — f»  439. 


1 1)0 


Nous  allons  voir  maintenant  une  série  presqu’ininterrompuc  de  paye- 
ments faits  pour  des  fournitures  effectuées  aux  troupes,  ainsi  que 
pour  d’autres  dépenses  occasionnées  par  la  présence  de  celles-ci  pen- 
dant les  troubles  de  Brumaire. 

La  première  ordonnance  que  nous  rencontrons  est  celle  qui  fut 
émise  le  14  Germinal  (3  Avril  1799)  en  faveur  de  François-Louis  van 
Grootven,  membre  de  la  municipalité,  il  avait  fait  les  débours  aux 
bottiers  qui  avaient  confectionné  ou  raccommodé  des  chaussures  pour 
la  troupe.  Ils  s’élevaient  à cent-vingt  florins  courant  (i). 

« Eodem , naer  gehoor  etc.,  verleent  ordonnantie  van  betaelinghe 
» in  prolfyte  van  den  borger  francics  Ludovicus  van  Grootven,  lidt 
» deser  administratie,  inhatidende  de  somme  van  Ken  hondert  tirinligh 
» guldens  courant  over  ende  in  voldoeninglie  synder  deboursen  by 
» hem  voor  dese  administratie  gedaen  acn  verscheyde  Leire  schoen- 
» maeckers  over  het  maeken  van  Leire  schoenen  voor  de  militaire 
» binnen  dit  canton  toegecomen  t’sedert  ende  met  den  29''"  vendémiaire 
» 7e  jaer  tot  ende  met  den  I8en  nivose  (4)  daernaer,  dit  boven  dogonc 
» dooi'  dese  administratie  separatelyck  gemandateert , conforme  de 
» bons  verleent  door  den  Commandant  Caillot,  ter  deser  administratie 
» berustende,  en  desvolgens  gehmiden  notitie  by  dito  van  Grootven 
» gcexhibeert,  op  den  ontfanger  Charles  [Meters  » (5). 

Le  17  Germinal  (fi  Avril  1799)  fut  émis  un  mandat  de  quatorze 
florins  un  sou  courant  (i)  en  faveur  de  Jean  van  Haever  cordonnier 
à St.  Nicolas,  pour  le  même  objet. 

« Eodem,  naer  gehoor  alsvooren,  verleent  ordonnantie  van  betac- 
» linglie  in  proffyte  van  den  Borger  Joannes  van  haever  schoemnaeker 
» binnen  dit  gemeynte,  inhaùdende  de  somme  van  veert  h ten  guldens 
» een  stuyver  courant,  over  liet  repareren  van  schoenen,  nieuwe 
» schoenen  op  leirssen  gestelt,  alles  ten  behoeve  der  militaire  binnen 
» dit  gemeynte  gestat ionneert  geweest  ten  tyde  der  leste  ontstaene 
» trou  beien,  conforme  de  Bons  in  daten  20e“  Brumaire  ende  vier  van 
» den  2011  frimaire  lest  op  den  ontfanger  [Meters  » (s). 

Le  IS  Germinal  (7  Avril  1799)  fut  émise  une  ordonnance  de  l'im- 


(t)  Francs  il 7,(5!)  (valeur  à celle  époque), 
(il  il)  Octobre  1708  — 7 Janvier  1700. 

(s)  RB  — l)  — f»  -140. 

(»i  Francs  2.7,40  (valeur  à celle  époque), 
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|K* *ri  de  vingt-quatre  florins  courant  i en  faveur  de  frans  van 
Schoore.  patron  de  l'auberge  « den  Lauden  Appel  * en  payement 
des  frais  de  logement . de  nourriture  et  de  boisson  d'un  comman- 
dant «Jont  le  nom  nest  pas  indiqué,  depuis  le  26  Ventôse  16  Mars 
jusque  et  y compris  le  6 Germinal  26  Mars  1799  t . 

• Eodem.  naer  gehoor  etc.,  verleent  ordonnantie  van  l»etaelinglie 

■ in  proflyte  van  frans  van  Srhoore , hostelier  in  den  gauden  appel 

• binnen  dit  gemeynte . iuhaudende  de  somme  van  citmttnntigk 
3 gulden .*  courant , over  logement  . cost  en  dranck  t'svnen  huvse 

> genoten  door  eenen  commandant  van  franscbe  soldaelen.  t'sedert 

• ende  met  den  26**  ventôse  lest.  tot  ende  met  den  6”  deser  maendt 

■ Germinal,  dit  conforme  de  mondelinge  overeencomminge  getroffen 

■ tussrben  dese  administratie  ende  denselven  commandant , op  den 

> ontfanger  Pieters  > . 

Le  même  jour  aussi.  Pierre  van  de  Winckele,  boucher  attitré  de 
la  municipalité  et  de  la  troupe,  se  présenta  à la  maison  commune  et 
déclara  que  s'il  n'était  pas  immédiatement  payé  des  nombreuses  et 
coûteuses  fournitures  qu'il  avait  faites  jusqu'alors,  il  se  trouverait 
obligé  de  couper  absolument  tout  crédit.  En  présence  de  cette  menace, 
et  ne  sachant  de  quel  bois  faire  flèche,  l'administration  de  la  com- 
mune opéra  encore  une  fois  un  de  ces  virements  de  fonds,  dont 
nous  avons  déjà  rencontré  de  multiples  exemples. 

Die  imputa  une  somme  de  cent  florius  courant  * sur  la  somme 
de  cinq  cent  cinquante-sept  francs,  vingt  centimes,  mandatée  par  le 
receveur  général  du  Departement.  Papejans.  le  14  Germinal  précèdent 
au  profit  de  la  commune  de  St.  Nicolas,  et  qw  le  secrétaire  muni- 
cipal Weewa uters  avait  été  charge  d'encaisser. 

Cette  somme  était  destinée  om  geemployeert  te  worden  tot  betae- 
» linghe  der  oncosten  van  dese  administratie  van  den  Jaere  o ■ 5 . 

• Eodem  compareerde  in  vergaederinge  den  Borger  Pieter  van  de 
3 Winckel,  Beenhaùwer  binnen  dit  gemeynte  te  kennen  gevende  dat 
* hy  reeds  merkelycke  sommen  van  penningen  ten  laste  van  dit 
» gemeynte  is  goedt vindende  over  Leveringhe  van  vlees-h  voor  de 
» militaire  suecessivelyck  toegecomen . vraegende  daer  over  voldoe- 

(i  Fran  -s  iö.->4  valeur  à ••eue  époque  i. 

• était  en  réalité  le  Commandant  Brooet,  aiasi  que  uoos  le  verrous  plus 

loin. 

s RB  — B — t*  443. 

» Francs  181.11  valeur  à celle  cj-  pie . 
i RB  — B — (-  410. 
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■ ningbe  souder  weickx  bel  hot  ouMgelyrk  n$  verdere  Leveringen 
j Ie  doen. 

> Js  gmsohmt,  geboorl  etc.,  den  Borger  Weewauters  secretaris 

> by  dese  administratie  te  autborisereu  en  lasten.  soo  dese  ad  min  i- 

> stratie  bem  midis  desen  authoriseert  en  last  van  uyi  de  by  hem 

a oatiangen  penningen  als  hier»  oren  geseydt  le  belaelen  a en  den 
i voornoemden  piel  er  van  de  Winckele  op  rekeoinghe  van  by  hem 

a gcdacar  Leveringbe  van  vleesrb  voor  de  soldaelen  alhier  successi- 

» velyck  toegecomen.  eene  sonne  van  Een  kondert  guldens  connut. 
i mi.i:s  by  densehen  secretaris  Weewauters  eenighlyek  inlreekende 
» «juiianlie  s-  ader  voorder.  d'-we  ke  nielmin  sal  gerespecleert  worden 

> als  voor  ordonnantie  of  mandaet  van  betaelinghe  in  forma  > i . 

Le  22  Germinal  11  Avril  1799  la  mimicipalité  émit  une  ordon- 
nance de  quatre-vingt  div-sept  florins  courant  î en  faveur  de  Pierre 
Jean  Jacobs.  Le  montant  de  ce  mandat  se  décomposait  comme  sait  : 
quarante  florins  courant  pour  fourniture  de  deux  meules  de  bois  de 
(kanfige  à l'usage  de  b troupe  pendant  les  troubles  de  Brumaire, 
et  cinquante  sept  florins  pour  le  salaire  du  beneficiaire  du  mandat 
en  a qualité  de  garde-magasin  depuis  le  22  Nivôse  11  Janvier  1799) 
jusqu'au  jour  de  l'émission  de  l'ordonnance. 

« Eodem.  naer  geboor  alsvooren.  verleent  ordonnantie  van  betae- 

> Inge.  in  proflyte  van  4eu  Berger  Piet  er  Joannes  Jacobs,  binnen 
» dit  gemeynte.  Jnbaodende  eerst  de  somme  van  ceerligk  guldens 
» courant,  over  leveringe  van  twee  myten  brandtbaudt.  by  bem  gedaen 

* ten  behoeve  van  dit  gemeynte  op  den  fl*  en  2e  Nironc  lest.  voor 

* de  militaire  alhier  aisdan  gecantonneert  geweest  ter  oorsaeke  der 
» t rou beien . ende  ten  tweeden  de  somme  van  seren  en  rgftigk  gul- 

* dent  courant,  over  by  hr-in  gedaenen  dienst  als  gardemagazyn 

> fsedert  22e  nivose  lest  tot  date  kedent.  dagfa  van  bet  cessera 

* synder  fonctie.  dit  by  overeencom minge  by  dese  administratie 
» getroffen . dus  Ie  saemen  sementnegentigk  guldens  courant  op  den 
» ontfansrer  Charles  Pieters  • (s). 

Lr  27  Germinal  16  Avril  1791*  la  municipalité  continua  à s'occu- 
per de  b liquidation  des  charges  financières  qui  lui  étaient  incom- 
bées à b suite  des  troubles  de  Brumaire.  Ce  joar-Ià  elle  écrivit  b 


•i  RB  — B — f*  4M. 
j Fr»  > 1 75-5*5  utnr  a crtic 
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lettre  suivante  à l'administration  du  Département  : « Citoyens,  Comme 
» nous  Jgnorons  le  domicile  fixe  du  commissaire  ordonnateur  de  la 
» 24e  division  militaire,  auquel  nous  devrions  transmettre  les  Etats 
» de  la  fourniture  de  Chauffage  et  Lumière  d’après  votre  lettre  du 
» 19  ventôse  dernier  Bau  n°  3 concernant  le  chauffage  des  troupes, 
» nous  osons  prendre  recours  vers  vous,  et  vous  faire  parvenir  par 
» cette  trois  Etats  desdites  fournitures  faites  pendant  les  mois  de 

n nivôse,  pluviôse  et  ventôse  derniers,  vous  priant  de  bien  vouloir 
» le  transmettre  audit  ordonnateur,  pour  en  faire  le  payement  do  la 
» manière  prescrite  par  votre  susdite  lettre. 

n Nous  espérons  que  par  votre  intercession  nous  obtiendrons  une 
» pleine  et  entière  satisfaction. 

n Salut  et  fraternité  » (i). 

Le  même  jour,  la  municipalité  fut  saisie  de  la  supplique  d'un  de 
ses  employés,  van  Bogaert , sous-chef  de  bureau,  tendant  à obtenir 
une  rémunération  spéciale  pour  les  travaux  extraordinaires  qui  lui 
avaient  été  imposés  pendant  la  période  d’insurrection.  Les  membres 

de  la  municipalité  qui  s’étaient  octroyé  une  gratification  pour  le 

même  motif,  ainsi  que  nous  l’avons  vu  plus  haut,  s’empressèrent  de 
faire  droit  à cette  demande  par  une  décision  longuement  motivée, 

et  accordèrent  à l’impétrant  van  Bogaert  la  somme  de  cent-cinquante 
francs  qu’il  avait  sollicitée. 

« Eodem  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  den  Borger  van  Bogaert 
» onder-chef  van  Bureau  bv  dese  Administratie  in  date  hedent,  daerbv 
» te  kennen  gevende  dat  hy  gediierende  de  leste  troûbelen  meer  dan 
» twee  maenden  soo  by  daeghe  als  naementlyck  des  s'nachts  perma- 
» nentlyck  tot  deser  administratie  verbleven  heeft  tot  het  verrichten 
» de  werekingen  die  alsdan  van  stondt  tot  stondt  sigli  presenteerden, 
» omme  waeromtrent  gerecompenscert  te  worden  hy  by  dito  brief 
« vraeghde  aen  hem  te  willen  accorderen  eene  somme,  of  bylegh, 
» van  een  hondert  vyftigh  Livres  tournois,  ofte  soodanighe  als  dese 
a administratie  sal  goedt vinden  te  bepaclen, 

» Overwegende  dat  rëelyek  den  vöörh  van  Bogaert  ten  tyde  der 
» lest  ontstacne  troûbelen,  binnen  en  naementlyck  omtrent  de  nac- 
» biierighe  gemeyntens,  getrauwelyck  en  Lolfelyck  syn  ampt  vervult 
» heeft,  tot  welstand!  van  dese  Administratie  ende  de  Jnwoonders  van 
» dit  gemeynte, 


(i)  RB  — tl  — 449.  — Corr.  envoyée  an  Vil.  — N°  648  de  la  Liasse. 
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» Overwegende  dat  liet  betaemt  ten  dien  pointe  aen  hem  eene 
» gratificatie  en  scliaedeloosstelling  over  syne  moeyten,  te  verleenen. 

« Overwegende  dat  de  somme  by  hem  gevraeglit,  ter  causen  voor- 
» schreven,  niet  Exorbitant  en  is, 

» Gehoor!  den  commissaris  van  d'iiytwerckende  macht  besluyt, 

» Dat  ’er  op  heden  ten  protryte  van  den  Borger  van  Bogaert , on- 
» derchef  van  den  Bureau  by  dese  administratie,  sal  gedepecheert 
« worden  ordonnantie  van  betaelinghe  op  de  casse  van  den  ontfanger 
» Charles  Pieters,  uyt  den  ontfanghst  der  foncière  contributien , tot 
» concurrentie  van  de  somme  van  hen  h onder  t ryftigh  francs,  ter 
» causen  van  syne  getraüwe  en  Exacte  diensten,  ten  tyde  van  de 
» leste  ontstaene  troóbelen  voor  dit  gemeynte  gedaen  en  geoffert  » (i). 

Le  même  jour  aussi,  le  secrétaire  Weewauters  rendit  compte  de 
l'emploi  des  sommes  qu'il  avait  reçues  en  exécution  du  mandat  émis 
par  le  Receveur-Général  du  Département,  Papejans,  le  14  Germinal 
précédent.  Ce  compte  se  soldait  par  un  excédent  de  vingt-quatre 
francs  huit  centimes.  Ordre  lut  donné  à Weewauters  de  verser  cent 
quatre-vingt-quatre  francs  quatorze  centimes  à la  caisse  des  contri- 
butions sur  les  portes  et  fenêtres  dont  la  municipalité  avait  retiré 
une  somme  égale  en  diverses  fois.  Il  fut  également  ordonné  à Wee- 
wauters de  verser  1°  parmi  les  sommes  reçues  de  l’Entrepreneur  des 
Etapes  et  Transports  militaires  celle  de  vingt  francs  soixante-huit 
centimes  pour  en  payer,  suivant  état  mandaté  du  même  jour,  les 
charrois  faits  par  des  cultivateurs  depuis  le  17  Thermidor  an  VI  (4 
Août  1798)  jusqu’au  29  Ventôse  an  VII  (19  Mars  1799),  2°  à Ducaju, 
chef  de  Bureau  à la  municipalité,  la  somme  de  trois  francs  quarante 
centimes,  pour  servir  à payer  des  ports  de  lettres  et  autres  menues 
dépenses.  Moyennant  tout  quoi,  décharge  fut  donnée  au  secrétaire 
Weewauters. 

« Eodem  mier  gehoor  als  vooren,  geordonneert  aen  den  secretaris 
» deser  administratie,  Weewauters,  te  storten  in  de  casse  van  den 
» ontfanghst  der  belastingen  op  de  Deuren  en  vensters,  ter  deser 
» administratie  berustende,  de  somme  van  een  hondert  vieren  taclien- 
» tigli  francs  veerthien  centimen,  soo  veele  daeruyt  genomen  was  op 
» den  16en  en  50eu  ventôse  lest,  2,u  Germinal  tegenwoordighe  maendt, 
» tweemael,  en  12'’“  dito  Germinal,  tot  betaelinghe  van  eenighe  Lasten 
» deser  commune,  breeder  ende  conforme  de  vier  quitantien  ende 
» eene  notitie,  ter  ordon1*®  annex,  waeraen  om  corthede  gercfcreert 
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» wordt,  onde  door  ons  gesion  met  liet  acquitteren  van  desolve  somme 
» gelast  eh  geaiitliorisecrt  is  den  president  desor  administratie,  dit  nvt 
» de  penningen  van  den  vöörn  secretaris  Weewauters  ontfangen  van 
» den  ontfanger  Generael  van  dit  Departement,  den  16en  deser  maendt, 

» uyt  craclite  van  onse  resolutie  van  den  I4en  derselvc  maendt, 

» Eodem  naer  gehoor  van  denselven  commissaris  van  d’uytwerekende 
» macht , gesloten  ende  geapprobeert  de  Rekeninghe  overgegeven  by 
» den  Borger  Weewauters,  secretaris  deser  administratie,  ter  causen 
» van  synen  ontfangh  genomen  uyt  d'handen  van  den  ontfanger 
» generael  van  dit  Departement  den  borger  Papejans  op  den  16'“'* 

» deser  maendt  uyt  craclite  van  onse  resolutie  van  den  14en  der  selve 
» maendt,  ten  prolfyte  deser  administratie,  ende  de  betaelingen  by 
» hem  daerjegens  by  hem  gedaen  met  kcnnisse  en  aùthorisatie  van 
» dese  administratie,  waeruyt  is  resulterende  meerderen  ontfangh  dan 
» uytgaef  1er  somme  van  viereutwintigh  francs  en  acht  centimen,  by 
» liet  slot  derselve  Rekeninghe  van  onsen  voorseyden  secretaris  geor- 
» donnecrt,  ten  elfecte  van  sigli  te  ontlasten  van  de  voorseyde  somme, 

» van  te  storten  1°  in  de  casse  van  de  penningen  door  dese  admi- 
» nistratie  ontfangen  van  den  aennemcr  der  Etapen  en  militaire  trans- 
» porten,  de  somme  van  twintigh  francs  aclitensestigb  centimen  om 
» te  dienen  tot  belaelinghe  der  transporten  voor  syne  rekeninghe 
» gedaen  door  de  Landtslieden  van  dit  canton  t’sedert  ende  met  den 
» 17e"  thermidor  6e  jaer,  tot  ende  met  den  29  ventôse  7e  jaer  vol- 
» gens  den  staet  op  heden  gemandateert,  soo  hier  naer  volglit  (i), 

» ende  ten  2e  aen  den  Borger  Ducaju  chef  van  den  Bureau  by  dese 
» administratie  de  gonne  van  dry  francs  en  veertigh  centimen,  om 
» deselve  te  Employeren  tot  het  betaelen  van  briefporten  en  andere 
» oncosten  relatif  tot  dese  administratie,  maeckende  dese  twee  sommen 
» degone  van  viereutwintigh  francs  en  acht  centimen , by  middel  van 
» welcke  den  geseyden  Secretaris  Weewauters  volcomentlyck  ontlast 
» blvft  van  den  ontfangh  begrepen  in  de  gemelde  syne  rekeninghe  » (*). 

Les  nécessités  de  l’époque  justilient  bien  des  choses,  mais  quelle 
façon  bizarre  d’employer  des  fonds  destinés  à un  usage  déterminé , 
et  quel  singulier  mode  d’administration  ! 

Le  même  jour  ^gaiement,  un  autre  employé  de  la  municipalité,  le 
sous-chef  de  bureau  van  Bogaert  — auquel  nous  venons  de  voir 


(i)  Ce  mandat  s’élevait  à frs.  573.00,  et  fut  émis  « ter  diligentie  van  den  Presi- 
dent deser  administratie  ».  (RB  — B — f"  435). 
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allouer  une  indemnité  de  cent  cinquante  francs  — rendit  compte  des 
sommes  qui  avaient  été  mandatées  à son  profil  pour  pourvoir  aux 
premiers  besoins  d'administration.  Il  lui  fut  enjoint  de  conserver  par 
devers  lui  le  minime  reliquat  et  de  le  tenir  à la  disposition  de  la 
municipalité. 

« Eodem,  nacr  gehoor  etc.,  gesloten  ende  geapprobeert  de  twee 
» rekeningen  overgegeven  by  den  Borger  van  Bogaert  sous-chef  in 
» den  Bureau  van  dese  administratie,  ter  causen  van  den  ontfangh 
» by  hem  genomen  uyt  crachte  der  ordonnantiën  van  betaelingen  door 
» dese  administratie  gedcpecheert , tot  het  betaelen  de  lasten  deser 
» commune  van  de  eerste  noodsaekelyckheydt,  ten  tyde  der  Lest  on- 
» staenc  trou  helen  als  andersints,  ende  den  uytgacf  daerjegens  by 
» hem  met  kennisse  en  aiithorisatie  deser  administratie  gedaen,  pre- 
» senterende  de  Eerste  een  bonislot  van  negenthien  stuyvers  vier  deniers 
» courant  ende  de  tweede  gelyck  bonislot  van  vier  ent  win  tigh  francs 
» vierendertigh  centimen  respectivelyck  ten  behoeve  van  dit  gemeynte, 
» ende  by  het  slot  deser  rekeninghe  aen  hem  bevolen  die  sommen 
» te  bewaeren  tot  naerder  ordre,  ende  die  te  hadden  ter  dispositie 
» van  dese  administratie  » (i). 

* 

♦ ¥ 

Nous  avons  vu  que  le  lr  Frimaire  (51  Novembre  1 798)  la  mu- 
nicipalité avait  envoyé  un  état  provisoire  de  débours  à l'administra- 
tion départementale.  Celle-ci  n’avait  jamais  donné  suite  à cette  juste 
demande  de  payement,  fondée  sur  les  promesses  formelles  de  Du 
Bosch.  Elle  avait  simplement  fait  savoir  à la  municipalité  (pie  ce 
décompte  avec  toutes  les  pièces  justificatives  y jointes,  avait  été  égaré. 

La  municipalité  envoya,  le  57  Germinal,  un  second  compte  à l’ad- 
ministration du  Département  de  l'Escaut,  par  la  lettre  suivante  (pie 
nous  ne  voulons  pas  encadrer  de  commentaires. 

« Par  notre  lettre  du  lr  frimaire  dernier  nous  vous  avons  envoyé 
» un  Etat  provisoire  des  Logemens,  nourritures.  Livraisons  de  chevaux 
» de  fourrages  etc.  fournis  par  les  hahitans  de  notre  commune  depuis 
» le  57  Vend10  présente  année  jusqu’au  15  Brumaire  après,  époques 
» des  troubles  qui  ont  agité  le  Dep*  et  Principalement  notre  com- 
» mime  (i). 

(i)  lui  — B — f°  io3. 

(i)  Celte  dernière  affirmation  est  contredite  par  les  évènements,  b ailleurs  la  muni- 
cipalité s'esl  toujours  efforcée,  nous  l’avons  vu,  de  faire  considérer  la  commune  de 
Si.  Nicolas  comme  n'ayant  pris  aucune  part  à la  Révolte  de  Brumaire.  Ce  qui  en 
somme  n'est  que  l’expression  de  la  vérité. 
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» Cet  état  provisoire  monte  à fr.  20062-57  centimes.  Plusieurs  lois 
» mais  sans  fruit  nous  vous  avons  demandé  le  Remboursement  et 
» pour  comble  de  malheur  nous  avons  appris  que  cet  Etat  avec  tous 
» les  bons  et  spécifications  à l’appui  étoient  égarés. 

» Pour  réparer  cette  perte  nous  avons  dressé  un  nouvel  Etat  que 
» nous  vous  envoyons  par  cette  pour  en  obtenir  le  payement. 

» Lors  des  troubles  et  quant  le  quartier-Général  des  troupes  étoil 
» en  notre  canton  le  Cen  Dubosch  commre  près  de  votre  Ad°“  qui 
» s’y  trouvait  aussi  nous  fit  publier  sur  tous  les  Poins  de  notre 
» commune  (pie  nos  administrés  n’auroient  rien  souffert  par  la  pré- 
» sence  des  troupes  et  il  Leur  promit  au  nom  du  gouvernement  que 
« les  fournitures  par  eux  faites  leur  auraient  été  sur-le-champ  payées, 
» Mais  à notre  grand  déplaisir  cette  promesse  sacrée  n’a  eu  jusqu’ici 
» aucun  effet. 

» Si  vous  voulez  maintenir  notre  honneur  et  le  respect  qui  nous 
» est  dû  de  la  part  de  nos  administrés,  concourrez,  nous  vous  en 
» conjurons  Ceu  Adlcur*,  de  tous  vos  moyens  Pour  (pie  nous  puissions 
» calmer  les  justes  Plaintes  de  nos  habitans.  Sur  une  assurance  aussi 
» parfaite  du  Cen  Bosch  donnée  au  nom  du  gouvernement  et  encore 
» fortifiée  par  votre  arrêté  du  lr  Brumaire  dernier  nous  n’aurions 
» jamais  pensé  qu’elle  eût  été  si  lente  dans  son  exécution. 

» Nous  vous  prions  de  rechef  de  nous  mettre  è même  de  pouvoir 
» acquitter  Les  Dettes  (pie  le  gouvernement  a si  ouvertement  con- 
» tractées  avec  nos  administrés,  vous  épargnerez  par  la  bien  de 
» murmures,  et  une  fois  le  Ccn  payé  il  s’empressera  de  son  côté  de 
» satisfaire  Les  contributions  qui  lui  sont  imposées  et  il  se  purgera 
» aussi  de  ce  que  l'Etat  est  en  droit  d’exiger  de  lui.  Salut  et  fra- 
» ternité  » (i). 

Le  2 Floréal  (20  Février  1799)  la  municipalité  libella  aussi  une 
ordonnance  de  payement  à compte,  d’un  import  de  trente-neuf  florins 
quatre  sous  courant  (ï)  en  faveur  de  Ferdinand  Bombant,  chez  qui 
avait  été  placé  un  piquet  de  garde  pendant  les  troubles. 

« Eodem,  naer  gehoor  etc.,  verleent  ordonnantie  van  betaelinghc 
» in  proffyte  van  den  Borger  ferdinandus  Bombant , inhatidende  de 
» somme  van  negen  en  dertigh  guldens  en  vier  stuyvers  courant,  op  nogh 
» voordere  Rekeninghe  van  syne  pretentien,  ter  causen  van  de  Mili- 
» taire  Wacht  t’synen  huyse  geplaetst  geweest , geduerende  de  lest 


(«)  RB  — B — f"  i.'iö.  — Corr.  envoyée  an  VII.  — N°  6ol  de  la  Liasse, 
(î)  Fr.  71,11  (valeur  à celte  époque). 
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» ontstaene  troùhelcn  volgens  den  slaet  1er  deser  administratie  berus- 

-)  tende,  op  den  ontfanger  Charles  Pieters  » (i). 

★ 

♦ * 

Le  i Floréal  (25  Avril  1799)  la  municipalité  reçut  a\is  de  l'admi- 
nistration départementale  que  la  commune  de  St.  Nicolas  avait  à 
fournir  un  contingent  supplémentaire  de  trente  hommes.  A cet  avis 
étaient  jointes  de  longues  instructions  que  nous  croyons  inutile  de 
reproduire  ici.  Elles  se  trouvent  aux  archives  communales  de  St. 
Nicolas  (i). 

Aussitôt  la  municipalité  se  déclara  en  permanence,  décida  de  faire 

publier  immédiatement  la  loi  et  les  instructions,  et  rédigea  la  pro- 

clamation suivante  qui  fut  également  publiée  et  aflichée  le  même  jour  : 

« De  Muniripaele  Administratie  van  het  canton  van  S*  Nicolaes  comt 
» op  desen  moment  te  ontfangen  1°  de  weth  van  den  IX  Germinal 
» lest  (3),  2°  de  .Instruction  van  den  minister  van  oorlog  van  den  29 

» derselve  maendt,  ende  ten  5°  het  besluyt  van  de  centrale  admini- 

» st rat ie  van  dit  Departement  in  date  2e  doser  maendt  alle  betreek 
» hebbende  tot  de  voltreckingen  van  de  lichtinge  van  twee  hondert 
» duysent  mannen  geordonneert  By  de  Weth  van  den  5r  Vend'  7e  jaer. 

1»  By  hetselve  besluyt  is  dose  gemeynte  Belast  alnoch  te  Leveren 
« dertigh  mannen  tot  de  volt  reek  inge  van  haer  aendcel.  Dese  vol- 
» treckingc  moet  gebeuren  door  de  Beschrevene  der  eerste  classe  die 
>1  hun  onder  de  vaendels  niet  Begeven  hebben,  ende  het  surplus  door 
» de  tweede  en  derde  classe  by  lotinge,  soo  noghtans  dat  het  aendeel 
» deser  tweede  en  derde  classe  mag  vervult  worden,  in  het  geheele 
» ofte  ten  deele  door  vrywillige  dienstnemingen. 

» De  Beschrevene  van  de  2C  en  derde  classe  hebben  de  faculteyt 
» van  de  verevschte  voltreckinge  te  doen  vervullen  door  vrywillige 
» dienstnemingen  geduerendc  dry  daegen,  te  rekenen  van  den  moment 
» der  [uiblicatie  geordonneert  by  den  10  artikel,  van  de  voorgeroerde 
» instruction. 

» Die,  Deweleke  in  die  voltreckinge  gehaiiden  deel  te  nemen,  ofte 
M in  hunne  plaetse  de  vrywillige  dienst  nemer,  sullen  voor  hun  ver- 


ft)'UB  — B — f"  L'i8. 

U)  Coït,  reçue  an  Vit.  — N”  lût  île  la  Liasse. 

fj)  Nous  n'avons  pu  retrouver  cette  loi,  ni  dans  les  recueils  du  temps,  ni  dans 
les  recueils  contemporains  pour  la  bonne  raison  que  cette  loi  n'existe  pas.  Il  s'agit 
ici  de  la  Loi  du  58  Germinal  an  Yll  <i  Bull.  571  N"  5805).  Nous  nous  trouvons 
donc  devant  une  erreur  de  plume.  On  peut  sans  danger  en  conclure  qu’il  11c  faut 
pas  toujours  se  fier  aux  documents  officiels,  sans  vérification. 


■ (reek  Besorgt  worden  1*  m twee  beradens . £>  vu  twee  paeren 

> leire  schoenen.  ö*  van  twee  pa  eren  canssens.  4*  van  ram  enap- 
» saek.  ende  ten  vyfde  de  somme  van  negen  francs. 

Voor  het  overig,  degoae  genegen  syn  vrywillige  di- 

• te  accepteren  eonnen  sig  van  stonden  aen  presenteren  ter  deser 
» administratie,  mits  hebbende  den  ouderdom  van  1*  jaeren  en  daer 
» en  Boven  omme  te  dien  pointe  te  vervullen  de  formaliteyten  die 

• de  Weth  en  Instruction  voorschryven. 

■ Gedaen  en  aengenomen  in  Permanente  sittinge  van  den  4 1 fl  real 
» 7e  jaer. 

» F.  Heynderickx,  P.  F.  Raemdonck  off.  m.  C.  van  de  Velde  of. 

• m!.  P.  A.  van  Stappen  off.  m . J.  van  Grootven,  De  Maey  t Commp' 

> du  D".  P.  J.  Weewauters  S"  en  chef  > i . 

Comme  corollaire  à cette  seconde  levée  de  conscrits,  b municipa- 
lité avait  reçu  le  même  jour  une  circulaire  de  Dubosch.  commissaire 
du  Directoire  ah  utif  près  ('administration  départementale.  Ce  docu- 
ment est  ainsi  conçu  : 

« Liberté  Egalité 

■ Circulaire 

> N*  7535 

» Gand  ce  lr  Floréal  an  7 de  la  République 
» française,  une  et  indivisible. 

» Le  Commissaire  central  du  Directoire  Executif 
» près  le  Departement  de  l'Escaut . 

» Aux  Autorités  civiles  et  militaires  de  son  Departement . 

» Citoyens  ! 

» Des  brigands  soudoyés  par  nos  ennemis  extérieurs,  tentent  de 

> nouveau  de  troubler  b sùrete  intérieure  de  l'Etat:  il  est  de  mou 
» devoir  de  vous  en  prévenir,  il  est  du  vôtre  de  déjouer  ce<  nou- 
velles manœuvres.  Les  bruits  les  plus  al«sur  : s ^-nt  rvpandus  sur 

» b situation  de  nos  armées . et  quelques  ridicules  qu'ils  soient . 

• ne  bissent  pas  d'inquiéter  les  esprits  simples  et  de  réchaoiér  l'ima- 
gination des  contre-revolutionnaires.  Ayez.  Citoyens,  sans  cesse  les 

» yeux  ouverts  sur  tout  ce  qui  vous  entoure,  atio  que  vous  soyez  à 


« Vrvfc.  «mm.  — tnefanums  de  la 


te.  — V 85  de  la  liasse. 
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» même  do  saisir  le  premier  agitateur  (jui  se  présentera  à découvert  : 
» nous  avons  parmi  nous  des  agens  de  Londres  et  de  Vienne,  suivez 
» pas  à pas  les  scélérats  qui  dans  les  cafl'és,  cabarets  et  autres 
» places  publiques  répandent  de  nouvelles  alarmantes,  qui  veulent 

» les  anglais  ou  les  autrichiens,  et  vous  ne  tarderez  pas  à découvrir 

» ces  espions.  Faites-moi  connaître  le  Prêtre  ou  le  noble  qui  abuse 
» de  son  influence  pour  accréditer  les  prétendues  victoires  de  nos 
» ennemis,  vous  pouvez  compter  qu'ils  ne  tarderont  pas  à s’apper- 

» cevoir  que  l’indulgence  qu’on  a eu  pour  eux,  n'a  pas  été  dictée 

» par  la  faiblesse.  Prévenez  les  Citoyens  paisibles,  mais  trop  crédules, 
» (pie  nous  connaissons  ceux  (pii  se  sont  signalés  pendant  la  dernière 
» revolte,  et  qu’au  moindre  mouvement  séditieux  la  main  de  la  justice 
» pèsera  sur  eux;  en  un  mot,  citoyens,  tachez  par  tous  les  moyens 
» que  les  Lois  et  la  Constitution  ont  mis  à votre  disposition,  de 
» prévenir  les  malheurs  incalculables  (pii  résulteraient  d'une  nouvelle 
» révolte;  faites  bien  sentir  à nos  concitoyens  (pie  le,  brave  Général 
» Béguinot  (pii  avec  un  petit  nombre  de  Républicains  a détruit  les 
» rebelles  de  la  Campinc  et  du  Brabant,  se  trouve  parmi  nous,  qu’il 
» veille  sur  toutes  les  Communes  de  sa  division,  et  que  la  première 
» (pii  aura  levé  l’étendart  de  la  sédition,  cessera  sur-le-Champ  d'exis- 
» ter;  qu’au  reste  les  bons  citoyens  se  tranquilisent,  et  sur  la  position 
» de  nos  armées,  et  sur  la  sûreté  intérieure  de  l’Etat;  ceux  (pii  ont 
» si  souvent  vaincu  les  Rois,  sauront  faire  respecter  la  République. 

» Salut  et  Fraternité 
» Du  Bosch 

» Le  Secrétaire  du  Commissaire, 

» J.  Odeyn  » (i). 

Le  2 Floréal,  Du  Bosch  envoya  cette  autre  circulaire  « aux  com- 
» missaires  du  Pouvoir  exécutif  près  les  Administrations  municipales. 

» Vous  recevrez,  Citoyens,  avec  la  présente  la  Loi  du  2S  Germinal, 
» relative  au  complément  de  la  levée  des  200000  hommes,  ordonnée 
» par  la  Loi  du  5 vendémiaire  dernier;  l'Instruction  du  Ministre  de 
» la  Guerre  du  29,  (pii  prescrit  la  marche  à suivre  pour  son  exécu- 
» lion;  la  circulaire  du  même  ministre  du  29  Germinal,  et  l’arrêté 
» de  l’administration  centrale  de  ce  jour,  (pii  fixe  le  contingent  que 
» votre  canton  doit  fournir.  Vous  voudrez  bien,  au  reçu  du  paquet, 
» examiner  avec  la  plus  scrupuleuse  attention  toutes  les  dispositions 


(i)  Arcli.  coinm.  Pièce  non  encore  classée. 
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» que  votre  Administration  aura  à remplir,  et  en  requérir  la  rigou- 
» reuse  exécution  ; le  Gouvernement  y attache  la  plus  grande  impor- 
» tance,  il  est  déterminé  à faire  punir  exemplairement  les  Fonction- 
» uaires  publics  qui  se  rendront  coupables  de  la  moindre  négligence, 
» et  les  mesures  les  plus  sévères  seront  prises  contre  les  Cantons 
» qui  resteront  en  défaut  de  fournir  les  hommes  demandés;  des 
» Commissaires  spéciaux  seront  chargés  de  s’v  transporter  avec  la 
» force  armée,  d’enlever  des  otages  qui  seront  transportés  dans  l’in- 
» térieur,  et  de  faire  arrêter  tout  autre  individu  qui  aura  abusé  de 
» son  influence  pour  retarder  le  départ  des  conscrits.  Ces  mesures  de 
» rigueur  ne  cesseront  qu’après  le  départ  du  dernier  homme  de  votre 
» contingent;  aucune  excuse  ne  pourra  couvrir  votre  propre  respon- 
» sabilité,  si  celte  levée  n’obtient  pas  dans  le  délai  lixé  le  résultat 
» qu’on  en  attend;  c’est  dans  des  circonstances  pareilles  que  le  Gou- 
» vernement  doit  pouvoir  compter  sur  ses  Agens,  ceux  qui  ne  rem- 
» plissent  pas  les  devoirs  (pii  leur  sont  imposés  par  la  Coi  et  les 
» Instructions  qui  vous  parviennent , sont  indignes  de  sa  confiance  et 
M du  nom  de  Républicains.  Je  suis  chargé.  Citoyens,  de  me  faire 
» rendre  compte  de  vingt-quatre  en  vingt-quatre  heures  de  ce  (pii 
» aura  été  fait  en  conséquence  des  ordres  (pii  vous  sont  transmis. 
» J’espère  (pie  vous  ne  négligerez  pas  de  m’instruire  exactement  et 
» journellement  de  vos  opérations,  afin  que  je  sois  à même  d’apré- 
» cier  le  zèle  que  vous  mettez  dans  ce  travail,  et  d’en  rendre  compte. 

» Salut  et  fraternité 
» Du  Bosch 

» Ce  Secrétaire  du  Commissaire 
» J.  Odeyn  » (i). 

La  municipalité  acta  la  réception  de  la  circulaire  « aux  autorités 
» civiles  et  militaires  du  Département  » en  ces  termes  plus  que  laco- 
niques. 

« Eodcm  lecture  gedaen  van  den  brief  van  den  centraelen  eommis- 
» saris  van  d'uytwerckende  macht  by  het  Departement  der  Schelde, 
» in  date  1"  deser  maendt  voor  oogwit  hebbende  de  stoornisse  der 
» ruste  die  brigands  andermael  trachten  te  stooren , door  liet  iiyt- 
» stroyen  van  valsche  gerugten  op  den  standt  der  legers  van  de 
» république  » (*2). 


( 1 ) Arcli.  connu . Pièce  non  encore  classée, 
(i)  Ht!  — U — f"  ICI. 


Le  même  jour  également,  la  municipalité  reçut  un  arrêté  du  Dépar- 
tement, relatif  au  même  objet.  Elle  décida  de  faire  publier  et  afficher 
«•es  documents  (i). 

★ 

¥ ¥ 

Le  9 Floréal  (28  Avril  1799)  la  municipalité  envoya,  sur  l'invitation 
du  commissaire  du  Directoire  De  Maeyer,  une  lettre  à l'administration 
centrale  du  Département  de  l'Escaut , pour  faire  connaître  à celle-ci 
comment  se  faisait  la  levée  complémentaire  ordonnée  par  la  loi  du 
28  Germinal  précédent  (2). 

« Ten  voornoemden  daeghe  geschreven  brief  aen  de  centraele  ad- 
» minislratie  van  dit  Departement,  op  d'aensoeckinglic  van  den  com- 
» missaris  van  d’uytwerckende  macht  by  dese  administratie  daerby 
M liaer  onderrichtendc  van  de  situatie  tot  de  vervullinghe  der  Lich- 
» tinghe  van  200000  mannen,  vervat  by  de  vvetli  van  den  28  Germi- 
» nal  lest,  ende  haer  besluyt  van  den  2en  deser  maendt , ende  is 
» geresolveert  gehoort  den  connïnss  van  d’uytwerckende  macht  desen 
» brief  heden  door  Expressen  te  doen  overdraegen  » (3). 

Cette  missive  que  la  municipalité  crût  devoir  faire  porter  par  un 
express,  est  ainsi  conçue  : 

« Citoyens,  c’est  avec  plaisir  «pie  nous  vous  faisons  connoitre  (pic 

» dans  le  jour  de  La  publication  (i)  de  la  loi  du  28  Germinal  der- 

» nier  relative  au  complément  de  la  Levée  des  200000  hommes,  et 
» de  votre  arrêté  du  2 de  ce  mois  qui  fixe  notre  contingent  dans 
» ce  complément  au  nombre  de  50  hommes,  et  les  jours  suivans 
» 22  Jeunes  Gens  de  la  2°  et  5e  classe  des  conscrits  de  ce  canton 

» se  sont  présentés  devant  nous  et  011I  pris  Engagement  volontaire 

» pour  marcher  de  suite  à L’armée  où  La  Loi  les  appelle. 

» Ces  prochains  défenseurs  de  La  patrie  ont  préférés,  à L’exemple 
» de  leurs  concitoyens,  L’Engagement  volontaire,  au  Lieu  d'attendre 
» le  [tirage  au]  (5)  sort,  et  se  sont  Equipés  de  pied  en  cap  à Leur 
» propres  dépens, 

» Voilà  citoyens  administrateurs,  une  nouvelle  preuve  de  L'obéis- 
» sauce,  la  fidélité  et  L’Encouragement,  toujours  et  dans  toute  occa- 
» sion  montré  par  nos  paisibles  habituas  puissent  ils  être  suivis  par 
» leurs  concitoyens  de  toute  la  république  [nulle  doute  au  maintien 

(1)  tu»  — 11  — f»  40-2. 

(t)  Voir  à cet  égard  la  nulc  p.  108. 

(s)  RB  — Il  — f»  408. 

(i)  4 Floréal  an  VU  (23  Avril  1799). 

(5)  Les  mots  entre  crochets  ont  été  billes  dans  le  texte  de  la  minute. 


» 
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du  repos  et  la  tranquillité  publique,  ainsi  qu’à  L’existence  dn 
» Gouvernement  républicain]  (i). 

» Quant  aux  huit  hommes  restans,  nous  espérons  que  ce  jour  ne 
» se  passera  où  nous  aurons  l'agrément  d’avoir  obtenu  le  contingent 
» (pie  vous  nous  avez  lixé  par  votre  arrêté  précité,  dans  le  cas  con- 
» traire  nous  vous  ferons  parvenir  par  le  courier  de  demain  Les 
» tableaux  des  concrits  de  la  2e  et  3e  classe,  pour  tirer  au  sort  le 
» supplément , 

» Au  reste  soyez  persuadés,  citoyens  administrateurs,  que  nous  ne 
» négligerons  rien  pour  satisfaire  à ce  que  la  Loi  nous  jmpose. 

» Salut  et  fraternité. 

» Les  membres  composant  l’Ad°“  mle  du  canton  de  S* 1  Nicolas  » (2). 

♦ * 

La  municipalité  11e  s’était  pas  vantée  en  écrivant  le  9 floréal  au 
département  que  vingt-deux  jeunes  gens  s’étaient  enrôlés  dans  l’armée. 
Nous  lui  voyons  en  effet  dresser  le  il  suivant  (30  Avril  1799)  les 
actes  d’engagement  volontaire  de  vingt-cinq  jeunes  gens,  et  décider 
en  même  temps,  que  ceux-ci  seront  dirigés  le  lendemain  sur  le  Dépôt 
de  Gand,  sous  la  conduite  de  Vandevelde,  membre  de  l'administration 
municipale  et  de  De  Maeyer,  commissaire  du  Directoire  Exécutif. 

« Ten  voornoemden  daeghe  gedresseert  d'acten  van  vry willige  dienst- 
» nemingen  gedaen  door  vyf  en  twintigh  Jonghe  Lieden  woonagtigh 
» binnen  dit  canton , 

» ls  geresolveert , gehoort  den  commissaris  van  d’uytwerekende 
» macht , descive  vrywillige  dienstnemers  op  morgen  te  doen  vertreeken 
» tot  den  Depot  in  de  commune  van  Gendt,  onder  het  geleydc  van 
1 ) den  Administrateur  vandevelde  ende  den  geseyden  commissaris  van 
» d’uytwerekende  macht  » (3). 

★ 

¥ ¥ 

Mais  ajoutons  que  la  municipalité  avait  parfois  recours  à dos  pro- 
cédés assez  singuliers  pour  activer  les  enrôlements  volontaires.  La 
lettre  qu’elle  écrit  le  11  Floréal  (30  Avril  1791)  « au  Directeur  du 
Jury  de  l’arrondissement  de  S*  Nicolas  » nous  le  prouve  à toute 
évidence. 

« Citoyen,  Le  nommé  francois  Lcmeir  jeune  homme  âgé  de  19  ans 
» natif  de  Vracene,  actuellement  arrêté  sans  passeport  et  détenu  dans 


(()  Les  mots  entre  crochets  ont  été  biffés  dans  le  texte  de  la  minute, 

(i)  Corr.  envoyée  an  VII.  — N°  6Ö9  de  la  Liasse. 

(s)  RB  — U — f»  409. 


15. 


tli 


n la  maison  d’arrêt  de  ce  canton,  vient  de  nous  manifester  le  désir 
» de  servir  dans  les  armées  delà  Rep®. 

» Nous  joignons  ici  une  certification  constatant  que  le  dit  leineir 
» n'est  ni  vagabond,  ni  homme  sans  aveu, 

» Cet  jndividu  démontre  par  Là  un  sentiment  pour  être  utile  à sa 
» patrie,  en  conséquence  nous  vous  invitons  de  le  mettre  en  liberté 
» au  reçu  de  la  présente,  afin  de  pouvoir  dresser  son  acte  d’Engage- 
» ment. 

» Salut  et  fraternité  ». 

En  marge  de  cette  missive  se  trouve  la  note  suivante  : 

« Déclaration 
» L’ad™  etc. 

» Certifie  que  le  nommé  François  lemeir  arrêté  sans  passeport,  et 
» détenu  dans  la  maison  d’arrêt  en  ce  canton,  n’est  ni  vagabond,  ni 
» homme  sans  aveu  (i)  ». 

♦ 

* ♦ 

D'un  autre  côté,  la  municipalité,  dès  qu’elle  apprenait  la  présence 
d'un  conscrit  de  St.  Nicolas  dans  une  autre  localité,  s’empressait  de 
faire  réintégrer  à celui-ci  — même  par  la  force  — son  foyer  d’origine. 

C’est  ainsi  que,  avisée  le  13  Floréal  (2  Mai  171)9)  par  l’agent  muni- 
cipal de  St.  Cilles,  de  la  présence  dans  cette  commune  de  François 
Macs,  âgé  de  vingt-cinq  ans  et  né  à St.  Nicolas,  elle  enjoignit, 
séance  tenante,  à cet  agent  municipal  de  faire  conduire  immédiate- 
ment François  Macs  à St.  Nicolas,  vu  qu’il  était  inscrit  sur  la  liste 
des  conscrits  de  la  2e  classe,  et  pour  qu’on  put  agir  à son  égard 
comme  de  droit. 

« Ten  voornoemden  daeghe  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  den 
» agent  van  het  gemeynte  van  S*  Cillis  in  date  hedent,  daerby  ons 
» .Informerende  dat  binnen  syn  gemeynte  aengehaùden  was  francies 
» Macs,  woonagtigh  binnen  dese  commune,  seggende  aûdt  te  syn  2o 
» jaeren , ons  versoeckende  hem  daerop  Explicatie  te  willen  geven. 

» Eodem  geschreven  brief  acn  den  selven  agent , daerby  hem  mel- 
» dende  dat  de  vôôfn  francies  Maes,  alhier  woonagtigh  is,  ende 
» geattacheert  is  aen  de  tweede  classe  der  beschrevene  van  dit  ean- 
» ton,  hem  versoeckende  gevolgentlyck  desen  persoon  tot  alhier  ons 
» toe  te  senden,  om  me  t’synen  laste  te  agieren  naer  bevindt  van 
» saeken  » (*). 


(i)  nu  — B — f°  469.  — Coït,  envoyée  an  VU.  — N°  600  de  la  Liasse. 
(«)  KU  — B — tu  471. 


St.  Nicolas  n’était  pas  seul  â faire  la  chasse  à ses  conscrits  réfrac- 
taires. En  effet  la  municipalité  de  Tamise  écrivit  le  1(5  Floréal  (5  Mai 
1799)  la  lettre  suivante,  au  « Commissaire  du  Directoire  exécutif  près 
» L’administration  du  canton  de  S'  Nicolas. 


» Citoyen 


» Nous  vous  prions  de  vouloir  faire  enlever  le  citoyen  pierre  van 
» couteren  (ils  d’adrien  rue  ditte  laegstraete  conscriptionnair  de  la 
» troisième  classe,  et  le  citoyen  Egide  braem  (ils  de  pierre,  manqué 
» à l’article  32  de  la  loi  du  19e  fructidor  an  6,  pour  remplacer  son 
» frère  tiré  au  sort , et  les  envoyer  sous  bonne  escorte. 

» Salut  et  fraternité. 

» J.  van  Merlen,  Président;  Joseph  d’hollander;  P : J : De  Rop; 
» J.  van  de  Waele,  secre  en  chef  ». 

Le  Commissaire  du  Directoire  près  l’administration  de  Tamise  ajouta 
à cette  missive  le  post-scriptum  suivant  , qui  nous  fait  connaître  le 
motif  pour  lequel  les  municipalités  étaient  si  âpres  à faire  rechercher 
leurs  réfractaires  : 

« Mon  ami  je  vous  prie  de  faire  sans  faute  ces  individus  car  nous 
» nous  trouvons  Extrement  gêné  pour  trouver  notre  contingent,  car 
» il  nous  manque  Encore  sept  homme,  fait  dont  travailler  La  Gen- 
» darmerie  sur  Le  Champ, 

» il  me  paroit  que  nos  armées  sont  dans  une  meilleure  position  et 
» bientôt,  J’espère  que  Les  Dispotes  (?)  Entrerons  un  néant, 

» Je  vous  félicite  sut*  L’arreté  de  L’adon  centrale  Je  vous  salut  de 
» tout  mon  cœur. 

» Citoyen 


» votre  ami 

» J.  Emanuel  Braeckman  » (i). 


Deux  jours  après,  soit  le  18  Floréal  (7  Mai  1799),  Braeckman  in- 
sista de  nouveau  auprès  de  son  collègue  de  St.  Nicolas,  comme  suit  : 

« Citoyen  et  ami 

» Je  me  référé  a ma  Derniere  par  la  quelle  Je  vous  avoit  prié  de 
» prendre  deux  citoyens  par  Les  oreilles,  mais  J’attend  que  vous 
» n’avez  pas  prit  attention  a ma  lettre,  cependant  vous  m’auriez  rendu 


(i)  Arch.  comin.  — Pièce  non  encore  classée. 


» plaisir,  Je  craint  que  La  Dedueace  (i)  en  est  la  faute,  présente- 
» ment  Je  vous  prie  de  prendre  les  deux  Jndividus  que  Je  vous  ai 
» dénoncer,  et  en  même  temps  le  citoyen  Bernard  van  cansbroek 
» (iarcon  Boulanger  Demeurant  dans  votre  commune  le  Dernière  a 
» manque  a L’article  55  de  la  loi  du  t!)  fructidor.  Je  ne  reçoit 
» aucune  nouvelle  de  Paris,  ce  (pii  me  désolé. 

» Salut  amical 

» Citoyen 

» J.  Emanuel  Braeckman  » (a). 

A 

¥ ¥ 

Les  engagements  volontaires  que  l’administration  municipale  espérait 
voir  contracter  ù si  bref  délai,  ne  se  firent  cependant  pas  avec  toute 
la  rapidité  attendue,  et  elle  se  vit  obligée  d’écrire  le  14  Floréal 
(5  .Mai  1799)  la  lettre  suivante  à l'administration  du  Département  de 
l’Escaut  : 

« Citoyens,  nous  vous  transmettons  cy  joint  le  tableau  comprenant 
» les  conscrits  des  deuxième  et  troisième  classe  de  notre  canton  afin 
» d’eU’ertuer  le  tirage  au  sort  de  cinq  individus  pour  le  complément 
» de  notre  contingent  fixé  par  votre  arrêté  du  5 de  ce  mois,  en 
» conformité  de  la  loi  du  58  Germinal  dernier. 

M Vous  voudrez  bien  nous  communiquer  par  le  porteur  de  cette  le 
» résultat  du  sort  afin  que  nous  puissions  compléter  notre  contingent 
» susénoncé  » (.->). 

Ce  ne  fut  que  plusieurs  jours  après,  que  la  municipalité  reçut  la 
réponse  à cette  lettre,  ainsi  que  nous  allons  le  voir  bientôt. 

A 

♦ * 

Nous  avons  eu  l’occasion  de  nous  occuper  des  frasques  du  Com- 
mandant Caillot,  et  nous  avons  relaté  les  pourparlers  de  son  succes- 
seur, le  commandant  Brouet , avec  la  municipalité  relativement  à la 
manière  dont  cet  officier  aurait  été  défrayé  de  sa  nourriture  : soit  en 
nature,  soit  en  numéraire.  Nous  avons  vu  que  la  municipalité  était 
tombée  d’accord  avec  Brouet,  de  défrayer  celui-ci  en  argent.  Le  18 
Germinal  elle  avait  payé  à van  Sehoore  (4)  patron  de  l’auberge  « den 
Gaiidcn  Appel  » vingt-quatre  florins  courant,  mais  le  14  Floréal  (5  Mai 
1799)  van  Sehoore  se  représenta  à la  municipalité  et  réclama  paye- 
ment d’un  mémoire  supplémentaire  de  quarante-quatre  florins  huit 


(t)  La  suscription  de  la  lellre  du  10  floréal  (Y). 

(t)  Arch.  Connu.  Pièee  non  encore  classée. 

(j)  lill  — U — 478.  — Corr.  envoyée  an  VU.  — N°  OC».'»  de  la  Liasse. 
(*)  1».  101. 


sous  courant  (t)  <lu  dief  d’aliments  et  de  boissons  fournis  à Brouct, 
à sa  femme  et  à son  secrétaire.  La  municipalité  ordonnança  eette 
somme,  mais  décida  en  même  temps  d’écrire  soit  au  Commandant 
du  Département , soit  au  général  commandant  le  corps  auquel  apparte- 
nait Brouct. 

« Eodem,  naer  gehoor  van  den  commissaris  van  d’uytwerekende 
» macht,  verleent  ordonnantie  van  betaelinghe,  in  prollyte  van  fran- 
» cies  van  Schoore  hostelier  in  den  gaiiden  appel  alhier,  inhaiidende 
» de  somme  van  vier  en  veertigh  guldens  acht  stuyvers  courant 
» over  het  restât  Jmport  van  eene  memorie  van  nourriture  en  dranek 
» genoten  door  eenen  franschen  odicier  in  qualiteyt  van  commandant 
» binnen  dit  canton,  syne  vraiiwe  secretaris,  dit  t’scdert  ende  met 
» den  6e  Germinal  daernaer  doende  met  de  somme  van  vier  en  twin- 
» tigh  guldens  courant,  gedaen  op  den  18en  derselvc  maendt  germinal, 
» ter  selver  causen , het  geheel  bedragh  derselvc  memorie  op  den 
» ontfanger  Charles  Pieters. 

» Is  geresolveert  , gehoort  den  commissaris  van  d’uytwerrkendc 
» macht , van  de  sommen  by  vorenstaende  mandact  van  betaelinge 
» vervat  aen  den  officier  binnen  het  tydstip  alsdaerby  vermeit,  alhier 
» gecantonneert  geweest,  de  restitutie  te  vraegen,  ende  by  gebreck 
» aen  restitutie  daeromtrent  Ie  schryven  aen  den  commandant  van  dit 
» departement , ofte  aen  den  Generael  van  syn  Corps  » (2). 

Mais  la  municipalité,  tut  lieu  de  mettre  immédiatement  et  intégrale- 
ment à exécution  cette  délibération  si  nette,  chercha  à temporiser  et 
biaisa  une  fois  de  plus. 

Elle  écrivit  le  lendemain  15  Floréal  (4  Mai  1794)  « au  citoyen 
» Osten  lils,  aide  de  camp  du  Général  osten  en  Garnison  à llessingue. 

» Citoyen , Au  moment  de  l’arrivée  en  ce  canton  du  citoyen  Brouet 
» capitaine  au  2e  Bataillon  de  la  48  1/2  Brigade  alors  sous  votre 
» ordre  et  commandement  qui  a eue  Lieu  le  26  Ventôse  dernier, 
» nous  nous  sommes  concertré  avec  lui  pour  sa  nourriture  de  lui 
» payer  une  somme  de  deux  florins  courant  (5)  par  jour,  et  qu’au 
» moyen  de  ce  il  devroit  pourvoir  quant  à la  nourriture  de  sa  femme 
» de  ses  propres  moyens , 

» Ce  citoyen  ayant  pris  son  Logement  à L’auberge  la  pomme  d’or, 
» il  nous  est  revenu  depuis  son  départ  qu’il  y a pris  ses  déjeunés, 


(1)  Francs  80,16  (valeur  à cette  époque). 
(t)  HB  — B — f°  \ 72. 

(3)  Francs  5,65  (valeur  à cette  époque). 


» diners  et  soupers  tantôt  à deux  et  tantôt  à trois  et  cependant 
» l’Espace  de  Douze  jours,  de  manière  qu’il  y a fait  une  Dépense 
» pour  La  somme  de  soixante  huit  florins  huit  sols  courant  (i),  qui 
» surpasse  celle  à lui  accordée  à concurrence  de  quarante-quatre 
» florins  huit  sols  même  argent,  qu’il  est  encore  rédévable. 

» L’aubergiste  cy  dessus,  reclame  vivement  auprès  de  nous  le  pave- 
» ment  de  sa  prétention  précitée. 

» En  outre  il  nous  a observé  que  vous  avez  plusieurs  fois  participé 
» aux  diners  cy  dessus  sans  (pic  vous  lui  avez  satisfait. 

» Pour  parvenir  au  payment  de  la  somme  de  quarante-quatre  florins 
» huit  sous  argent  courant  nous  vous  .Invitons  de  bien  vouloir  en- 
» joindre  au  susdit  capitaine  Brouet  de  faire  parvenir  ce  montant 
» directement  à notre  administration  et  non  ailleurs. 

» Nous  nous  flattons  d’avance  que  vous  satisferez  à la  présente 
» .Invitation,  et  par  conséquent  que  vous  nous  Epargnerez  d’écrire  il 
» ce  sujet  à L’autorité  supérieure. 

» Salut  et  fraternité  » (s). 

Il  est  inutile  de  dire  que  jamais,  ni  Brouet,  ni  üsten  fils,  ne 
répondirent  à cette  missive. 

Il  nous  parait  piquant  de  mettre  en  regard  de  cet  ultimatum  les 
lettres  suivantes,  écrites  à peu  près  deux  mois  auparavant. 

» Waerschoot  Le  21  Ventôse  an  7"'e  (3). 

» L’aide  de  Camp  Commandant  La  colone  mobile 

» il  Waerschoot, 

» Au  citoyen  Demeyre  commissaire  du  Directoire 
» Exécutif  Prez  Le  canton  de  S1  Nicolas. 

» Je  m'Empresse  mon  cher  commissaire  de  vous  donner  de  mes 
» nouvelles,  et  Vous  Jnstruire  de  La  situation  du  canton  que  ma 
» Colone  occupe;  Des  Malveillans,  Prêtres  Insermentés  s’Etoient  Déjà 
» flatté,  de  faire  Eclatter  de  nouvéau  une  revolte  contre  revolution- 
» nairc,  mais  leurs  Projet  a Eté  Déjouée,  Par  L’arrivé  De  La  colonne 
» mobile;  Jl  se  faisait  de  nuit  en  nuit,  des  rassemblements  chez  des 
» Particuliers,  les  Prêtres  Etoicnt  les  Premiers  membres  de  ces  ras- 
» scmblement.  Des  Dévoilés  faisoienl  le  service  des  messagers  pour 


(1)  Francs  124,09  (valeur  à cette  époque). 

(t)  Hll  — Il  — f»  47:$.  — Coït,  envoyée  an  VII.  — N°  0(50  de  la  Liasse, 
(s)  Il  Mars  1799. 


» aller  avertir  les  Personnes  chez  qui  J1  alloient  tenir  leur  séances; 
» tous  ses  personnes,  ont  Eté  arretté  cette  nuit,  le  canton  de  Sley- 
» dinge  suivoit  le  canton  de  Waarschoot;  Je  vai  Jnterroger,  dans  l'Jn- 
» stant  tous  les  individus  arretté,  et  J’Espère  que  Par  les  raénaces 
» que  je  vai  leur  faire  qu’il  avouéront  ceux  qu’ils  les  ont  solicité  et 

» que  nous  Pourront  découvrir  les  vrai  instigateur;  toute  est  Parfaite- 

» ment  tranquile  pour  le  moment,  les  fanatiques  ont  cette  nuit  ouvert 
» les  yeux  avant  le  jour,  s’Jls  survient  quelque  chose  de  nouvéau  je 

» me  ferez  un  vrai  Plaisir  de  vous  En  instruire,  de  votre  eotté,  je 

» vous  Prie  d’en  faire  autant  ; en  attendant  croijéz  moi  bien  sincere- 
» ment, 

» Votre  Dévoué  ami  et  votre  ex  camarade  et  frère  d’armes  (i). 

» P.  A.  Osten,  (ils. 

» P.  S.  Mille  choses  d’honnettes  de  ma  Part  au  Président  de  l’Adon 
» de  S*  Nicolas,  sans  oublier  d’assurer  votre  Epouse  de  mon  respect  » (2). 


« Waerschoot  le  23  Ventôse  an  7e. 

» L’Aide  de  Camp  commandant  La  Colonne 
» mobile. 

» A /L’Administration  municipale  du  canton 
» de  S‘  Nicolas. 

» J'ai  reçu  citoyens  administrateurs  votre  lettre  En  date  du  24  du 
» courant,  Je  m’empresse  par  Le  retour  du  Porteur  de  satisfaire  son 
» contenu. 

» Les  individus  arretté  pour  otages  de  leurs  frères  et  (ils  et  Detenu 
» d’après  mon  ordre  à S1  Nicolas;  voijant  avec  Peine  qu’aprês  même 
» une  mesure  aussi  rigoureuse  que  leurs  (ils  ne  se  rendent  pas  à 
» leur  poste;  Provisoirement  citoyens  je  vous  Prie  de  les  faire  mettre 
» en  liberté.  L’administration  centrale  Est  décidée  à Prendre  des 
» mesures  à leur  Egard. 

» toute  est  Parfaitement  tranquille  ici,  plusieurs  Personnes  qui  ont 
» souffert  des  rassemblements  chez  eux  pendant  La  nuit,  sont  arretée 


(1)  De  Maeycr  était  ancien  officier  Belge.  On  appelait  ainsi  les  officiers  (les  corps 
de  volontaires  qui  s’étaient  formés  au  service  de  la  République,  dans  beaucoup 
de  villes  Belges,  dès  la  première  entrée  des  Français. 

(i)  Arcli.  connu.  Pièce  non  encore  classée. 
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» et  Envoyée  à Gand  ; Les  Prêtres  étoient  les  Premiers  dans  les  ras- 
» scinblements. 

» Salut  et  fraternité 
» P.  A.  Osten , fils  ». 

Au  pied  de  cette  lettre  nous  lisons  : 

« reçu  La  Lettre  ci  dessus  le  20  Ventôse  et  en  vertu  d’icelle  L’Adnn 
» mle  a mis  Provisoirement  en  Liberté,  Le  même  Jour  Les  nommés 
» andré  Smet,  François  Engels,  et  Livin  robyn , lia  bilans  de  La  Com- 
» mime  de  Kemzeke  » (i). 

¥■  ¥■ 

Ce  ne  fut  que  le  20  Floréal  (9  Mai  1799)  que  la  municipalité 
reçut  réponse  à sa  lettre  du  14  précédent,  par  laquelle  elle  avait 
demandé  qu’on  lui  fit  connaître  le  résultat  du  tirage  au  sort,  poul- 
ies cinq  conscrits  restant  à incorporer.  L’administration  départementale 
ne  donnait  pas  la  réponse  désirée,  elle  se  bornait  à renvoyer  la  liste 
des  conscrits  de  2e  et  de  3e  classe,  pour  ce  bon  motif  que  l’ad- 
ministration municipale  de  St.  Nicolas  avait  oublié  de  mentionner  la 
date  de  la  célébration  du  mariage  de  21  conscrits  mariés,  portés 
sur  ce  tableau. 

« Ten  voornoemden  daeghe  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  de 
» centraele  administratie  van  dit  Departement  in  date  17e"  deser 
» maendt  daerby  ons  meldende  dat  in  de  tabellen  van  onse  beschre- 
» vene  der  2e  en  3e  classe  die  wy  haer  gesonden  hebben  nevens 
» onsen  brief  van  den  14en  descr  maendt  wy  désignerai  21  getratïwdc 
» sonder  meldinglie  te  macken  van  liet  tydtstip  van  hun  huwelyck 
» ons  inviterende  haer  danof  te  willen  versekeren  » (2). 

Cette  question  de  la  date  du  mariage  des  conscrits  de  la  2e  et  de 
la  3e  classe  était  fort  importante;  car,  ainsi  que  nous  l’avons  vu, 
les  conscrits  qui  s’étaient  mariés  avant  le  23  Nivôse  an  VI  (12  Jan- 
vier 1798)  étaient  libérés  du  service,  tandis  «pic  ceux  qui  s’étaient 
mariés  après  cette  date,  devaient  marcher.  Or  il  se  faisait  que  les 
21  conscrits  mariés,  portés  sur  les  listes  des  conscrits  des  2e  et  3e 
classe,  11c  l’étaient  que  depuis  une  époque  postérieure  au  23  Nivôse 
an  VI. 

La  municipalité  décida  donc  de  faire  immédiatement  connaître  ces 
dates  au  département. 


(1)  An-h.  connu.  Pièce  non  encore  classée. 

(*)  RB  — B — 477. 


« Is  geresolveert , gchoort  den  commissaris  van  d’uylvverckende 
» macht,  daeraen  te  volcomen. 

» Eodem  geschreven  brief  aen  deselve  centraelc  administratie,  in 
» antwoorde  van  luieren  brief  van  den  17e“  deser  macndt,  haer  seg- 
» geilde  dat  de  21  beschrevene  der  2'-  en  3e  classe,  aengewesen  in 
» de  tabel  Ie  die  vvy  haer  toegesonden  hebben  by  brief’  van  den  14en 
» deser  maendt  getrauwt  syn  naer  het  tydtstip  van  den  2oei“  nivose 
» 6e  jaer  » (>). 
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Nous  l’avons  déjà  dit  plusieurs  lois  : la  municipalité  était  épuisée, 
et  ne  jouissait  plus  d’aucun  crédit  auprès  de  ceux  qui  lui  fournissaient 
les  vivres  et  les  subsistances  pour  les  militaires  qui  faisaient  étape 
dans  la  commune. 

Cela  est  tellement  vrai,  que  le  11  (loréal  (30  Avril  1799)  nous  voyons 
le  boucher  Pierre  van  de  Winckelc  renouveler  ses  doléances  auprès 
de  l’administration  de  la  commune  en  ces  termes  : 

« Le  Citoijen  pierre  van  de  Winckel  Boucher  patenté  dans  la  eom- 
» mime  de  S*  Nicolas, 

» à L’administration  municipale  dudit  canton. 

» Citoyens 
* z' 

» plus  de  dix  fois  je  me  suis  presenté  dans  la  salle  de  votre  séance 
» en  vous  supliant  avec  respect  de  vous  occuper  à ordonnancer  mon 
» Etat  de  livraison  de  viande  faite  aux  troupes  de  la  republique  tant 
» dans  le  teins  de  Brigandage  que,  pour  les  troupes  de  la  colonne 
» mobille,  je  vous  ai  représenté  qu’une  partie  de  ma  prétention 
» pourrait  m’aider  à me  soutenir  dans  ma  profession , je  vous  ai 
» représenté  que  dans  le  crédit  que  j’ai  accordé  à la  commune  j’ai 
» écrasé  ma  fortune  par  la  Grande  confiance  que  je  lui  ai  accordé, 
» j’ai  écrasé  ma  fortune  parce  que  je  suis  sans  fonds  et  parce  que 
» je  suis  rempli  de  differentes  délies,  que  je  devrait  avoir  eu  payé 
» depuis  longtems  a plusieurs  de  mes  concitoyens  aujourd’hui  les 
» militaires  se  sont  encore  presenté  pour  avoir  de  la  viande,  je  vous 
» déclaré  que  je  vient  d’epuiser  ma  derniere  ressource  et  qu’après 
» ce  jour  je  ne  pourrai  plus  faire  de  livraison,  en  conséquence  je 
» vous  prie  de  vous  pourvoir  chez  un  autre  Boucher  puisque  vous 
» me  dites  qu’il  n’v  a pas  des  fonds  en  caisse  pour  me  satisfaire. 

» Je  contunue  de  vous  de  vous  supplier  de  ne  rien  négliger  pour 


(i)  1U(  — H — f"  477.  — Coït,  envoyée  an  VII.  — X»  670  de  la  Liasse. 


» me  satisfaire  dans  ma  prétention  afin  de  me  mettre  à même  d’exer- 
» cer  ma  profession,  de  reprendre  la  livraison  pour  la  republique  et 
» de  inintenir  ma  petite  fortune,  prenez  s’il  vous  plait  ma  situation 
» déplorable  en  considération,  car  comment  pourverrai-je  à mon  ali- 
» ment,  a celui  de  ma  femme  et  de  mes  enfants,  comment  m’arquit- 
» terai-je  de  ma  dote  civile  envers  la  republique; 

» Ayez  egard  s’il  vous  plait  citoyens  administrateurs  à ma  jiiste 
» demande,  et  prenez  (i)  la  chute  d'un  citoyens  toujours  prêt  à être 
» utile  à la  republique. 

» S1  Nicolas  le  il  floréal  » Salut  et  Respect 

» an  7 de  la  repe  française.  » pieter  vanderwcnckel  » (i). 

Cette  lettre  porte  en  marge,  la  mention  : Reçue  le  11  Floréal. 

La  municipalité  ne  se  donna  pas  la  peine  d'en  prendre  connaissance. 

Le  registre  aux  résolutions  qui  marque  régulièrement  la  réception  du 

moindre  billet,  est,  en  elfet,  muet  dans  l’occurrence. 

* 

♦ * 

Le  20  Floréal  (9  Mai  1799)  la  municipalité  fit  de  nouvelles  instan- 
ces auprès  du  préposé  des  Etapes  à Gand,  pour  être  enfin  payée  de 
ses  avances.  Elle  lui  écrivit  dans  ce  but  la  lettre  suivante  : 

« Au  citoyen  Cospain  préposé  des  Etapes  à Gand. 

» Cc“,  Pendant  le  courant  de  ce  mois  nous  avons  été  presque  jour- 
» nellement  dans  la  nécessité  de  fournir  L'étape  à des  conscrits  et 
» réquisitionnâmes  venant  de  L’Jntérieur  de  la  fiance  et  allant  à Breda. 

» Nous  sommes  informés  qu’il  va  en  passer  de  jour  à autre  pour 
» La  même  destination. 

» Comme  nous  sommes  tout  à fait  discrédités  auprès  du  Boulanger 
» et  Bouclier,  ces  nouveaux  défenseurs  de  la  Patrie  vont  manquer  de 
» subsistance  dans  notre  Place. 

» Jl  ne  vous  resteroit  donc  Ccu  d'autre  moyen  que  de  nous  envoyer 
» un  préposé  pour  faire  Le  service,  mais  comme  nous  voulons  bien 
» vous  aider  pour  autant  que  Possible,  nous  allons  vous  proposer  le 
» seul  moyen  qui  vous  reste. 

» Nos  facultés  pécuniaires  ne  nous  permettant  plus  de  faire  des 
» avances,  faites  nous  parvenir  une  quantité  de  froment  et  de  seigle 
» pour  en  faire  faire  cuire  Le  pain  par  notre  Boulanger  et  Pour  ce 
» ipii  regarde  La  viande  envoyez  nous  une  certaine  somme  d’argent 


(t)  Prévenez.  (?). 

^i)  Vieil,  coimn.  Pièce  non  encore  classée. 


» suffisante  Pour  le  service  d’un  mois.  Le  Boucher  payé  comptant 
» pour  ces  fournitures  au  prix  stipulé  nous  vous  rendrons  de  L’un 
» et  l’autre  un  compte  exacte. 

» Si  contre  toute  attente  vous  ne  satisfaites  pas  à notre  proposi- 
» tion , La  nécessité  nous  forcera  à employer  des  mesures  de  rigueur 
» contre  L’entrepreneur  et  ses  préposés  et  les  militaires  conscrits  et 
» réquisitionnâmes  passant  Par  notre  Place  n’y  recevront  ni  Pain  ni 
» viande. 

» Nous  attendons  votre  reponce  par  le  retour  du  courier,  si  elle 
» ne  nous  arriva  pas,  nous  écrirons  sur  le  champ  au  comm™  des 
» guerres  de  Gand  nous  lui  dénoncerons  votre  négligence  et  nous 
» Lui  inviterons  de  prendre  telle  mesure  qu’il  Jugera  convenable  pour 
» que  les  passans  ne  manquent  de  subsistance  depuis  Gand  jusqu’à 
» Anvers. 

» Nous  vous  invitons  aussi  de  nous  faire  parvenir  le  montant  de 
» fournitures  du  mois  de  Germinal  dont  notre  secretaire  vous  a in- 
» formé  il  y a quelques  jours.  Salut  et  fraternité  » (i). 

Toutes  ces  protestations  et  toutes  ces  menaces  n’einpéchèrcnt  pas  la 
municipalité  de  décider  dés  le  25  Floréal  suivant  (12  Mai  1799)  — 
sur  l’avis  qui  lui  en  était  ftarvenu  de  la  part  du  commissaire  des 
guerres  d’Anvers,  que  le  même  jour  cent  conscrits  arriveraient  à St. 
Nicolas  — de  fournir  à ceux-ci  les  vivres  ou  l’étape  et  le  logement. 

« Ten  voornoemden  daeghe  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  den 
» Borger  Désirât , commissaris  van  oorlogh  tot  Antwerpen  in  date 
,)  22en  deser  maendt , daerby  ons  voorcomende  dat  op  heden  binnen 
» dit  gemeynte  sal  arriveren  een  Detachement  van  Een  hondert  bcschre- 
» vene  ons  versoekende  voor  hun  te  prepareren  den  Etape  en  Loge- 
» ment. 

» Js  geresol veert , gehoort  etc.,  daer  aen  te  volcomen  » (-2). 

La  lettre  de  la  municipalité  du  20  Floréal  devait  cependant  avoir 
produit  certaine  impression  à Gand,  car  dès  le  24  (13  Mai  1799)  elle 
reçut  une  réponse  de  Cospain. 

Celui-ci  faisait  savoir  qu’il  lui  était  impossible  d’envoyer  les  grains 
demandés,  mais  que  si  on  voulait  lui  faire  parvenir  les  bons  et  les 
bordereaux  de  fournitures  du  mois  de  Germinal,  il  en  solderait  im- 
médiatement le  montant  au  porteur.  Mais  il  passait  prudemment  sous 
silence  ce  qui  concernait  la  demande  de  fonds  pour  payer  la  viande 


0)  RB  — B — f°  478.  — Coït,  envoyée  an  VII.  — N°  671  de  la  Liasse, 
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de  boucherie  à fournir  ultérieurement  aux  militaires  de  passage  dans 
la  commune.  La  municipalité  se  contenta  de  cette  promesse  et  décida 
de  charger  le  voiturier  De  Bruyne  (i)  de  faire  à ('.and  rencaissement 
des  sommes  promises. 

« Eodem  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  den  Borger  Cospain 
•»  gepreposeerden  der  Etapen  en  militaire  transporten  tot  Gendt  in 
» date  22e  deser  maendt,  ter  beantwoordinge  van  onsen  brief  van 
» den  20en  deser  maendt  ons  seggende  dat  het  hem  onmogelyck  is 
» ons  de  graenen  daerby  versocht  toe  te  senden , ons  versoeckende 
» hem  te  willen  oversenden  de  Bons  en  Mandaeten  benetfens  het  Bor- 
» dereel  van  de  maendt  Germinal,  dat  hy  het  Jmport  der  gedaene 
» fournituren  aen  den  draegcr  seffens  sal  voldoen. 

» Js  gesesolveert , gehoort  etc.,  deselve  Bons  par  voerman  De  Bruyne 

» mede  te  geven  ende  hem  te  lasten  de  penningen  te  ontfangen  >>  (*). 

* 

* ¥■ 

La  municipalité  de  Tirlemont  envoya  Ie  22  Floréal  (Il  Mai  1799) 
la  lettre  suivante  au  commissaire  du  Directoire  de  St.  Nicolas. 

« Citoyen  Commissaire 

» Fn  nommé  Guillaume  Eyletten,  âgé  de  21  ans  trois  mois  neuf 
» jours,  compris  dans  la  2""'  classe  des  conscrits  de  cette  commune, 
» vient  de  tomber  au  sort,  pour  compléter  le  contingent  de  cette 
» commune, 

» Ce  Jeune  homme  est  parti  d'ici  dans  le  courant  du  Trimestre  de 
» Nivôse,  et  demeure  Dans  une  auberge  à S1  Nicolas  suivant  des  ren- 
» seignemens  que  nous  venons  de  prendre;  nous  vous  prions,  citoyen 
» commissaire,  de  le  faire  arretter  et  nous  le  conduire  sous  bonne 
» escorte;  dans  le  plus  court  délai  afin  que  L'execution  de  La  loi 
» ne  souffre  aucun  retard  ; nous  ferons  de  même  en  pareil  cas. 

» Salut  et  fraternité 
» Les  membres  de  L'ad°"  municipale 

» Delvaux,  Fane.  Pres*;  P.  inichiels,  ofL  m.  ; Terwagne;  II.  Cram- 

» peu;  Pasche  ; G.  L.  Bernardin,  Sre  gref.  » (.»). 

* 

* ¥ 

Ce  fut  le  25  Floréal  (12  Mai  1799)  que  la  municipalité  reçut  pour 
la  première  fois,  du  moins  d’après  les  documents  qu’il  nous  a été 


(i)  Il  faisait  le  service  de  messagerie  entre  St.  Nicolas  et  (land. 
(i)  Hit  — H — f°  -180. 

(s)  Areh.  connu.  Pièce  non  encore  classée. 


donné  de  consulter,  la  nouvelle  qu’un  des  enfants  de  St.  Nicolas,  au 
service  dans  les  années  républicaines,  avait  été  condamné  à cinq  ans 
de  fers  pour  désertion. 

« Eodem  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  den  minister  van  oor- 
» logh,  in  date  :25‘'“  pluviôse  lest,  geteekent  Schcrcr,  ons  hedent 
» toegecomen , daer  nevens  ons  toesendende  een  Extract  van  een  Mili- 
» tair  vonnis  verleent  don  1:2  frimaire  lost  jegens  den  genaemdcn 
» Joannes  Wauters  (t)  gebortigh  van  dit  gemeynte,  gecondemneert  by 
» contumacie  tot  vyf  jaeren  ysers,  ter  causen  van  desertie  met  wac- 
» penen  en  bagagie,  ons  versoeckende  aen  syne  familie  dit  vonnis  te 
» notificeren,  onde  te  dateren  en  teekenen  de  declaratie  daernevens 
» govoegt,  oude  deselve  hom  te  adresseren. 

» Js  geresolvcert , gehoort  etc.,  aen  het  een  en  ander  te  volcomen, 
» onde  is  de  notificatie  lieden  gedaen  » (2). 

Le  lendemain,  24  Floréal  (15  Mai  1799),  la  municipalité  reçut  avis 
d’une  condamnation  par  contumace  semblable  à cinq  ans  de  fers, 
également  pour  fait  de  désertion,  prononcée  à charge  de  Daniel, 
aussi  « gebortigh  van  dit  gemeynte  ».  Notification  de  l’extrait  fut 
faite  le  même  jour  aux  parents  du  condamné  (.>).  Ce  nom  de  Daniel 
porté  par  un  natif  de  St.  Nicolas  nous  a semblé  étrange,  aussi 
croyons  nous  qu’il  ne  peut  s’agir  dans  l’occurrence  que  de  Daniel 
Loir,  engagé  volontaire  aux  Dragons  depuis  le  2o  Vendémiaire  an  VIL 

Chose  curieuse  et  digne  de  remarque,  ce  furent  les  engagés  volon- 
taires — nous  en  verrons  bientôt  d’autres  exemples  — qui  furent 

les  premiers  et  presque  les  seuls  à déserter  les  drapeaux,  sous  les- 
quels ils  s’étaient  cependant  librement  enrôlés. 

★ 
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Après  I jeaucoup  d’autres  communes  — dont  furent  notamment  celles 
qui  avaient  été  en  insurrection  — ce  fut  au  tour  de  St.  Nicolas  de 
voir  ordonner  le  désarmement  général  des  habitants.  Le  2o  Floréal 

(14  Mai  1799)  le  commandant  des  troupes  stationnées  à St.  Nicolas 

se  présenta  à la  séance  de  la  municipalité  et  y déclara  qu’il  était 

chargé  par  ordre  supérieur  de  faire  rentrer  les  armes  de  toute  nature, 
en  possession  des  habitants.  La  municipalité  délibéra  sur  cette  demande 
et  résolut  d’envoyer  une  députation  auprès  du  commandant  militaire, * (*) 


(i)  Engagé  volontairement  aux  chasseurs  à cheval  depuis  le  27  Vendémiaire  an  Vil. 
En  service  au  5e  dragons  au  moment  de  sa  désertion. 

(*)  HH  — H — fo  .{«O. 

(s)  RB  — B — f"  -i80. 


et  auprès  de  l’autorité  civile  du  Département.  Le  Président  et  le 
Commissaire  du  Directoire  furent  désignés  pour  cette  mission.  11  fut 
en  même  temps  décidé  de  faire  connaître  par  lettre  cette  résolution 
au  commandant  de  la  Place  de  St.  Nicolas. 

« Eodcm  compareerde  in  vergaederinghe  den  commandant  dor  sol- 
» daeten  binnen  dit  gemeynte  gestationneort , den  welcken  conforme 
» superieure  orders  by  liem  ontfangen,  ons  verbalyk  Jnviteert  van  te 
» doen  Jncomen  alle  slagli  van  waepenen,  die  onder  liet  beweidt 
» syn  van  onse  geadministreerde. 

» Is  daerop  gcresolveert , gehoort  den  commissaris  van  d’uytwer- 
» ckende  macht , dat  staende  wy  vermeynen  ons  gemeynte  in  desen 
» maet regel  niet  vallen  en  can,  alsoo  hetselve  buytcn  staet  van  bele- 
» geringe  is,  te  senden  op  lieden  eenc  Deputatie  lot  de  centraele 
» administratie  van  dit  Departement  ende  by  den  commandant  van 
» hetselve  departement , waertoe  benoemt  syn  den  president  deser 
» administratie  ende  den  commissaris  van  d’uytwerckende  macht,  hun 
» kistende  ten  dien  pointe  Eclaircissemcnten  te  nemen,  ende  voorders 
» van  dese  deputatie  te  onderrichten  den  commandant  alhier  gecan- 
» tonneert,  ten  welcken  elfecte  wy  heden  hem  danof  by  brief  hebben 
» gejnformeert  » (t). 

Cette  lettre  datée  du  même  jour  est  ainsi  libellée  : 

« Au  Ceu  Lefebre,  commandant  les  troupes  stationnés  en  ce  canton  : 
» Citoyen 

» Ne  voulant  nous  compromettre  sur  le  contenu  de  votre  invitation 
» au  sujet  du  desarmement  dans  ce  canton , nous  avons  résolu  d’en- 
» voyer  une  Députation  tant  près  Le  commandant  de  ce  Département 
» (pie  près  l’ad°"  centrale  du  même,  Veuillez  par  conséquent  nous 
» tenir  pour  diligent  jusqu'à  demain,  nous  nous  empresserons  de  vous 
» communiquer  le  résultat  de  la  mission  de  nos  députés. 

» Salut  et  fraternité  » (a). 

Les  députés  de  la  municipalité  se  rendirent  le  même  jour  à Cand 
et  revinrent  à St.  Nicolas  le  lendemain,  2(5  Floréal  (lo  Mai  1799).  Ils 
ne  rapportaient  aucune  décision  définitive.  Ils  rapportaient  simplement 
un  ordre  écrit,  émanant  du  chef  militaire  du  Département,  enjoignant 
au  commandant  de  la  Place  de  St.  Nicolas  d’avoir  à s’entendre  avec 
le  commissaire  du  Directoire,  au  sujet  du  désarmement  des  habitants. 


(i)  RB  — B — f°  48-2. 

(î)  Coït,  envoyée  an  VII.  — N°  079  «te  la  Liasse. 


« Eodem  don  president  deser  administratie  oude  den  commissaris 
» van  d’uytwerekende  macht,  te  retour  van  hunne  voyagie  van  Gendt, 

» Exhibeerden  sy  schriftelyck  bevel  van  den  óppersten  van  brigade, 

» commanderende  het  Departement  van  de  Schelde  in  date  25c"  deser 
» maendt,  relatif  tot  de  ontwaepeninghe  dacrby  onder  ander  voor- 
» schryvende  aen  den  commandant  voor  het  arrondissement  van  S‘ 
» Nicolaes  van  hem  ten  dien  pointe  te  verstaen  met  den  commissaris 
» van  d’uytwerekende  macht  by  dese  administratie. 

» Js  geresolveert , gehoort  etc.,  danof  te  formeren  copie  autentique, 
» ende  het  origineel  te  doen  geworden  aen  dito  commandant  van  dit 
» arrondissement  » (i). 

Mais  le  même  jour  la  municipalité  avait  reçu  une  lettre  ainsi  con- 
çue : 

« Bevren  Le  25  lloréal  7me  année  Hep1. 

» Barthélémy  comd‘  La  Colonne  Mobile  à L'administration  du  can- 
» ton  de  S‘  Nicolas. 

» Je  vous  transcrits,  citoyens,  copie  de  la  Lettre  du  General  com- 
» mandant  Les  neuf  dep1  Reiujjs  concernant  le  desarmement  Général 
» de  votre  canton,  sans  avoir  égard  aux  permis  qui  oïd  été  accordé 
» jusqu’à  ce  jour. 

» Salut  amical 
» Barthélémy. 

» Au  qr  Gal  a Garni 

» Le  21  lloréal  an  7e  rep" 

» 24e  Don  militaire 

» Ordre  du  Jour. 

» Les  commandans  des  departemens  donneront  l’ordre  a tous  les 
» commandans  et  chefs  Militaires  et  de  Gendarmerie,  de  Leurs  arron- 
» dissements,  de  s’emparer  de  toutes  les  armes,  Dont  seroient  pos- 
» sesseurs,  tous  les  individus  de  leur  arrondissement  respectif,  sans 
» avoir  égard  aux  permis  qui  leur  auroit  été  délivrés. 

» Les  fonctionnaires  publics,  les  gardes  champêtres,  et  forestiers 
» sont  seuls  excepte  de  cette  mesure. 

» Les  armes  seront  déposées  aux  arsenaux. 

» Chaque  commandant  de  departement.  Rendra  compte  au  Général 
» commandant  sa  division,  des  dispositions  qu’il  aura  faites,  pour 
» l’exécution  de  cette  mesure,  et  quel  en  aura  été  le  résultat,  L’ad- 


(i)  RB  — B — f"  483. 


» judant  G“’  chef  de  Pelai  major  de  la  2ip  division  MrP.  signé,  cour- 
» ville. 

» 1‘our  copie  conforme 

» Le  commandant  du  departement  de  L’escaut 
» Signé.  Milhaud. 

» Pour  copie  conforme 
» Le  coind* *  de  la  colonne  Mobile 
» Barthélémy  » (i). 

A la  suite  de  la  réception  de  cette  lettre,  la  municipalité  prit  la 
décision  suivante  : 

« Eodem  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  den  lesten  genoemden 
» commandant  gedateert  uyt  Beveren  den  2o,n  deser  maendt , relatif 
» tôt  de  ontwaepeninge  der  Borgers  binnen  dit  canton. 

» Js  geresolveert , gehoort  etc.,  ons  te  referereren,  naer  liet  bevel 
» van  den  commandant  van  dit  Departement  liiervooren  beropen  tôt 
» naerder  Dispositie  » (î). 

* 

♦ * 

Le  26  Floréal  (15  Mai  175)9)  la  municipalité  reçut  de  l'administra- 
tion départementale  la  lettre  suivante  datée  du  24  précédent  : 

« A F Ad0"  municipale  du  canton  de  S*  Nicolas. 

» Nous  vous  adressons  ci-joint,  citoyens,  une  expédition  du  procès- 
» verbal  de  ce  jour,  du  tirage  au  sort  des  conscrits  (pie  les  2e  et 
» 5*‘  classe  de  vôtre  canton  doivent  fournir  pour  votre  contingent, 
» dans  le  complément  de  la  levée  des  deux  cent  mille  hommes  qui 
» doivent  marcher  en  vertu  de  la  loi  du  28  Germinal  dr. 

» Vous  y verres  ceux  que  le  sort  a désignés  et  voudrés  bien  en 
» conformité  de  l'art.  8 de  notre  arrêté,  envoyer  dans  le  délai  de 
» trois  jours,  au  dépôt  des  conscrits,  les  individus  dont  les  noms 
» sont  portés  au  procès  verbal  commune  par  commune  et  ;!  défaut 
» vous  conformer  à ce  que  prescrit  l’art:  suivant  dudit  arrêté,  sui- 
» vaut  la  marche  indiquée  par  notre  circulaire  du  onze  de  ce  mois. 

» Nous  attendons  de  votre  zèle  la  plus  prompte  Exécution  pour  ce 
» qui  vous  concerne,  dans  un  objet  aussi  important  pour  le  salut  de 
» la  patrie. 

» Salut  et  fraternité. 

» J.  Graham  p*,  franç.  Malfcson , Bekkens,  Gréban  scr.  » (.v). 


(0  Areli.  connu.  Pièce  non  encore  classée. 

(*)  RB  — U — f»  483. 

(s)  RB  — B — f°  483.  — Coït,  reçue  an  VII.  — N®  lit  de  la  Liasse. 
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Lc*  procès-verbal  joint  à cettc  missive  s’exprimait  ainsi  : 

» Séance  publique  du  24  iloréal. 

» Presents  Les  citoyens  Graliam  président,  Malfcson,  van  Overloop, 

» Bekkens  Adm'"rs. 

» Le  4 iloréal  an  7 de  la  Rep®. 

» Nous  soussignés  membres  de  l’adon  centrale  du  Dep'  de  Lescaut 
» nous  sommes  rendus  conformément  à notre  arreté  du  S de  ce  mois 
» dans  la  sale  ordinaire  des  ventes  de  ce  Dep'  pour  y procéder  au 
« tirage  au  sort  des  conscrits  des  2e  et  3ft  classes  à fournir  par  le 
» canton  de  S'  Nicolas  pour  remplir  son  contingent  dans  la  levée 
» pour  le  complément  des  deux  cents  mille  hommes  en  conformité 
» delà  loi  du  28  Germinal  dr. 

» Conformément  à l’art.  4 de  notre  susdit  arrêté,  Le  presid* 1  an- 

» nonce  au  public  qu’on  va  procéder  au  tirage  au  sort  pour  le  con- 
» tingent  du  canton  de  S*  Nicolas  en  conséquence  il  fait  exposer 
» dans  la  salle  Le  tableau  des  conscrits  de  la  2e  et  3e  classe  dudit 

» canton  consistant  en (i)  sur  quel  nombre (2) 

» doivent  être  désignés  par  le  sorj/  pour  faire  partie  de  l’armée 

» active. 

n II  est  procédé  ensuite  à ce  tirage  de  la  manière  prescrite  par 

» notre  arrêté  susmentionné.  Les  numéros  sortis  de  l’urne  sont  ei- 

» après  désignés 

» Savoir 

» huit  — quarante  sept  — quatre  vingt  dix  — soixante  treize  — six. 
» 8 Mardi  Smidt 

» 47  philippe  Jacques  Vanpoucke 
» 90  françois  Joseph  de  Schepper 
» 73  pierre  Dominique  Smet 
» 6 pierre  Paul  Sauvai 

» Pour  copie  conforme 
» J.  rob.  Graharn  p‘ 

» G ré  ban  » (.>). 

Après  avoir  pris  connaissance  de  cette  lettre  et  du  procès-verbal 
«pii  y était  joint,  la  municipalité  décida  de  prendre  immédiatement 
toutes  les  mesures  nécessaires  pour  satisfaire  à leur  contenu. 

« Is  geresolveert , gehoort  den  commissaris  van  d’uyt werckende 


(1)  Ce  blanc  11’cst  pas  rempli  dans  l’original. 

(i)  Ce  blanc  n’est  pas  rempli  dans  l’original. 

(5)  Hll  — Il  — 183.  — Corr.  reçue  an  Vil.  — N'°  lllbis  de  la  Liasse. 
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» macht , daertoe  sellons  de  noodiglie  maetregelen  te  nemen  endc  aen 
» dito  brief  te  volcomen  » (i). 

Nous  verrons  quelques  lignes  plus  loin,  ce  que  la  municipalité 
entendait  par  « seffens  de  noodighe  maetregelen  te  nemen  ». 

Il  résulte  des  recherches  que  nous  avons  faites  dans  les  registres 
de  l’Etat-eivil  de  St.  Nicolas,  que  les  cinq  conscrits  sur  lesquels  le 
sort  était  tombé,  étaient  — point  qui  nous  semble  digne  d'être 
relevé  — célibataires. 

L'un  d’eu\  parvint  à se  faire  remplacer,  ainsi  (pie  nous  allons  le 
voir;  un  autre  fut  libéré  assez  rapidement  du  service.  En  effet  Pierre 

Dominique  Smet  épousa  dès  le  ô1'  jour  complémentaire  de  l’an  X 

(lundi  20  Septembre  1802)  Marie  Rombaut. 

¥ ¥ 

Le  lendemain  27  Floréal  (jeudi  10  Mai  1799)  la  Municipalité  envoya 
la  lettre  suivante  « A l'agent  (h*  la  commune  de  Baesel. 

» Citoyen,  Nous  venons  d’apprendre  qu’un  conscrit  de  la  2°  ou  ôe 
» classe  de  votre  commune  a été  remplacé  par  Enrobement  volontaire 
» par  le  citoyen  Marcil  Smet  notre  habitant,  et  conscrit  de  la  2'1 
» classe  de  notre  commune, 

» Le  sort  ayant  décidé  (pie  ledit  Marcil  Smet  doit  marcher  à L’ar- 
» niée  en  vertu  de  la  Loi  du  28  germinal  dernier,  comme  il  eonste 
» par  le  procès-verbal  du  24  de  ce  mois  tenu  par  FAdon  centrale  de 
» ce  Département , vous  voudrez  bien  au  reçu  de  la  présente  nous 

» renvoyer,  sous  bonne  Escorte  ledit  Smet,  pour  faire  partie  des 

» autres  conscrits  de  cette  commune  (pie  le  Tirage  au  sort  vient  de 
» nous  désigner. 

» Nous  aimons  à croire  (pie  \ous  ne  négligerez  rien  à obtempérer 
» à notre  présente  Invitation,  tout  retard  vous  compromettriez  liaule- 
» ment  envers  le  salut  de  la  patrie. 

» Nous  nous  provenons  en  même  [teins]  que  du  contenu  de  cette 
» lettre  Nous  venons  d’Jnformer  tant  Lad"1'  centrale  de  ce  Dep*  (pie 
» le  commandant  du  Dépôt  des  conscrits,  pour  agir  à votre  charge, 
» en  cas  que  vous  resteriez  en  défaut  de  l’Envoy  susdite. 

» Salut  et  fraternité  » (s). 

Le  même  jour  la  municipalité  écrivit  en  ces  termes  à l’Administra- 
tion départementale  : 

« Citoyens,  Parmi  les  cinq  conscrits  de  la  2°  et  0e  classe  de  notre 


(0  mi  — u — f»  483. 

(1)  KH  — Il  — f"  48-t.  — Coït,  envoyée  an  VU.  — N"  1581  de  la  Liasse. 


» canton,  tirés  au  sort  comme  conste  par  votre  procès-verbal  du  24 
» présent  mois,  il  s’en  trouve  un  nommé  Marei!  Smet  qui  a rem- 
» placé  par  Enrobement  volontaire  un  conscrit  de  la  2°  ou  3°  classe 
» de  la  commune  de  Baesel,  canton  d’haesdonck. 

» Nous  venons  d’inviter  l’agent  de  la  dite  commune  de  Baesel  à 
» nous  renvoyer  sur  le  champ  et  sous  bonne  Escorte  le  prédit  Marc  il 
» Smet , pour  le  faire  parvenir  au  Dépôt  des  conscrits  à band. 

» Mais  comme  il  est  apparent  que  ce  conscrit  y est  déjà  arrivé, 
M nous  osons  vous  prier  de  prévenir  le  Commandant  du  Dépôt  susdit 
» de  tenir  cet  individu  pour  conscrit  de  notre  commune,  en  décompte 
» de  cinq  restons  dont  quatre  arriveront  demain  au  même  dépôt , 
» dont  un  vient  d’être  remplacé  par  Enrobement  volontaire,  savoir  le 
» citoyen  Irançois  Joseph  de  Schepper  » (î). 

Le  même  jour,  une  lettre  à peu  près  identique  lut  expédiée  au 
commandant  du  Dépôt  à Garni  (-2). 

Enfin  le  29  Floréal  (samedi  IN  Mai  1799)  la  municipalité  prit  con- 
naissance d’une  missive  de  « l’agent  de  Baesel  » annonçant  (pie 
Marcel  Smet  avait  déjà  été  dirigé  sur  le  dépôt. 

Cette  communication  était  ainsi  conçue  : 

« Bazel  ce  2N  floréal  an  7. 

» reçu  le  29  floréal  an  7. 

» Den  agent  der  commune  van  Bazel 
« aen  de  bergers  administrateurs  van 
» het  canton  van  Nieolaes. 

» Bergers 

» ontfangen  hebbende  uwen  brief  door  uwen  garde  champêtre  de 
» dato  27  floreal  nopende  den  borger  marcebus  Smet  als  zynde,  vol- 
» gens  UL  schrift,  lidt  der  tweede  classe  der  conscrits,  zoo  diend 
» dezen  tot  antwoord  als  dat  dito  Smet  my  toegezonden  is  als  zynde 
» of  hebbende  den  nomber  van  negenthien  jaeren  ingevolge  de  pas- 
» port  die  hy  my  getoont  heeft,  zoo  dat  hy  ingevolge  van  diere 
» gemarclieert  is  als  remplaçant  voor  eenen  mynder  commune,  dus 
» dat  het  onmogelyk  is  denzelven  te  rugge,  (ist  zaeken  het  zoo  is) 

» te  zenden  vermidts  hy  alreede  van  eergisteren  van  gendt  naer  sync 
» destillatie  plaets  vertrokken  is,  zoo  dat  ik  my  dien  ten  geheelc  of 


(i)  RU  — B — f°  i8i.  — Coït,  envoyée  an  VII.  — N°  685  de  la  Liasse. 
(i)  RB  — B — f°  -48-i . — Corr.  envoyée  an  VII.  — N°  683  de  Ia  Liasse. 


» ten  (leele  niet  en  kan  aentrekkcn  vermidts  liy  ingevolge  zyne  pas- 
« port  niet  subject  en  was  aen  den  dienst,  nogtans  capabel  z.ynde  UL 
» eenigen  den  minsten  dienst  te  doen  zoo  gelieft  my  maer  te  ordon- 
» neren 

» Saint  et  respect 
» .1  : B : Geerts 
» agent  de  bazel  » (i). 

Il  fut  décidé  de  faire  part  de  cette  circonstance  à l'Administration 
Dé,  tartemenlale. 

« Eodem  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  den  agent  van  liet 
» gemeynte  van  baesel  daerby  ter  bcantwoordinglie  van  onsen  brief 
» van  den  27  deser  inaendt , ons  seggende  dat  den  borger  Marcelus 
» Smet  door  hem  rcedls  in  den  Depot  beweegt  is,  dus  hy  ons  hem 
» niet  ean  overleveren. 

» Js  gcresolveert , gehoor!  etc.,  daervan  naerdere  onderrichtinghe  te 
» geven  aen  de  centraele  administratie  van  dit  Département  » (4). 

¥ ¥ 

La  municipalité  pour  « daertoe  seffens  de  noodighe  inactrcgclen  te 
» nemen  » n’avait  rien  trouvé  de  mieux  que  de  faire  arrêter  les  trois 
conscrits  restants,  et  de  les  faire  incarcérer  à la  prison  municipale. 
Le  27  elle  décida  de  les  faire  transporter  delà,  le  lendemain,  en 
voiture,  sous  la  conduite  de  Vandevelde,  un  de  ses  membres,  jusqu'au 
Dépôt  à Land,  en  même  temps  (pie  le  remplaçant  de  François  Joseph 
de  Schepper. 

« Eodem  is  ’or  gcresolveert , gehoor!  etc.,  de  dry  aengehaùden 
» beschrevene,  sigh  bevindende  in  het  huys  van  gevangh  alhier,  bene- 
» vens  den  vrywilligcn  dienstnemer  over  fraiis  Joseplms  de  Schepper 
» op  morgen  onder  het  geloyde  van  den  administrateur  Vandevelde 
» par  voiture  te  doen  transporteren  in  den  Depót  der  beschrevene 
» binnen  de  commune  van  Gendt  » (3). 

François-Joseph  de  Schepper  était  remplacé,  Marcel  Smet  était  en 
route  pour  rejoindre  son  corps.  Il  ne  peut  donc  incontestablement 
s’agir  ici  (pie  des  trois  conscrits  restants  : Jacques  Yanpoueke,  Domi- 
nique Smet , Paul  Sauvai. 

Le  procédé  était  un  peu  vif,  et  d’une  légalité  douteuse. * (*) 


(t)  Arch.  connu.  Pièce  non  encore  classée. 

(*)  Hll  — Il  — i8.>. 
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Tout  élant  donc  réglé  en  vue  de  la  livraison.,  pour  employer  le 
mot  que  nous  trouvons  dans  un  procès-verbal,  des  conscrits;  les 
municipaux  ordonnancèrent,  le  même  27  Floréal,  le  payement  du  solde 
de  ce  qui  restait  dû  par  la  commune,  pour  l’équipement  des  recrues. 

« Eodem,  naer  gehoor  etc.,  gelast  den  secretaris  deser  administra- 
it tic,  ten  Eynde  van  uyt  de  penningen  als  vooren  gemeld!  te  betaclen 
« aen  Jacobus  heynderickx , winkelier  binnen  dit  gemeynte,  de  somme 
» van  negenendertigh  guldens  Ivoelf  stug  vers  courant  (i),  over  ende  in 
» voldoeninge  synder  prêtent ien  ter  caiisen  van  gelevert  Lynwaet  tot 
» liet  mackcn  van  hemdens  voor  de  beschrevene  van  dit  canton , 
» emmers  voor  degone  ons  aendeel  uytmaekende  » (ï). 

Et  pour  terminer  la  séance  de  ce  même  jour,  les  administrateurs, 
heureux,  sans  aucun  doute,  que  la  levée  complémentaire  eût  eu  lieu 
dans  les  mêmes  conditions  de  calme  et  de  tranquillité  que  la  pre- 
mière, qui  avait  eu  lieu  environ  six  mois  auparavant,  décidèrent  de 
ne  plus  siéger  en  permanence. 

« Eodem  is  geresolveert,  gehoort  etc.,  staende  het  aendeel  der 
» beschrevene  voor  dit  gemeynte  gelevert  is,  onse  permanente  siitin- 
» ghen  op  te  schorsen  » (3). 

★ 

♦  *  * 

Dès  le  29  Floréal  (IS  Mars  1799)  de  nouvelles  charges  de  « Loge- 
» ments  et  Etapes  » devaient  tomber  sur  la  commune.  Ce  jour-là, 
la  municipalité  reçut  avis  du  commissaire  des  guerres  à Anvers,  que 
dans  la  journée  il  arriverait  cent  conscrits  du  Département  des  Deux 
Nèthes,  et  elle  était  priée  de  leur  fournir  le  vivre  et  le  coucher. 

Il  fut  résolu  de  satisfaire  à cette  demande. 

« Ten  voornoemden  daeghe  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  den 
» commissaris  van  oorlogh  tot  Antwerpen  in  date  27°“  deser  maendt , 
» daerby  ons  aenkondigende  dat  op  hedent  binnen  dit  gemeynte  sul- 
» Ien  arriveren  hondert  beschrevene  van  het  Departement  der  twee 
w Ncthen,  ons  versoeckende  voor  hun  te  doen  prepareren  den  Etape 
» en  Logement. 

» Js  geresolveert,  gehoort  etc.,  daeracn  te  voldoen  » {*). 


(1)  Francs  71, 81  (valeur  à cette  époque). 

(*)  1U5  — tt  — f"  m. 

(3)  RB  — B — f»  18Ö. 

(1)  RB  — B — f"  48Ö. 
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Le  29  Floréal  arriva  à St.  Nicolas  la  lettre  suivante  : 

« Haesdonek  29  floréal  an  7. 

» Au  commissaire  du  Directoire  executif  ou  au  Président  de  l’admon 
» municipale  du  canton  de  S‘  Nicolas. 

» Je  vous  invite  citoyen  à faire  passer  à la  réception  de  la  pre- 
» sente,  l'incluse  a son  adresse,  soit  par  un  gendarme  ou  toute  autre 
» voie  prompte  en  recommandant  la  plus  grande  célérité. 

» Je  compte  arriver  dans  votre  commune  vers  les  cinq  ou  si\  heu- 
» res  de  ce  soir.  Je  desire  (pie  vous  engagiez  les  Electeurs  qui  ont 
» assisté  à l’assemblée  Electorale  de  l’an  sept  a se  reunir  pour  llieure 
» (pie  je  compte  arriver,  ayant  à m’entretenir  avec  eux  sur  les  calom- 
» nies  (pie  les  Ennemis  de  la  république  répandent  sur  leur  compte. 

» Salut  et  fraternité 
» Le  Président  de  l’adm00 
» centrale  du  Departement  de 
» l’Escaut. 

» J.  rob  : Graliam  » (i). 

Il  faut  supposer  que  les  calomnies  répandues  sur  le  compte  du 
corps  électoral  de  St.  Nicolas,  étaient  bien  graves  pour  que  Graliam 
se  crût  obligé  de  réunir  celui-ci  deux  mois  à peine  après  (pic  les 
électeurs  eussent  procédé  au  renouvellement  partiel  de  la  municipalité 

et  à l’élection  des  Juges  de  paix  et  de  leurs  suppléants. 

* 

* * 

Malgré  que  la  municipalité  fût  soulagée  des  soucis  que  lui  avait 
donnés  la  levée  complémentaire,  elle  n’en  avait  pas  moins  encore 
d’énormes  préoccupations  d'un  autre  genre.  La  lettre  suivante  qu’elle 
adressa  le  1'  Prairial  (20  Mai  1 799,  à l’administration  départementale, 
est  on  ne  peut  plus  explicite  à cet  égard. 

« La  disette  dans  les  finances  de  notre  Adon  est  à son  comble  nos 
« facultés  pécuniaires  sont  épuisées,  et  cependant  nous  sommes  dans 
» une  circonstance  bien  malheureuse  qui  nous  force  a faire  des  dé- 
» penses  extraordinaires, 

» depuis  vendémiaire  présente  année  notre  commune  a été  chargée 
» de  Logemens  militaires, 

» durant  ces  troubles  nos  liabitans  ont  supporté  Les  frais  occasion- 


(i)  Arch.  i'omm.  — Pièce  non  encore  classée. 


» nés  par  la  présence  des  troupes,  il  y eut  des  Bourgeois  cpii 

» dévoient  fournir  la  subsistance  à huit  hommes,  d’autres  il  G,  à 4 
» et  à 5 suivant  Leurs  moyens, 

« Comme  La  force  Militaire  n’étoit  Point  suffisante  pour  étoufler 
» Le  Brigandage  dans  son  principe,  elle  ne  pouvoit  se  maintenir 
» dans  Les  communes  rebelles,  et  n'avoit  d’autre  abri  que  dans  notre 
» place, 

» Le  Jour  elle  alla  à La  découverte  et  lit  chasse  sur  les  séditieux, 

» Le  soir  elle  rentra  à S*  Nicolas  d’où  il  résultoit  un  surcroit  de 

» dépenses  Pour  nos  habitans, 

» Constamment  cette  commune  a été  obligée  de  Boire  dans  le 

» calice  de  L’adversité, 

» Les  conunandans  supérieurs,  L’état-major,  des  détachemens  du 
» 5e  régiment  de  Dragons,  presque  tous  les  Gendarmes  du  départ c- 
» ment,  un  Bataillon  d’Jnfanteric,  toute  cette  troupe  fut  nourrie  Par 
» nos  administrés,  il  y avoit  en  cette  commune  une  ambulance  Pour 
» les  malades  qui  coutoit  infiniment. 

» Les  intrépides  qui  marchoient  sur  l’ennemi  manquoient  de  chaus- 
» sures,  nous  y avons  pourvu  en  leur  Procurant  des  Souliers. 

» Les  Brigands  arrêtés  furent  conduits  et  gardés  en  cette  commune, 
» encore  un  soin  de  Plus  Pour  la  municipalité  pour  leurs  Procurer 
» la  subsistance. 

» Le  calme  rétabli,  La  commune  de  S'  Nicolas,  n’en  fut  pas  moins 
» déchargée. 

» Les  troupes  que  Les  insurrections  avoient  attirées  ont  resté  en 
» ce  canton,  jusqu’au  22  Nivôse,  à Peine  étoient  elles  Parties,  d’au- 
» tres  les  reinplaçoient. 

M Le  2N  du  même  mois  il  nous  fut  envoyé  un  détachement  de  GG 
» hommes,  commandés  par  un  capitaine  et  deux  lieutenans. 

« Après  le  départ  de  ce  détachement  il  nous  arriva  La  colonne 
» mol  tille  commandée  par  l'aide  de  camp  Osten. 

» vingt  Grenadiers  de  cette  colonne  sont  cantonnés  jusqu'à  ce  jour 
» dans  cette  commune,  il  en  vient  d’arriver  encore  huit. 

» Ces  Grenadiers  Prennent  double  ration  de  vivres,  une  livre  de 
» viande  et  deux  Livres  de  Pain  par  jour. 

« Notre  commune  semble  devoir  supporter  les  frais  (pie  La  des- 
» obéissance  aux  Lois  de  ses  voisins  entraine  Par  la  Présence  de  la 
» force  armée. 

» Payé  le  droit  de  Patente,  satisfait  Les  Impositions  des  années  5 
» et  G,  fourni  son  contingent  pour  le  complément  de  la  Levée  de 


» 200000  hommes,  La  colonne  inobille  reste  nonobstant  dans  ce  can- 
» Ion,  Les  communes  formant  les  cantons  de  Belcele,  liacsdonck, 

» S'  Gilles  et  le  canton  de  tamise  ne  souffrent  en  rien  Par  Les  Loge- 
» mens  militaires,  Puisqu’ils  n’en  ont  l'as  ou  sy  il  s’en  trouve  c’est 
« en  Petit  nombre. 

» Nous  vous  invitons  Ccns  Ad™"  à donner  les  ordres  les  plus  Prompts 
» pour  faire  partir  ces  Grenadiers  comme  il  a été  promis  à notre 
» collègue  vandevelde  par  le  Cen  Du  Bosch  et  les  faire  stationner  dans 
« les  communes  environnantes;  d’ailleurs  Là  où  vous  jugerez  (pie  leur 
» Présence  soit  nécessaire,  d’autant  plus  que  nos  administrés  sont 
» constamment  chargés  des  Logemens  des  Détachcmens  des  conscrits 
» et  militaires  de  100  à 300  hommes  venant  tant  du  département  des 
» deux  nèthes,  <pic  de  l'intérieur  de  la  république. 

» Nous  vous  invitons  aussi  de  vouloir  nous  instruire  Par  quel 
» moyen  nous  avons  à nous  faire  rembourser  les  fournitures  faites 
» aux  dits  Grenadiers. 

)i  Salut  et  respect  » (i). 

Cette  lettre  nous  indique  nettement  quels  furent  les  mouvements  de 
troupes  (pii  eurent  lieu  dans  la  commune  pendant  les  troubles;  elle 
nous  fait  connaître,  une  fois  de  plus,  que  la  municipalité  cherchait 
toujours  à faire  supporter  les  frais  résultant  des  émeutes  de  Brumaire, 
par  les  communes  voisines. 

C’était  un  système. 

♦ 

♦ ¥ 

Malgré  cette  détresse  financière,  dont  la  municipalité  se  plaignait 
continuellement,  cette  administration  ne  xil  aucun  obstacle  pour  or- 
donnancer le  lendemain  de  l’envoi  de  la  lettre  (pie  nous  venons  de 
reproduire,  soit  le  2 Prairial  (Mardi  21  Mai  175)1))  une  somme  de 
500  llorins  courant  en  faveur  de  van  de  Velde,  un  de  ses  membres 
«pii  avait  conduit  les  conscrits  à Garni  — nous  avons  vu  dans  quelles 
conditions. 

« Eodem,  naer  gehoor  etc.,  verleent  ordonnantie  van  bctaclinghe  in 
» proffyte  van  den  administrateur  vandevelde  inhaiidende  de  somme 
» van  dry  hondert  guldens  coin  uni  (*),  onime  daeruyt  te  voldoen  de 
« oncostcn  geeausccrt  door  de  dilfrente  transporten  van  de  beschrevene 
» gcdaen  in  den  Depot  van  de  commune  van  Gendt,  hemdens,  ran- 
» seis  etc.  voor  soo  vcele  die  noch  onbetaelt  stonden,  op  laste  van 


(i)  RB  — tl  — fn  480.  — Corr.  envoyée  an  Vit.  — N»  685  de  la  Liasse. 
(i)  Fr.  544,22  (valeur  à celle  époque). 
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» danof'  te  doen  pertinente  rekeninglie  cnde  bewys,  dies  aensocht 
» synde  op  den  ontfanger  Charles  Pieters  » (i). 

Nous  lisons  en  marge  de  cette  délibération  : « ziet  resolutie  12 
» Vendre  8°  Jaer  ».  Nous  verrons  en  son  temps,  quelle  est  la  signi- 
fication de  cette  annotation. 

★ 

¥ * 

La  question  du  désarmement  des  habitants,  dont  nous  nous  sommes 
déjà  occupé,  semble  avoir  été  résolue  par  un  modus  vivendi.  En 
effet,  ce  même  2 Prairial,  la  Municipalité  lit  publier  et  afficher  la 
proclamation  suivante  : 

« De  Municipaele  adtic  van  hct  canton  van  Sint-Nicolaes,  Jnformeert 
» haere  Geadministreerde  dat  den  commandant  der  soldaden  binnen 
» dit  canton  gestationneert,  luier  comt  te  aenzoeken  van  hem  te  be- 
» zorgen  eene  Naemlyste  J der  Persóonen  die  voorzien  zyn  van  sehict- 
» geweeren,  pistolen  en  sabels,  omme  waer  aen  te  konnen  voldoen, 
» belast  dese  administratie  Eiken  borger  die  voorzien  is  van  dicrgelyke 
» waepenen  stappaens  naer  de  publicatie  deser,  ter  dezer  Adm,ic  over 
» te  bringen  eene  schriftelyk  verklaers,  behelsende  dessclfs  naem  en 
» woonplaetse  ende  wat  slag  van  waepenen  hy  onder  syn  beweid  is 
» hebbende. 

» Gedaen  in  zittinghe  van  den  2en  Prairial  7e  Jaer. 

» P.  heynderickx , Pres. 

» P.  v.  Kaemdonck , off.  m1. 

» De  Maeyer,  comm.  dir.  exécutif. 

» P.  J.  Weewauters,  Sre  en  chef  » (2). 

Le  désarmement  des  habitants  se  borna  donc  à un  simple  dénom- 
brement des  armes  à feu  et  des  armes  blanches  dont  ils  étaient 
détenteurs. 

★ 

* * 

Nous  connaissons  la  crise  financière  dans  laquelle  se  débattait  la 
commune.  Nous  avons  aussi  rencontré  les  demandes  réitérées  qu’elle 
avait  déjà  faites  à « l’Entrepreneur  des  Etapes  et  des  convois  mili- 
taires » , afin  d’être  payée  des  débours  qu’elle  avait  déjà  été  obli- 
gée de  faire,  pour  pouvoir  nourrir  et  héberger  les  militaires  et 
les  conscrits  de  passage.  Finalement,  le  G Prairial,  (Samedi  25  Mai 
1799)  elle  reçut  du  « citoyen  Urbain  préposé  des  Etapes  et  convois 


(I)  RB  — B — f»  489. 

(î)  RB  — B — f°  189.  — Farde  : Proclamations  de  la  municipalité.  — N°  92  de 
la  Liasse. 
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» Militaires  à Gand  » un  acompte  de  IV.  lot) — . Il  fut  décidé  de  faire 
encaisser  cette  somme  par  le  secrétaire  Weewauters  et  de  la  repartir 
entre  le  boucher  et  le  boulanger  au  prorata  de  leurs  fournitures 
respectives. 

« Eodem  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  den  borger  urbain , 
» gepreposeerden  tôt  de  Etapcn  en  Militaire  transporten  te  Gcndt  in 
» date  5e  deser  maendt,  daernevens  ons  par  voerman  lie  Bruyne 
» doende  toc  comen  de  somme  van  Een  liondert  vyftig  francs  ter 
» rckeningc  der  fournituren  voor  hem  gedaen  geduerende  de  maendt 
» Germinal  lest,  onder  aensegginge  dat  hy  ons  het  restât  eerstdaghs 
« sal  doen  toecomen. 

» Js  geresolveerl , gehoort  etc.,  die  somme  te  Laeten  incasseren 
» door  den  secretaris  deser  administratie  voor  rekeninghc  en  dispositie 
» dersclve  administratie,  met  last  van  daeruyt  te  betaelen  acn  den 
» backer  en  Bcenhaùder  soodaenighe  somme  op  rekeninghe,  nae 
» macle  van  Elckx  goedtvinden , sullende  de  (|uittanlicn  by  hem  danof 
« in  te  trecken , valideren  jegens  dito  ontfangh  » (i). 

Ceci  se  passait  au  commencement  de  la  séance  du  0 Prairial,  mais 
il  arriva,  dans  l’entretemps,  certains  événements  qui  vont  nous  être 
révélés  par  la  lettre  suivante,  que  la  Municipalité  décida,  à la  tin  de 
la  séance  du  même  jour,  d’envoyer  « au  Cen  urbain  préposé  des  Eta- 
» pes  et  convois  militaires  à Garni. 

» Citoyen.  Votre  conduite  ([lie  vous  osez  tenir  envers  nous  est 
» toute  à fait  méprisable,  car  au  Lieu  de  venir  solder  les  fournitures 
» et  transports  que  nous  avons  faits  pour  votre  compte  pendant  le 
» mois  de  floréal  dernier,  vous  vous  permettez  de  nous  faire  parvenir 
» une  légère  avance  de  cent  cinquante  francs,  sur  trois  cent  trente 
» cincq  francs  vingt  huit  centimes,  pour  ceux  du  mois  de  Germinal 
» dernier. 

» Ayant  olfert  cette  première  somme  au  Boucher  et  Boulanger  à 
» compte  de  Leurs  fournitures,  ils  la  refusent  ouvertement  et  nous 
» déclarent  qu’ils  ne  veulent  plus  fournir, 

» Ce  refus  vient  avoir  Lieu  ce  jourd'lmi  à trois  Détachemens  des 
» conscrits  arrivés  dans  ce  canton , de  manière  que  nous  avons  du 
» procéder  à votre  charge  à une  Entreprise,  ce  que  vous  paierez  par 
» conséquent  plus  chère. 

» Nous  allons  donc  dénoncer  votre  inactivité  tant  au  ministre  de  la 
» guerre,  au  commrc  des  guerres,  qu’à  L’Adon  centrale  de  ce  Dep* 


(0  il»  — » — f->  t»i. 


» pour  qu’un  chacun  d’eux  applique  à votre  charge  toute  la  rigueur 
» que  les  Lois  mettent  en  Leur  pouvoir, 

» De  notre  côté,  nous  vous  prévenons  que  nous  ne  négligerons 
» rien  pour  vous  faire  porter  à la  saine  raison , car  nous  sommes 
» Lâche  d’étre  les  Esclaves  d’un  Entrepreneur  ou  son  préposé  tel  (pie 
» vous  qualifiez, 

» Si  vous  avez  à cœur  de  pourvoir  aux  secours  des  Nouveaux  defen- 
» seurs  de  la  patrie,  hâtez  vous  de  fixer  votre  séjour  dans  notre 
» canton  et  assurez  les  leurs  vivres  et  subsistances  nécessaires,  tel 
» est  la  conduite  que  tout  Entrepreneur  ou  son  préposé  Doit  néces- 
» sairement  suivre. 

» Nous  vous  engageons  donc  de  nouveau,  de  venir  solder  endéans  les 
» trois  jours  pour  tout  délai  la  courtresse  des  fournitures  du  mois  de 
» germinal  et  L’entier  du  mois  de  floréal  dernier  et  en  outre  de 
» faire  personnellement  ces  fournitures  pour  L’avenir. 

» Salut  et  fraternité  » (i). 

La  Municipalité  toujours  si  conciliante,  lorsqu’il  s’agissait  de  faire 
acte  d’indépendance  vis-à-vis  du  pouvoir  central,  se  montra  cette  fois 
intraitable.  Etait-ce,  dans  l’occurrence,  parce  qu’elle  avait  à faire  à 
un  fonctionnaire  d’ordre  inférieur?  Ou  parce  qu'il  s’agissait  d’une 
question  d’ordre  financier?  Toujours  est-il  qu’elle  s’empressa  d’exécuter 
ses  menaces , et  elle  écrivit  le  même  jour  « A l’Ad0"  du  Dep'  de 
» l’Escaut.  Citoyens.  Nous  devons  porter  à votre  connoissance  que  par 
» la  négligence  de  l’Entrepreneur  des  Etapes  et  convois  Militaires,  qui 
» selon  le  traité  devroit  résider  dans  ce  canton,  comme  Lieu  désigné 
» des  Etapes,  les  conscrits  et  autres  militaires  vont  manquer  des 
» vivres,  ce  qui  vient  d’avoir  lieu  aujourd’hui,  Boucher  et  Boulanger 
» nul  ne  veut  plus  rien  fournir  attendu  que  le  dit  Entrepreneur  leur 
» est  déjà  du  Environ  la  somme  de  sept  cent  francs,  et  qu'il  nous 
» est  entièrement  impossible  de  leur  aider  par  La  pénurie  de  nos 
» fonds  disponibles. 

» Nous  avons  Enjoint  par  plusieurs  reprises  à cet  Entrepreneur  de 
» se  fixer  dans  notre  canton  pour  assurer  personnellement  Les  Etapes 
» aux  troupes  en  passage,  mais  sans  le  moindre  Effet,  pour  y remé- 
» dier  il  ne  nous  reste  d’autre  source  (pie  nous  adresser  à votre 
» autorité,  et  dans  ses  vues  nous  vous  osons  vous  prier  de  vouloir 
» bien  enjoindre  à l’Entrepreneur  susdit  de  remplir  pour  L’avenir 
» avec  plus  d’exactitude  L’engagement  qu’il  a contracté,  et  en  outre 
» de  porter  nos  plaintes  là  et  où  vous  les  trouverez  nécessaire. 


(i)  RB  — B — f°  492.  — Coït,  envoyée  au  VII.  — N«  689  de  la  Liasse. 


140 


» Nous  avons  tout  lieu  de  croire  que  par  votre  Intercession  nos 
» désirs  ne  demeurerons  plus  infructueux. 

» Salut  et  fraternité  » (i). 

La  dénonciation  envoyée  le  même  jour  au  ministre  de  la  Guerre 
était  conçue  dans  des  termes  semblables,  mais  se  terminait  par  cette 

phrase  typique.  « Nous  vous  prions  au  surplus  de  nous  pres- 

» crire  la  marche  que  nous  avons  à suivre,  en  cas  que  le  service 
» par  une  négligence  ultérieure  et  inattendue  se  trouveroit  Jnterrom- 
» pue  » (2). 

La  municipalité  se  gardait  donc  à carreau,  et  nous  allons  bientôt 
voir  à quels  incidents  ces  réserves  donnèrent  naissance  quelques  jours 
plus  tard. 

Le  fond  de  la  plainte  adressée,  également  le  6 Prairial,  au  Com- 
missaire des  Guerres  à Gand , est  le  même.  Seulement  ici  les  mem- 
bres de  la  municipalité  montrèrent  une  fois  de  plus  qu’il  y avait  en 

eux  de  la  graine  de  diplomates.  Ils  écrivaient  en  effet  « Nous 

» osons  vous  prier  de  faire  délivrer  aux  conscrits  et  troupes  en 
» marche  les  vivres  pour  deux  jours,  et  par  ainsi  Jusqu'à  Anvers 

» Nous  espérons  que  cette  dernière  demande  n’Eprouvera  aucune 
» diflieulté  » (3). 

ir 

¥ * 

Le  7 Prairial  (Dimanche  26  Mai  1799),  la  municipalité  reçut  avis 
du  Commissaire  des  Guerres  Bclleaunay  à Gand,  que  le  même  jour 
X7>  conscrits  s’arrêteraient  dans  la  commune,  avec  prière  de  leur 
fournir  le  gite  et  le  couvert.  Il  fut  décidé  de  satisfaire  à cette 
demande  (4). 

Le  9 Prairial  suivant  (28  Mai  1799),  le  Commissaire  des  Guerres  à 
Anvers  faisait  connaître  que  le  même  jour  il  arriverait  cent  conscrits 
du  Département  des  Deux  Nèthes  (la  Province  d’Anvers  actuelle),  et  il 
demandait  qu’il  leur  fût  également  fourni  l’étape. 

Mais  il  se  fit  que  ce  jour-là,  la  municipalité  ne  se  trouva  pas  en 
nombre,  et  (pie  le  commissaire  du  Directoire  ne  fut  pas  présent  à 
la  séance.  Aucune  décision  ne  put  donc  être  prise  (s). 

Qu’advint-il  de  ces  malheureux  jeunes  gens?  Durent-ils  coucher  à 
la  belle  étoile  et  sur  la  dure?  Eurent-ils  des  vivres?  Nous  l’ignorons. 

(1)  Hit  — H — f°  492.  — Coït,  envoyée  an  VII.  — N»  690  «te  la  Liasse. 

(t)  Hit  — H — f°  493.  — Coït,  envoyée  an  VII.  — N»  691  de  la  Liasse. 

(ï)  Hll  — It  — f°  493.  — Coït,  envoyée  an  VIL  — N"  692  de  la  Liasse. 

(()  Hll  — B — f»  493. 

(s)  HH  — U — f»  493. 
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♦ * 

Le  11  Prairial  (30  Mai  1799)  les  Administrateurs  de  la  commune 
reçurent  réponse  à leurs  plaintes  adressées  au  Commissaire  des  Guer- 
res à Gand,  contre  l’entrepreneur  des  Etapes  et  Transports  Militaires. 
Ils  résolurent  de  répondre  à cette  missive.  Celle-ci  leur  annonçait, 
en  outre,  l’arrivée  le  même  jour  de  quatre  compagnies  de  conscrits 
acheminés  vers  Bréda,  et  comprenant  ensemble  270  hommes,  dont 
deux  compagnies,  comptant  ensemble  137  hommes,  devaient  rester  ;1 
St.  Nicolas.  Le  gite  et  le  couvert  étaient  demandés  pour  ceux-ci.  Il 
fut  décidé  de  les  leur  accorder. 

« Ten  voornoemden  daeglie  Lecture  gedaen  van  den  commissaris 
» van  oorlogli  tôt  Gendt  in  date  10e  deser  maendt,  relatif  tot  het 
» gebreck  van  den  Entrepreneur  voor  de  Etapen  en  militaire  trans- 
» porten , ende  daerby  beantwoordende  onsen  brief  van  den  Gen  deser 
» maendt,  onder  andere  ons  meldende  dat  den  selven  gepreposeerden 
» saiide  betaelt  hebben  de  fournituren  gedüerende  de  Maendt  lloréal 
» lest,  ingevalle  de  bons  in  goede  forme  hadden  geweest  (i),  voor- 
» ders  dat  heden  binnen  dit  gemeynte  sullen  arriveren  vier  com- 
» pagnien  van  beschrevene,  om  sigli  te  begeven  naer  Breda,  t'saemen 
» uytmaekende  270  mannen,  wanof  twee  van  dese  compagnien  rust- 
» dagli  alhier  sullen  handen  ten  getalle  van  137  mannen,  met  versoeck 
» van  het  noodigh  logement  en  Etapen  te  doen  prepareren, 

» Js  geresolveert,  gehoort  etc.,  acn  het  leste  member  van  dito  brief 
» te  volcomen,  ende  nopende  het  Eerste  den  selven  commissaris  van 
» oorlogh  te  melden,  dat  de  assertien  van  den  gepreposeerden  der 
)>  Etapen  ontbloot  syn  van  alle  waerheyt,  gemerekt  hy  de  bons  der 
» maendt  lloréal  tot  noghtoe  niet  gesien  heeft , ten  welcken  effecte 
» wy  heden  par  brief  andermael  onse  dachten  acn  dito  commissaris 
» van  oorlogh  hebben  gedaen  ten  laste  van  denselven  gepreposeerden , 
» met  versoeck  van  denselven  sonder  tydtverlies  binnen  ons  gemeynte 
» te  doen  comen  resideren  » (2). 

La  lettre  écrite  au  citoyen  Belleaunay,  commissaire  des  guerres  à 
Gand , conformément  à cette  délibération  fut  expédiée  le  même  jour. 
Elle  était  ainsi  conçue  : 

« Citoyen.  Nous  venons  de  recevoir  par  une  ordonnance  votre  Lettre 

(1)  Nous  regrettons  d’autant  plus  de  n’avoir  pu  retrouver  l’original  de  cette  lettre, 
que  nous  11e  savons  si  l’expression  employée  ici , répond  exactement  à celle  employée 
par  l’auteur  de  la  missive.  Nous  avons,  en  effet,  quelque  motif  de  nous  méfier  des 
traductions  ofticielles  de  cette  époque. 

(*)  RB  — B — f»  498. 


» d’hier,  en  réponse  de  la  même  nous  vous  assurons  qu’après  cinq 
» à six  démarches  nous  venons  d’obtenir  le  remboursement  du  pré- 
» posé  des  Etapes,  des  fournitures  faites  pour  son  compte  pendant  le 
» mois  de  germinal  dernier,  Mais  nous  sommes  indignés  d’apprendre 
» les  assertions  et  mensonges  que  vient  de  vous  avancer  le  citoyen 
» Simon  associé  dudit  préposé. 

» Car  comment  peut  il  dire  que  les  pièces  du  mois  de  floréal 
» dernier,  ne  se  trouvent  pas  en  règle  tandis  que  jusqu’à  ce  jour  il 
» ne  les  a pas  vû,  nous  lui  avons  tant  de  fois  invité  de  venir  lever 

» res  dernières  pièces  et  de  nous  faire  le  remboursement  mais  sans 

» effet. 

» Par  la  négligence  de  ce  préposé  nous  nous  trouvons  journelle- 
» ment  dans  la  plus  grande  crise,  nous  vous  le  répétons  Encore  le 

» boucher  et  le  Boulanger  sont  au  désespoir  par  rapport  qu’ils  n’ob- 

M tiennent  pas  le  payement  de  leurs  fournitures,  et  notre  caisse 
» publique  ne  nous  permet  pas  de  faire  la  moindre  avance. 

» Pour  faire  cesser  ces  justes  plaintes  et  desagremens  qui  en  réstil- 
« tent  nous  osons  vous  prier  de  nouveau  d’enjoindre  audit  préposé 
» non  seulement  de  venir  acquitter,  d'abord  votre  invitation  faite,  les 
» fournitures  du  mois  de  floréal , mais  en  outre  de  prendre  sa  rési- 
» dence  en  sa  qualité  dans  notre  commune  pour  que  Le  service  ne 
» souffre  du  retard , 

» Au  surplus  nous  avons  pris  les  mesures  pour  assurer  le  logement 
» et  L’Etape  pour  les  quatre  compagnies  de  conscrits  qui  selon  votre 
» lettre  précitée  nous  arriveront  aujourd'hui  mais  nous  devons  vous 
» observer  que  par  les  raisons  comprises  ci-dessus  et  parce  que  le 
» préposé  ne  se  trouve  pas  à son  poste,  nous  ne  serons  pas  à même 
» de  faire  fournir  l’Etape  à ceux  que  le  séjour  est  accordé. 

» Nous  attendons  de  votre  ministère  une  Entière  satisfaction  ’ sur  le 
» plaintes  (pie  nous  venons  de  vous  renouveller  par  cette. 

» Salut  et  Fraternité  » (t). 

* 
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Le  même  11  Prairial  (30  Mai  1799),  le  Président  de  la  Municipalité 
avait  été  outragé  dans  l’exercice  de  ses  fonctions  par  le  citoyen 
Lefebvre,  commandant  les  Grenadiers  de  la  48'-  demi-brigade.  Procès- 
verbal  avait  été  dressé  et  lecture  de  ce  document  fut  donnée  à la 


(i)  RII  — R — f°  496.  — Corr.  envoyée  an  VII.  — N°  699  de  la  Liasse.  — La 
linale  de  celte  lettre  est  quelque  peu  en  contradiction  avec  la  délibération  prise  le 
même  jour. 


séance  du  même  jour.  Il  fut  décidé  de  faire  comparaître  Lefebvre 
pour  qu’il  fit  connaître  ses  exigences  en  assemblée  plénière  de  la 
Municipalité.  Le  commandant  Lefebvre  se  rendit  à cette  invitation  et 
lit  savoir  qu’il  exigeait  la  fourniture  de  rations  de  viande,  de  pain, 
de  bière  et  d’eau-de-vie  pour  les  grenadiers  qui  étaient  rentrés  la 
veille  à St.  Nicolas. 

La  Municipalité  se  fondant  sur  la  lettre  du  commissaire  des  guerres 
Isambert , du  27  Nivôse  an  (5  (16  Janvier  1798),  refusa  d’obtempérer 
à cette  demande. 

Là-dessus,  violente  colère  du  commandant  Lefebvre,  qui  se  répandit 
en  invectives  et  en  menaces  contre  les  membres  de  la  municipalité, 
ajoutant  qu’il  saurait  bien  faire  héberger  et  nourrir  ses  hommes  par 
les  habitants,  que  ceux-ci  le  voulussent  ou  non.  Il  lit  aussi  claire- 
ment entendre  qu’il  regrettait  bien  que  la  commune  ne  fût  plus  en 
Etat  de  Siège,  que  sans  cela  il  savait  bien  quelles  mesures  il  aurait 
prises.  Or,  pour  qui  sait  ce  (pie  parler  veut  dire,  il  n’est  pas  difficile 
de  comprendre  quelles  étaient  les  intentions  du  commandant  Lefebvre. 

La  municipalité  décida  alors  d’envoyer  aux  autorités  civiles  et  mili- 
taires du  Département  expédition  tant  du  procès-verbal  dressé  des 
outrages  à son  président,  que  des  incidents  qui  venaient  de  se  pro- 
duire à la  séance,  pour  qu’il  lut  agi  comme  de  droit  à l’égard  du 
cen  Lefebvre. 

« Eodem  Lecture  gedaen  van  liet  proces  verbad  gedresscert  door 
» den  president  deser  administratie,  relatif  lot  de  beledinghe  aen  hem 
» in  syne  qualiteyt  van  president  heden  gedaen  door  den  Borger 
» Lefebvre,  commanderende  de  fransche  Grenadiers  der  48  i/a  bri- 
» gade  binnen  dit  gemeynte  sigh  bevindende. 

« Js  geresolveert , gehoort  den  commissaris  van  d’uytwerckende 
» macht , d’afleveringhe  der  rations  vleesch , bier  en  brandewyn  te 
» refuseren,  conforme  den  brief  van  den  commissaris  van  oorlogh 
» Jsambert  in  date  27e  Nivôse  6e  jaer,  op  welck  refus  den  voor- 
» noemden  Lefebvre  sigh  uytgelaeten  hebbende,  Jegens  de  Leden 
» deser  administratie,  op  eene  onbetaemelyke  manière,  streckende 
» jegens  hunne  autoriteyt.  daerby  voegende  dat  in  gevalle  ons  gemeynte 
» sigh  nogli  in  staet  van  belegeringhe  bevonde,  hy  op  eene  andere 
» wyse  syne  autoriteyt  t’onsen  laste  soude  werckstelligh  maeken , 
» bestaende  dus  dese  redenvoeringen  in  Dreygementen , alsmede  dat 
» hy  niettegenstaende  ons  refus  syne  soldaeten  door  onse  Jnwoonders 
» safide  doen  spysen  t'sy  door  goedtwilligheydt  of  quaedtwilligheydt , 
» ende  voordere  ongefundeerde  discourssen , van  alle  welcke  blyckt 
» met  het  proces  verbael  daeromlrent  heden  gehauden, 
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» Js  voorders  geresolveert  gehoort  als  vooren  Expeditie  van  dit 
« proces  verbad , cnde  van  liet  gonc  gedresseert  door  den  president 
» deser  administratie,  te  senden  soo  aen  de  Centracle  Administratie 
» van  dit  Departement  als  den  commandant  van  het  selve  omme  daer- 
» jnne  door  hunne  autoriteyt  te  voorsten  ende  t’agieren  ten  laste  van 
» den  Borger  Lefebvre  » (i). 

★ 

¥■  * 

Le  même  jour  la  municipalité  reçut  une  lettre  datée  de  St.  Gilles, 
émanant  du  citoyen  Barthélémy  commandant  la  colonne  mobile.  Il 
annonçait  qu'il  venait  de  détacher  à St.  Nicolas  15  Grenadiers  et  un 
ollicier,  qui  y tiendraient  garnison  jusqu’à  nouvel  ordre.  Il  était  enjoint 
par  la  même  missive  de  leur  fournir  le  vivre  et  le  couvert  comme 
suit  : 28  onces  de  pain  (2),  8 onces  de  viande  (5),  I bouteille  de 
bière  et  t/te  de  pinte  d’eau-de-vie  (1)  par  homme  et  par  jour  (s). 
La  Municipalité  se  déclara  prête  à fournir  immédiatement  le  pain, 
mais  refusa  de  satisfaire  au  surplus  de  ces  exigences,  l’état  de  siège 
étant  levé  dans  la  commune.  Il  fut  aussi  décidé  de  demander  des 
instructions  à l’administration  départementale,  et  de  faire  part  de  la 
décision  prise,  au  commandant  Lefebvre. 

« Eodein  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  den  commandant  der 
» Colonne  Mobile,  Barthélémy,  gcdagteekent  S*  Gillis  op  hedent,  daer- 
» by  ons  prevenierende  dat  vyfthien  Grenadiers  ende  eenen  ollicier, 
>1  garnisoen  stillen  handen  in  dit  gemeynte  tot  naerder  ordre,  ende 
» dat  ten  dien  elfecte  aen  Inin  sal  verleent  worden  voor  dranck  en 
» spysc  par  dagh , ingevolghe  liet  bevel  van  den  5e  lloréal  lest  van 
» den  Generael  commanderende  de  24e  Militaire  verdeylinge  te  weten 
» 28  oneen  b rood  t , 8 oneen  vleesch , I fl  esse  lie  bier  en  l jo  van  eene 
» pinte  brandewyn , ons  Inviterende  in  consequentie  dies  ons  te  ge- 
it draegen,  opdat  voor  het  toecomende  de  troiipen  die  binnen  ons 
h gemeynte  stillen  gesonden  worden  niet  verplicht  en  syn  van  out- 
il vreemd!  te  syn  van  hunne  levensmiddelen,  of  dat  hy  danof  paert 
» sal  geven  aen  den  Commandant  van  het  Departement , 


(1)  KB  — ü fü»  490  et  497.  — La  minute  de  la  lettre  d’envol  dont  il  est  question 
ici,  ne  se  trouve  pas  dans  la  Liasse  des  correspondances  envoyées  en  l’an  Vil. 

(i)  Kgr.  0.750. 

(s)  Kgr.  0.216. 

(4)  3.6  centilitres. 

(s)  Nous  croyons  inutile  de  reproduire  celle  lettre.  (Arch.  connu.  Pièce  non  encore 
classée)  dont  les  termes  sont  repris  ît  peu  près  textuellement  dans  la  missive  envoyée 
le  même  jour  à ce  sujet,  au  Département  par  la  municipalité. 


» Js  gercsolvcert,  gclioort  etc.,  ons  te  handen  hy  ons  refus  hier- 
.)  vooren  gemeldt , endc  aen  den  Commandant  of  oHicier  der  Grena- 
» diers  hierboven  genoemt  te  annonceren  dat  wy  geloovcn  niet  gehah- 
» den  te  syn  aen  den  Jnhaiidcn  van  den  voorenstaendcn  brief  te  vol- 
« romen,  om  dies  wille  ons  gemeynte  buyten  start  van  belegh  gebragt 
» is,  ende  dat  wy  bereydt  syn  seffens  d’afleveringhe  van  het  broodt 
» te  doen,  ingevolge  den  brief  van  den  Commissaris  van  oorlogh 
» Jsambert  te  Gcndt  in  date  27e  Nivôse  0e  Jaer,  alsmede  dat  wy  den 
» jnhaiiden  van  den  brief  van  den  Borgher  Barthélémy  gaen  coininu- 
» niqueren  aen  de  centrale  administratie  van  dit  Departement,  met 
» aensoerkinge  van  ons  te  willen  voorsehryven  de  Plicht  die  wy  te 
» dien  subjecte  te  vervullen  hebben, 

» Ten  welcken  effecte  heden  afgesonden  syn  brief  aen  dito  Lefebvre 
» ende  aen  de  eentraele  administratie  van  dit  Departement,  ende 
» deselve  administratie  versocht  in  groote  attentie  te  nemen  onsen 
» brief  van  den  Ie  deser  maendt  (i) 

La  lettre  au  commandant  Lefebvre  datée  du  même  jour  (Il  Prairial) 
est  ainsi  conçue  : 

« Citoyen,  Nous  avons  eu  communication  de  la  Lettre  du  Cen  Bar- 
il thclemy  commandant  la  Colonne  Mobile,  en  date  de  ce  jour  par 
» laquelle  il  nous  invite  de  fournir  à chaque  militaire  qui  se  trouve 
» en  cette  place  28  onces  de  pain,  8 onces  de  viande,  1 Bouteille 
» de  Bierre  t/it>  de  pinte  d’eau-de-vie, 

» notre  Commune  n’étant  plus  en  Etat  de  siège,  nous  croyons  que 
» nous  ne  sommes  nullement  terni  à y obtempérer,  nous  nous  prête- 
» rons  d'abord  à la  fourniture  du  pain  comme  la  Loi  l’exige,  et 
» conforme  à la  Lettre  du  Commissaire  des  Guerres  Jsambert  à Garni 
» en  date  27  Nivôse  an  G et  dont  vous  pouvez  disposer, 

» Au  surplus  nous  vous  jnformons  (pie  nous  venons  de  communi- 
» quer  la  lettre  du  susdit  commandant  Barthélémy  à L’Adon  Centrale 
» du  Département  nos  supérieurs  avec  invitation  de  nous  prescrire 
» la  marche  que  nous  avons  ^ suivre  à ce  sujet. 

» Salut  et  fraternité  » (2). 

Quant  à la  lettre  qui  fut  envoyée  le  même  jour  également,  à l’ad- 
ministration départementale,  elle  s’exprimait  ainsi  : 

« Citoyens,  Nous  vous  annonçons  (pic  Le  citoyen  Barthélémy  com- 


(,)  RB  — B — f«  197. 

(i)  Coït,  envoyée  an  Vit.  — X"  701  île  la  Liasse. 
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» mandant  La  Colonne  Mobile  vient  de  nous  prévenir  que  lo  grena- 
» diers  et  un  officier  tiendront  garnison  dans  cette  commune  jusqu’à 
» nouvelle  ordre  et  qu’à  cet  effet  il  Leur  sera  délivré  pour  boisson 
» et  nourriture  par  Jour,  conformément  à L’ordre  du  7>  floréal  an 
» sept  du  g1  comd*  La  24e  di vis  : Militaire 

» Savoir  : 

» 2X  onces  de  pain 
» S onces  de  viande 
» I bouteille  de  bierre 
» t/io  de  pinte  d’eau-de-vie 

» avec  menace  au  cas  contraire  d’en  rendre  compte  au  commandant 
« du  département 

» Nous  croions  citoyens  ne  pas  devoir  obtempérer  à ces  ordres  en 
» premier  Lieu  : parce  que  cette  Commune  est  hors  d’état  de  siège , 
» et  en  second  Lieu  parce  qu’à  compter  du  premier  pluviôse  an  (> 
» il  n’a  pu  être  délivré  de  viande  de  riz  ni  de  sel  à aucune  troupe 
h de  la  division , excepté  le  pain  seul  et  le  chauffage  aux  sous-ofliciers 
» et  soldats  en  garnison  ou  détachés  et  qu’à  compter  de  la  dite 

» époque  tout  espèce  de  fourniture  est  supprimé  pour  Les  ofliciers 
» selon  La  Lettre  à notre  addresse  du  commissaire  de  guerre  Jsainbert, 
» Nous  vous  observons  au  surplus  que  Les  Contributions  foncières 
« et  personnelles  des  années  cinq  et  six  sont  totalement  soldés  ainsi 
» cpie  les  patentes  et  Les  conscrits  partis  et  les  prêtres  inassermentés 
» arrêtés, 

>»  Nous  vous  prions  par  conséquent  de  nous  prescrire  dans  le  plus 

» bref  delav  ce  (pie  nous  avons  à faire  à cet  égard  et  en  cas  d’af- 

» firmative  par  qui  et  comment  ces  depences  excessives  seront  acquit- 
» tées, 

» Nous  nous  referons  au  surplus  au  contenu  de  notre  lettre  du 
» premier  prairial  an  7 sous  le  N°  tîSo  (pic  nous  vous  prions  de 
n prendre  en  grande  considération  » (t). 

Il  faut  supposer  que  ces  plaintes  de  la  Municipalité  de  St.  Nicolas 
n’étaient  pas  isolées,  car  sans  cela  on  ne  comprendrait  pas  comment 
il  se  lit  que  dès  le  surlendemain,  lô  Prairial  (1  Juin  1799)  l'admini- 
stration départementale  envoya  la  lettre  circulaire  suivante  : 

« Jl  est  teins,  citoyens,  de  mettre  un  terme  à la  négligence  cri- 

» minelle  des  entrepreneurs  et  préposés  des  services  des  étapes  et 
„ convois  militaires;  (pii  se  sont  joués  jusqu’ici  de  leurs  engagemens 


(»)  Coït,  envoyée  an  Vit.  — N®  702  de  la  Liasse. 


» envers  le  gouvernement;  J1  est  teins  que  ees  services  depuis  si 
» longtems  abandonnés,  assurent  enlin  à nos  troupes  les  subsistances, 
» et  qu’on  prenne  des  mesures  sévères  pour  faire  cesser  toute  récla- 
» mat  ion  à ce  sujet. 

» Et  comme  notre  intention  est  de  faire  connaître  au  gouverne- 
» ment,  ceux  qui  ont  violé  leurs  traités,  nous  vous  invitons  à faire 
» constater  par  procès-verbaux,  le  Refus  des  entrepreneurs  ou  pré- 
» posés  d’assurer  ce  service  importent , 

» L’espace  du  tems  qu’ils  l’ont  abandonné;  vous  nous  transmettrez 
» sans  delai  ces  procès  verbaux , afin  que  nous  puissions  prendre  des 
» mesures  convenables 

» Nous  vous  .Invitons  aussi  à nous  transmettre  les  états  des  four- 
» nitures  que  vous  pouvés  avoir  faites  en  vertu  des  réquisitions  ou 
» marchés,  passés  conformément  à nos  arrêtés  des  7 nivôse,  5,  5, 
» 13  et  17  pluviôse  pour  que  nous  puissions  en  solliciter  le  prompt 
» payement. 

» Salut  et  fraternité. 

» Les  membres  composant  L’administration  centrale  du  Département 
» de  L’Escaut 

» J.  rob.  Graham,  prt;  franç.  Malfeson;  Bekkens;  Gréban  » (i). 

La  Municipalité  ne  reçut  cette  circulaire  que  le  22  suivant  (11  Juin 
1799). 

Le  même  jour  la  Municipalité  reçut  de  l’autorité  départementale 
une  autre  lettre  relative  au  même  objet  et  également  datée  du  13 
Prairial  précédent. 

« Nous  vous  adressons  ci  joint  citoyens,  un  exemplaire  de  la  Lettre 
» du  ministre  de  la  guerre  du  21  Germinal  dernier  relative  aux 
» mesures  que  vous  devez  prendre  pour  empêcher  qu’il  ne  soit  four- 
» ni,  aux  Troupes  de  passage  ou  en  garnison,  que  des  vivres  et 
» des  fourrages  de  bonne  qualité  et  vous  Uposer  aux  abus  continuels 
» qui  se  commettent  par  les  étapiers  chargés  de  ces  fournitures. 

» Votre  zèle  pour  le  bien  public  et  le  bien  être  de  nos  braves 
« troupes  nous  fait  espérer  que  vous  vous  conformerez  scrupuleuse- 
» ment  aux  dispositions  contenues  dans  la  Lettre  du  ministre  de  la 
» Guerre. 

» Salut  et  fraternité. 

» Les  administrateurs  du  Département  de  L’Escaut 

» J:  rob:  Graham,  prt;  franç.  Malfeson;  Bekkens;  Gréban  » (a). 


(«)  Coït,  reçue  an  VII.  — N»  129  de  la  Liasse, 
(i)  Corr.  reçue  an  VII.  — N°  130  de  la  Liasse. 
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Nous  verrons  bientôt  quelles  dispositions  la  Municipalité  prit  à la 
suite  de  la  réception  de  ces  deux  lettres. 

* * 

Nous  avons  quelque  peu  anticipé  sur  les  événements  et  force  nous 
est  donc  de  retourner  de  quelques  jours  en  arrière. 

Le  12  Prairial  (51  Mai  1799)  la  Municipalité  prit  connaissance  d’une 
circulaire  de  l’autorité  départementale  datée  du  1r,  reçue  le  S,  et 
ainsi  conçue  : 

« Citoyens 

» désirant  de  vérifier  les  régistres  tenus  par  le  commandant  mili- 
» taire  au  dépôt  des  conscrits  établi  pour  la  réception  du  contingent 
» de  ce  dep'  dans  la  levée  ordonnée  par  la  loi  du  28  germinal  dr, 

» afin  de  redresser  les  Erreurs  qui  pourraient  s’y  être  glissées 

» Nous  vous  invitons  de  nous  remettre  à la  fin  de  cette  décade 
» au  plus  tard 

» 1°  un  Etat  nominatif  des  conscrits  (pie  vous  avez  fourni  au  dépôt 
» avec  la  copie  des  reçus  qui  vous  ont  été  délivrés. 

M 2°  un  Etal  nominatif  des  conscrits  qui  sont  renvoyés  devant  vous 
» pour  cause  d’infirmité. 

» Cette  mesure  tend  encore  à opérer  votre  décharge  pour  ceux  que 
» vous  aurez  déjà  envoyés;  vous  voudrez  bien  en  conséquence  vous 
» conformer  avec  exactitude  à la  demande  que  nous  vous  faisons. 

» Salut  et  fraternité. 

» J.  rob.  Graham,  prt;  franc.  Malfeson  ; P.  van  Overloop,  Cré- 
» ban  i)  (ij. 

Il  fut  décidé  de  satisfaire  immédiatement  à cette  demande. 

« 4s  gcresol veert , gehoort  etc.,  daeraen  sell'ens  te  volcoinen  » (*). 

Néanmoins  la  réponse  ne  fut  envoyée  que  le  lendemain  en  ces  ter- 
mes : 

« Citoyens 

» En  conformité  de  votre  circulaire  du  lr  de  ce  mois  [à  nous  par- 
it venue  le  8j  (s)  bureau  N°  5,  concernant  la  conscription  militaire, 
» vous  trouverez  cv  joint 

» I"  trois  Etats  nominatif  des  conscrits  que  nous  avons  fourni  au 
» Dépôt,  avec  les  copies  des  reçus  au  bas  de  chaque,  qui  nous  ont 
» été  délivrés, 


(i)  Coït,  reçue  an  VII.  — N*  116  de  la  Liasse. 

(*)  RB  — B — f"  100. 

(s)  I.es  mots  entre  crochets  ont  été  Itiftés  dans  le  texte  de  la  minute. 


lit) 


» 2"  un  Elal  nominatif  d’un  conscrit  qui  est  renvoyé  devant  nous 
» pour  cause  d’Jnlirmité, 

» Nous  Espérons  que  vous  les  trouverez  conforme  à votre  demande. 

» Salut  et  fraternité  » (i). 

♦ ¥ 

Pour  (mi  revenir  un  instant  à l’y  (Taire  des  Etapes,  disons  ici  que 
le  12  Prairial  également,  la  Municipalité  avait  reçu  une  réponse  à 
sa  lettre  de  la  veille  adressée  au  commissaire  des  guerres  à (land. 
Celui-ci  faisait  savoir  qu’il  avait  communiqué  cette  missive  il  l'ordon- 
nateur, en  insistant  auprès  de  ce  dernier  afin  que  des  mesures  fus- 
sent prises  pour  assurer  le  service  des  Etapes  à St.  Nicolas,  et  — 
ceci  c’est  le  revers  de  la  médaille  — prévenait  l’administration  que 
le  lendemain  il  arriverait  175  à 180  hommes,  pour  repartir  le  14. 
Il  fut  décidé  de  leur  préparer  le  gite  et  le  couvert. 

« Eodem  lecture  gedaen  van  den  brief  van  den  commissaris  van 
» oorlogh  tôt  Gendt  in  date  IIe"  deser  maendt,  ter  beantwoordinge 
» van  den  onsen  dersclve  date  ons  seggende  dat  hy  denselvon  comt 
» te  overhandigen  aen  den  ordonnateur,  ende  hem  presseert  van  te 
» nemen  de  maetregels  tot  liet  versekeren  den  dienst  der  Etapen  in 
» ons  gemeyntc,  in  denselven  lydt  ons  voorromende  dat  twee  coni- 
» pagnien  beschrevene  uytinaekende  175  à 180  mannen  op  morgen 
» alhier  sullen  arriveren  om  ’er  te  vertrecken  den  14e“  dito. 

» Js  gercsolveert , gehoort  etc.,  voor  dese  in  gereedtheydt  te,  doen 
» brengen  de  logementbillietten  ende  den  Etape  » (2). 

★ 
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Le  même  jour  aussi , il  fut  ordonnancé  un  nouveau  payement  à 
compte  de  soixante  dix-huit  florins  quatre  sous  courant  (s)  sous  forme 
de  prêt  au  boulanger  Jan  van  Puymbroeck. 

« Eodem,  naer  gehoor  etc.,  verleent  mandaet  van  leeninghe,  in 
« proffyte  van  den  Borgher  Jan  van  Püyinbroeck , Hacker  alhier,  in- 
» handende  de  somme  van  achtcntseventig  guldens  acht  stuyvers  cou- 
» runt,  op  voordere  Hekeninge  van  Leveringe  van  Broodt  by  hem 
» gedaen,  op  den  voet  ende  ter  caiisen  als  gemeld!  by  het  vooren- 
» staende  mandaet  van  Leeninghe,  op  den  ontfanger  Charles  Pieters  » (4). 


(1)  Corr.  envoyée  an  VII.  — N°  705  de  la  Liasse. 
(* *)  RB  — B — i99. 

(s)  Fr.  UI, 80  (valeur  à celle  époque). 

(*)  RB  — B — f"  i99. 
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Le  13  Prairial  (1  Juin  1709)  la  question  du  désarmement  des  habi- 
tants fut  tranchée  par  la  lettre  suivante  : 

» S* *  Gilles  Le  12  Prairial  7n,,> 

» année  Républicaine. 

» Barthélémy,  comd'  La  colonne  mobile 
» à Ladministration  municipale  du 
» canton  de  S'  Nicolas. 

» Je  vous  transcrit  citoyens  copie  de  la  lettre  du  G*1  comd1  la  24*' 
» Division  militaire,  au  comd1  du  Dep*nt  de  L’eseaut. 

» Daprès  une  lettre  du  g*1  command1  de  La  24e  division  militaire 
» dattee  du  2 prairial,  le  command1  du  Depml  Est  authorisé  a donner 
» des  ports  banne  aux  habitans  qui  auront  des  certiflicat  de  civisme 
» et  des  propriétés  à dellandre; 

» En  Conséquence  Tous  ceux  qui  ne  sont  point  fonctionnaires  pu- 
o blies,  et  qui  ne  seront  pas  munis  dune  authorisation , du  général 
» Divisionaire,  ou  Coind1  du  Departement,  seront  desarmés  et  leurs 
» armes  conduites  à gand  , 

» Gand  le  3 Prairial  7mo  année  repe. 

» Le  chef  de  B""  comd1  le  Depmt  De  L’escaut,  signé  Milhaud. 

» Pour  copie  conforme  le  comd1  de  la  Colonne  Mobile  de  Laron- 
» disement  de  S1  Nicolas. 

» Barthélémy  » (i). 

Après  avoir  pris  connaissance  de  cette  lettre,  la  municipalité  décida 
— ce  qui  ne  lui  était  pas  difficile  — de  se  conduire  en  conséquence. 

« Is  geresolveert , gehoort  alsvooren , ons  in  consequentie  dies  te 
» conformeren  » (*). 

* 
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Le  même  jour  (13  Prairial)  la  Municipalité  lit  de  nouvelles  instan- 
ces auprès  du  « citoyen  Urbain  préposé  des  Etapes  cl  convois  mil i- 
» taires  à Gand  » , en  ces  termes  : 

« Citoyen.  Nous  vous  jalonnons  par  cette  que  le  Bordereau  des 
» fournitures  de  vivres  et  fourages  ainsi  (pie  les  transports  faits  par 
» nous  pour  votre  compte  pendant  le  mois  de  floréal  dernier,  se  monte 


» reçu  le  15  prairial 
» an  7. 


(i)  Arch.  connu.  Pièce  non  encore  classée. 

(*)  RB  — B — f"  500. 


» Ensemble  à la  somme  de  sept  cent  soixante  seize  francs  trente 
» neuf  centimes. 

» Nous  vous  Jnvitons  au  reçu  de  la  présente  de  venir  personnelle- 
» ment  acquitter  cette  somme  et  de  Lever  les  pièces  à l'appui. 

» nous  devons  en  même  tems  vous  témoigner  notre  juste  indigna- 
» tion  sur  ce  (pie  le  citoyen  Simon  votre  associé  a avancé  au  com- 
« missa ire  des  guerres  Belleaunay  à Gand  (pie  ces  fournitures  de 
» tloréal  auroient  été  soldées  si  les  pièces  eussent  été  en  règle,  dont 
» vous  n’avez  jusqu'à  ce  jour  pris  communication , et  par  conséquent 
» ses  déclarations  consistent  en  des  mensonges  de  la  première  classe, 
» uniquement  Employés  afin  de  non  payer,  et  d’ailleurs  au  mépris  de 
« notre  Gestion,  nous  en  avons  également  .Informé  led* *  commre  des 
» guerres. 

» il  fera  donc  bien  de  s’abstenir  pour  l'avenir  de  pareilles  raison- 
« nemens. 

» Nous  vous  attendrons  ici  tout  au  plus  tard  le  15  du  présent 
i)  mois  pour  nous  faire  le  payement  ci  dessus  demandé. 

» Salut  et  fraternité  » (i). 

Voilà  qui  était  catégorique,  et  dit  sans  ambages. 

Le  citoyen  Urbain  qui  sentit  probablement  que  cette  affaire  pour- 
rait bien  prendre  une  tournure  désagréable  pour  lui,  répondit  dés 
le  14.  Cette  lettre  parvint  à la  Municipalité  le  lo.  Urbain  priait 
l'Administration  de  St.  Nicolas  de  lui  faire  parvenir  les  bons  de  four- 
niture du  mois  de  floréal,  ajoutant  qu’il  en  aurait  immédiatement 
payé  le  montant.  Mais  dans  l’intervalle,  l'administration  municipale 
avait  remis  ces  documents  au  voiturier  de  Bruyne  (pii  devait  en  faire 
la  remise  à Gand.  Il  fut  donc  décidé  d’accorder  un  sursis  de  paye- 
ment jusqu’au  lendemain. 

« Eodem  lecture  gedaen  van  den  brief  van  den  borger  Urbain , 
» gepreposeerden  der  Etapen  te  Gendt  in  date  14e  deser  maendt , 
» daerby  ons  versoeekende  van  hem  te  laeten  toecoinen  de  bons  van 
» fournituren  gedaen  geduerende  de  maendt  floréal  lest , dat  liy 
» deselve  sal  acquitteren. 

» Deselve  stuckx  t’sedert  gisteren  par  voerman  de  brùyne  opgeson- 
» synde  is  ten  dien  pointe  niets  te  resolveren , dus  dat  men  de 
» betaelinge  sal  Jnwachten  op  morgen  » (*). 


(i)  RB  — B — f°  300.  — Corr.  envoyée  an  VI 1.  — X®  704  de  la  Liasse. 

(*)  RB  — B — f»  302. 


Immédiatement  après  avoir  pris  connaissance  de  la  lettre  du  citoyen 
Urbain,  la  Municipalité  envoya  à celui-ci  cette  missive  : 

« Citoyen!  Nous  venons  de  recevoir  \otre  lettre  du  14  de  ce  mois 
» par  laquelle  vous  nous  invitez  de  vous  faire  parvenir  soit  par  la 
» Diligence  soit  par  un  commissaire  les  pièces  des  fournitures  faites 
» pendant  le  mois  floréal  et  (pie  vous  acquitterez  sur  le  champ,  le 
» voiturier  de  cette  commune  pr  Gand  en  est  porteur  par  son  voyage 
» present  de  manière  que  nous  attendons  les  fonds  par  son  retour. 

» Nous  sommes  surpris  citoyen  de  ce  (pie  par  la  même  lettre  vous 

» nous  imputez  de  savoir  que  vous  auriez  tenté  plusieurs  fois  d'as- 
» surer  le  service  de  cette  place  et  que  vous  n’ayiez  pu  y parvenir, 
» nous  sommes  obligé  de  vous  dire  que  nous  savons  le  contraire  car 
» après  nos  sollicitations  reitérés  à ce  (pie  vous  Etablissiez  ici  un 
» préposé  nous  avons  Eté  obligé  d'y  donner  nos  soins  oflicieux  pour 

» Eviter  le  désagrément  de  voir  la  troupe  sans  vivres,  et  d’ailleurs 

» vous  n’avez  certainement  jamais  cù  de  meilleure  occasion  à assumer 
» ce  service  que  sur  la  présentation  contenue  dans  notre  lettre  du 
» 20  floréal  au  Ce"  Cospain  afin  (pie  vous  nous  lissiez  parvenir  une 
» certaine  quantité  de  froment  et  seigle  pour  en  faire  cuire  par  le 
» Boulanger  ainsi  qu'une  certaine  somme  d'argent  suffisante  pour  le 

» service  d’un  mois  de  fourniture  de  la  viande  et  que  nous  vous  eu 

« aurions  rendu  un  compte  exacte 

» la  réponse  (pie  le  O1  Cospain  nous  a fait  sur  cette  lettre  est  si 
» vague  que  celle  (pie  nous  pourrions  Repeter  pr  la  présente  seroit 
» aussi  bien  (pie  son  contenu  étranger  à la  question  nous  nous  en 

» tenons  donc  à vous  Inviter  d’Envoyer  incessamment  un  préposé 

» ainsi  (pie  le  Remboursement  des  fournitures,  non  acquittés  faites 
» jusqu'à  ce  jour. 

» Empressez  vous  Citoyen  d'y  satisfaire,  nous  avons  déjà  fait  part 
» au  ministre  de  la  guerre  de  votre  négligence,  et  par  chaque  eou- 
» rier  ou  vous  ne  vous  serez  pas  acquitté  de  votre  Devoir  nous 
» serons  obligé  de  repeter  nos  plaintes  au  même  ministre  » (i). 

Nous  verrons  bientôt  ce  qu’il  advint  de  ces  multiples  récriminations. 

* 
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Nous  avons  vu  quelquefois  au  cours  de  cette  étude,  quelles  étaient 
les  exigences  d'une  fantaisie  échevelée,  de  certains  olliciers  supérieurs 
(pii  avaient  commandé  à St.  Nicolas.  Il  faut  croire  que  l’exemple 
des  chefs  avait  déteint  sur  les  simples  hommes  de  troupe.  Qu’on  en 


(i)  HR  — R — fu  502.  — Coït,  envoyée  an  Vit.  — N"  710  de  la  Liasse. 


juge  par  la  lettre  suivante  que  la  Municipalité  adressa  le  même  jour 
(lo  Prairial  — 5 Juin  1799)  « au  citoyen  Wirion  Général  comm*  la 
» Gendarmerie  N*le  à Bruxelles 

» Citoyen  Général. 

» Plusieurs  plaintes  nous  sont  parvenues  de  la  part  de  nos  habi- 
» tans  a charge  du  Ceu  Coquin  Gendarme  N** 1  en  eette  commune,  à 
» L’égard  de  voies  de  fait  qu’il  se  permet  de  commettre  sur  Leurs 
» personnes , 

» Plusieurs  de  nos  administrés  qui,  n’étant  pas  habillés  à son  goût 
» sont  grièvement  insultés  jusqu’à  vouloir  couper  Les  collets  de  Leurs 
» habillemens. 

» Si  de  tels  abus  n’étoient  point  réprimés  il  en  pourrait  résulter 
» des  suites  desagréables. 

» Nous  ne  pouvons  considérer  ces  actes  arbitraires  que  comme  at- 
» tentatoires  à La  Liberté  individuelle  des  citoyens,  et  propres  à 
» troubler  la  tranquilité  Publique  qui  a toujours  régné  dans  ce  can- 
» ton  même  au  milieu  des  troubles. 

» Pour  faire  cesser  de  pareilles  vexations  nous  vous  Jnvitons  Citoyen 
» Général  de  donner  Les  ordres  necessaires  Pour  faire  sortir  des 
» deux  brigades  de  résidence  à S1  Nicolas  Le  Gendarme  Lcquin  qui 
» n’est  aucunement  digne  ni  de  la  confiance  publique  ni  d’occuper  le 
» Poste  honorable  auquel  Le  Gouvernement  L’a  appellé. 

» Nous  espérons  Citoyen  Général  que  vous  nous  accorderez  notre 
» juste  demande. 

« Salut  et  fraternité  » (i). 

Le  lendemain  (16  Prairial  — 4 Juin  1799)  la  municipalité  lit  con- 
naître la  décision  prise  la  veille  relativement  à cette  affaire,  « au 
» Ce“  Noguet  M"1  des  Logis  de  la  Gendarmerie  Nale  en  ce  canton  » 
par  le  billet  suivant  : 

« Cen,  J1  nous  est  revenu  que  Le  Gendarme  Lequin  se  permet  de 
» commettre  des  voies  de  fait  sur  plusieurs  de  nos  administrés. 

» nous  avons  écrit  à ce  sujet  à l’autorité  compétente  en  attendant 
» sa  Réponse  nous  vous  jnvitons  d’enjoindre  and*  Lequin  de  s’enfer- 
» mer  dans  Les  Bornes  de  son  devoir  et  de  ne  plus  inquiéter  nos 
» paisibles  habitans. 

» nous  espérons  que  vous  ne  tarderez  pas  à acquiescer  à notie 
» invitation. 

» Salut  et  fraternité  » (-2). 


(i)  RB  — U — f"  502.  — Coït,  envoyée  an  VII.  — N»  711  de  la  Liasse. 

(i)  RB  — B — t°  503.  — Coït,  envoyée  an  VII.  — N°  712  de  la  Liasse. 

•20. 


Le  même  jour  (16  Prairial)  la  municipalité  reçut  une  lettre  (i)  du 
Commissaire  des  Guerres  à Gand.  Celui-ci  faisait  savoir  que  le  Citoyen 
Urbain  lui  avait  affirmé  que  le  service  des  Etapes  était  assuré  à St. 
Nicolas.  Malgré  cette  téméraire  affirmation,  le  Commissaire  Belleaunav 
s’enquérait  cependant  du  point  de  savoir  si  tous  les  fournisseurs 
étaient  payés. 

« Ten  voornoemden  daeglie  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  den 
» commissaris  van  oorlogh  tôt  Gendt  in  date  loc"  deser  maendt, 
» daerby  ons  aenkondigende  dat  een  Detachement  van  liondert  eenen- 
» veertigh  requisitionnarissen  van  het  Departement  van  liet  Noorden 
» op  heden  alhier  sal  arriveren,  ons  versoeckende  den  Etape  en  loge- 
» ment  voor  hun  te  willen  in  gereedtlieydt  hatiden,  daerby  ons  voor- 
» ders  meldende  dat  den  Borger  urbain  hem  allirmeert  dal  den  dienst 
» der  Etapen  versekert  was  binnen  ons  gemeynte,  vraegende  ook  of 

» dito  urbain  voldaen  heeft  syne  debiteurs  voor  Leveringe  der  four- 

» uit  uren. 

» Js  geresolveert , gehoort  den  commissaris  van  d’uytwerekende 
» inacht,  aen  het  Eerste  member  van  dito  brief  Ie  voleomen,  ende 

» a ii nopende  het  tweede  en  derde  membre  hem  van  het  contrarie  te 
» versekeren , ten  welcken  elfecte  wy  hem  sulckx  heden  par  brief 

» hebben  te  kennen  gegeven  » (*). 

La  lettre  dont  il  est  ici  question  est  ainsi  conçue  : 

« Citoyen 

» en  réponse  a votre  Lettre  d’hier  reçue  aujourd’hui  nous  vous 

» disons  que  le  service  des  étapes  n'est  point  encore  assuré  en  notre 

» place  par  le  C™  urbain. 

» Les  personnes  qui  ont  fourni  Pour  son  compte  ne  sont  pas  mê- 
» mes  satisfaites  jusqu'à  ce  jour. 

» Notre  voiturier  sur  Gand  s’est  présenté  hier  à sa  demeure  pour 
» toucher  des  fonds,  il  n’y  a trouvé  personne. 

» Les  voisins  lui  ont  dit  que  le  Cc"  urbain  étoit  délogé,  hier  au 

» matin  il  nous  écrit  une  lettre  où  il  ne  nous  informe  pas  de  sa 

» nouvelle  demeure. 

» nous  concevons  aisément  qu’il  ne  cherche  qu’à  retarder  le  pave- 


(i)  Nous  u'avons  pu  retrouver  l'original  de  celle  lettre.  Nous  sommes  donc  obligé 
de  nous  eu  rapporter  uniquement  aux  indications  du  Resolutieboeck  B. 

(i)  RB  — B — f«  j05. 


I 
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» mont  des  sommes  énormes  qu'il  est  dues  aux  Bouclier,  Boulanger 
» et  conducteurs  des  voitures,  et  ù Palier  auprès  de  vous  ses  negli- 
» genees  Par  des  mensonges  et  fausses  ajlégations,  aussi  sommes  nous 
» décidés  à la  Poursuivre  et  nous  vous  prions  de  ne  rien  négliger 
« pour  faire  assurer  le  service  dans  notre  commune. 

» Vous  nous  obligerez  beaucoup  » (i). 

Un  voit  que  la  Municipalité  était  fatiguée  de  jouer  le  rôle  de  M1 
Dimanche. 


Nous  croyons  devoir  intercaler  ici  un  épisode,  qui  retrouvera  sa 
place,  lorsque  nous  nous  occuperons  plus  spécialement  du  clergé  et 
des  édifices  du  culte. 

Le  20  Nivôse  (18  Janvier  1799)  (2)  la  Municipalité  avait  envoyé  la 
pétition  suivante  « au  corps  legislatif  de  la  Kepc  française  à Paris. 

» Citoyens  Représentai 

» Notre  commune  se  trouvant  comprise  dans  le  tableau  des  coin- 
» mîmes  où  les  Etapes  sont  établies,  nous  nous  trouvons  obligés  de 
» fournir  Journellement  le  logement  aux  troupes  passant  par  notre 
» notre  Place  aucun  Batiment  Militaire  n’y  étant  établi  Pour  Loger 
» La  troupe  nos  administrés  sont  chargés  de  lui  procurer  Le  Loge- 
« ment  nécessaire. 

» Notre  commune  étant  située  sur  la  grande  route  de  Gand  à 
» Anvers  les  passages  sont  fréquens  de  manière  «pic  l'habitant  11’est 
» presque  jamais  sans  avoir  des  militaires  dans  sa  maison  (3). 

» des  Plaintes  multipliées  nous  étant  parvenues  de  la  part  de  nos 
» dits  habitans  à cet  L’égard,  nous  avons  résolu,  citoyens  represen- 
» tans,  d’y  apporter  une  Prompte  remède  et  de  soulager  nos  admi- 
» nistrés  en  établissant  une  caserne  ou  Batiment  Mrc  en  ce  canton. 

» Par  la  suppression  des  congrégations  et  établissemens  religieux 
» en  notre  commune  plusieurs  grands  et  vastes  batimens  sont  mis  sous 
» la  main  de  La  nation  et  confisqués  pour  être  vendus  comme  biens 
» nationaux. 


(1)  Coït,  envoyée  an  Vit.  — N»  713  de  la  Liasse. 

(*)  RB  — H — f»  3 82. 

(s)  Cette  malheureuse  situation  n’était  pas  nouvelle.  La  position  géographique  de 
St.  Nicolas  en  était  la  cause.  De  tout  temps  les  habitants  avaient  été  écrasés  par  les 
prestations  militaires.  Les  innombrables  fardes  relatives  aux  Logements  Militaires,  qui 
se  trouvent  aux  archives  communales,  en  sont  une  preuve  éloquente. 


lot» 


» entre  ces  Badmens  il  s’en  trouve  un  qui  par  sa  salubrité,  com- 
» modité  et  Position  Locale  nous  conviendroit  sur  tous  les  autres 
» pour  être  converti  en  caserne  inoïennant  quelques  changemens  de 
» |>eu  de  conséquence. 

» Ce  Batiment  nommé  Spinhuys  est  occupé  Par  une  congrégation 
» de  sœurs  connues  sous  la  dénomination  de  filleuses  et  vient  d’être 
» séquestré  par  le  Beceveur  des  Domaines  nationaux. 

» La  nature  de  nos  fonctions  ne  nous  permettant  pas  de  disposer 
» de  ce  Batiment  sans  L'aggréation  de  l’Autorité  Supérieure. 

» Or,  comme  il  est  urgent  pour  le  soulagement  de  nos  habitans 
» que  nous  concourrions  aux  moyens  les  plus  prompts  et  les  plus 
» efficaces  pour  faire  ces  justes  plaintes. 

» La  commune  de  S*  Nicolas  toujours  sincèrement  attachée  aux 
» Principes  Républicains,  vient  de  donner  au  gouvernement  une  nou- 
» veile  preuve  de  son  adhesion  à la  Republique  par  La  conduite 
» paisible  de  ses  habitans  durant  les  troubles  qui  ont  malheurcuse- 
» ment  agité  ce  departement. 

» La  copie  autentique  de  la  lettre  du  Commre  du  Directoire  execu- 
» tif  près  le  Département  de  l’Escaut  en  date  du  27  Vend"  an  7 et 
» de  celle  du  Général  Laurent  datée  du  1 1 Brumaire  après  que  nous 
» joignons  ici  vous  convaincront  citoyens  représentons  de  notre  ardent 
» amour  pour  la  Patrie. 

» Notre  commune  n’est  pas  en  état  de  siège  tandis  que  le  Dep*  de 
» l’Escaut  l'est  encore.  Preuve  plus  forte  de  notre  horreur  pour  les 
» ennemis  du  gouverment. 

» ces  considérations  ajoutées  a la  justesse  de  notre  exposé  nous 
» font  espérer  une  favorable  disposition  sur  la  présente  demande, 
» tendante 

» a ce  qu’il  Plaise  au  corps  législatif,  de  concéder  au  profit  de 
» notre  commune  le  Batiment  dit  Spinhuys  ci  dessus  mentionné  et 
» d’autoriser  cette  commune  d’y  faire  les  changemens  nécessaires  pour 
» servir  de  caserne  aux  militaires  passant  par  ce  canton. 

n Les  Membres  composant  l'Ad00  Mle  du  canton  de  S*  Nicolas  » (i). 

Cette  pétition  ne  s’égara  pas  dans  les  cartons  du  Corps  législatif, 
car  le  18  Prairial  (6  Juin  1799)  (*)  la  Municipalité  reçut  la  lettre 
suivante  : 


(0  C<>rr.  envoyée  an  Vit.  — N°  .'>76  <te  la  Liasse. 
(*)  RB  — B — t®  805. 


« A S* *  Nicolas  le  18  prairial  an  7. 

» Le  Chef  du  Génie  à Anvers. 

» Aux  citoyens  composant  l'administ00  Municipale  Du  Canton  De 
» S*  Nicolas. 

» Citoyens. 

» D’après  une  pétition  que  vous  avez  adressée  au  corp  legislatif  et 
» qui  a été  envoyée  par  le  ministre  De  la  guerre  au  Directeur  Des 
» fortifications  à Anvers,  en  lui  Demandant  son  avis  Dessus,  pétition 
» tendant  à obtenir  le  batiment  national  Dit  spin-huys;  je  viens 
» prendre  les  renseignements  nécessaires  pour  que  le  Directeur  Des 
« fort""  puisse  mettre  le  ministre  De  la  guerre  à même  De  prendre 
» une  Détermination  à ce  sujet,  j’espère,  Donc  que  vous  voudrez  bien 
» me  fournir  toutes  les  observations  qui  Dépendront  De  vous,  et  me 
» répondre  D’abord , si  vous  vous  chargez  De  toutes  les  Dépenses  De 
» construction  nécessaires  pour  mettre  ce  batiment  en  état  D’être 
» occupé  par  la  troupe,  comme  aussi  De  toutes  les  Dépenses  D’ameu- 
» blement  qu’il  y faudra. 

» Salut  et  fraternité. 

» J.  b.  Deluret  » (i). 

Le  même  jour  (i)  il  fut  décidé  de  répondre  à cette  missive  en 
ces  termes  : 


« Au  citoyen  J.  B.  Deluret  chef  du  genie  à Anvers. 

» Citoyen 

» Nous  nous  empressons  de  vous  repondre  sur  le  contenu  de  votre 
» lettre  de  ce  jour,  relative  au  Batiment  dit  Spinhuys  situé  en  ce 
» canton  et  que  nous  avons  demandé  au  corps  Législatif  de  la  rép® 
» française  à nous  concéder  pour  nous  servir  de  caserne  aux  mil  i- 
» taires  passant  par  ce  canton , 

» Ce  batiment  étant  très  propre  pour  en  faire  l’usage  demandée, 
» il  nous  feroit  un  sensible  plaisir  de  l’obtenir,  et  en  même  temps 
» soulageroit  jnfiniment  nos  administrés  qui  de  jour  à autre  sont 
» chargés  des  logemens  dans  Leur  demeures, 

» Nous  nous  engageons  dès  à présent  de  faire  toutes  les  Dépenses 


(b  Arch.  connu.  Pièce  non  encore  classée. 

(*)  RH  — B — f«  506. 


» de  construction  nécessaire  pour  mettre  le  prédit  Batiment  en  Etat 
» d’être  occupé  par  la  troupe,  ainsi  que  de  toutes  les  Dépenses 
» d’Ameublcinent  qu’il  y faudra, 

» Nous  nous  reposons  Entièrement  sur  votre  intercession  pour  par 
» ce  moyen  obtenir  nos  désirs  tant  de  lois  souhaités. 

» Salut  et  fraternité  » (i). 

Le  même  jour  aussi,  la  Municipalité  écrivit  au  même  sujet  « à 
» l'Ad""  du  Département  de  l’Escaut. 

» Citoyens. 

» Notre  lettre  du  29  nivôse  dernier  adressée  au  corps  législatif  de 
» de  la  repe  française  à Paris  tend  à ce  qu’il  lui  plaise  de  concéder 
» au  profit  de  cette  commune  le  Batiment  dit  Spinhuis  et  d’autoriser 
» cette  Adon  d’y  faire  les  changemens  necessaires  pour  servir  de 
» caserne  aux  Militaires  passant  par  ce  canton. 

» Nous  en  venons  déjà  de  sentir  les  heureux  effets,  et  certes  nous 
» les  devons  à votre  intercession,  ils  consistent  en  ce  que  le  Ministre 
» de  la  guerre,  pr  la  voie  du  Cen  J.  B.  Deluret  chef  du  genie  à 
» Anvers,  confor*  à sa  lettre  dont  copie  ci-jointe,  vient  de  nous 
i)  demander  si  nous  nous  chargeons  de  faire  dans  ce  batiment  les 
» dépenses  de  construction  nécessaires  pour  le  mettre  en  Etat  d’être 
» occupé  par  la  trouppe,  comme  aussi  de  toutes  les  Dépenses  d’Ameu- 
» blement  qu’il  y faudra, 

» Nous  n’avons  pas  hésité  un  moment  à y répondre  aflirmativement, 
» attendu  que  notre  commune  se  trouve  désignée  pour  Place  d’Etape 

» et  que  pour  y Loger  la  troupe  ce  batiment  est  très  propre  et 

» sain,  ce  (pii  d’aillieurs  soulagerait  infiniment  nos  administrés  des 
» logemens  dont  ils  sont  chargés  journellement. 

» Mais  comme  ce  batiment  se  trouve  compris  dans  l’afliche  de  vente 
» des  biens  nationaux  du  Dep*  sous  le  n°  19(5  art.  19  pour  être 
» definitivement  vendu  le  2N  du  présent  mois  de  prairial  nous  osons 
» vous  prier  de  tenir  cette  vente  en  suspend  jusqu’à  ce  (pie  le 

» Ministre  de  la  guerre  aura  donné  son  avis  sur  notre  pétition  et 

» (pic  le  corps  legislatif  y aura  definitivement  statué. 

» Salut  et  fraternité  » (s). 


(i)  Coït,  envoyée  an  Vil.  — N°  717  de  la  Liasse, 
(i)  Coït,  envoyée  an  Vil.  — X®  718  de  la  Liasse. 


Le  1H  Prairial  également , l'administration  municipale  reçut  la  lettre 

) 

» Gand  Le  17  Prairial  l’an  7 Rep‘in. 

» Le  préposé  des  Etapes  mie\ 

» A l’administration  Municipale  de  S1  Nicolas. 

a Conformément  à la  promesse  que  je  vous  ai  faite  Cens  administra- 
» teurs,  je  acquitté  au  ce"  Brùnnc  chargé  de  votre  procuration,  vos 

« pièces  de  fournitures  en  vivres,  fourrages  et  convois  mre*  du  mois 

» de  floréal. 

» Une  indisposition  très  grave,  m’a  empêché  jusqu’il  ce  Jour  de 

» me  transporter  en  personne  sur  les  lieux  où  le  service  m’est  con- 

» lié,  encore  dans  ce  moment  même  je  ne  peux  quitter  ma  chambre 
« puisque  je  suis  entre  les  mains  des  médecins, 

» J’ose  donc  Espérer  Ce"5  administrateurs  que  vous  ne  in’oterez  pas 
» vos  secours  et  que  vous  aurez  la  bonté  de  continuer  le  service 

» jusqu’au  teins  où  je  pourrai  me  rendre  moi-même  dans  votre  eom- 

» mune  pour  y prendre  d’autres  arrangemens  y relatifs.  Soyez  tou- 
» jours  bien  persuadé  que  je  mettrai  la  plus  grande  Exactitude  à 

» vous  tenir  les  fonds  prêts  à la  fin  de  chaque  mois  ou  au  com- 

» mencement  du  suivant  pour  les  fournitures  que  vous  aurez  faites. 

« Salut  et  considération 
» Urbain  L’ainé  pour  mon  frère. 

» P.  S.  Je  n’ai  reçu  votre  missive 
» du  15  c*  qu’aujourd’hui  » (i). 

L’administration  municipale  ne  s’arrêta  pas  à relever  tous  les  men- 
songes contenus  dans  cette  lettre.  Elle  se  contenta  de  décider  que 
les  sept  cent  soixante-dix-sept  francs,  trente-neuf  centimes  rapportés 
par  le  messager  de  Bruyne  seraient  encaissés,  sous  sa  quittance,  par 
le  secrétaire  en  chef  P.  J.  Weewauters.  Celui-ci  devait  en  faire  une 
répartition  proportionnelle  à leur  créance,  entre  le  boucher  et  le 
boulanger. 

« Eodem  lecture  gedaen  van  den  brief  van  den  Borger  urbain 
» gepreposeerden  der  Etapen  etc.  lot  Gendt  in  date  17e"  deser  maendt, 
» daernevens  ons  sendende  per  voerman  De  Bruyne  de  somme  van 
» seven  hondert  sevenentseventigh  francs  negenendertig  h centimen  over 


suivante  : 

» Etapes 
» et 
» Convois 
» mre* 


(i)  Areh.  comm.  Pièce  non  encore  classée. 


Kil) 


M liet  bedragli  der  fournituren  voor  syne  Rekeninglie  door  ons  gedaen 
» geduerende  de  maendt  lloréal  lest , 

» Js  geresolveert , gelioort  den  commissaris  van  d’uytwerckende 
» macht , deselve  somme  te  doen  ontfangen  door  den  secretaris  deser 
» administratie,  ende  onder  syne  quitantie,  hem  lastendc  daeruyt  aen 
» den  Backer  en  beenhauder  te  betaelen  soodacnighe  sommen  op 
» Rekeninglie  der  fournituren  by  hun  gedaen  geduerende  dese  maendt, 
» mier  Evenredigheydt  van  elckx  pretentie  ende  op  de  vvyse  als  hv 
» secretaris  sal  goedtvinden,  midts  danof  intreckende  quitantie  » (i). 

Mais  cette  affaire  des  Etapes  ne  devait  pas  en  rester  là,  et  nous 
allons  voir  quelles  furent  les  suites  données  aux  plaintes  probable- 
ment générales  contre  les  préposés  des  Etapes  et  convois  militaires. 

En  effet  le  22  Prairial  (10  Juin  1790)  la  Municipalité  reçut  la 
circulaire  suivante  : 


« Gand  ce  13  prairial,  an  7 de  la  République 
» française  une  ef  indivisible. 

» L'Administration  du  Departement  de  l'Escaut 
» A l'Administration  municipale  du  canton 
» de  S1  Nicolas. 

» Etapes 

» Jl  est  teins,  citoyens,  de  mettre  un  terme  à la  négligence  cri- 
» minelle  des  entrepreneurs  et  préposés  des  services  des  étapes  et 
» convois  militaires,  qui  se  sont  joués  jusqu’ici  de  leurs  engagemens 
» envers  le  gouvernement  ; Jl  est  teins  que  ces  services  depuis  si 
>»  longtems  abandonnés,  assurent  enfin  à nos  troupes  les  subsistances, 
» et  qu’on  prenne  des  mesures  sévères  pour  faire  cesser  toute  Recla- 
» mation  à ce  sujet. 

» Et  comme  notre  intention  est  de  faire  connaître  au  gouvernement, 
» ceux  qui  ont  violé  leurs  traités,  nous  vous  invitons,  à faire  con- 
» stater  par  procès  verbaux,  le  Refus  des  entrepreneurs  ou  préposés 
» d’assurer  ce  service  important,  L’espace  du  teins  qu’ils  l’ont  aban- 
» donné;  vous  nous  transmettrez  sans  délai  ces  procès  verbaux,  afin 
» que  nous  puissions  prendre  des  mesures  convenables. 

» Nous  vous  jnvitons  aussi  à nous  transmettre  les  états  des  fourni- 
» turcs  que  vous  pouvés  avoir  faites,  en  vertu  des  réquisitions  ou 
» marchés,  passés  conformément  à nos  arrêtés  des  7 nivôse,  3,  5, 


(i)  RB  — Il  — 50Ü— 307. 


Kil 


» 15  el  17  pluviôse,  pour  que  nous  puissions  en  solliciter  le  prompt 
» payement. 

» Salut  et  fraternité. 

» Les  Membres  composant  L’admi- 
» nistration  centrale  du  departement 
» de  l’Escaut. 

« J.  B.  Graham  p,H,  franç.  Malfeson, 

» Bekkens,  Gréban  » (i). 

La  Municipalité  décida  de  se  conformer  au  contenu  de  cette  missive. 

« Js  geresolveert , gehoort  etc.,  aen  den  Jnhaûden  van  dito  brief 
» executie  te  geven  « (2). 

Le  lendemain,  25  Prairial  (Il  Juin  1799),  le  citoyen  Cospain,  em- 
ployé du  citoyen  Urbain,  se  présenta  à la  séance  de  la  Municipalité, 
y apportant  deux  cent  quatre-vingt-neuf  francs  vingt-deux  centimes,  à 
compte  sur  les  fournitures  faites  pendant  le  mois  de  Prairial  courant, 
il  demandait  en  même  temps  une  attestation  des  administrateurs  de 
la  commune,  portant  que  le  service  des  étapes  était  maintenant  orga- 
nisé à la  satisfaction  de  la  Municipalité. 

Celle-ci  décida  de  faire  encaisser  cette  somme  par  le  secrétaire  en 
chef  P.  J.  Weewauters,  pour  en  faire  de  nouveaux  payements,  con- 
formément à la  résolution  du  18  précédent.  Et  en  ce  qui  concerne 
l’attestation  demandée,  il  fut  aussi  décidé  de  l'accorder,  mais  en  y 
insérant  cette  réserve  expresse,  qu’au  moindre  manquement  dans  le 
service,  la  Municipalité  recommencerait  ses  plaintes,  et  avec  plus  de 
force  qu’auparavant. 

« Eodem  compareerde  in  vergaederinghe  den  Borgher  Cospain  mede- 
» gepreposcerden  tôt  de  Etapen  en  militaire  transporten,  voor  den 
» gepreposeerden  den  Borger  urbain , overtelde  cene  somme  van  twee 
« hondert  negentaclitigh  francs  tweeëntwintig  centimen,  op  rekeninghe 
» der  fournituren  voor  hem  gedacn  gedóerende  de  tegenwoordighe 
» maendt  prairial,  van  ons  voorders  vraegende  eene  Declaratie,  onder 
» andere  dat  den  dienst  der  Etapen  onder  onse  opwaekinghe  geschiedt 
» met  regulariteyt , 

» Js  geresolveert , gehoort  den  commissaris  van  d’uytwerckende 
» macht , de  voorgemelde  somme  te  doen  ontfangen  door  den  sccre- 
» taris  deser  administratie,  hem  lastende  danof  te  verleenen  quitantie, 
» ende  daer  uyt  beladingen  te  doen  op  den  voet  als  gemeldt  by 


(1)  Coït,  reçue  an  Vit.  — N°  129  de  la  Liasse. 

(*)  RB  — B — f->  509. 
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» oust* *  resolutie  van  den  1 H**11  deser  inaendt,  ende  nopende  de  vraeghe 
» hiervooren,  te  vcrleenen  eene  Declaratie  daerby  te  attesteren  dat  de 
» fournit  tieren  voldaen  syn  tot  ende  met  den  lesten  floréal  gepas- 
» secrt , ende  dat  den  dienst  der  Etapen  en  transporten  actuëlyck 
» onder  onse  opwaeckinge  gebeurt  met  regeltucht,  ons  reserverende, 
» in  cas  van  eeniglic  nieuwe  negligentien  onse  gedaone  klachten  te 
» Ernemen  en  vermeerderen,  ten  welcken  eflëcte  deselve  Declaratie 
» op  dien  voet  gcdepecheert  en  geteekent  is  geworden  » (i). 

Cette  a liai  re  s’était  donc  terminée  à l'entière  satisfaction  de  la  Mu- 
nicipalité, mais  encore  plus,  croyons-nous,  des  fournisseurs.  Cepen- 
dant ce  bonheur  ne  devait  pas  durer  bien  longtemps  car,  dès  le  com- 
mencement du  mois  suivant,  les  administrateurs  de  la  commune  furent 
obligés  de  recommencer  leurs  doléances  auprès  des  autorités  au  sujet 
des  fournitures  du  mois  de  Prairial,  sur  lesquelles  Urbain  venait  de 
paver  un  acompte.  Nous  croyons  ne  plus  devoir  ici  nous  occuper  de 
cette  affaire,  qui  trouvera  mieux  sa  place  dans  l’étude  que  nous  con- 
sacrerons aux  prestations  militaires.  Disons  seulement  que  rien  ne  fut 

changé  et  que  les  mêmes  plaintes  eurent  lieu  quelques  jours  après. 

* 

* ♦ 

Continuant  l’examen  des  faits  ayant  un  rapport  direct  avec  la  Guerre 
des  Paysans,  nous  voyons  la  Municipalité  émettre  le  24  Prairial  (12 
Juin  1799)  une  ordonnance  de  vingt-neuf  florins  huit  sous  courant  (*) 
en  faveur  de  Andries  van  Biesen,  voiturier  à St.  Nicolas,  tant  pour 
loyer  du  local  de  l’ambulance  militaire  établie  à St.  Nicolas  pendant 
les  mois  de  Brumaire,  Frimaire  et  Nivôse,  que  du  chef  de  fourni- 
ture de  légumes  pour  les  soldats  en  traitement. 

« Eodem , naer  gehoor  van  den  commissaris  van  d’uytwerckende 

» macht , verleent  ordonnantie  van  belaelinghc  in  proflyte  van  den 

» borger  Andries  van  Biesen,  voerman  binnen  dit  gemeynte,  inluui- 

» demie  de  somme  van  negenentwintigh  guldens  acht  stuyvers  courant, 

» op  voordcre  Kekeninge  van  sync  prétention  in  het  verlecnen  plaetse 

» aen  het  Militair  hospitael  geduerende  de  macndcn  Brumaire,  fri- 

» maire  en  nivose  lest , alsmede  Leveringen  van  beginnen , op  den 

» gecommitteerden  ontfanger  Egidius  van  Grootven  » (s). 

* 

* ¥ 

L’on  est  vraiment  confondu  lorsqu’on  se  rend  compte  de  la  régu- 


(t)  RB  — B — f“  312. 

(*)  Valeur  à cette  époque  : fr  32,33. 

(s)  RB  — B — fu  314. 


larité  avec  laquelle  fonctionnaient  les  divers  services  administratifs  de 
la  République,  à l’exception  du  service  d</s  Etapes  et  convois  militai- 
taires,  probablement  parce  (pie  celui-ci  était  affermé.  Nous  avons  vu 
que  le  15  Prairial  (5  Juin  17!)}))  la  Municipalité  adressa  au  Général 
Wirion  à Bruxelles,  une  plainte  à charge  du  gendarme  Lcquin. 
Quatorze  jours  après,  soit  dès  le  2!)  Prairial  (17  Juin  17!)!)),  elle 
reçut  de  cet  oflicier  supérieur  la  réponse  suivante  : 

« Bonn  le  24  Prairial  (i)  l’an  7 de  la  République. 

» Le  Général  de  Brigade 

» chargé,  par  le  Directoire  exécutif,  de  l’organisation  de 
» la  Gendarmerie  Nationale,  dans  les  Départements  de 
» Mont-Tonnerre,  de  la  Roër,  du  Rhin  et  Moselle,  et  de 
» la  Sarre. 

» A l’administration  municipale  de  S'  Nicolas,  Départe- 
» ment  de  L’Escaut. 

» Je  viens,  Gitoyens,  de  prendre  des  mesures  pour  faire  cesser  les 
» plaintes  que  vous  m’avez  porté  le  15  de  ce  mois  sur  la  conduite 
» du  Gendarme  Lequin,  faisant  partie  des  deux  Brigades  de  Gendar- 
» meric  en  Résidence  en  votre  commune  : vous  pouvez  compter  que 
» justice  sera  faite  aussitôt  que  les  Renseignements  ultérieurs  que  je 
» fais  prendre,  m’auront  été  transmis. 

» Salut  et  fraternité 
» Wirion  » (•*). 

Au  reçu  de  celte  lettre  les  administrateurs  municipaux  prirent  la 
résolution  de  n’en  prendre  aucune,  et  de  rester  dans  l’expectative. 

« Js  geresolveert , gehoort  den  commissaris  van  d’uytwerckende 

» macht,  het  effect  van  dito  brief  af  te  wachten  » (s). 

♦ 

¥ * 

La  Municipalité  continuait  à se  libérer  peu  à peu  des  dettes  que 
la  commune  avait  contractées,  soit  pendant,  soit  à la  suite  des  évène- 
ments de  Brumaire. 

Le  7 Messidor  (25  Juin  179!))  elle  émit  une  ordonnance  de  trente- 
sept  florins,  douze  sous,  un  liard  courant  (i)  en  faveur  de  Jacques 
François  de  Sutter,  qui  avait  livré  du  linge  et  des  chemises  pour 

(i)  12  Juin  1799. 

(î)  Arch.  connu.  Pièce  non  encore  classée. 

(s)  RB  — B — f°  518. 

ii)  Francs  08,22  (valeur  celte  époque). 


m 


les  militaires  blessés,  qu'on  avait  hospitalisés  à l'ambulance  établie 
au  château  de  Boneem  ou  Boonlicm. 

« Eodem,  naer  gehoor  van  den  commissaris  van  d'uvtwerckende 
« macht , verleent  ordonnantie  van  betaelinghe  jn  proffyte  van  Jacobus 
» francies  de  Sulfer,  inhaiidende  de  somme  van  sevenendertigh  gül- 
» dens  (welf  stug  vers  em  oord  courant,  ter  caiisen  van  Leveringhe 
» van  Lynwacten  en  hemdens,  ten  behoeve  der  Militairen  gelogeert 
» geweest  door  qóetsiieren  in  het  gasthuys  binnen  dit  canton  opge- 
» recht  geweest  ten  tyde  der  Lest  ontstacne  troübelen,  deselve  leve- 
» ringhe  gedaen  soo  in  den  beginne  der  maendt  Brumaire  7e  Jaer, 
» als  op  den  1 4C  Nivose  daernaer,  dit  naer  aftrock  van  het  gone 
» daerop  ter  rekeninghe  onder  andere  gemandateert  den  locn  frimaire 
» lest,  verleent  op  den  gewesen  administrateur  Jacobs,  op  den  ont- 
» fanger  Charles  l’ieters  » (i). 

★ 

♦ * 

Le  17  Messidor  (o  Juillet  1799)  la  Municipalité  émit  une  ordon- 
nance de  vingt  florins  courant  (2)  en  faveur  de  la  veuve  de  Guillaume 
Huys,  cabaretière  â St.  Nicolas,  pour  payement  de  logement  et  de 
rafraîchissements  fournis  à des  militaires  pendant  les  troubles  de 
Brumaire. 

« Eodem,  naer  gehoor  etc.,  verleent  ordonnantie  van  betaelinghe 
» in  proffyte  van  de  weduwe  Guillaume  liûys,  herbergierster  binnen 
» dit  gemeynte;  inhaiidende  de  somme  van  twintigh  guldens  courant, 
» op  voorderc  Hckeninghe  van  gedaenc  logementen,  rafraichissementen 
» etc.  aen  militaire  geducrende  de  lest  ontstaene  troiibclen,  op  don 
» gecommitteerden  ontfanger  Egidius  van  Grootven  » (.»). 


Le  19  Messidor  (7  Juillet  1799)  la  Municipalité  prit  connaissance 
de  la  lettre  suivante  reçue  la  veille  : 

« Gand,  ce  16  Messidor  an  7""‘  de  la 
» Hépubliipic  française,  une  et  indivisible. 

» L’Administration  du  Département  de  l’Escaut. 

» A l’Administration  Municipale  du  canton 
» de  S*  Nicolas. 


(0  un  — B — f®  522. 

ft)  Francs  36,28  (valeur  îi  cette  époque). 

(s)  RB  — H — f"  528. 


» Citoyens 


I 
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» La  malveillance  s’agitte  dans  tous  les  sens  pour  exciter  dans  ce 
» Département,  de  nouveaux  troubles,  déjà  quelques  misérables  osent 
» parler  du  pillage  des  propriétés  et  des  caisses  publiques  il  est  in- 
» stant  de  prévenir  ces  malheurs  et  c’est  à l’energie  que  vous  avez 
» déployées  pendant  le  cours  de  la  revolte  qui  a desolée  ce  Départ  e- 
» ment,  que  nous  en  appelions  pour  préserver  notre  pays  des  maux 
» qui  le  menace,  a la  réception  de  la  presente  veuillez  former  une 
» liste  des  citoyens  que  vous  connoitrez  assez  bien  intentionnés  pour 
» s’armer  afin  d’assurer  le  respect  du  aux  personnes,  et  aux  proprié- 
))  tés  et  maintenir  la  tranquilité  publique  en  rédigeant  cette  liste 
» mettés  de  cote  tout  esprit  de  parties,  toute  haine  particulière,  (pic 
» la  passion  seule  du  bien  public  vous  dirige  gardez  vous  d’armer 
» celui  qui  est  notoirement  connu  par  sa  haine  pour  la  republique 
» et  ne  distrayez  pas  de  ses  occupations  celui  qui  a besoin  du  fruit 
» de  son  travail  journalier  pour  sa  subsistance  celui  qui  exigerez 
» d’être  soldé,  néloignez  pas  ceux  (pii  pour  n’avoir  pas  eu  occasion 
» de  se  prononcer  n’en  sont  pas  moins  amis  de  l’ordre  et  du  bien 
» public  ceux  surtout  qui  sont  à même  de  se  procurer  des  armes  il 
» ne  s’agit  que  de  protéger  les  propriétés  particulières,  de  se  def- 
» fendre  soi  même  des  tentatives  des  pillards  et  des  assassins,  qu’ci 
» est  l’homme  de  bien  qui  pourrait  ne  pas  applaudir  à cette  dispo- 
» sit ion  et  ne  pas  concourir  de  touts  ses  moyens  à l’exécuter? 

» Lorsque  votre  liste  sera  formée  vous  appellerez  près  de  vous  les 
» citoyens  qui  y seront  compris  vous  leur  annoncerez  qu’elle  est  l'ob- 
» jet  de  leurs  convocation  et  que  vous  avez  eu  assez  de  confiance  dans 
» leurs  civisme  pour  les  inviter  à s’armer  pour  la  conservation  des 
.)  propriétés  et  de  la  tranquilité  publique  s’il  eu  est  quelques  uns  qui 
» s'y  refusent  vous  en  tiendrez  note  et  vous  arrêterez  ensuite  la  liste 
» de  ceux  sur  les  quels  vous  pouvez  compter  Cette  liste  étant  arrêtée 
» vous  inviterez  ceux  qui  y seront  compris  a se  reunir  pour  procéder 
» à la  nomination  de  leurs  chefs,  d’après  le  mode  que  vous  aurez 
» déterminé  en  conséquence  du  nombre  des  inscrits.  Cette  nomination, 
» étant  effectuée,  vous  réglerez  l’ordre  du  service  suivant  les  circon- 
» stances  si  les  esprits  vous  paraissent  agités  vous  ferez  faire  des 
» frequentes  patrouilles  et  s’il  y a des  troubles  vous  reunirez  toute 
» la  force  dont  vous  pourrez  disposer,  afin  de  se  porter  sur  le 
» champ,  partout  s’il  y aurait  des  attroupemens  séditieux. 

» En  vous  prescrivant,  Citoyens  ces  mesures  de  prudence,  nous 


» vous  recommandons  de  11e  pas  oublier  que  les  précautions  ne  sont 
» pas  des  dangers  et  que  vous  devez  éviter  tout  ce  qui  peut  faire 
» naitre  des  alarmes  tous  les  Citoyens  ont  les  yeux  fixés  sur  leurs 
» magistrats  dans  les  circonstances  ou  nous  trouvons  C’est  à eux 
» leur  inspirer  la  confiance  qu’ils  doivent  avoir  dans  le  Corps  legis- 
» latif  et  le  directoire  dans  le  courage  des  défenseurs  de  la  patrie, 
» c’est  à eux  a détruire  autant  qu'il  est  en  leur  pouvoir  les  bruits 
» répandus  par  la  malveillance. 

» Vous  voudrez  bien  dans  le  cinq  jours  de  la  réception  de  la  pre- 
» sente,  nous  envoyer  copie  de  la  liste  que  vous  aurez  arretée  des 
» citoyens  de  votre  canton  propre  a la  defense  des  personnes  et  des 
> propriétés  et  nous  rendre  compte  des  mesures  que  vous  aurez  pri- 
» ses,  en  conséquence  des  instructions  (pie  nous  vous  transmettons 
» par  la  presente. 

» Salut  et  fraternité 
» Les  Membres  du  Département 

» J.  rob.  Graliam  pdt,  frane.  Malfeson,  I*.  Van  Overloop,  Greban 

» secr.  » (i). 

La  Municipalité  préféra  remettre  la  défense  des  habitants  et  de 
leurs  propriétés  entre  les  mains  de  l’étranger,  et  décida  de  ne  pas 
organiser  de  garde  bourgeoise  aussi  longtemps  qu’il  y aurait  des 
Militaires  cantonnés  à St.  Nicolas,  et  de  ne  s’occuper  de  ce  souci 
qu’après  leur  départ. 

« Js  geresolveert , gehoort  den  commissaris  van  d’uytwerckende 
» macht,  dese  wachten  niet  te  organiseren,  soo  langhe  de  militaire 
» binnen  ons  gemeynte  gestationneert  sullen  wesen,  doch  met  htin 
» vertreck  die  wachten  seffens  op  te  rechten  » (i). 

Néanmoins  on  doit  croire  que  l'administration  municipale  s’occupa 
officieusement  de  dresser  une  liste,  car  nous  trouvons  le  document 
suivant,  annexé  à la  lettre  du  Département  que  nous  venons  de  repro- 
duire. 

« van  Landegcm  plaisantstraete 

» de  mulder  plaisantstraete 

» Van  goelhem  eyvaert 

» 2 van  goethems  steenbackers 

» Carel  Segers  backer 


(i)  Corr.  reçue  an  Vil.  — X"  ItSI  «le  la  Liasse, 
(t)  Itlt  — U — f«  330. 
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» Gogen  plaisantstracte 
» Janssens  ara  (i) 

» philippe  Colpaert  carotier  (i) 

» goossens  Ij  ra  uwer 
# Corneel 

» p de  Cork  engel 
» Cappaert 
» Schepper 
» Wittock 
» luilin 

» heynderickx 
» strydonck 
» van  de  voorde 
» mulder  ex  greffier 
« verschoren  appel 
» w"e  Van  goethem 
» Jan  de  Cock 
» Dalcour 
» Van  der  meyden 
» bonaventure  van  de  Winkel 
» van  de  Vyver  kleennaeker 
» Weewauters 
» h ii I in 

» de  maere  Stoker 
» de  grave  luiyvetters 
h talboom  fabriqueur 
» Somers 
» meirmans 
» de  Gorle  Sleutels 
» baüwens  apotliequer 
» xieno  (?)  bogaert 
« van  de  vyvers 
« du  Gaj ii 

» Van  naemen  ankerstraet 
» Grüypelant  truweel 
» Jacobs  brouwer 


(i)  Ce  haras  était  situé  à l’endroit  où  se  trouve  actuellement  une  sortie  du  Pen- 
sionnat de  la  Présentation  N.  1).,  rue  du  Jardin. 

(t)  Fabricant  de  tabac  à mâcher. 


)>  pierre  inaes  wynsteker 
» Alexander  Janssens 
» adries  Verstraetcn 
M D’hooge  cleermaeker 
« Verheyen  mynmeester 
» Wed've  heynderickx 
» Trans  Cardo 
» p : Cardo 
» de  moor  hacker 
» van  remoortere  Laekensnyder 
« Vlecscliaûwer 
» hrùsselman  practisyn 
» Jaspaert  fils 
» Jaq*  Lyssens  hoùtbriel 
» robbé 

» Cammaert  (ils 
» Weyn 

» Pieter  Anthone  de  Cork 
» charles  bouchot 
» pierre  van  de  Winkel 
» brùno  de  maesschalk 
» van  remoortere  (ils 
» thielemans  calkerstraete 
» Jan  Trans  de  Vylder 
» de  groot  kleennaeker 
» de  Wed'ÏC  van  miegem  (ils  (i) 
» charles  Raemdonck 
» van  dcrsaere 
» Weyn  beenhouwer 
» Verwilgen  stoker 
» Van  heek  stoker 
» ferdinand  heynderickx 
» boeye 
» Verbiest 
» Te ü sel  s 

« bernard  de  Cork 


(i)  Celle  indication  nous  semble  justifier  la  présence  de  noms  d'autres  veuves  sur 
cette  liste.  Les  veuves  ayant  des  fils  aptes  à faire  le  service  des  patrouilles,  étaient 
donc,  peut-on  supposer,  portées  sur  cette  liste  en  lieu  et  place  de  ceux-ci. 


» D'hooghe  fonteyn 
» philippc  robhens  Steenbacker 
» bauwens  carotier 
» Schepper  lils 
» frans  mezot 
» lliierens  srhrynwerker 
» D’hooge  perukeer 
» frans  qùin  hoedemaeker 
» frans  Verest  on  zoon 
» Wed've  de  Smet 
» Tayaert  Ids 
» van  der  varent 
» Schelfhout  Ids 
» de  maere  hy  Capon 
» de  maere  fabriquent’ 
a Charles  poeiers 
» Jan  Looir  et  domestique 
» bornardus  Logen  plaisantstraete 
» d'haenens  inólder 
» philippc  in  lil 
» groot  ven  philippc 

» Jan  eeckelaert  ten  liuyse  van  Volckeriek 
» Wesemael 
» üste 
» hoonacker 
» Versmissen  lils 
» Loriot 

« D’olislaeger  » (i). 

* ¥ 

Si  la  Municipalité  n'était  guère  jalouse  de  faire  prévaloir  son  auto- 
nomie, elle  était  cependant  soucieuse  de  ses  intérêts  pécuniaires  et 
de  ceux  de  ses  habitants.  Ceux-ci  n’étaient  pas  encore  payés  des 
prestations  militaires  faites  par  eux  pendant  les  troubles.  Et  nous 
voyons  I administration  communale,  profitant  d’autres  circonstances, 
écrire  le  27  Messidor  (lo  Juillet  1799)  la  lettre  suivante  « à l’admi- 
» nistration  du  Dep1  de  l’Escaut. 

» Citoyens 

» En  conformité  de  votre  arrêté  du  14  frimaire  an  (5,  relatif  aux 
(i)  Annexe  au  N»  MO.  — Coït,  reçue  an  VII. 


1 7U 


» payemens  des  traitemens  des  eorain™*  du  Directoire  Exécutif  près  les 
» Ad°“*  municipales  de  ce  Dep*,  notre  adon  a déjà  au  coram™  près 
» d’elle  la  somme  de  treize  cent  cinquante  francs,  respectivement  en 
« acquit  de  ses  traitemens  pendant  le  dernier  semestre  de  l’an  5, 
» 1'  semestre  de  l’an  (>,  et  second  semestre  de  l’an  six. 

» Ledit  arreté  porte  que  notre  Ad""  sera  remboursée  de  ces  avan- 
» ces,  et  cela  est  très  naturel. 

« Jusqu’à  ce  jour  nous  jgnorons  si  au  commissaire  susnommé  ont 
» été  délivrés  les  mandats  de  payement  eu  acquit  de  ses  traitemens 
» <pie  notre  Ad°"  lui  a avancés. 

» Notre  caisse  publique  ne  nous  permet  pas  de  créditer  ces  avances 
» plus  longtcms. 

» Les  habitans  de  notre  commune  en  général,  à l’exception  d’un 
i»  petit  nombre,  réclament  journellement  à être  jndemnisé  de  ce  qu'ils 
« ont  souffert  par  les  derniers  troubles  (pii  ont  agité  ce  Département 
» et  dans  lesquels  aucun  d’entre  eux  n’a  pas  pris  part. 

» Le  remboursement  de  la  prédite  somme  de  treize  cent  cinquante 
» francs  nous  aidera  à payer  à nos  malheureux  habitans  un  a compte 
» sur  leurs  prétentions  occasionnées  par  ces  troubles,  car  nous  com- 
» mençons  à craindre  (pie  la  promesse  solennelle  du  commissaire  du 
» Directoire  Exécutif  faite  le  2N  Vendémiaire  dernier  à nous  et  à nos 
» administrés  et  laquelle  a été  promulgée  avec  profusion , ne  recevra 
» aucun  effet , 

» Nous  vous  prions  donc  citoyons  administrateurs  de  nous  faire 
» Rembourser  Leplutôt  possible,  la  somme  qui  fait  l’objet  de  cette 
» lettre  et  nous  dire  si  la  dette  envers  nos  admé‘  des  objets  livrés 
» pendant  les  derniers  troubles  leur  seront  acquittés  ou  si  nous 
» devons  enfin  leur  prévenir  qu’ils  n’en  ont  rien  à attendre;  car  pour 
» nous  citoyens  nous  vous  assurons  franchement  que  nous  sommes 
» las  d’amuser  ces  citoyens  par  des  vaines  promesses  et  d’en  Eprouver 
» les  Reproches  bien  méritées  et  ce  qu’il  y a plus  si  le  retard  du 
» payement  de  la  dette  provenant  des  dépenses  occasionnées  par  les 
» Troubles  ainsi  que  ceux  qui  nous  reviennent  pour  livraison  des 
» Etapes  versement  de  grains  etc.  etc.  proviennent  par  la  dilapida- 
» lion  nous  le  disons  aussi  et  nous  déclarons  franchement  qu'il  est 
» loin  de  nous  d’en  être  les  machines;  car  l'æconomic  dans  notre 
« ad""  nous  tient  trop  a cœur  pour  pouvoir  envisager  ces  desordres 
» d'un  sang  froid  » (i). 


(i)  Coït,  envoyée  an  VII.  — N°  7-i‘J  de  la  Liasse.  — RII  — B — f°  o3i. 


Noms  avons  parlé  incidemment  des  démarches  de  la  Municipalité 
auprès  du  Corps  Législatif,  afin  d’obtenir  la  transformation  du  bâti- 
ment dit  « groot  spinhiivs  »,  en  caserne.  Nous  sommes  obligé  de 
revenir  un  instant  sur  cette  question.  Nous  voyons  le  28  Messidor 
(tfi  Juillet  1799),  l’Administration  Municipale,  impatiente,  sans  doute, 
de  voir  scs  désirs  devenir  la  réalité,  s’adresser  cette  lois  au  Ministre 
de  la  Guerre. 

« Eodem  geschreven  brief  aen  den  Minister  van  oorlogh  tot  1‘arys, 
» daerby  hem  versocht  van  by  liet  wetgevende  Corpus  over  ons  te 
» willen  solliciteren  dispositie  op  onsen  brief  aen  liet  selvc  gcadres- 
» seert  den  29e'1  Nivose  lest,  betreckelyck  tot  becomen  liet  batiment, 
» geseydt  groot  Spinhuys  om  te  dienen  voor  casernen  » (i). 

Mais  ce  (jue  la  municipalité  désirait  si  ardemment  ne  devait  pas  se 
réaliser.  En  effet,  elle  reçut,  le  12  Thermidor  suivant  (30  Juillet  1799) 
la  lettre  suivante,  datée  du  7 Thermidor,  du  Département  de  l’Escaut  : 

« Citoyens,  Le  Ministre  de  la  guerre,  par  sa  lettre  du  17  Messi- 
» dor  dernier,  en  Keponse  à celle  (pie  nous  lui  avons  adressée  b* 
» 17  pluviôse,  en  lui  transmettant  votre  pétition  tendante  à obtenir, 
» pour  y établir  une  caserne,  le  batiment  nationnal  appellé  Spinliùvs , 
» nous  prévient  qu’après  les  Henseignemens  qu’il  a pris  auprès  des 
» agens  militaires  superieurs,  ce  batiment  conviendroil  parfaitement 
» pour  un  semblable  établissement  au  moyen  de  quelques  réparations 

» à faire  mais  que  la  nécessité  de  former  un  casernement  fixe  à S1 
» Nicolas,  n’est  pas  suffisamment  démontré. 

» Jl  ajoute  même  à cela,  que  d’après  les  dispositions  qu’il  a prises 
» le  29  lloréal  et  21  prairial  dernier,  sur  l’assiette  des  établissemens 

» militaires  dans  les  places  et  postes  de  guerre,  forts  et  communes 

» de  la  République,  la  commune  de  S'  Nicolas  n’est  pas  comprise 

» dans  le  nombre  de  celles  qui  doivent  en  avoir  et  qu’il  lui  est 
» jmpossible  de  déférer  à votre  vœu  à cet  égard. 

» Salut  et  fraternité. 

» Les  membres  composant  l’adin011  centrale  du  Départent1  de  L’Escaut. 

» J.  rob.  Graltam , pd;  franc.  Malfeson;  1*.  Van  Overloop;  Grebaii , 
» sec.  » (■*). 

Nous  fermons  donc  cette  parenthèse. 

(i)  RB  — R — f"  535.  — La  minute  de  eette  lettre,  qui  doit  porter  le  n»  T.'ii 
de  la  liasse  de  la  correspondance  envoyée  en  l'an  VH,  n'existe  plus  dans  cette  farde. 
Nous  n’avons  pu  la  retrouver  ailleurs. 

(i)  RB  — B — 543.  — Corr.  reçue  an  Vil.  — X°  103  de  la  Liasse. 


Continuant  l’examen  de  la  situation  financière  de  la  commune  à la 
suite  des  troubles  de  Brumaire,  nous  voyons  la  Municipalité  recevoir 
le  2 Thermidor  (2l)  Juillet  17ÎH))  une  lettre  du  commissaire  ordonna- 
teur de  la  24’’  Division  Militaire,  par  laquelle  celui-ci  demandait  qu’on 
lui  envoyât  les  signatures  et  les  paraphes  des  officiers  municipaux 
qui  avaient  été  chargés  de  la  délivrance  des  bons  de  fournitures 
depuis  le  I'  vendémiaire  précédent,  ainsi  (pie  les  signatures  et  les 
paraphes  des  membres  de  la  Municipalité  alors  en  fonction.  Il  deman- 
dait de  plus  qu'on  lui  fit  parvenir  un  état  général  des  fournitures 
faites  depuis  la  même  date.  Comme  bien  l’on  pense,  la  Municipalité, 
croyant  sans  aucun  doute  qu'il  allait  être  procédé  à une  liquidation 
complète  de  tout  l’arriéré,  s'empressa  de  satisfaire  à cette  demande. 

« Eodcm  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  den  commissaris  ordon- 
» natcur  der  24B  Militaire  verdeylinghe  te  Brussel  in  date  2oB  Messi- 
» dor  lest , daerby  ons  versoeckende  van  hem  te  willen  torsenden  de 
o signaturen  en  paraphen  van  de  Borgcrs  deser  administratie,  die 
» belast  geweest  syn  met  d’allevoringhe  der  Bons  van  fournitûeren , 

» gedaen  aen  de  troûpen  in  optocht  t’sedert  den  j*-  vendémiaire  lest, 
» alsmede  daerby  te  voegen  de  onse,  ende  hem  le  doen  geworden 
» cenen  relevé  of  uittrek  par  jeder  maendl  t’sedert  dito  j'  vendémiaire 
» van  de  quantiteyt  der  fournit  lieren  die  binnen  dit  gemeynte  plaets 
» geliadt  hebben  door  den  gepreposeerden  der  Etapen  en  Militaire 
» convoyen. 

» Js  geresolveert , gehoort  den  commissaris  van  d’uylwerckende 

» macht,  daeraen  te  volcomen  » (i). 

* 
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Le  même  jour  (2  Thermidor)  la  Municipalité  eut  à s’occuper  une 
fois  de  plus,  des  hauts  faits  du  Commandant  Caillot,  pendant  I*' 
séjour  de  celui-ci  à St.  .Nicolas. 

La  lettre  suivante  écrite  ce  jour  là  « au  Ce,“  Milhaud,  commandant 
» le  Département  de  l'Escaut  »,  nous  le  démontre. 

« Citoyen,  .Nous  avons  écrit  le  2X  Nivôse  dernier  une  Lettre  au 
» citoyen  (billot  chef  du  21'  B""  de  la  !I4  i i Brigade  djnlanterie , 
» avant  été  en  garnison  ici  pendant  les  mois  de  Brumaire,  frimaire 
» et  nivôse  dernier,  par  laquelle  nous  avons  porté  à sa  connaissance 
» <pie  les  gens  de  la  maison  de  la  pomme  d’or  en  ci*  canton,  où  il 
» a tenu  son  Logement , lui  accusent  d’avoir,  lors  de  son  Départ , 


(i)  H B — tt  — f"  536. 


» Emporté  de  chez  eux,  deux  rouvertes  de  Laine  et  deux  traversins 
» que  nous  lui  avions  fourni  pour  son  usage,  nous  joignons  ici  copie 
» certifiée  de  cette  Lettre  pour  votre  jnstruction,  ne  recevant  du  Ccn 
» Caillot  aucun  éclaircissement  sur  le  contenu  de  celte  Lettre  nous 

» avons  réitérée  le  H ventôse  après  la  demande  que  nous  avons  faite 

i)  par  la  première  Lettre,  dont  la  copie  ey-jointe  vous  en  convaincra, 

.»  Malgré  ces  deux  Lettres  nulle  réponse  ne  nous  est  jusqu’à  ce 

» jour  parvenue, 

» Nous  sommes  cependant  persuadés  que  les  inculpations  (pie  les 
» gens  de  la  maison  de  la  pomme  d’or  tachent  de  porter  sur  la  pér- 
it sonne  du  citoyen  Caillot,  ne  consistent  en  vrai,  mais  néanmoins  il 
» convient  qu’il  nous  donne  la  satisfaction  que  nous  lui  avons  deinan- 
» dée, 

» Ne  sachant  point  h*  Lieu  de  garnison  du  dit  Ccn  Caillot  qui  cer- 
» tes  vous  sera  connu  nous  vous  prions  de  lui  Enjoindre  à nous 

» donner  réponse  sur  notre  Lettre  du  2X  Nivôse  précitée  et  ce  dans 
» le  plus  bref  délai,  pour  prendre  les  mesures  en  conséquence  et 
» pouvoir  faire  rentrer  les  objets  en  question. 

» Salut  et  fraternité  » (i). 

La  réponse  de  Milhaud  fut  telle  qu'elle  lui  avait  été  suggérée  par 
la  lettre  de  la  Municipalité.  Elle  parvint  à celle-ci  le  G Thermidor 
(24  Juillet  1799).  Elle  était  ainsi  libellée  : 

« A Gand  le  o Thermidor  l’an  Sept 
» de  la  République  Française  une  et  indivisible. 

» Milhaud  chef  de  Brigade,  Commandant  le 
» Cinquième  Régiment  de  Dragons,  cl  le  Ré- 
» parlement  de  l’Escaut. 

» A l'Administration  municipale  du  canton 
» de  S*  Nicolas. 

» Le  citoyen  Caillot,  citoyens  administrateurs,  se  trouve  En  ce  mo- 
» ment  à l’avant-garde  de  l’armée  dhelvetie.  Je  \ais  lui  faire  passer 
» les  deux  Lettres  dont  vous  m’avez  donné  copie  mais  je  pense  comme 
» vous  que  le  Ce"  Caillot  est  incapable  d’avoir  emporté  les  ellèts  que 
» d'autres  gens  de  l'auberge  ont  pu  voler  ! 

» Salut  et  fraternité 
» Milhaud  » (a). 


(i)  HH  — H, — f°  337.  — Coït,  envoyée  an  Vit.  — N"  739  de  la  Liasse. 
ii)  Airh.  coinin.  Pièce  non  encore  classée. 
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Après  avoir  pris  connaissance  de  cette  missive  dans  sa  séance  du 
7 Thermidor  (25  Juillet  1799),  la  Municipalité  résolut  de  ne  prendre 
aucune  décision.  C’était  d’ailleurs  la  seule  chose  qu’elle  put  faire. 

» Eodein  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  den  Commandant  van 
» dit  Departement  te  Cendt,  in  date  5e  deser  inaendt,  daerby  ons 
» meldende  dat  den  borger  Caillot  sigli  in  desen  moment  bevindt  aen 
» de  voorwacht  van  het  leger  van  helvetien , aen  wien  hy  heeft  doen 
» oversenden  onse  twee  brieven  die  wy  hem  toegesonden  hebben, 
» nevens  onsen  brief  van  den  2e  deser  macndt , synde  ten  dien  pointe 
» niets  te  resolveren  » (i). 

* 
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Nous  devons  faire  ici  exceptionnellement  mention  de  trois  mandats 
d'arrêt  reçus  le  2 Thermidor  par  la  Municipalité  (a),  quoique  notre 
intention  soit  de  publier  à la  tin  de  cette  étude,  sous  forme  d’an- 
nexe, la  liste  des  personnes,  à charge  desquelles  la  Municipalité 
reçut  des  mandats  d’arrêt  décernés  pour  des  faits  relatifs  aux  trou- 
bles de  Brumaire. 

Nous  signalons  ces  trois  arrestations  parce  (pie  nous  aurons  bientôt 
à nous  occuper  plus  longuement  de  ces  trois  détenus. 

Le  premier  mandat  était  à charge  de  « Alexandre  Slobas  ci  devant 
» Charpentier  Domicilié  à Bruxelles  prévenu  d’avoir  exercé  le  Ministère 
» du  Culte  et  distribué  des  hosties  en  différentes  maison  et  d’insti- 
» gateur  du  fanatisme  « (s).  Ce  mandat  était  décerné  par  Jean  Mon- 
toisy,  Juge  de  Paix  du  canton  de  Haesdonck.  Le  prévenu  avait  été 
arrêté  et  écroué  le  28  Messidor  précédent  (H*  Juillet  1799)  par 
J.  Robyn , huissier  à St.  Nicolas.  Le  second  mandat  émanait  de 
Tegelberg,  Juge  de  Paix  du  canton  de  Hulst;  il  était  délivré  à 
charge  d’un  fort  peu  intéressant  personnage,  accusé  d’avoir  violé  sur 
la  voie  publique  à Hontenisse  une  lillette  de  douze  ans.  Il  avait  été 
écroué  le  29  Messidor  précédent  (17  Juillet  1799)  par  le  Gendarme 
Windelinckx.  Quant  au  troisième  mandat  , il  concernait  un  ouvrier 
agricole  de  Vracene  prévenu  de  vol  avec  effraction  à Yracene,  chez 
une  vieille  femme  nommée  Luyckx.  Il  avait  été  écroué  le  premier 
Thermidor  par  Kooreman,  huissier  du  Juge  de  Paix  de  Haesdonck. 

Comme  nous  venons  de  le  dire  nous  aurons  bientôt  à nous  occu- 
per plus  longuement  de  ces  trois  prisonniers. 

(i)  RB  — B — f"  340. 

(*)  tut  — B — f»  557. 

(s)  Arcli.  connu.  Farde  : Mandats-d'arrêt  — Période  française.  Les  |iièees  contenues 
dans  cette  farde  ne  sont  pas  numérotées,  elles  sont  classées  par  ordre  de  date. 


Ce  même  2 Thermidor,  la  Municipalité  écrivit  la  lettre  suivante  « à 
» l’adm0"  m,e  du  Canton  de  Tamise. 

» Citoyens,  un  nommé  Pierre  Eve  Janssens  a été  arrêté  dans  la 
« commune  de  Boueliain,  comme  n’étant  muni  de  passeport,  et  vient 
» d’être  conduit  au  dépôt  de  ce  canton  par  la  Gendarmerie  nationale, 

» Ce  même  janssens  nous  dit  d’avoir  eu  son  domicile  dans  votre 
n commune,  qu’il  y a été  arrêté  et  conduit  dans  le  canton  d’Iiaes- 
» donck. 

» Nous  voudrez  bien  citoyens  nous  donner  des  renseignemens  sur 
» la  conduite  de  l'jndividu  cy  dessus,  pour  autant  que  vous  pouvez 
» en  être  jnstruits. 

» Salut  et  fraternité  » (i). 

Le  même  jour  une  semblable  demande  de  renseignements  était 
adressée  à l'agent  de  la  commune  de  Haesdonck.  Il  y était  ajouté 
« cet  jndividu  nous  dit  d’être  natif  de  votre  commune,  et  qu’il  a 
» demeuré  chez  le  citoyen  van  Moere,  hameau  Luÿseeck  » (4). 

La  réponse  de  l'agent  municipal  de  Haesdonck  arriva  dès  le  lende- 
main 3 Thermidor  (21  Juillet  1799).  Il  y était  dit  (pie  Pierre  Eve 
Janssens  faisait  partie  du  contingent  des  conscrits,  qu’il  avait  été 
arrêté  par  le  commissaire  du  Directoire  Exécutif  de  Tamise,  Bracck- 
man,  qui  l’avait  envoyé  sous  escorte  à Haesdonck.  Il  fut  résolu  de 
surseoir  à toute  décision  jusqu’à  ce  qu’011  eût  reçu  la  réponse  des 
ollieiers  municipaux  de  Tamise. 

« Ten  voornoemden  daeghe  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  den 
» agent  van  het  gemeynte  van  haesdonck  in  date  hedent,  daerby  ter 
<)  bcantwooringhe  van  onsen  brief  van  den  2e"  deser  maendt  ons 
» seggende  dat  den  persoon  by  dito  onsen  gemeldt,  is  aengehaiiden 
» geweest  door  den  commissaris  Braeckman  ende  aen  hem  onder 
» geleyde  toegesonden  is,  en  dat  hy  gedient  heeft  voor  het  contin- 
» gent  der  beschrevene  van  syn  gemeente. 

» Js  geresol veert , gehoort  den  commissaris  van  d’uvlwerckende 
» macht,  voor  al’  eer  daerop  delïinitivelyck  te  statueren,  af  te  wacli- 
» ten  de  renseignementen  van  de  Municipaliteyt  van  liet  canton  van 
» temsche,  gevraegt  op  den  persoon  van  Pieter  Eva  Janssens  » (r>). 

La  réponse  de  la  Municipalité  de  Tamise  n’arriva  que  Ie  9 Tlier- 


(1)  Corr.  envoyée  an  VII.  — X»  758  de  la  Liasse.  — RB  — II  — f«  537. 
(i)  Corr.  envoyée  an  Vit.  — K°  757  de  la  Liasse.  — RB  — B — f»  537. 
(1)  RB  — B — f»  538. 


inidor  (27  Jiiill(*l  1799).  Elle  confirmait  les  renseignements  donnés  par 
l’agent  de  Haesdonck.  Il  fut  en  conséquence  décidé  de  faire  trans- 
porter le  prisonnier  dans  cette  dernière  commune. 

u Eodein  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  de  inunicipaele  admi- 
» nistratic  van  liet  canton  van  theinsche  in  date  7e  deser  maendt , 
» daerhy  ons  meldende  Jn  aensien  van  den  Borger  Picter  Eva  Jans- 
» sens  alhier  gedetineerl , deel  gemaekl  heeft  van  de  beschrevene  van 
» het  canton  van  haesdonck. 

» Js  geresolveert , gehoorl  den  commissaris  van  d’uytwerckende  macht. 
» denselven  brief  over  te  leveren  aen  dito  commissaris,  ten  elfecte 
» van  denselven  Janssens  te  doen  transporteren  binnen  de  commune 
» van  haesdonck  » (i). 


Nous  avons  des  raisons  péremptoires  pour  croire,  que  les  habitants 
commençaient  à se  lasser  de  n'étre  point  payés  des  fournitures  et 
des  avances  faites  pendant  la  période  des  troubles,  et  qu'ils  s’en 
prenaient  directement  aux  administrateurs  municipaux  de  leur  décon- 
venue. 

Le  S Thermidor  (2(>  Juillet  1799)  la  Municipalité  reçut  une  lettre 
portant  la  démission  de  I*.  A.  van  Stappen,  un  de  ses  membres. 
Cette  missive  était  ainsi  conçue  : 

« Reçu  le  7 Messidor  an  7 à 4 i -i  heures  du  relevé 
» et  après  que  la  Séance  a été  Levée. 

» Vryheyd  («elykheyd 

» S*  Nieolaes  den  7 termidor  7'1  Jaer  der 
» fransche  Republique. 

» Borgers  administrateurs 

» al/oo  ik  sedert  liet  inkomen  der  troupen  van  de  fransche  Repu- 
» blique  reeds  omtrent  vier  Jaeren  getrouw  gediend  hebbe,  als  mem- 
» bre  van  de  Municipaliteyt  van  liet  canton  van  S‘  Nicolaes  't  is  my 
» niet  mogelyk  nog  langer  te  contunueren,  door  den  grooten  Last 
» van  mync  famillie,  en  hebbe  daer  ontrent  in  myn  atlairen  veel 
» geleden,  myne  middels  Laeten  my  niet  toe  nog  Langer  sonder 
» meerder  atlairen  te  konnen  bestaen  soo  diend  desen  door  alle  reden 


(0  nu  — b — r»  543. 


» hier  boven  gemeld  dat  ik  myne  demissie  neme  als  membre  van  de 
» voorschreven  municipaliteyt  versoeke  my  den  onfangts  Ie  melden. 

» lieyl  en  zegen 
» 1* *.  A.  van  Stappen  » (1). 

Xe  pouvant  faire  autrement,  la  Municipalité  résolut  d’accepter  cette 
démission. 

« Js  geresolveert , gehoort  den  commissaris  van  d’uytwerckende 
» macht , deselve  demissie  midts  desen  te  accepteren , alsoo  men  ver- 
» meyndt  niemandt  daervan  can  wederhaûden  » (2). 

En  même  temps  la  Municipalité  prit  connaissance  de  la  démission 
de  l’administrateur  municipal  van  Grootven.  Celle-ci  était  ainsi  libellée  : 

« reçu  le  S thermidor  an  7.  » S‘  Nicolaes  8 thermidor  7sle 

» jaer  der  fransche  repu'-. 

» Borger  President 

» Aengesien  vvy  nu  ontrent  achtentwintig  maenden  dat  wy  in  dienst 
» syn  veele  onaemgenaemigheden  ontmoet  hebben  besonder  geene  oft 
» weynige  betaelingen  ten  opsichte  van  onse  borgers  en  meer  andere, 
« en  dat  dese  lang  beloofde  geen  ûytwerksel  bekomt  sooist’  dat  wy 
» daegelyekx  bloot  gestelt  syn  aen  menigvuldige  aendere. 

» Voorders  alsoo  naer  soo  langen  dienst  den  keus  wederom  op  my 
» gevallen  is  (soo  nogtans  dat  er  veele  van  de  besonderste  en  leegste 
» borgers  nog  geenen  den  minsten  dienst  aen  de  republique  hebben 
» toegebracht)  heb  ik  tot  desen  oogenblik  wel  willen  volherden  als 
» municipaelen  bedienden,  van  welke  bedieninge  voort’gone  my  aen- 
» gaet  ik  nogtans  volkomen  afstand  doen  in  afwachtinge  van  antwoord 
» van  het  ontfangen  deser. 

» Borger  President 

» Zegen  en  broederlykheyd 
» F.  L.  van  Grootven  » (3). 

Le  régistre  aux  résolutions  rend  compte  de  cette  dernière  démis- 
sion en  ces  termes  : 

« Eodem  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  den  administrateur  van 
» Grootven  in  date  hedent , denwelcken  daerby  is  gevende  syne  demis- 


(1)  Arcli.  coinm.  Pièce  non  encore  classée. 

(*)  RB  — B — 542. 

(s)  Arcli.  connu.  Pièce  non  encore  classée. 
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« sie  van  municipaelen  amptenaer  van  dit  canton,  tot  dies  sigli  beroe- 
» pende  op  achtentwintigh  maenden  dienst  die  hy  in  deselve  qualiteyt 
» reedts  gedaen  heelt , ende  de  onaengenaemheden  van  niet  te  con- 
» nen  voldoen  de  pretentien  die  de  borgers  ten  laste  van  dit  gemeynte 
» syn  hebbende. 

» Js  geresolveert  , gehooid  den  commissaris  van  d’uytwerckende 
» macht,  deselve  demissie  midts  desen  te  accepteren,  staende  men 
» vermeynt  hem  daervan  niet  te  connen  werderhaüden  » (i). 

Vraiment,  on  ne  sait  quoi  penser  et  quoi  dire  de  ces  démission- 
naires, qui  renoncent  à leur  mandat,  parce  que  la  commune  qu’ils 
administrent  ne  peut  pas  satisfaire  à ses  engagements. 


Les  administrateurs  restants  prirent  la  balle  au  bond,  et  profitèrent 
de  ces  deux  démissions  pour  envoyer,  le  même  jour,  la  missive  sui- 
vante au  département  : 

« Ceus  Adn,eurs,  Nous  avons  reçu  votre  Lettre  du  5 de  ce  mois.  Nous 
» croyons  fort  citoyens  Ad,eurs  que  La  position  de  L’abandon  du  ser- 
« vice  des  Etapes  est  aussi  très  desagréable  pour  Vous,  dans  ce  cas 

» nous  vous  .Invitons  à partager  nos  peines  et  à nous  aider  à sur- 

« monter  ces  obstacles  qui  aujourd'hui  nous  sont  devenus  insurmon- 
» tables.  Nous  sommes  bien  convaincus  qu'il  faut  en  pareil  cas  Redou- 
» bler  de  zèle  et  depuis  Longtems  nous  avons  montré  que  des  admi- 
» nislrateurs  habitués  à Leurs  fonctions  savent  concilier  leurs  devoirs 
» avec  les  occasions  dificiles,  et  certes  comme  nous  vous  le  disons 
» vous  devez  avoir  rencontré  de  tout  teins  ces  dispositions  dans  les 
» membres  qui  composent  notre  adon. 

» Nos  fonds  sont  épuisés,  parcourrez  notre  correspondance  vous  y 
» trouverez  un  amas  de  réclamations  pour  être  remboursés  à juste 

« titre  de  différentes  espèces  de  déboursés,  elles  sont  si  nombreuses 

» <pie  nous  trouvons  inutiles  de  les  rapeler  ici,  mais  entre  autres 
» les  dépenses  considérables  que  cette  commune  a faites  dans  le  teins 
w des  Brigandages  qui  ont  désolé  ce  Dep‘  auroient  du  particulièrc- 
» ment  exciter  votre  sollicitude;  pourquoi  faire  supporter  ces  dépenses 
a par  notre  seule  commune  ? 

» pourquoi  ne  pas  satisfaire  aux  promesses  comprises  dans  votre 
« arrêté  du  lr  Brumaire  an  7? 

» Pourquoi  nos  habitans  qui  ont  resté  fidèles  à la  rep®  au  milieu 
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» des  troubles  doivent-ils  être  la  Victime  de  leur  attachement  et 
» adhesion  à la  constitution  et  système  républicain  ? 

» Ces  dépensés  faites  pour  la  sûreté  du  dep'  entier  auroient  du 
» être  supportées  ou  au  moins  déboursées  par  la  caisse  centrale.  Alors 
» notre  commune  n’auroit  pas  été  écrasée  comme  elle  L’Est  aujour- 
» d’hui,  alors  aussi  votre  arrêté  auroit  continué  à jouir  de  la  bonne 
» foi  et  confiance  qu’il  a inspiré  Lors  de  sa  promulgation  dans  ce 
» canton.  Aujourd’hui  que  tout  le  bon  ordre  des  finances  est  renversé 
» aujourd'hui  que  tous  les  créanciers  ne  font  (pie  reclamer  et  que 
» malgré  nos  sollicitations  reitérées  nous  n’avons  pu  parvenir  ni  à 
» aucun  payement  ni  à aucun  moyen  de  faire  Le  moindre  honneur, 
» La  chose  est  venue  à un  point  de  difficulté  qui  ne  pourra  être 
» franchi  (pie  par  un  prompt  secours. 

» déjà  deux  de  nos  collègues  viennent  de  donner  leur  démission , 
» nous  sommes  encore  à quatre  et  nous  avons  cru  pouvoir  nous  com- 
» pleter  au  moyen  des  dispositions  de  l'article  IMS  de  L’acte  consti- 
» tutionnel,  Les  citoyens  qui  ont  été  dénommées  par  plusieurs  repri- 
» ses  n’ont  pas  osé  accepter. 

» Voila  citoyens  un  desordre  suite  d'un  premier  et  ce  n’est  qu’à  la 
» pénurie  de  nos  finances  que  nous  attribuons  L’abandon  du  poste 
» administratif  : en  effet  malgré  toutes  les  sollicitations  que  nous  avons 

» faites  nous  ne  Pouvons  nous  justifier  aux  yeux  de  nos  administrés 

» il  Leur  semble  que  c’est  à nous  seuls  qu'ils  en  doivent  les  repro- 
» ches,  nous  perdons  la  confiance  (pic  nous  méritons  d’ailleurs  par 
» L’exactitude  dans  notre  service  : en  pareille  occasion  [qui  est  celui 
» qui  voudroit  être  condamné  si  injustement]  (t)  nous  craignons  d’être 
» obligés  à abandonner  également  notre  poste  pour  nous  dérober  à 
» l'indignation  Publique. 

» Prévenez  les  suites  funestes  qui  doivent  résulter  do  toutes  ces 
» circonstances,  c’est  à vous  à en  user.  Notre  commune  a supporté 
» depuis  trop  Longtems  Le  crédit  accordé  aux  dépensés  occasionnées 
» par  les  troubles  que  le  dep'  le  supporte  enfin  à son  tour.  C’est 

» pour  sa  sûreté  qu’elles  ont  été  faites,  ne  tardez  donc  pas  à 

» nous  faire  recevoir  sur  votre  caisse  une  somme  de  (plaçante  mille 
» francs  qui  suffira  à peine  à porter  un  petit  soulagement  aux  mal- 
» heureux  créanciers. 

» Nous  revenons  au  premier  objet  de  cette  Lettre,  en  vous  Préve- 
» nant  que  personne  ne  veut  se  rendre  adjudicataire  des  Etapes  et 


(i)  Les  muts  entre  crochets  ont  été  bittes  dans  le  texte  de  la  minute. 


181) 


» convois  militaires  dont  le  service  est  abandonné  en  notre  place,  et 
» nous  sommes  dans  l'impossibilité  d’y  pourvoir  par  le  moyen  de 
» réquisition  il  en  resuite  donc  (pie  nous  devons  cesser  de  ce  moment 
» à fournir  ces  objets,  nous  vous  jnvitons  par  conséquent  de  prendre 
» sur  le  champ  des  mesures  sur  le  contenu  de  la  présente. 

» Salut  et  fraternité  » (i). 

Cette  curieuse  lettre  est  ainsi  relatée  au  régistre  des  résolutions. 

v Eodem  geschreven  brief  aen  de  centraele  administratie  van  dit 
» Departement , daerby  haer  vcrsoeckende  van  ons  op  liet  spoedigste 
» te  laeten  toecomen  penningen  tot  betaclen  onse  borgers  leveringen 
» en  logementen  gedaen  hebbende  geduerende  de  lest  ontstaene  troû- 
» beien,  alhier  te  doen  Elahlisseren  eenen  gepreposeerden  tôt  de 
» Etapen,  sonder  welcke  wy  genoodtsaekt  sullen  worden  onsen  post 
» te  verlaeten,  gelyck  de  administrateurs  van  Stappen  ende  van  Groot- 
» ven  heden  gedaen  ende  hunne  demissie  gegeven  hebben  » (i). 

Comme  on  s’en  aperçoit,  il  y a une  nuance  entre  le  contenu  de  la 
lettre  envoyée  au  Département  et  celui  du  procès-verbal  repris  au 
Kesolutieboeck. 

Ce  n’est  d’ailleurs  pas  la  première  fois  que  nous  relevons  ces  diver- 
gences. 


Ma  Ig  ré  ses  doléances  réitérées  auprès  de  l’Administration  Départe- 
mentale, la  Municipalité  continuait  néanmoins  à faire  certains  paye- 
ments provenant  de  dettes  contractées  pendant  la  période  des  trou- 
bles. 

Le  11  Thermidor  (29  Juillet  1799)  elle  émit  une  nouvelle  ordon- 
nance de  trente-neuf  florins  dix-sept  sous  et  demi  courant  (3)  eu 
faveur  de  Pieter  Collcman,  cultivateur  à Elversele,  du  chef  de  four- 
niture de  foin  pour  le  service  des  troupes  de  cavalerie,  (pii  avaient 
successivement  été  cantonnées  dans  la  commune. 

« Eodem,  nacr  gehoor  van  den  commissaris  van  d’uytwerckende 
» macht  verleent  ordonnantie  van  betaelinghe  in  proiryte  van  den 
» Borger  Pieter  Collcman,  landtsmnn  tot  Elversele,  iiihaüdende  de 
» somme  van  negenendertig!)  gulden»  seventhien  stug  vers  en  huiven  coü- 
» runt,  over  Leveringhe  van  lioey  by  hem  ten  versoeke  van  dese 
» Adlie  tot  hiertoe  gedaen , dit  voor  de  peirden  der  fransche  riiyterye 


(i)  HU  — I!  — fiis  542 — 543.  — Coït,  envoyée  an  Vil.  — N»  765  de  la  Liasse. 
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(5)  Francs  72,34  (valeur  à celle  époque). 
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» binnen  dit  canton  successivelyck  toegecomen , op  don  ontfanger 
» Charles  Pieters  » (i). 

★ 

¥ ¥ 

Le  17  Thermidor  (4  Août  1799)  la  Municipalité  prit  connaissance 
d'une  lettre  du  département,  datée  du  12  précédent,  reçue  la  veille 
et  ainsi  conçue  : 

« Citoyens,  Par  notre  lettre  du  premier  de  ce  mois,  nous  vous 
» avons  indiqué  les  moyens  d’assurer  le  service  des  Etapes  à défaut 
» des  entrepreneurs,  Jusqu’à  ce  que  le  gouvernement  ait  prises  des 
» mesures  ultérieures  pour  y pourvoir  eflicacement. 

» Quant  à ce  qui  vous  est  dû  pour  les  fournitures  que  vous  avez 
» laites  soit  pour  le  compte  delà  compagnie  Bayard , soit  pour  celui 
« du  citoyen  Goetlials,  nous  vous  invitons  à nous  transmettre  inces- 
» samment  les  pièces  qui  constatent  ces  fournitures,  afin  (pie  nous 
» puissions  en  faire  payer  le  montant  par  l’entremise  de  l’ordonna- 
» teur. 

» Salut  et  fraternité. 

» Les  Adm"  du  dep1  de  l’Escaut. 

» 4.  rob.  Graham,  prd;  frans  Malfeson;  P.  Van  Overloop,  Gréban, 
« sre  » (2). 

Si  l’administration  départementale  cherchait  à gagner  du  temps  et 
usait  de  moyens  dilatoires,  la  Municipalité  de  son  côté  restait  égale- 
ment tenace,  et  répondit  le  même  jour  : 

« Citoyens 

» Nous  croyons  que  votre  Lettre  du  12  de  ce  mois  sert  de  réponse 
» à la  notre  du  8. 

» Nous  savons  très  bien,  citoyens  administrateurs,  que  vous  nous 

» avez  Indiquez  par  votre  lettre  du  1 de  ce  mois  les  moyens  d’as- 

» surer  le  service  des  Etapes  à défaut  d’Entrepreneurs , et  nous  vous 
» avons  jndiqué  par  notre  susdite  les  obstacles  que  nous  rencontrons 
» et  qui  rendent  ces  moyens  nuis  et  jmpossibles. 

» Quant  aux  pièces  des  fournitures  faites  pr  le  compte  de  la  compie 

» Bayard  nous  vous  les  avons  fait  parvenir  le  25  Thermidor  an  fi 

» nous  avons  suivi  tout  ce  que  vous  nous  Jndiqué  et  toutes  nos 
» démarches  ont  été  inutiles  vous  voyez  donc  citoyens  (pie  votre  lettre 
» du  12  est  aussi  vague  qu’Etrangèrc  à l’objet  principal, 
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» II  ne  nous  faut  que  des  fonds,  des  fonds,  des  fonds! 

» Nous  vous  avons  exposé  l'Etat  déplorable  de  notre  commune.  Si 
» vous  ne  voulez  absolument  nous  en  croire,  nous  vous  .Invitons  de 
» commettre  à cet  Egard  le  citoyen  Du  Bosch  Cour1’  central  auprès 
» de  votre  admnn.  Ce  citoyen  a vu  le  4 de  ce  mois  dans  notre 
ii  séance  la  foule  de  citoyens  qui  sésont  présenté  à l’Effet  de  Récla- 
» mer  le  payement  de  leur  créance,  nous  n'Epargnons  aucune  peine 
» pour  leur  persuader  afin  de  ménager  tous  les  obstacles  qui  en 
» résultent  pour  le  Recouvrement  des  contributions,  considérez  enfin 
» toutes  les  disgrâces  que  nous  rencontrons;  Combien  il  est  Doulou- 
» reux  pour  des  Créanciers  de  la  République  de  Devoir  toujours 
» payer  et  de  ne  jamais  l’Etre,  et  si  dans  cet  Etat  de  choses  Jl 

» sera  enfin  possible  à des  administrateurs  de  remplir  leur  tâche, 
» hâtez  vous  donc  citoyens  de  Redoubler  de  zèle  et  ayez  à cœur  les 
» .Intérêts  d’une  commune  déplorable. 

» I*.  S.  après  avoir  Ecrit  La  présente  nous  réfléchissons  à un 
» moyen  de  Réquisition  par  lequel  nous  pourrons  subvenir  au  besoin 

» du  service  des  Etapes,  mais  il  est  nécessaire  Citoyens  que  vous 

» nous  y aulhorisiez  formellement  avec  pouvoir  de  les  Exécuter  inili- 
» tairement  à défaut.  Il  consiste  à faire  ces  réquisitions  sur  les  can- 
» tons  voisins  et  nous  croyons  que  rien  n’est  plus  juste,  car  le 
» notre  ne  fait  que  livrer  et  fournir  et  à sa  position  actuelle  Jl  est 
» dans  le  plus  grande  Detresse,  60  grenadiers  sont  ici  en  cantonne- 
» ment,  les  vivres  grains  leurs  sont  fournis,  et  l’entrepreneur  de 
» cette  partie  ne  fait  aucun  remboursement , en  un  mot  nous  pour- 
» rons  continuer  l’un  et  l’autre  moyennant  que  vous  acquiessiez  à 
» notre  Demande  susdite  tendante  à pouvoir  faire  les  dte!  réquisitions 
» sur  les  cantons  voisins,  envoyez  nous  en  S.  V.  1*.  de  suite  l’autho- 
» risation  l’execution  sera  faite  par  la  voie  des  60  grenadiers  qui 

» sont  ici  et  d'autant  plus  que  ces  communes  sont  encore  en  Etat 
» de  siège  » (i). 

Les  récriminations  de  la  Municipalité  n’étaient  pas  sans  fondement, 
mais  pourquoi  devait-elle  une  fois  de  plus,  proposer  son  abominable 
panacée  : être  autorisée  à frapper  les  communes  voisines  de  réquisi- 
tions, au  besoin  avec  l’aide  des  troupes  françaises. 

¥ * 

Si  d'une  part  la  Municipalité  ne  parvenait  pas  à se  faire  payer  de 
ses  avances  par  l'administration  centrale,  d’autre  part  le  receveur  de 
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la  commune  refusait  d’acquitter  certains  mandats  émis  par  l’autorité 
locale.  Aussi  celle-ci  fut  elle  obligée  d’écrire  ce  même  jour  (17  Ther- 
midor — 4 Août  1799)  à ce  fonctionnaire. 

« Au  O"  Pieters  percepteur  de  canton. 

» Citoyen. 

» Nous  Eprouvons  de  jour  à autre  que  les  mandats  de  payemens 
» (pie  nous  décernons  sur  votre  caisse  ne  sont  point  respectés,  et  ce 
» sous  des  prétextés  vagues  que  vous  n’avez  point  de  fonds. 

» Examinez  votre  compte  qui  a été  clos  provisoirement  pour  les 
» années  o et  6,  vous  y remarquerez  qu’une  somme  considérable  en 
» a été  rayée  a défaut  de  faire  conster  de  vos  diligences  et  par 
» ainsi  vous  êtes  devenu  Debiteur  Envers  notre  Ad"n  de  plus  de 
» quatorze  mille  francs. 

» Nous  vous  Enjoignons  d’acquiter  promptement  les  mandats  de 
» payemens  qui  ont  été  décernés  sur  votre  caisse,  de  même  que  ceux 
» qui  le  seront  à L’avenir  à concurrence  de  la  somme  cy  dessus 
» reprise. 

» Nous  vous  prévenons  d'avance  qu'aucune  excuse  à defaut  des  fonds 
» ne  sera  admis,  au  contraire  nous  ferons  usage  de  toute  la  rigueur 
« que  les  Loix  nous  ont  procurée,  et  par  conséquent  il  dépend 
» de  vous  d’agir  envers  les  debiteurs  conformement  à la  loi. 

» Salut  et  fraternité  » (i). 

Nous  nous  occuperons  plus  longuement  de  cette  affaire  dans  notre 

élude  sur  les  Finances  municipales  pendant  la  période  française. 

* 

¥ * 

Ce  même  17  Thermidor  se  produisit  un  incident,  qui  dut  faire 
naître  quelque  émotion  dans  la  commune.  Le  geôlier  de  la  maison 
d’arrêt  se  présenta  à la  séance  de  la  Municipalité  et  fit  connaître  que 
pendant  la  nuit  précédente  six  détenus  s’étaient  évadés  de  la  prison 
au  moyen  de  leurs  couvertures,  après  avoir  fait  un  trou  dans  le 
plafond. 

La  Municipalité  nomma  sur-le-champ  deux  commissaires  chargés  de 
faire  une  descente  sur  les  lieux,  et  de  dresser  procès-verbal  de  leurs 
constatations. 

« Eodem  rapporteerde  den  Geôlier  van  liet  liuys  van  arrest , dat 
» tùsschen  den  nacht  van  Gisteren  en  heden  afgebroken  waeren  ses 
» gevangene  persoonen,  respect ivelyck  met  naeinen  Joannes  Bockhaevc, 
» Alexander  Slobas  ende  


(t)  RB  — G — f°  3.  — Corr.  envoyée  an  VII.  — N°  760  de  la  Liasse. 
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» ons  verliaelende  dat  deselve  persoonen  afgebroken  waeren  door  een 
» gesaegd  of  gesneden  gat  in  de  solderplancken  ende  van  dosen  sol- 
» der  sigh  afgelaeten  hebben  langs  liet  kerckhof  door  de  solder- 
» venster  met  eene  koorde  gemackt  ende  geforineert  van  drolsargien. 

» gchoort  den  commissaris  van  d’uytwerckende  macht,  syn  benoemt 
» voor  commissarissen  den  president  ende  den  administrateur  van 
» raemdonck , dit  ten  effecte  van  de  gedaene  braekc  en  Evasie  te 
» constateren  en  naertcsien,  hun  lastende  van  alle  dies  op  te  stellen 
» proces  verbael  in  forma,  ende  het  selve  overteleveren  aen  dese 
» administratie,  ten  Eynde  van  Expedilien  van  diere  overtesenden  soo 
» aen  de  centraele  administratie  van  dit  departement  als  aen  den 
» president  van  het  tribunael  correctionnel  alhier  »»  (i). 

Le  rapport  des  commissaires  fut  déposé  le  même  jour. 

« Eodem  hebben  de  benoemde  commissarissen  hiervooren  aen  dese 
» administratie  overgelevert  het  proces  verbael  der  Braeke  en  Evasie 
» hierboven  gemeldt,  wanof  Expédition  sullen  gesonden  worden  aen 
» die  het  behoort  » (i). 

Ce  procès-verbal  était  ainsi  libellé  : 

« Le  dix  sept  Thermidor  an 
» 7 de  la  repe  française 
» à neuf  heures  du  matin. 

» Nous  Philippe  Emanuel  heynderickx  et  Pierre  françois  van  Baem- 
» donck  Président  et  oflicier  Municipal  nommés  du  sein  de  L’ad°“ 
» Municipale  du  Canton  de  S1  Nicolas  à L’elfet  ci-après  Nous  som- 
» mes  transportés  accompagnés  du  secrétaire  en  chef  de  cette  Admi- 
» nistrniion  à La  maison  d’arrêt  de  l’arrondissement  de  S1  Nicolas 
» pour  prendre  connaissance  d'une  effraction  intérieure  et  Evasion  de 
» détenus  la  nuit  passée  ou  étant  nous  avons  constaté  ce  qui  suit. 

» Dans  la  Prison  d’en  haut  au  3",c  etage  du  côté  de  la  maison 
» commune  nous  avons  trouvé  un  trou  carré  dans  le  planchié  de 
» dessus  fait  par  un  instrument  tranchant  au  nioien  de  scies.  Deux 
» Chevrons  et  deux  planches  d’environs  les  deux  pouches  d'epaiseur 

» chaque  et  par  lequel  sont  passés  jean  Bockhaeve,  

» Alexandre  Slobas,  tous  prison- 

» niers. 

» Nous  Etant  transportés  de  suite  au  Grenier  nous  y avons  trouvé 
» une  grosse  corde  de  70  Pieds  de  Longueur  faite  des  couvertures * (*) 


(i)  un  — C — 3—4. 
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« des  ces  détenus  et  au  moyen  de  laquelle  ils  sont  descendus  par  la 
» lenètre  de  derrière  de  ee  Grenier. 

» Aiant  faite  une  recherche  scrupuleuse  dans  la  prison  nous  n’y 
))  avons  trouvé  ni  scies  ni  autres  Justrumens  dont  lesdils  prisonniers 
» se  sont  servis  pour  faire  l'effraction  dans  ledit  plancher. 

» l)e  tout  quoi  nous  avons  dressé  le  présent  procès  le  jour  mois 
» et  an  (pie  dessus. 

» I*.  E.  Heynderickx , prd;  I*.  F.  v.  Raemdonck,  ollv  m1;  P.  J.  Wee- 
» vvauters,  Sr  en  chef  « (i). 

Des  ampliations  de  ce  procès-verbal  furent  transmises  au  Départe- 
ment et  au  Président  du  Tribunal  Correctionnel  de  l'arrondissement 
de  St.  Nicolas  le  22  Thermidor  suivant  (9  Août  1799)  (-i). 

Parmi  ces  six  évadés  deux  seulement  nous  intéressent  au  point  de 
vue  de  la  présente  étude,  ce  sont  : Alexandre  Slobas,  dont  nous 
avons  mentionné  plus  haut  les  motifs  d’arrestation,  et  Jean  Bockhaeve 
« tisseran  demeurant  à Kcmsekc  prévenu  de  complicité  dans  le  ras- 
» semblement  armé  contre  la  République  qui  s’est  manifesté  dans  la 
» ire  décade  du  mois  de  Brumaire  dernier  » (s). 

Il  avait  été  mis  sous  mandat  d’arrêt  le  23  Prairial  an  V 1 1 (I  I Juin 
1799)  par  Jean  Baptiste  Strobbe,  Juge  de  paix  du  canton  de  Belcele 
et  éeroué  le  lendemain  par  de  Maesschalck,  huissier  du  même  canton. 

Quant  aux  quatre  autres,  dont  nous  avons  à dessein  laissé  les 
noms  en  blanc,  c’étaient  des  prévenus  de  droit  commun. 

Le  premier  était  cet  individu  dont  nous  avons  déjà  parlé,  accusé 
d’un  viol  commis  à Hontenisse  sur  une  lillette  de  douze  ans. 

Le  second  était  un  habitant  de  Berlaere,  mis  sous  mandat  d’arrêt 
le  II  Messidor  an  VU  (29  Juin  1799)  par  André  Charles  Bauwens, 
Juge  de  Paix  d’Overmeire,  comme  prévenu  d’avoir  porté  un  coup  de 
couteau  à la  cuisse,  à Martin  Tackaert,  dans  le  cabaret  d’Adrien  van 
Eetvelde  à Berlaere,  pendant  la  nuit  du  1 au  5 Vendémiaire  précé- 
dent (23 — 20  Septembre  1798)  (i). 

Le  troisième,  habitant  d’Exaerde,  avait  été  mis  sous  mandat  d’arrêt 
le  16  Messidor  an  VII  (4  Juillet  1799)  par  le  Juge  de  paix  de 
Belcele,  pour  avoir  à Exaerde,  donné  un  coup  de  couteau  à Pierre 
van  Bastelaere  (5). 

(1)  Arcli.  connu.  — Farde  intitulée  : I’.  V.  Varia.  — N"  8i  de  la  Liasse. 

(i)  Ittt  — G — f“  fi.  — Coït,  envoyée  an  VU.  — X°»  7C0  et  771  de  la  Liasse. 

(s)  Arcli.  connu.  — Farde  : Mandats  d’arrêt.  — Période  française  — à sa  date. 

(«)  Ibidem. 

(s)  Ibidem. 

2t. 


Le  quatrième  était  un  habitant  de  Nazareth , placé  sous  mandat 

d’arrêt  le  27  Prairial  an  VII  (15  Juin  1799)  par  Tegelberg,  Juge  de 

paix  du  canton  de  Hulst,  sous  la  prévention  de  vagabondage  (i). 

En  somme,  quatre  peu  intéressants  personnages  dont  les  aventures 
n’ont  rien  de  commun  avec  le  sujet  qui  nous  occupe. 
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L'information  continuait  à charge  de  ceux  qui  avaient  pris  part  à 
l’insurrection  de  Brumaire.  C’est  ainsi  que  nous  voyons  ce  même  17 

Thermidor,  la  Municipalité  écrire  : « à l'agent  de  la  commune  de 

» S1  Jean  Steen. 

» Citoyen,  Le  Bruit  s'est  répandu  depuis  longtems  et  se  répand 
» Encore  en  ce  moment  qu’un  nommé  François  Lommens  habitant  de 
» ce  canton  Lors  des  derniers  troubles  en  vendémiaire  et  Brumaire 
» dernier  aurait  assisté  au  pillage  de  la  maison  soit  de  vous  soit  de 
» votre  prédécesseur. 

» Nous  vous  jnvitons  de  nous  jnstruire  sur  ce  fait,  et  sur  tous 
» autres  crimes  qui  peuvent  être  de  votre  connoissance  et  desquels 
» ledit  Lemincns  se  serait  rendu  coupables,  pour  prendre  les  mesures 
» en  conséquence. 

» Salut  et  fraternité  » (*). 
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Nous  avons  fait  mention  des  démissions  données  le  S Thermidor 
précédent  par  les  olliciers  municipaux  van  Stappen  et  van  Grootven. 
Le  19  Thermidor  suivant  (6  Août  1799)  il  fut  procédé  à la  nomina- 
tion d'un  nouvel  ollicier  municipal  en  remplacement  de  van  Stappen. 
Les  suffrages  se  portèrent  sur  Pierre  Ferdinand  Joseph  de  Schepper, 
en  ce  moment  assesseur  du  Juge  de  Paix  de  la  lre  section. 

Le  nouvel  assumé  prêta  serment  (‘I  fut  installé  dans  ses  fonctions 
le  même  jour. 

« Ten  voornoemden  daeglie  naer  gehoor  van  den  commissaris  van 
» d'uytvverckende  macht,  is  ’er  by  scrutin  voort sgeprocedeert  lot  den 
» keus  van  ecnen  munieipaelen  amptenaer  in  de  plaetse  van  den 
» gevvescn  administrateur  vau  Stappen,  afslandt  gedaen  hebbende,  uvt 
» vvclcken  geresulteert  is  dal  dien  keus  gevallen  is  op  den  Borger 
» pictei  de  Schepper,  actuelen  assesseur  van  den  vredeBechter  der 
» Eerste  sectie  van  dit  canton,  welckcn  de  Schepper  in  de  tegen- 
» woordige  sittinghc  ontboden  synde,  is  hy  op  onse  invitatie  seffens 


(i)  Areli.  coiimi.  — Farde  : Mandais  d'arrêt.  — Période  française  — à sa  date. 
I<)  HH  — C.  — f°  3.  — Corr.  envoyée  an  Vit.  — V 7t>8  de  la  Liasse. 


» gecomparecrt , onde  naer  hem  van  don  gedaenen  kons  gojnformeerl 
» hebbende,  li y verclaert  de  fonotie  van  municipaelen  amplonaer 

» voor  dil  canton  te  acnveirdon,  ton  welcken  cffectc  h y bedon  in 
» handen  van  don  president  doser  administratie  ontloken  on  gepresleorl 
« hooft  don  Eodt  van  liaet  aon  het  koningdom  aen  do  regeringsloos- 
» hoydt  alsmede  getraûvvigheydt  onde  acngekleventheydt  aen  do  ropu- 
» bliquo  onde  aen  de  constitutie  van  liot  jaer  ô;  midtsgadors  hoeft 
» hy  voordors  vorclaort  afstand!  le  doen  van  desselfs  ampt  als  assos- 
« sour  van  don  vrodeRcchter  der  Eerste  sectie  van  dit  canton  onde 
» dose  benevens  ons  oud'. 

» I*.  E.  heyndcrickx,  I*.  F.  J.  Do  Schepper,  l\  J.  Weowauters,  S"' 
» en  chef  » (i). 

Notification  de  cette  adjonction  fut  faite  à l'autorité  départementale 
le  22  Thermidor  suivant  (9  Août  1799)  on  cos  termes  : 

a Citoyens,  Nous  vous  informons  par  la  présente  qu’on  conformité 
» de  l'article  ISS  de  l’acte  constitutionnel  nous  venons  de  nous  ad- 
» joindre  on  qualité  d’administrateur  municipal  le  citoyen  Pierre  fer- 
» dinand  Joseph  do  Schepper,  habitant  de  cette  commune,  on  rom- 
» placement  du  citoyen  Pierre  Augustin  van  Stappen  démissionnaire, 
» vous  trouverez  la  signature  de  ce  fonctionnaire  ci  bas. 

» Salut  et  fraternité  » (••). 

* 
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Au  cours  de  sa  séance  du  22  Thermidor  (!)  Août  1799)  la  Munici- 
palité prit  communication  d'un  arrêté  du  pouvoir  central  on  date  du 
17  Thermidor  précédent,  annonçant  que  les  Brigands  qui  se  trouvaient 
aux  environs  do  Bruxelles  étaient  dispersés  et  que  leur  Charles  Jacque- 
min  dit  de  Loupoigne  avait  été  tué,  ainsi  qu'il  résultait  d'un  procès- 
verbal  de  constat  d’identité  de  la  tète  décapitée  de  celui-ci.  Quoique 
lecture  de  cet  arrêté  eût  déj;'i  été  faite  au  Temple  de  la  Loi , la 
Municipalité  décida  néanmoins  de  le  faire  publier  et  adichcr  à l'en- 
droit ordinaire. 

« Eodem  Lecture  gedacn  van  het  besluyt  van  do  centrale  admini- 
» st rat ie  Vorseydt  in  date  1 7‘*11  doser  maendt,  betreekelyok  tôt  don 
» troupe  der  Brigands  omtrent  Brussel  gedisperseert , aon  vvelckers 
» hooft  sigli  hadde  bevonden  sekeren  Charles  Jacquemin,  geseydt 
» de  Loupoigne,  ende  denwelcken  daeromtrent  gedoodt  is,  soo  bevvae- 


(,)  RB  — c — f»  4. 

(i)  IUI  — G — f°  7.  — Coït,  envoyée  ail  VU.  — N®  773  de  la  Liasse. 


î)  rifçl  den  brief  en  proces  verbael  daer  t’eynden  Ie  bevinden,  gefor- 
» meert  op  de  jdent iteyt  van  desselfs  doodtshoofdt. 

« Van  wclrk  beslnyt  o|*  den  20''  deser  maendt  in  den  tempel  der 
» Welli  gedaen  synde  de  Lecture  is  geresol veert , ge  hoort  den  rom- 
» missaris  van  d’uytwerckende  macht , danof  andermacl  binnen  dit 
» gomevnte  ter  plaelse  ordinaire,  Ie  doen  d’afkondinge  en  aenplac- 
» kinge  » (i). 
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Outre  celte  décision,  la  Municipalité  en  avait  pris  dans  sa  séance 
du  matin,  plusieurs  autres  d'ordre  purement  administratif  ('I  finan- 
cier; mais,  l'après-midi,  arrivèrent  à la  maison  commune  les  deux 
missives  suivantes  : 

« S1  Nicolas  Le  2:2  thermidor  an 
» sept  de  La  republique  française 
» une  et  indivisible. 

» Le  Citoyen  De  Gendt  ollieier  municipal 
» aux 

» President  et  administrateurs  municipaux  du  canton 
» de  S'  nicolas. 

» Mes  chers  Collègues! 

« Des  raisons  multipliées  m'empeehent  de  continuer  dorénavant  Les 
» fonctions  administratifs  dont  Je  fus  honoré  par  votre  choix  bien 
» prononcé. 

» Je  vous  annonce  donc  /:  quoiqu'il  regret  dans  Les  circonstances 
» présentes  : (pie  Je  me  trouve  obligé  de  vous  donner  ma  démission. 

h il  est  inutile  d’en  donner  Les  motifs  ils  sont  assez  connus  et 
» J’espere  que  vous  saurez  Les  apprécier. 

» agréez  Le  Voeu  que  Je  fais  pour  La  prospérité  de  La  république 
» et  Le  Salut  fraternel. 

» F.  A.  C.  De  Gendt  » (i). 

« S1  Nicolas  22  Thermidor  7e  année 
» l'après  diné. 

« Citoyens  Administrateurs 

» Je  vous  prie  d’accepter  ma  démission  d’adminisP. 

» Salut  (“I  fraternité 
» P.  E.  heynderickx  » (s). 


(1)  RB  — C — f"  6. 

li)  Areh.  connu.  Pièce  non  encore  classée, 
(s)  Ibidem.  idem. 


IS!) 


Le  Kegistre  tics  résolutions  fait  mention  tic  cct  incident  ainsi  «ju'i I 
snit  : 

« Eodcin , des  naermiddags,  ontfangen  bric!  gedalcerl  tot  S’  Nicolacs 
» 22  thermidor  geschreven  aen  clesc  ad"e  door  den  Borger  1.  a.  e. 

» Degendt  Lid  der  selve,  waerby  liy  is  gevende  syne  demissie  van 
» Municipaelen  amptenaer 

» alsottk  out  fangen  brief  in  date  22  thermidor  geadresseert  aen 
» dese  ad"0  door  den  Borger  l‘.  E.  heynderickx  President  derselve, 

» waerby  liv  is  verzoekende  zyne  demissie  van  Ad,e,,r. 

i>  Alzoo  door  dese  gegeven  en  gevraegdc  demissien  deze  ad,ic  maer 
» alleenelvek  gecomposeert  blyft  van  dry  leden  en  dat  by  gevolge  de 
» minderhevd  is  oeeurerende,  is  er  op  de  gezeyde  gegevene  en  ge- 
» vraegde  demissien  niet  konnen  delibereren. 

» P.  J.  Weewauters  Sre  en  chef  » (i). 

L'administration  n’étant  plus  composée  d'un  nombre  de  membres 
sullisant  pour  pouvoir  délibérer  valablement,  c’était  donc  l’anarchie 
la  plus  complète.  Que  se  produisit-il  dans  l’intervalle  du  22  au  2-> 
Thermidor  (9-12  Août  1 7î)i>) ? Nous  l’ignorons.  Mais  toujours  esl-il 
qu’à  cette  dernière  date  nous  voyons  P.  E.  Heynderickx  consigner 
sur  le  Hégistre  des  délibérations  la  déclaration  suivante  entièrement 
écrite  de  sa  main. 

« Le  vingt  cinq  Thermidor  7e  année  républicaine. 

» En  présence  des  C0"’  De  Maeyer  Comrc  du 
» Directoire  Executif  Ch’  van  Hevelde  et 
» P.  J.  E.  De  Schepper  ofP1*  municipaux  et 
» Pr  Jaeq’  van  Bogaert  Joseph  Jacq*  van  Devyver 
» Ecrivains  à cette  ad""  et  comme  témoins. 

» Je  soussigné  Plie  Em1  Heynderickx  Déclaré  et  ai  déclaré  que  ma 
» Démission  ne  m’étant  pas  accordé  d’après  ma  demande  ci-dessus 
» Enregistré  du  vingt  deux  de  ce  mois  reviens  de  plein  Droit  repren- 
» dre  mes  fonctions  administratives,  afin  que  par  ee  moyen  les  allai- 
» res  publiques  ne  souffrent  aucunement  pr  l’Etat  de  minorité  dans 
» lad,c  ad°". 

» P.  J.  Weewauters  » P.  E.  Heynderickx  » (2). 

o Src  en  chef. 

Il  est  à supposer  qu’immédiatemenl  après  que  le  Président  Heynde- 
rickx eût  donné  sa  démission,  le  secrétaire  Weewauters  fit  part  de 


0)  RK  — C — 
(î)  RR  — C — 


f"  8. 
f"  8. 
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cotte  nouvelle  à l'administration  départementale,  car  nous  voyons 
celle-ci  écrire  sous  la  date  du  27  Thermidor  suivant  « à l'Administra- 
» lion  municipale  du  Canton  de  S*  Nicolas. 

» Citoyens,  n’ayant  pas  encore  prononcée  sur  la  démission  du  Ceu 
» heyndrick  votre  président,  nous  vous  prévenons  que  vous  pouvés 
» considérer  comme  non  présenté  l’ollre  qu’il  en  à fait,  nous  vous 
» invitons  à témoigner  à ce  citoyen  la  satisfaction  que  nous  avons 
» éprouvée  en  apprenant  qu'il  se  décidait  à continuer  scs  fonctions. 

» Salut  et  fraternité. 

» Ces  Adm"  du  dep1  de  l’Escaut. 

» J.  rot».  Graliam,  prd;  frans  Malfeson;  I*.  van  Overloop;  üréban 

» Sre  » (i). 

Cette  lettre  parvint  à la  Municipalité  le  30  Thermidor  (17  Aoi'd 
1799).  liés  le  lendemain  lr  Fructidor  (18  Août  1799)  Hevnderiekx 
reprit  possession  de  ses  fonctions. 

« Ten  voornoemden  daeghe  Lecture  gedaen  van  den  brief  van  de 
» centraele  administratie  van  dit  Departement  in  date  27e  thermidor 
» lest,  daerby  meldende  dat  nogh  niet  hebbende  gepronùnceert  op 
» de,  demissie  van  den  Borger  heynderickx , onsen  president , sy  ons 
» prevenieert  dat  wy  mogen  considereren  als  niet  gepresenteert  de 
» aenbicdinghc  die  hy  danof  gedaen  heeft,  ons  Jnviterende  aen  desen 
» Borger  te  betuygen  de  voldoeninghe  die  sy  ondervonden  heeft,  ver- 
» staende  dat  hy  sigli  decideerde  van  syne  fonctie  te  continueren. 

« Bydien  is  denselven  heynderickx  op  beden  in  fonctie  geeonti- 
» n ueert  » (-i). 

La  crise  municipale  était  donc  conjurée.  Mais  malgré  cela,  la  meil- 
leure entente  ne  régnait  pas  au  sein  de  l'administration  de  la  com- 
mune. C’est  ce  que  nous  allons  voir  bientôt. 

* 
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Nous  sommes  obligé  de  revenir  encore  une  fois,  sur  la  question 
des  Etapes  et  Convois  militaires,  parce  que  la  Municipalité  prit  con- 
naissance dans  cette  même  séance  du  I'  Fructidor  (18  Août  1799) 
d’une  lettre  de  l'administration  départementale  datée  du  21  Thermidor 
précédent  (!i  Août  1799),  reçue  le  27  suivant,  relative  à cet  objet, 
et  contenant  d’autre  part  un  passage  qui  intéresse  plus  particuliére- 
ment notre  sujet.  Cette  missive  était  ainsi  conçue  : 


(i)  Coït,  reçue  an  VII.  — N°  181  de  la  Liasse.  — Celle  lettre  porte  en  marge  la 
mention  : N’exige  de  réponse. 

(»)  RU  — C — f“*  8 — î». 
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« Citoyens,  Par  notre  circulaire  du  premier  de  ce  mois  nous  vous 
» avons  indiqué  les  mesures  au  moyen  des  quelles  vous  devés  pour- 
» voir  à la  subsistance  des  troupes  lorsque  le  service  des  étapes 
» vient  à cesser  par  la  faute  des  entrepreneurs;  Ces  mesures  sont 
» ordonnées  par  le  ministre  des  finances,  elles  consistent  à procéder 
» à des  adjudications  et  à affecter  au  payement  des  fournitures  une 
» portion  afferente  des  contributions  à prélever,  comme  par  exemple 
» le  dixième,  si  vous  faisiez  livrer  des  fournitures  pour  dix  mille 
» francs  et  qu'il  en  fut  dû  cent  par  les  contribuables. 

» D’après  cette  faculté  nous  ne  pouvons  pas  croire  qu’il  ne  se 
» trouve  des  entrepreneurs  puisque  le  payement  de  ces  fournitures 
» est  parfaitement  assuré  ; nous  vous  invitons  donc  d’éclairer,  sur 
» leurs  propres  intérêts,  ceux  qui  pourroient  se  charger  de  fournir 
» et  qui  ne  refusent  que  par  la  crainte  ou  ils  sont  de  ne  pas  être 
» payés. 

» Quant  aux  dépenses  occasionnées  par  la  revolte,  elles  seront  rem- 
» boursées  lorsque  le  jugement  qui  y condamne  les  communes  rebelles 
» sera  exécuté , objet  dont  nous  nous  occupons  avec  activité. 

» Salut  et  fraternité. 

» Les  membres  composant  l’adm““  du  Departement  de  l'Escaut. 

» J.  rob.  Graham,  prd;  Irans  Malfeson;  I*.  Hekkens;  Gréban  Sre  a (i). 

Il  fut  décidé  de  ne  donner  aucune  suite  à cette  lettre  en  ce  qui 
concernait  les  Etapes  et  Convois  militaires,  mais  de  demander  une 
fois  de  plus  le  remboursement  des  dépenses  occasionnées  par  les 
troubles  et  d’exposer  (pie  la  .Municipalité  était  informée  que  des  juge- 
ments avaient  déjà  été  rendus  en  faveur  de  certaines  communes, 
parmi  lesquelles  ne  figurait  pas  S*  Nicolas,  et  d’exprimer  itérative- 
ment le  mécontentement  de  la  Municipalité  à cet  égard. 

« Js  geresolveert , gelioort  den  commissaris  van  d’uytwerrkcnde 
» macht , raeckendc  liet  eerste  point  by  dito  brief  gemeld! , den  mid- 
» del  daerby  voorgeschreven  niet  te  achtervolgen  , als  voorsiendc 
» desen  syn  effect  alhier  niet  en  sal  ronnen  bereycken , ende  nopende 
» het  tweede  point , sive  d'oncosten  der  revolte  te  schrvven  brief  aen 
» deselve  administratie  tot  becomen  het  remboursement  , daerby  voor- 
» ders  voortedraegen  dat  wy  gejnformeert  syn  reedts  sententien  ver- 
» leent  syn,  waerjnne  ons  gemeynte  niet  saiide  begrepen  wesen,  ende 
» ten  dien  pointe  andermael  ons  misnoegen  te  kennen  te  geven  » (s). 


(i)  Coït,  revue  an  VII.  — N"  177  de  la  Liasse. 
d)  RB  — ('.  — f',s  9—10. 


Au  cours  do  s;i  longue  séance  du  7 Fructidor  (:2o  Août  1 7î>il)  la 
Municipalité  ne  s'était  occupée  «pie  d'affaires  linanciéres  cl  admini- 
stratives. Mais  à la  tin  de  cette  réunion  surgit  un  incident  (pie  nous 
croyons  devoir  rapporter  ici.  A la  tin  de  la  séance,  après  «pie  le 
Commissaire  du  Directoire  eût  lait  ses  réquisitions,  il  lut  exposé  aux 
administrateurs  présents,  «pic  la  Municipalité  ne  so  composait  plus 
«pie  de  quatre  membres,  dont  «pielipies-uns  devaient  souvent  s'absen- 
ter à raison  de  leurs  allaires  personnelles,  ce  «pii  nuisait  à la  bonne 
et  prompte  expédition  des  allaires,  et  qu'il  y avait  par  conséquent 
nécessité  de  compléter  le  personnel  de  l'Administration  locale. 

Il  lut  procédé  séance  tenante  à un  scrutin  (pii  donna  l<‘  résultat 
suivant.  Jan  Crans  Truyman  obtint  quatre  \oi\V  l'ieter  Crans  Buylaert 
et  franries  van  Bogaert , chacun  trois  voix. 

Le  Président  proclama  Truyman  élu , mais  refusa  de  proclamer  les 
deux  autres,  ceux-ci  n'ayant  pas  obtenu  la  majorité  absolue.  Aussitôt 
van  de  Velde,  administrateur  municipal,  soutint  le  contraire,  se  basant 
sur  ce  «pie  Buylaert  et  van  Bogaert  avaient  obtenu  la  majorité  d«*s 
voix  des  votants,  et  demanda  si  la  Municipalité  était  d’avis,  ou  non, 
de  recevoir  ces  deux  élus.  Le  Président  répliqua  (pie  cette  interpré- 
tation était  contraire  à l’esprit  de  la  Constitution,  et  «pie  la  Munici- 
palité m*  pouvait  dans  cette  occurrence,  recevoir  Buylaert  <*t  van 
Bogaert  comme  membres.  \an  de  Velde  de  son  côté,  déclara  qu'il 
était  résolu  de  soumettre  le  cas  à l'Administration  départementale, 
tant  en  son  nom,  qu'en  celui  de  ses  collègues  van  Haemdonrk  et 
de  Schepper.  S’adressant  alors  à ceux-ci,  il  leur  demanda  s'ils  vou- 
laient, oui  ou  non,  signer  avec  lui  une  lettre  préparée  dans  ci*  but, 
(‘I  qu’il  exhiba,  van  Baemdonck  acquiesça  à celte  espèce  de  mise  en 
demeure,  mais  de  Schepper  refusa  de  signer.  Sur  «pioi  \an  de  Velde 
«piitta  la  séance,  disant  que  ses  allaires  l'appelaient  ailleurs. 

Il  fut  décidé  de  dresser  procès-verbal  de  l'incident  et  de  délivrer 
expédition  de  ce  document  aux  membres  de  la  Municipalité  (pii  «mi 
feraient  la  demande. 

Truyman  appelé  sur-le-champ  à la  maison  commune,  déclara  refuser 
les  fonctions  auxquelles  il  venait  d’être  appelé,  préférant  conserver 
c«*lles  d’assesseur  du  Juge  de  Paix  de  la  second**  section. 

« Eodem , nacr  gehoor  van  den  commissaris  van  d’ùylwerckende 
» macht,  wierdt  door  «lest*  administratie  voorgeslaegen  ende  geresol- 
ii  veert  voorts  te  procederen  tot  den  keus  van  dry  municipaelc  ampte- 
« micron  voor  «lit  canton,  staende  desc  administratie  sigli  maer  rooi- 
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» poseert  ende  bevindt  uyt  vier  mombers,  en  wanof  verscheyde  door 
» hunne  menighvuldighe  all'airens  sigh  van  tydt  tot  tydt  genoodsaeckt 
» vinden  te  absenteren. 

» T’eynden  welcke  tot  dies  by  scrutin  voorts  geprocedeert  synde,  is 
» ’er  uyt  den  scrutin  geresulteert  dat  den  Borger  Jan  Trans  triivman 
» becomen  heeft  vier  stemmen,  den  Borger  Pieter  trans  Buytaert  drv 

i)  stemmen,  ende  den  Borger  fraudes  van  Bogaert  gelycke  dry  stemmen. 

» Achtervolgende  welcke  proclameerde  den  president  den  Borger 
» Jan  Trans  truyman  voor  municipaelen  amptenaer,  ende  verclaerde 
» dat  de  twee  voordere  benoemde  by  scrutin  tot  dies  niet  ronden 
» worden  uytgeroepen , als  niet  becomen  hebbende  de  absolute  meer- 
» derheydt  van  stemmen  soo  de  Weth  nogtans  gebiedt. 

» Den  administratei  r van  de  velde  pretendeerde  het  contrarie,  seg- 
« gende  dat  de  borgers  Buytaert  ende  van  Bogaert  de  absolute  meer- 
» derheydt  der  stemgevers  becomen  hadden , afvragende  of  dese  ad- 
» ministratie  hiin  wilde  accepteren  of  niet,  op  de  antwoorde  van  den 
» president  dat  sy  volgens  den  sin  der  constitutie  ende  der  Weth  de 

» absolute  mecrderheydt  niet  becomen  hadden,  ende  gevolgentlvck 

» als  membcrs  sy  niet  conneii  aengenomen  worden , verclaerde  den 
» administrateur  van  de  velde  dat  hy  resolveerde  dit  different  voor 
» te  draegen  aen  de  centraele  administratie  van  dit  Departement,  ten 
» dien  cflecte  producerende  eenen  brief  op  desselfs  nacme,  en  op 
» dengenen  van  de  administrateurs  van  Raemdonck  ende  de  Schepper. 

» Denselven  vandevelde  gevraeght  hebbende  aen  dese  twee  leste 
» administrateurs  ofte  sy  verstonden  dcscn  brief  benevens  hem  te 
» onderteekenen , weder  niet,  heeft  den  Eersten  daeraen  geaequieseeert 
» ende  den  tweeden  gerefuseert,  ende  heeft  den  voornoemden  vande- 
» velde  de  vergaederinghe  verladen,  seggende  syne  all'airens  hem 
» Elders  vraeghden. 

» Ende  sal  van  het  tegenwoordigh  proces  verbael  Expeditie  afgele- 
» vert  worden  aen  de  members  deser  administratie,  voor  soo  veelc 
» Eleken  sulckx  sal  vcrsoeken. 

» Eodcm  op  onse  mondelinghe  jnvitatie  presenteerde  sigh  in  ver- 
» gaederinghe  don  Borger  truyman , benoemt  tot  municipaelen  anipte- 
» naer  voor  dit  canton  by  scrutin  en  resolutie  van  lieden,  ende  naer 
j hem  gejnformeert  te  hebben  van  den  gedaenen  keiis,  verclaerde  hy 
» dese  fonctie  niet  aen  te  nemen,  ende  by  dien  sigh  te  liaüden  aen 
» syne  fonctie  van  assesseur  by  den  vrederechter  der  tweede  sectie 
» van  dit  canton  » (i). 


is. 


(i)  RB  — G — fiis  1(5— 17. 
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La  contestation  soulevée  par  van  de  Velde  le  7 Fructidor  précédent 
reçut  sa  solution  le  14  suivant  (51  Août  17AA).  A cette  date  il  fut 
donné  lecture  en  séance  de  la  Municipalité  de  la  lettre  suivante  : 

« Gand  le  fl  fructidor  an  7 de  la 
» République  française,  une  et  indivisible. 
» L'Administration  du  Département  de 
» l’Escaut. 

» A l’administration  municipale  du  canton 
» de  S1  Nicolas. 

» Citoyens 

» Nous  avons  reçu  une  lettre  sous  la  date  du  7 courant , signée 
» des  citoyens  Van  Raemdonck  et  Vandevelde  officiers  municipaux  de 
» de  votre  administration,  par  laquelle  Jls  portent  à notre  connois- 
» sauce  (pie  le  7 du  courant  ayant,  en  conformité  de  l’art.  1RS  de 
» la  constitution,  procédé  au  remplacement  de  trois  officiers  munici- 
» paux  manquants,  le  Résultat  du  scrutin  a fourni  quatre  voix  au 
» citoyen  Jean  François  truyman  et  aux  citoyens  p.  f.  Ruytaert  et 
» Vanbogaert  trois  chacun,  ils  demandent  en  conséquence,  si  ce 
» nombre  de  voix  n’est  pas  suffisant  pour  qu’ils  soit  Reçus  et  admis 
» au  nombre  des  administrateurs,  nous  ignorons,  citoyens,  les  motifs 
» pour  lesquels,  le  président  de  votre  administration  s’est  refusé  à 
» leur  Réception. 

» Votre  municipalité,  quand  elle  est  entière,  est  composée  de  sept 
» membres,  si  trois  se  sont  retirés,  Jl  en  restent  quatre,  qui  forment 
» la  majorité,  délibèrent  et  prennent  les  résolutions  qui  sont  dans 
» leur  attribution,  la  majorité  de  ces  quatre  membres  décident  en 
» pareil  cas,  et  partant,  les  citoyens  (pii  ont  eu  trois  voix,  sont 
h administrateurs,  tel  est  le  vœu  de  la  constitution  et  des  loix  y 
» relatives. 

» Salut  et  fraternité. 

» Les  membres  composant  l’Admon  centrale  du  Département  de 
» l’Escaut. 

» frans  Malfeson,  I*.  van  Overloop,  J.  rob.  Graliam,  G réban  Src  » (i). 

Sur  le  vu  de  cette  dépêche,  il  fut  décidé  de  procéder  à l’installa- 
tion de  van  Bogaert  et  Ruytaert,  les  nouveaux  élus. 


(i)  Coït,  reçue  au  VU.  — N°  190  de  la  Liasse. 
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« Js  geresolveert , gehoort  den  (Commissaris  van  d’uytwerekende 
« macht,  de  voorn  Borgers  van  Bogaert  en  Buytaert  in  hunne  benoemde 
» fonetien  te  .Installeren  » (i). 

van  Bogaert  prêta  serment  et  lut  installé  le  même  jour  (-2). 

Buytaert  prêta  serment  et  fut  installe  le  lendemain  (15  Fructidor — 
lr  Septembre  1799)  (3). 

♦ 

♦ ¥ 

Nous  avons  vu  que  van  der  Sare,  ci-devant  receveur  général  du 
Pays  de  Waes,  devenu  propriétaire  de  l’ancien  couvent  des  Bécollets, 
avait  loué  une  partie  de  cet  immeuble  il  la  Municipalité,  pour  servir 
de  grenier  à fourrages  et  de  caserne,  moyennant  dispense  pour  lui 
de  devoir  encore  fournir  à l’avenir  du  logement  pour  la  troupe.  Le 
loyer  de  cette  location,  s’élevant  à quarante-deux  florins  courant,  fut 
ordonnancé  en  faveur  de  van  der  Sare  au  cours  de  la  séance  du  2 2 
Fructidor  (S  Septembre  1799).  Cette  ordonnance  comportait  aussi  une 
somme  de  trente-huit  florins  courant,  comme  indemnité  pour  les 
dégradations  commises  à l’immeuble  par  des  conscrits,  des  réquisi- 
tionnâmes et  des  déserteurs  qui  y avaient  été  logés  pendant  l’an  VII. 

« Eodem,  naer  gehoor  van  den  commissaris  van  d’uytwerekende 
» macht,  verleent  ordonnantie  van  betaelinge  in  proll'yte  van  h.  J.  C. 
w vanderSare  binnen  dit  gemeynte,  inhaudende  eerst  de  somme  van 
» twee  en  veertigh  guldens  courant  , over  dluiere  der  soldées  en 
» andere  plaetsen  in  het  gewesen  couvent  der  Kecollectcn,  met 
» hem  gecontracteert  den  I7en  Brumaire  7e  Jaer,  recours  tot  de  reso- 
» lutie  van  dien  dagli,  ende  ten  tweeden  de  somme  van  ucht  en 
» dertig  h guldens  courant,  over  de  Generaele  schaede,  toegebracht, 
» soo  aen  glaesen  deuren  als  andersints  van  het  gcsevde  Batiment , 
» door  conscriptionnarissen , requisitionnarissen  en  deserteurs  aldacr 
» geduerende  desen  jaere  gelogeert  hebbende,  op  den  ontfanger  Pie- 
» ters  » (4). 

Il  est  à remarquer  que  ce  bail  était  expiré  depuis  le  12  lloréal 
précédent. 

Beaucoup  d’autres  mandats  furent  émis  le  même  jour,  tant  du  chcl 
d’honoraires  au  Président  de  la  Municipalité  et  au  Commissaire  du 
Directoire  pour  vacations  à « d’afschaûwinghe  der  straeten  » , que 


(1)  tut  — C — f"  19. 
(*)  Ibidem. 

(s)  RB  — C — f»  “20. 
(4)  RB  — C — 27. 


196 


pour  vivres  el  fourrages  fournis  aux  troupes  de  passage,  dans  les 
mois  précédents  les  plus  rapprochés. 

L'administration  de  la  commune  profita  de  cette  liquidation  partielle, 
pour  rappeler  le  25  Fructidor  (9  Septembre  1799),  soit  le  lende- 
main, au  Département  qu’elle  n’était  pas  encore  remboursée  des  di- 
verses dépenses  causées  par  le  passage  continuel  des  troupes,  dans 

les  derniers  temps,  « et  celles  occasionnées  par  la  révolte  dont 

souvent  nous  » avons  demandé  ('.Indemnisation  » (i). 

Nous  en  concluons,  comme  telle  est  d’ailleurs  la  réalité,  (pic  le 
Pouvoir  central  (pii  avait  profité  de  la  complaisance  et  de  l’inertie 
de  la  Municipalité  pendant  les  troubles,  ne  se  hâtait  pas  de  récom- 
penser celle-ci  de  ses  défaillances. 

La  Municipalité  semble  ne  pas  avoir  compris  cette  politique  de 
temporisation,  sa  bonne  foi  surprise,  en  tant  que  celle-ci  fut  surprise, 
est  peut-être  son  excuse.  Mais  elle  avait  — tant  la  Municipalité  que 
les  habitants  — eu  amplement  le  temps,  depuis  l’entrée  des  Fran- 
çais, pour  pouvoir  se  faire  une  idée  du  crédit  qu’il  fallait  attacher 
aux  promesses  du  nouveau  maître,  lorsqu'il  s’agissait  du  rembourse- 
ment des  sommes  avancées  ou  du  payement  des  objets  réquisitionnés. 
Mais  la  situation  n’était  guère  meilleure  sous  l’ancien  régime.  Celui-ci 
aussi,  avait  recours  aux  mêmes  moyens  dilatoires.  C’est  ce  qui  explique, 
peut-être,  comment  l’administration  de  la  commune  écrivit  le  même 
jour,  relativement  au  même  objet,  la  lettre  suivante  « Au  Ministre 
de  la  guerre  à Paris  ». 

» Citoyen 

» Vous  verre/,  par  les  pièces  cy  joint  quels  moyens  de  rigueur  que 
» nous  avons  du  Employer  pour  assurer  les  services  des  Etapes  et 
» Convois  militaires  aux  troupes  en  marche,  et  Encore  n’ont-ils  eu 
» aucun  Effet,  en  sorte  que  ce  service  est  au  point  de  manquer. 

» Notre  adon  a déjà  fait  une  avance  depuis  le  50  lloréal  dernier 
» pour  fourniture  des  Etapes  et  convois  militaires  de  la  somme  de 
» IV.  5069-91  centimes, 

» Nous  n’avons  cessé  à demander  le  remboursemt  de  cette  avance, 
» mais  sans  le  moindre  Effet , 

» Daignez  citoyen  ministre  y pourvoir  le  plus  promptement  possible 
» et  de  votre  autorité  nous  faire  rembourser  la  somme  cy  dessus 
» reprise. 


(i)  Coït,  envoyée  an  Vil.  — N®  794  de  la  Liasse. 
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» Nous  Espérons  que  par  radjud0"  pour  l’an  S le  service  en  question 
» sera  plus  assuré  qu’en  la  présente  année,  et  que  nous  ne  reneontre- 
» rions  plus  des  desagrémens  qui  n’ont  cessé  de  se  présenter  d'un 
» moment  à L’autre. 

» Salut  et  respect  » (i). 

4-  4 

Le  oc  jour  complémentaire,  la  Municipalité  reçut  de  l’Administration 
Départementale  la  circulaire  suivante,  datée  du  I'  complémentaire  : 

« Citoyens 

« Nous  vous  adressons  la  Proclamation  du  Directoire  exécutif  aux 
» Français,  sur  le  danger  de  la  Patrie,  et  le  devoir  qu’ils  font  à 
» tous  les  Képublicains  de  se  rallier  à la  constitution  de  l’an  ô,  et 
» de  tourner  tous  leurs  efforts  contre  l'ennemi  commun.  Vous  voudrez 
« bien  veiller  à ce  que  cette  Proclamation  qui  contient  l’expression 
» des  sentimens  de  tous  les  amis  de  la  République  qui  fait  un  appel 
« solemne!  à leurs  intérêts  les  plus  chers,  soit  allichéc  promptement 
» dans  toutes  les  communes  de  ce  Département;  qu'elle  soit  lue  dans 
» toutes  les  réunions  décadaires  pendant  les  trois  décades  qui  suivront 
» le  premier  Vendémiaire;  qu'elle  soit  allichéc  dans  tous  les  temples 
» de  la  Loi,  mais  qu’elle  fixe  particulièrement  l’attention  des  citoyens*; 
» (pie  la  lecture  en  soit  faite  pendant  la  célébration  de  l’anniversaire 
» de  cette  époque  mémorable  où  la  République  fut  fondée,  qu’elle 
» soit  le  texte  naturel  de  tous  les  discours  qui  seront  prononcés  sur 
» cette  grande  solennité. 

» C’est  dans  ce  jour,  Citoyens,  que  toutes  les  Administrations  doi- 
» vent  prêter  le  serment  civique  conforme  la  Loi  du  1:2  Thermidor 
» dernier,  serment  que  tous  les  Fonctionnaires  publics  répéteront. 

» Que  dans  tous  les  Temples  servant  aux  réunions  décadaires  un 
» autel  soit  élevé  à la  Concorde;  qu’on  y lise  ces  mots  consolateurs, 
i)  ces  mots  qui  doivent  détruire  tous  les  injustes  préventions,  éteindre 
» toutes  les  haines  des  partis  : Paix  à l’homme  juste  et  a l’observateur  fidèle 
» des  lois. 

» Qu’on  lise  sur  une  bannière  portée  au  milieu  des  cortèges,  qu’on 
» lise  dans  les  Temples  cette  importante  inscription  : Le  Peuple  debout 
» est  armé  contre  les  ennemis  extérieurs  et  intérieurs  pour  l’intégrité  de  son 
» territoire  et  le  maintien  de  sa  constitution. 

» Réclamez  les  noms  des  citoyens  conscrits  qui  ont  obéi  à la  Loi  ; 


(0  1\15  — C — t°  28.  — Coït,  envoyée  an  Vit.  — N»  797  de  la  Liasse. 
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» désignez  ceux  qui  s'y  sont  soustraits,  invitez  leurs  païens  à les 
» faire  partir  et  les  agens  de  l'autorité  à donner  mainforte  à la  loi; 
» qu'en  fi  n le  Peuple  réuni  par  l'amour  de  la  Patrie,  fasse  retentir 
» d'un  concert  unanime  ce  cri  de  Vendémiaire,  ce  cri  l’effroi  de 
» nos  ennemis  : Vive  la  République. 

» Salut  et  fraternité. 

» Les  administrateurs  du  département  de  l'Escaut . 

» Signés  Graham,  Président;  Malfeson , van  Overloop,  administra- 
'I  teurs;  et  Gréban , secrétaire  en  chef  » (i). 

La  Municipalité  résolut  de  se  conformer  au  prescrit  de  cette  cir- 
culaire. 

« is  geresolveert , den  commr  der  uytwerckcnde  magt  gehoort , 

» deselve  Proclamatie  te  Publiceren  en  afficheren  en  voorts  sig  te 
» conformeren  aen  den  inhaùdcn  van  den  geseyden  brief  » (* *). 

La  fête  de  l’anniversaire  « de  la  fondation  de  la  Republique  et  de 
» la  Réunion  delà  enlevant  Belgique  à la  France  » fut  célébrée  le 
lr  Vendémiaire  (23  Septembre  1799)  (3). 

Le  procès-verbal  qui  fut  dressé  de  cette  cérémonie  s’exprime  comme 
suit  : 

« L'an  huit  de  la  Repf  française  le  1er  vendémiaire. 

» L’Adou  Municipale  du  Canton  de  S*  Nicolas  s’est  rendue  à onze 
» heures  du  matin  accompagnée  de  toutes  les  autorités  constituées  au 
» temple  de  la  Loi  précédé  d'une  musique  guerrière  et  dans  la  forme 
» adoptée, 

» Arrivé  au  temple  Jl  a été  fait  lecture  des  loix  et  arrêtés  parve- 
« nus  dans  la  décade.  La  musique  a Exécutée  des  airs  patriotics.  Le 
» président  a prononcé  un  discours  analogue  à la  fête 

» après  quoi  Tous  les  fonctionnaires  publics  et  Employés  salariés 
» ont  prêté  le  serment  prescrit  par  la  loi  du  12  thermidor  an  7. 

» Des  cris  vive  la  république  vive  la  constitution  de  l’an  5 ont 
» retenti  de  toute  part. 

» Le  cortège  s’est  desuite  rendu  à la  maison  commune  et  la  fête 
>1  s’est  terminée  date  que  dessus. 

» J.  f.  van  Bogaert  Prest,  P.  F.  Buytaert,  G.  Vandevelde;  P.  F.  V. 
» Raemdonck,  P.  F.  J.  Deschepper,  loco  secrétaire  » (*). 


(1)  RB  — C — f»  34.  — Coït,  reçue  an  VII.  — N°  205bil  de  la  Liasse. 

(*)  RB  — C — f-  34. 

(i)  RB  — C — f°  33. 

fi)  Farde  F.  V.  Varia  — jaar  IV — VI II  — N'°  86  de  la  Liasse. 


— 19})  — 

Cette  tele  eut  un  mauvais  lendemain. 

Nous  voyons  en  effet  le  2 Vendémiaire  (24  Septembre  179})),  la 
Municipalité  révoquer,  pour  négligence,  le  secrétaire  en  chef  Wee- 
vvauters par  l’arrêté  suivant  : 

« De  municipale  administratie  van  het  canton  van  S'  Nicolaes,  naer 
» gehoort  te  hebben  den  commissaris  van  d’uytwerkende  magt  Besluyt 
» het  volgende 

Ie  artikel 


« den  borger  l‘.  J.  Weevvauters  secrétaire  en  chef  van  dese  ad* 1* 

» is  afgesteld  van  syno  fonctie,  nvt  oor/.aek  van  onacht/.aemheyd 

2“  artikel 

» Den  Borger  Weevvauters  sal  reke  doen  binnen  de  dry  dagen  en 
» overgeven  aen  synen  opvolger  alle  de  papieren,  registers  en  sleutels 
» alsmede  andere  Documenten , die  hy  onder  syn  beweid  heeft  aen 
» dese  adlie  toebehoorende  » (i). 

La  Municipalité  resta  quelque  temps  sans  secrétaire.  Weevvauters 
fut  remplacé  après  le  coup  d’Etat  du  18  Brumaire,  lorsque  le  corps 
communal  fut  réorganisé  par  van  Bogaert , en  ce  moment  ollieier 
municipal. 

Nous  n’avons  pu  découvrir  quelles  furent  les  causes  de  la  disgrâce 
de  Weevvauters,  ni  quelles  furent  les  négligences  qui  provoquèrent 
sa  destitution.  Weevvauters  rendit  compte  des  documents  municipaux 
qu’il  détenait,  ainsi  que  des  fonds  qu’il  avait  manipulés,  comme  nous 
l'avons  vu  à différentes  reprises,  à la  séance  du  5 Vendémiaire  (27 
Septembre  1799),  et  décharge  générale  lui  fut  donnée. 

♦ 

* * 

Le  22  Vendémiaire  (14  Octobre  1799),  la  Municipalité,  revenant 
une  lois  de  plus  à la  charge,  pour  être  enfin  payée  de  ses  avances, 
lors  des  troubles  de  l'an  Vil,  écrivit  la  lettre  suivante  « au  Ce,‘  Van- 
» vvambeke  comm,e  du  Directoire  exécutif  près  le  dep*  de  l’Escaut. 

» En  conformité  de  la  lettre  de  votre  prédécesseur  (i)  en  date  du 
» 28  vendémiaire  an  7 et  de  l’arrêté  de  l’Adon  Centrale  du  lr  Bru- 
it maire  après  (pie  nous  joignons  ici  en  copies  authentiques  nous  vous 
» adressons. 


U)  RB  — C — f«  30. 

(i)  Dubosch. 


» 1°  L’Etat  Provisoire  (i)  des  dépenses  occasionnées  par  La  pré- 
» sence  de  La  troupe  en  notre  Commune  Lors  des  troubles  (pii  ont 
« agité  ce  département  el  ceux  environnants,  le  tout  depuis  le  27 
« Vend1*  jusqu’au  22  Brumaire  an  7 montant  à fr.  20062-57  centimes. 

» Cet  état  été  envoyé  par  notre  lettre  du  1r  frimaire  dernier  à 

» L'ad"n  Centrale  près  dclaquclle  vous  exercez  vos  fonctions,  où  il 
» s’est  égaré  avec  toutes  les  pièces  justificatives  y annexées,  de  sorte 
« (pic  nous  avons  été  obligé  d’envoyer  une  second  fois  un  autre  Etal 
» du  double  que  nous  en  avions  retenu,  lequel,  nous  ne  savons  par 

» quelle  fatalité,  a éprouvé  La  même  disgrâce,  nous  espérons  que 

» le  3e  Envoy  que  nous  en  faisons  par  cette  aura  plus  d’effet  et 
» que  nous  en  obtiendrons  une  entière  satisfaction. 

» 2"  L’Etat  definitif  des  dépenses  de  même  nature  que  l’Etat  pri- 
» mit  if,  depuis  le  22  Brumaire  montant  à fr.  17610-36  O"  faisant 
» ensemble  une  somme  de  fr.  37672-1)3  Ce\ 

» Pleins  de  confiance  dans  votre  intégrité  el  convaincu  de  votre 
» ardent  amour  pour  le  bien-être  des  habitans  de  notre  canton  et  du 
» dep’  en  gal  nous  nous  reposons  sur  votre  sollicitude  paternelle. 

» Nous  vous  invitons  donc  Ccn  Connu11'  de  bien  vouloir  transmettre 
» nos  Etats  à qui  de  droit  et  d’en  poursuivre  le  remboursement  d’en 
» le  plus  bref  délai,  conformément  à l’arrêté  susdit. 

» Nous  Espérons  que  la  promesse  sacrée  faite  dans  la  lettre  du 
» Ce“  Du  Bosch  ci  dessus  réclamée  et  laite  au  nom  du  Directoire  exécutif, 
» portant  Prompte  et  entière  satisfaction  de  ce  que  nos  administrés 
» ont  souflert  Par  la  présence  des  troupes,  ne  sera  plus  un  mot  jété 
» à L’Iiazart  mais  un  motif  des  plus  positifs  pour  faire  droit  à notre 
» demande. 

« Salut  et  fraternité  » (î). 

De  même  que  nous  avons  repris  textuellement  le  compte  provisoire, 
nous  reproduisons  aussi  l’Etat  définitif  : 

Département  de  l’Escaut.  Etal  définitif  des  Dépensés  de 


toute  nature  et  des  frais  ocra 


Canton  de  S*  Nicolas. 


simulés  par  la  présence  des  trou- 
pes delà  Hep*  dans  le  canton  de 
S1  Nicolas  pendant  les  troubles 
qui  ont  agité  le  département  de 
l’Escaut,  le  tout  depuis  le  22  Bru- 
maire an  7 jusqu’il 


N°  Les  postes  antérieurs  au  22 
Brumaire  portés  au  présent  Etat 
n’ont  pas  été  compris  dans  l’Etat 
Primitif. 


(i)  Nous  avons  reproduit  cet  Etat  plus  haut. 

(i)  KH  — H — f,(  KO.  — Corr.  envoyée  au  VII.  — N"  827  de  la  Liasse. 
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üates  des  Billets 
an  7 


ETAPES  ET  LOGEMENS  FOURNIS  PAR  LES  HABITANS  florins 


arg.  BBr 


îî  Vend'*  au  I Nivôse 


13  Brumaire  au  2? 


frira'* 

rue  de  walbourg 


22  frimaire 
idem 

20  Brum'  an 
21  nivôse 
rue  de  plaisante 

2 frimaire 

♦5  Germinal  et  « floréal 
rue  d’ancre 
14  Brum*  au  22  nivôse 
grande  place 
16  Bruni'*  au  2 nivôse 
knaptant 

14  Bruni'*  et  22  frim'* 
rue  des  apôtres 

13  frimaire 
rue  de  poivre 

13  Brumaire 
rue  de  poivre 

16  Brumaire 
rue  kokkelbeke 
42  frimaire 
rue  de  chaux 
30  florcal 

2 nivôse 
kokkelbeke 

9 au  27  ventôse 
houtbriel 

16  Brum'*  au  6 nivôse 
rue  neuve 


2 messidor 

il  Vend'*  au  I 4 frimr* 
rue  d’ancre 

23  frimaire 
rue  des  apôtres 
8 prairial 

13  Brumaire 
au  22  frimaire 
rue  de  walbourg 

1 Germinal 
houtbriel 

23  frimaire 
grande  place 

21  messidor 

2 frimaire 
rue  d’ancre 

3 floréal 

22  frimaire 
rue  de  walbourg 


22  d* 

Rue  de  walbourg 
16  B'*  ei  2 nivôse 
kokkelbeke 


François  heyvaert  pour  fourniture  d’Etape  pen- 
dant 55  jours  y compris  le  Log* 

Pierre  Demaere  Etape  et  logement  pendant  12 
jours 

Nicolas  de  Bakker  Etape  et  logement  onze  jours 
Albert  ai>i>l  étape  et  log*  5 jours 

Charles  varewyck  Etape  1Ü  jours  — 10  — » ) 

le  même  Log*  seul  10  jours  — 2 — 17  ) 
Pierre  Vergult  Etape  et  Logement  21  jours 
Michel  de  Grave  idem  1 1 jours 
La  veuve  van  de  Poele  Etape  et  Log1  vingt  jours 
Charles  Vydt  Etape  et  Log1  dix  jours 
Jean  B,e  de  Nys  Etape  et  Logement  dix  jours 
Sebastien  thierf.ns  idem,  67  jours 
Jean  van  Dyck  etape  10  jours  10  — » ) 

Le  même  Log1  seul  10  jours  3 — » ) 

La  veuve  Joseph  Smet  etape  et  Log1  dix  jours 
Joseph  de  Rycke  Log‘  seul  huit  jours 
La  veuve  de  Belie,  étape  et  log1  16  jours 
ruineux  — 16  — » ) 

Le  même  Log1  seul  10  jours  3 — » ) 

Pierre  Borms  Etape  et  Log'  onze  jours 
Joseph  Meul  étape  et  Log*  10  jours  10  — » ) 
Le  même  Log1  seul  1 — 4 ) 

Marie  thérèsk  van  goetiiem  Etape  12  jours 

Jacques  Lyssens  Log1  seul  cinq  jours 
Jeanne  Pieters  Etape  15  jours  15  — » — ) 

La  même  Log1  seul  9 jours  1 — » 7 ) 

François  van  Geertsom  Etape  10  jours  10  — » ) 

Le  même  Log*  seul  10  jours  3 — » ) 

Jacqueline  Cappaert  Etape  et  Log*  dix  jours 
Ve  van  Biesen 

Wenceslaus  de  Smedt  Etape  et  Log*  dix  jours 
François  de  Landtsheer  Etape  et  Log'.  25  jours 


26 


12 


12 


21 

11 

20 

10 

10 

07 

13 

10 


-> 


19 


14 


12 


1 

10 

13 

10 

10 

25 


10  — 


17 


« — 


10 


SG. 


2 frimaire 
rue  d’ancre 
2«  (terminal 


4 frimaire 
kleynhulst 
1 1 Brumaire 
au  22  frimaire 
rue  des  apôtre» 


12  nivofic 
rue  neuve 
12  frimaire 
rue  d'ancre 

13  d* 

rue  de  poivre 
2 frimaire 
rue  d'ancre 
2 .1" 

rue  d'ancre 
2 uivose 


4 frimaire 
rue  d’ancre 
2g  Brun/  et 
2 nivôse 
kokkclbeke 

19  Bruin' 
Grande  place 


3 Germinal 

12  frimaire 
rue  de  Chaux 


30  floréal 

I g Brumaire 
rue  kokkclbeke 


10  Brumaire  et 
12  uivose 
kokkclbeke 
2 frimaire  et 
12  uivose 
Bue  d’ancre 


12  frimaire 
Bue  de  chaux 
io  Brumaire 
rue  d’ancre 

If»  Brun/  et  1 nivôse 
rue  neuve 
30  B'* 
rue  neuve 
42  nivôse 
rue  neuve 

14  Brun/  au  i2  frin/ 
houtbriel 

13  Brumaire 
et  14  frimaire 

houtbriel 

2 frimaire 
2H  Germinal 
rue  d’ancre 

22  Brun/*  et  12  nivôse 
rue  neuve 
30  frimaire 
rue  de  Walbourg 
30  Brumaire  et 
12  nivôse 

rue  neuve,  tonnelier 
30  B'*  et  12  nivôse 
rue  neuve 


pierre  andre  Begk  Etape  et  Log*.  10  jours  — 10  — j 


Le  même  Log*  seul  10  jours  — 3 — ) 

Charles  Cadron  étape  et  Log*.  10  jours  40 

Philippe  François  vincke  étape  et  Log‘  dix  neuf 
jours  19 

henry  raes  Etape  et  Log1  40  jours  10 

Henry  Pauwels  étape  et  Log*  5 jours  5 

Josse  de  Vleeschauwer  Etape  et  Log'  10  jours  10 

Nicolaes  Segers  Etape  et  Log1  dix  jours  10 

Jacques  Bauwens  Etape  et  Log*  dix  jours  10 

Jean  Bap1  de  Potter  kokkelbeke  Etape  et  Log* 
dix  jours  10 

Mathieu  hansen  Etape  et  Log'  1 jour  1 

Louis  de  Cock  Etape  et  Log1  20  jours  20 

Pierre  André  Soetens  Etape  et  Log1  14  jours 

14  — » ) 

Le  même  Log1.  seul  10  jours  3 — » ) 

Pierre  de  Landtsheer  Etape  et  Logement  10  jours 

10  — » ) 

13 

Le  même  Log*  seul  10  jours  5 — » ) 

Joseph  Bernard  de  Landsheer  étape  et  Log1  trois 
jours  5 

Jean  de  Witte  Bouclier  étape  et  Log'  douze  jours  12 

Pierre  Antoine  De  Gendt  Etape  et  Log1  cinquante 
francs  50 

Ferdinand  Broekaert  Etape  et  Log'  dix  jours  10 

Jean  B,e  De  grave  Etape  et  Log'  23  jours  23 

Jean  Sarens  Etape  et  Log1  21  jours  21 

La  veuve  Bombeke  Etape  et  Log*  10  jours  10 

Antoine  Keppens  Etape  et  log*  dix  jours  10 

Joseph  Bobiié  Etape  et  Log*  13  jours  15 

Pierre  Collyns  Etape  et  Log*  54  jours  34 


Ignace  Weyn  Etape  et  log*  10  jours  10  — » ) 
Le  même  Log*  seul  10  jours  3 — » ) 


Gillis  Victor  van  overmeir  Etape  et  Log*  19  jours  19 
Balligant  Etape  et  Log*  deux  jours  2 

Jean  Jacques  Yercai  teren  Etape  et  log*  li  jours  14 

Pierre  Dhondt  père  Etape  et  Logement  13  jours  13 
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23  Brumaire 
rue  neuve 
12  frimaire 
rue  de  chaux 
t el  7 frimaire 
grande  place 
2n  nivôse 
rue  de  plaisance 
*9  d- 

rue  de  plaisance 
12  B'*  el  12  nivôse 
rue  neuve 
Il  frimaire 


3 prairial 

21  nivôse 
rue  de  plaisance 
29  d* 

4 frimaire 
rue  de  l'ancre 

briquelier 

25  Germinal 

il  nivôse 
rue  de  plaisance 
29  d° 

Il  Brum"  el  12  frira'* 
rue  de  chaux 


15  B'*  el  2 frim'* 
rue  d'ancre 


9 el  10  Germinal 


21  nivôse 
rue  de  plaisance 


Gilles  depottek  Etape  et  Logement  29  jours 
La  vecve  van  Rimbeke  Etape  el  Log'  10  jours 
J.  Z.  Brusselman  Etape  et  Log'  49  jours 
Jean  B"'  Coli.yns  Logement  seul  10  jours 
Jacques  Bastiaen  Logement  seul  10  jours 
Maximilien  de  Schepper  étape  et  Log*  20  jours 
Magdelene  Verbeke  Etape  et  Log' 

12  jours  — 12  — » ) 
Le  même  Logement  seul  10  jours  — 5 — » ) 

François  Brys  Etape  et  Log'  1 jour  0 — 10  ) 

Le  même  Log'  seul  5 jours  1 — 10  ) 

Dominique  de  Schepper  Etape  et  Logement 

10  jours  10  — » ) 
Le  même  Log'  seul  10  d°  3 — « ) 

Antoine  Verbiest  Etape  el  Log1  10  — j 
lemême  Log'  seul  1 — 10  ) 

Ferdinand  van  den  Bosch  Etape  et  Logement 


heritiers  Jean  de  Maere  Etape  et  Log1 

20  jours  — 20 
Le  même  Log’  seul  10  d°  3 

Pierre  van  Goethem  Etape  et  Log* 


29 

10 

49 

3 

3 

35 


49  jours 

49 

27  Br*  el  21  nivôse 
Grande  place 

Jean  Josse  Corneel 

Etape  et  Log* 

7 ventôse 

Le  même  Log'  seul 

1 1 jours 
13  d° 

Il  — 

5 — 

» ) 
18  ) 

14 

2 frimaire 
rue  d’ancre 

Jean  Bap*®  van  Belle  Etape  et  Log* 

7 Germinal 

Le  même  log'  seul 

10  jours 
3 d° 

10  — 

» — 

» ) 
18  ) 

10 

18 


10  IS 


23  — 


2 jours 

2 - » ) 

4 

29  d* 

Le  même  Log1  seul 

4 d° 

1 - 4 ) 

O 

15  B"  el  22  frimaire 
rue  de  Walbourg 

Joseph  de  Mals  Etape  et  Log1 

1 1 jours 

11  — ») 

13 

13  prairial 

Le  même  Log'  seul 

10  d° 

10  — » ) 

12  nivôse 
grande  place 

Thérèse  roels  Etape  et  Log’ 

10  jours 

10  — » ) 

13 

18  messidor 

La  même  Log1  seul 

10  d" 

3 — » ) 

2 nivôse 
kokkclbeke 

François  Antoine  Demaere  Etape  et  Log* 

10  jours 

10 

— 

21  Brumaire 
houlbricl 

Philippe  Lauwereys  Etape  et 

Log'  IS  jours 

9 

— 

23  Brumaire 
rue  d’ancre 

les  héritiers  Cappaert  Etape 

et  Log*  30 

jours 

30 

— 

2 frimaire 
rue  d’ancre 

Joseph  Robyn  Etape  et  Log*  10 

jours  — 10  — » ) 

11 

10 

29  floréal 

Le  même  Log'  seul  5 

d° 

1 — 10  ) 

24  frimaire 
rue  de  Walbourg 

Jacques  de  Vriese  Etape  et  Log*  huit  jours 

8 

— 

K B'*  et  21  nivôse 
rue  de  plaisance 
2'.*  nivôse  et  20  pluviôse 

1*  Germinal  et  23  floréa 
rue  d*an*  re,  lissera nd* 

22  B"  «*t  2 nivôse 
kokkelbeltc 

10  B"  et  18  nivôse 
kokkelbekc 

iG  ei  30  B"  et  nivôse 

kokkelbeke,  tailleur 

12  B,#  et  2 nivôse 
kokkelbeke 

12  Bf  et  12  nivôse 
rue  neuve,  m4  de  cabas 

27  B"  et  12  nivôse 
rue  neuve 


31  nivôse 
rue  de  plaisance 
2‘.)  d* 

12  frimaire 
kalkestraete 
10  floréal 

13  B,#  et  22  frimaire 
kalkestraete 

13  B"  et  22  frim" 
rue  des  apôtres 


23  prairial 

1»  et  30  B"  et  2 nivôse 
kokkelbeke 

23  Brumaire 
Grande  place 
3 frimaire 
rue  d’ancre 


0 Germinal 

11.  B"  2 et  10  nivôse 
kokkelbeke 
30  B"  et  U Jiivosc 
rue  neuve 
22  nivôse 
rue  neuve 
15  B"  et  0 nivôse 


15  B*  et  H frimaire 
houlbriel 


3 Germinal 

10  Brumaire 
rue  neuve 

10  BN  0,  0,  13  nivôse 
rue  neuve 
22  Brumaire 
rue  neuve 
22  frimaire 
rue  de  vvalbourg 
20  pluviôse 
Grande  place 
33  B**  en  21  Nivôse 
rue  du  jardin 
20  pluviôse 

2 frimaire 
rue  d'ancre 
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Philippe  Colpaert  Etape  et  Log'  1)  jours  9 — » ) 

Le  même  Logement  seul  15  jours  4 — 10  ) 

Laurent  Sciirynmaekers  Log'  seul  16  jours 
Etape  et  Logement  pierre  Vanbellb  48  jours 
Augustin  vercauteren  Etape  et  Log'  21  jours 
Joseph  van  pu  welde  Etape  et  Log'  lo  jours 
Bernard  verdonck  21  jours  Etape  et  Log' 
krançois  vanpuyvelde  Etape  et  Log'  20  jours 
Jean  Btc  van  Landeghem  médecin  Etape  et  Logt 
20  jours 

Joseph  kiekens  Etape  et  Log'  I jour  — I — » ) 

Lemême  Log'  seul  o d°  — I — 10  ) 

Pierre  Soetens  Etape  et  log'  10  jours  10  — » ) 
Le  même  Log'  seul  10  d°  5 — » ) 

Marie  CatiP  de  Vriese  Etape  et  Log'  14  jours 
Pierre  François  verreist  Etape  et  Logement 

18  jours  — 18  — » ) 
Le  même  Logement  seul  10  jours  — 3 — » ) 
Les  heritiers  Pu  yi.  vert  Etape  et  Log'  18  jours 
François  Mabille  Etape  et  Logement  80  jours 
François  Bogaert  tonnelier  Etape  et  Log' 

10  jours  — 10  — « ) 
Le  même  Logement  seul  10  d°  — 3 — » ) 
Crispyn  Calloo  Etape  et  Log'  11)  jours 
Jacques  Colpaert  Etape  et  log'  12  jours 
remoi.de  Verhagen  Etape  et  Log'  10  jours 
Les  heritiers  van  Goetiiem  marché  au  foin  Etape 
et  Log'  27  jours 

La  veuve  Jean  pierre  Soetens  Etape  et  Log' 

6 jours  — 3 — ) 
La  même  Log'  seul  10  d°  — 3 — ) 

Antoine  de  Schepper  Etape  et  Log'  4 jours 
Jacques  de  Schepper  12  jours 
Jacques  Segers  Etape  et  Log'  0 jours 
Jean  bap'c  Smet  10  jours 
La  veuve  Verreist  Log'  seul  10  jours 
Gilles  Baert  Etape  et  Log'  1 1 jours  — Il  — » ) 
Le  même  Log'  seul  9 d°  — 2 — Il  l 

François  Maes  Etape  et  Log'  10  jours 


13 

1 

29 

21 


lo 

24 

20 


20 

2 


13 


11 


21 


18 

40 


13 


19 

7 

10 

29 


6 

1 

9 

9 

10 


13 

10 


10 

10 


10 


10 


11 


40o 


15  Bru  ma  int 
Grandi*  place 


46  Pluviôse 
6 et  40  ventôse 

If*  B'*  et  4 nivôse 
kokkel  beke 

46  pluviôse 
6 et  40  ventôse 
Grande  place 
15  et  45  Brumaire  et 
15  frimaire 
rue  de  poivre 


5 B"  et  41  nivôse 
rue  de  plaisance 

4 frimaire 
rue  d’ancre 


9 et  47  Germinal 

44  B"  et  14  nivôse 
rue  neuve 

4 frimaire 
rue  d'ancre 
43  B,#  et  14  nivôse 
rue  neuve 

10  B"  et  4 nivôse 

knaptanl 


14  B'*  et  41  nivôse 
Rue  du  Jardin 


K Pluviôse 

4 frimaire 
rue  d’ancre 


45  floréal 
4 nivôse 

okkelbekc,  dentellière 
d* 

44  Brumaire 
rue  neuve 
14  nivôse 

10  Brumaire 
rue  de  plaisance 


44  nivôse 

44  Brumaire 
rue  neuve 

10  Brumaire 
kokkelbeke 

4 nivôse 

dito 

10  frimaire 
rue  de  chaux 
15  floréal 

1 1 nivôse 
rue  de  plaisance 
44  Brumaire 
rue  neuve 
4 nivôse 


Les 

HERITIERS  VAN  QuAKLLE 

Etape  et  Log* 

Les 

mêmes  Log*  seul 

7 jours  — 7 — » 
37  jours  — Il  — 4 

Joseph  Augustin  vercauteren  Etape  et  Log*  1 1 jours 
Jean  B*e  Buts  Logement  seul  II*  jours 

Pierre  Weyn  Etape  et  Logement  18  jours 
ad* 

Antoine  van  Gasse  Etape  et  Log'  4 jours 
Jacqueline  van  Puymuroek  Etape  et  Log' 

10  jours  10  — » ) 

La  même  Log*  seul  lo  d°  4 — 10  ) 

Jeanne  Françoise  cuiquintyn  Etape  et  Log1  19  jours 
Charles  van  paddebroek  Etape  et  Log*  10  jours 
François  van  GYSEi.  Etape  et  Log*  Il  jours 
Antoine  Elinck  Etape  et  Log*  17  jours 
charpentier 

La  veuve  van  den  Broek  Etape  et  Log1 

3 jours  — 3 — » \ 
La  meme  Log*  seul  10  jours  — 3 — » ) 

Corneille  van  Puymbroek  Etape  et  Log* 

8 jours  8 — >i  ) 

Le  même  Log*  seul  8 dito  2 — 8 ) 

Caroline  de  Bock  Etape  et  Log*  4 jours  4 — » ) 

La  même  d°  10  d°  5 — » ) 

Charles  Herdewel  Etape  et  Log*  9 jours  9 — » ) 
Le  même  d°  10  d°  10  — » ) 

Augustin  Longerstaey  Etape  et  Log* 

14  jours  14  — ».  ) 
Le  même  dito  I jour  I — » ) 

Jeanne  Françoise  van  oppens  Etape  et  Log* 

9 jours  9 — » 

Pierre  Jvens  Jardinier  Etape  et  Log*  4 jours  4 — » 

Le  même  5 d°  4 — 10, 

Le  même  10  d°  o — »\ 

Jean  François  Mares  Etape  et  Log*  10  jours  3 — » ) 
Le  même  Log*  seul  10  d°  3 — » ) 

Marie  Verberckmoes  Etape  et  Log*  9 jours  9 — » 
Antoine  Audenaert  Etape  et  Log*  9 jours  9 — » ) 
Le  même  d°  10  d°  10  — » ) 


18 

11 

4 

18 


19 
10 
I I 

9 


0 


10 


19 


9 


I I 

8 

4 

19 


4 

10 


10 


8 


10 


10 


■i 
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*21  Brumaire 

rue  neuve 

François  Albert  Etape  et  Log1 

10 

jours 

10  — 

« ) 

20 

12  nivose 

Le  même  dito 

10 

d° 

10  — 

» ) 

12  frimaire 
rue  de  chaux 

Jacques  van  Aelst  Etape  et  Log1 

10 

jours 

10  — 

» ) 

I T 

15  floréal 

Le  même  le  log1  seul 

10 

jours 

3 — 

» ) 

1 <> 

24  Bruni** 
kukkclheke 

Michel  Bios  Etape  et  Log1 

1 

jour 

1 — 

» ) 

6 

2 nivose 

Le  même  d° 

10 

d° 

5 — 

» ) 

15  Bruni* 
rue  de  Wal bourg 

Jacques  van  heze  Etape  et  Log* 

2 

jours 

2 

* i 

22  frimaire 

Le  même  d° 

10 

d° 

10  — 

» ( 

18 

3 Prairial 

Le  même  Log1  seul 

10 

d° 

3 — 

> 

» l 

20  d° 

Le  même  d° 

10 

d» 

3 — 

» 1 

5 frimaire 
rue  de  plaisance 

Jean  Blc  Gogen  Etape  et  Log1  16  jours  16  — 

” 1 

21  nivose 

Le  même  d° 

1 

d° 

1 — 

» v 

17 

10  Pluviôse 

Le  même  Log1  seul 

5 

d° 

» — 1 

13  | 

12  frimaire 

Perd.  Louis  de  Groot  Etape  et 

1. 

og*  10 

jours 

10 

13  Brumaire 
rue  des  apôtres 

Angellne  de  Meulenaere  Etape 

et 

Log* 

10 

jours 

10  — 

* ) 

22  frimaire 

La  même 

30 

d° 

30  — 

f 

))  i 

41 

8 prairial 

La  même  le  Log1  seul 

4 

d° 

1 — 

4 \ 

13  Brumaire 
rue  des  apôtres 

Jean  van  Oveioieir  Etape  et  Logt 

10 

jours 

10  — 

• j 

22  frimaire 

Le  même  d" 

10 

d° 

10  — 

» 

21 

8 prairial 

Le  même  Log*  seul 

4 

d° 

1 — 

4 1 

14  Brumaire 
rue  du  Jardin 

Augustin  heynderickx  Etape  et  Log* 

1 jour 

1 — 

■ i 

21  nivose 

Le  même  d°  1 d° 

1 — 

» ! 

6 

3 Pluviôse 

Le  même  Log*  seul  6 jours 

1 — 

16  j 

18  Pluviôse 

Le  même  d°  10  d° 

5 — 

» 1 

7 frimaire 
houlbriel 

Robertine  thérése  Verhagen  étape 

et  Log*  17  jours 

17 

2G  Pluviôse 

Marie  Paind’avain  Log1  seul 

1 

jour 

» — 

io  , 

5 Germinal 

Le  même  d° 

5 

jours 

1 — 

io  ! 

4 

15  floréal 

Le  même  d° 

8 

d° 

2 

« \ 

22  frimaire 
rue  des  apôtres 

krans  de  Belie  Etape  et  Log* 

10 

jours 

10  — 

» ) 

13 

10  Prairial 

idem  log*  seul 

10 

jours 

3 — 

» ) 

2 frimaire 
rue  de  walbourg 

Guillaume  D’iianens  étape  et  log1 

{) 

jours 

4 — 

10) 

14 

22  idem 

Le  même  d° 

10 

jours 

10  — 

0 ) 

1 4 Bruin* 
rue  d'ancre 

27  d“ 

2 frimaire 
O Germinal 


12  nivose 
rue  neuve 

22  frimaire 
rue  de  Wal  bourg 


Antoine  Vercauteren  étape  et  Log*  I jour  » — 10  1 

Le  même  d°  2 jours  2 — » ' 

Le  même  d°  5 jours  5 — » i 

Le  même  log'  seul  5 jours  I — 10  1 

Antoine  Van  de  Velde  étape  et  Log‘  10  jours 
Pierre  Jean  Elinck  étape  et  log*  10  jours 


/ 


10 

10 


K. 


4 


4 


Mi 


» 


8 


» 

10 


» 

» 


43  brumaire 
houtbriel 
3 frimaire 
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« Ven  loge 
10  Germinal 

14  Brumaire 
grande  place 

6 Ventôse 
grande  place,  cordf 

49  d* 

4.*»  Bruni* 
a l'aigle 

40  pluviôse 

30  Brumaire 
rue  de  poivre 

15  frimaire 

30  Brumaire 
rue  ueuve 

43  Brumaire 
rue  neuve 
14  uivose 

44  B • 

rue  neuve 
14  nivôse 

41  Brumaire 
houtbriel 


44  Bruni** 

40  Pluviôse 

44  Brumaire 
rue  neuve 


i4  nivôse 
16  Bruni'* 

Boulanger,  kokkelbeke 
4 nivôse 

44  frimaire 

5 Brumaire 
rue  de  Walbourg 
13  d* 

14  Nivôse 
rue  neuve 
10  B'* 

rue  des  apôtres 


44  frimaire 

44  B* 

rue  neuve 


14  nivôse 

45  Bruni'* 
rue  des  a pu  1res 
45  fri  in" 

41  Nivôse 
me  de  plaisance 

40  d* 


Le  même  d° 

Le  même  log1  seul 
Le  même  dito 
Pâli,  Verdonck  étape  el  log1  20  jours 
Pre  Jean  heirjian  log1  seul 
Le  même  idem 
Bernard  de  Corte  étape  et 
Le  même  log1  seul 
J.  Cm  Dde  étape  et  log1 
Le  même  d" 

Gabriel  Lorcyn  étape  et  log1  3 jours 
Pierre  Blommaert  étape  et 
Le  même  d° 

Jean  de  Scherper  Et;i|»e  < 

Le  même  d" 


Le  même  d° 

Les  mêmes  loy1  seul 


Le  même  d" 

Jean  Mechiels  Etape  et  log1 
Le  même  d" 

Cath*  Rombalt  étape  et  log1  10  jours 
Joseph  De  Permentier  étap 
Le  même 

Pierre  Van  de  Winkel  é 
Philippe  J.  Heyndrickx  étape  et  log1 

Le  même  d° 


Le  même  d° 

Josse  heyndrickx  étape  et  lo» 

Le  même  idem 
Jacqles  Geerts  étape  et  log1 
Le  même  log1  seul  13  jours  3 


log1  1 jour  1 

— 

)) 

10  jours  10 

— 

)) 

5 jours  1 

— 

10 

6 jours  1 

— 

16 

20  jours 

o jours  1 

— 

10 

7 jours  2 

— 

2 

20  jours  99 

— 

D 

3 jours  1 

— 

16 

10  jours  10 

— 

» 

8 jours  8 

— 

» 

3 jours 

10  jours  10 

— 

» 

10  jours  10 

— 

» 

ig'  ó jours  o 

— 

» 

10  jours  10 

— 

» 

er  Etape  et  log1 

5 jours  1 

— 

10 

10  jours  10 

— 

» 

1 jour  » 

— 

6 

ape  et  log1 

9 jours  9 

— 

)) 

10  jours  10 

— 

)) 

2 jours  2 

— 

)) 

6 jours  0 

— 

)) 

10  jours 

log1  1 jour  1 

— 

» 

1 jour  1 

— 

» 

; et  log1  10  jours 

; et  log1 

10  jours  10 

— 

)) 

10  jours  10 

— 

)) 

ape  et  log* 

10  jours  10 

— 

» 

10  jours  10 

— 

» 

tl  9 jours  9 

— 

» 

mm  • mm 

i jours  / 

» 

un  jour  1 

— 

d 

18 


1 l Bruni” 
rue  de  plaisance 

11  Nivôse 

16  Brumaire 
kuapiant 

2 Nivosc 

12  frimaire 
rue  de  chaux 
2!  Nivôse 
rue  de  plaisance 
20  d* 

2»;  Ventôse 

1 t Brum'* 
rue  de  plaisance 

21  Ntvose 

20  d* 

G Ventôse 

21  frim" 
rue  de  \V al bourg 

12  frim” 
rue  de  chaux 

I.*»  Bruni'* 
rue  de  Walbomg 
ploter 
22  frimaire 

11  Brum'* 
rue  de  jardin 

21  nivôse 

20  Pluviôse 

7 Ventôse 

21  Nivosc 
rue  de  plaisance 
20  nivôse  20 
Pluviôse  et 

40  Germ* 

22  frimaire 
rue  de  NV  al  bourg 

30  Brumaire 
et  12  nivôse 
rue  neuve 

12  frimaire 
rue  de  chaux 

• frimaire 
rue  d'ancre 

2 frimaire 
rue  d'ancre 


!•  floréal 

30  B**  et  12 
nivosc 
rue  neuve 
21  uivose 
rue  de  plaisance 
20  nivosc  et  2G  pluviôse 

1 I Brumaire 
21  nivôse 
rue  de  plaisance 
1 et  7 frimaire 
rue  d'ancre 
1 K Germinal 
rue  d'ancre 

1 1 Bruni'*  et  21  Nivôse 
rue  de  jardin 

5 pluviôse 
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» 

i \ 

» i 

J 


P""  Augustin  Brys  étape  et  log1  (5  jours  (3  — » ) 

Le  même  d°  1 jour  1 — » ) 

Pierre  Rodrigo  étape  et  log1  (5  jours  6 — » ) 

Le  même  d°  10  jours  10  — » ) 

Jean  Augustin  Van  den  Bosch  étape  et  log1  10  jours 
François  Van  Esbkke  étape  et  log1  1 jour  1 — » j 

Le  même  log1  seul  10  jours  3 — 

Le  même  d°  4 jours  1 — 

Ciiari.es  Gallens  étape  et  log1  16  jours  16  — 

Le  même  d°  I jour  1 — 

Le  même  log'  seul  5 jours  1 — 10  ^ 

Le  même  d°  o jours  I — 10 

Ferdinand  Vernimmen  étape  et  log1  10  jours 
FERDe  Van  der  Straften  Etape  et  log'  10  jours 
Jean  Van  Overmeire  Eta|ic  et  log'  1 jour  I — » ) 

Le  même  d°  10  jours  10  — » ) 

Jean  Hle  Clement  Etape  et  log1  10  jours  10  — 

Le  même  d"  1 jour 

Le  même  log'  seul  o jours  I — 10 

Le  même  d°  10  jours  3 — » 

Anne  Françoise  de  Bock  Veuve  Van  Piyvei.de 
étape  et  log’  un  jour  1 — » ) 

Le  même  le  log'  seul  23  jours  7 — 10  ) 

Isa  beau  Rombaut  Etape  et  log1  10  jours 
Jean  B,e  fransquin  étape  et  log1  13  jours 

Veuve  Van  Mieghem  étape  et  log1  10  jours 
Jean  Bic  Van  Naejien  étape  et  log1  10  jours 
Veuve  Egide  de  Wolf  étape  et  log1 

10  jours  10 

La  même  le  log1  seul  10  jours  3 

Jean  tiiiryn  Etape  et  log1  13  jours 


- "I 

— )>  ! 


» ) 
» ) 


i — 


\ — 


Joseph  Vakbwvck  Etape  et  log*  I jour 
Le  même  le  log1  seul  1 4 jours 

Josse  Clemeni  étape  et  logement  19  jours 

Jean  V\n  Puvmiirouck  étape  et  log1  II  jours 
héritiers  Van  Puymbrouck  log1  seul  10  jours 
Jean  François  Sciielfiiaut  étape  et  log' 

1 1 jours  1 1 — 

Le  même  le  log'  seul  10  jours  3 — 


» ) 

4 ) 


16 

10 


20 

10 

10 


» ) 


10 

13 

10 

10 

13 

13 


19 

11 


14 


13  10 


10 

» 

» 

» 

» 


U B'*  el  il  Nivôse 
grande  place 
i3  frimaire 
rue  de  walbourg 
îl  nivôse 
rue  de  plaisance 
*9  d* 

i frimaire 
rue  d’ancre 
i3  floréal 

10  floréal 
rue  d'ancre 

I B"  ei  ii  frimaire 
rue  de  Walbourg 
i nivôse 
kokkelbeke 
13  B"  et  li  nivôse 
nie  neuve 
U B'*  et  il  Nivôse 
rue  de  jardin 

11  nivôse 
rue  de  jardtu 

tfl  pluviôse  cl  6 
ventôse 
1 frimaire 
rue  d’ancre 
f 4 B**et  13  frimaire 
grande  place 
i6  pluviôse  et  5 
ventôse 
il  nivôse 
rue  de  plaisance 


Md* 

ÎO  pluviôse  et  26 
veuiose 
grande  place 
i3  Brumaire  et 
Ü nivôse 
rue  neuve 
ii  frimaire 
rue  des  apôtres 


it»  Ventôse 

Î9  Nivôse 
rue  de  plaisance 
il  Nivôse 
rue  de  plaisance 

15  frimaire 
rue  de  Walbourg 

16  Bruni'*  et 
i nivôse 

kokkelbeke 
fd  Brom**  et  i nivôse 
knaptand 
16  Bruni'* 
knaptand 
iO  Nivôse 
rue  de  plaisance 

15  B'*  ii  frim'*  et 

5 nivôse 

rue  de  Walbourg 

16  B'*  et  i6  frim'* 
rue  des  apôtres 

il  B'* 

rue  neuve 

î frimaire 
rue  d’ancre 
16  B'*  et  i nivôse 
kokkelbeke 
4 et  7 frimaire 
rue  d’ancre 
9 et  Î8  Germinal 
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Jean  François  de  P otter  étape  et  log*  1(5  jours 

8 

10 

— 

Richard  Geerinck  étape  et  log*  10  jours 
Joseph  Van  haver  étape  et  log1  1 jour  1 — » ) 

10 

A 

» 

10 

— 

Le  même  log1  seul  5 jours  1 — 10  ) 

V 

— 

Pierre  Mkiremans  étape  et  log1  10  jours  10  — » ) 
Le  même  le  log1  seul  8 jours  2 — 8 ) 

12 

8 

— 

Henry  Meireman  le  log1  seul  10  jours 

3 

» 

— 

Pierre  heyndrickx  étape  et  log1  1 1 jours 

II 

» 

— 

Jacques  Maer  étape  et  log‘  5 jours 

5 

» 

— 

Josse  François  Van  Osselaer  étape  et  log’  15  jours 

15 

» 

— 

Pierre  Van  Damme  étape  et  log*  1 1 jours 

H 

» 

— 

Jean  de  Schepper  étape  et  log*  1 jour  1 — » ) 

Le  même  le  Log*  seul  20  jours  (5  — » ) 

» 

— 

Philippe  adrian  Goossens  étape  et  log*  10  jours 

10 

» 

— 

Jean  Cappaert  étape  et  log*  1 1 jours  1 1 — » ] 
Le  même  le  log*  seul  20  jours  3 — 12  ) 

14 

12 

— 

Joseph  Antoine  Vernimmen  étape  et  log* 

1 jour  1 — » ) 

û) 

10 

Le  même  le  log*  seul  5 jours  1 — 10  ) 

Jacques  de  Coninck  le  log*  seul  15  jours 

4 

10 

— 

Marie  herpynt  étape  et  log*  20  jours 

20 

» 

— 

Joseph  Rapha  Van  Bocaert  étape  et  log* 

pour  10  jours  10  — » ) 

Le  même  le  log*  seul  5 jours  1 — 10  ) 

11 

10 

— 

Henry  Bernard  Cogen  le  log*  seul  5 jours 

1 

10 

— 

Marie  tiierese  de  Somme  étape  et  log*  1 jour 

1 

)) 

— 

Dhert  étape  et  log*  1 jour 

1 

» 

— 

Joseph  Van  den  Ryn  étape  et  log*  19  jours 

1 1 

)) 

— 

Jean  Baptiste  Van  Belle  étape  et  log*  1(5  jours 

8 

10 

— 

Jean  Laurent  Van  de  Velde  étape  et  log*  5 jours 

5 

)> 

— 

Jean  Hoornick  étape  et  log*  16  jours 

1(5 

)) 

— 

Veuve  Behiels  étape  et  log*  12  jours 

12 

)) 

— 

Jeanne  Speet  étape  et  log*  17  jours 

13 

10 

— 

Jean  François  Verest  étape  et  log*  10  jours 

25 

)) 

— 

Joseph  Pers  étape  et  log*  (5  jours 

6 

)) 

— 

FERDe  Spildooren  étape  et  log*  25  jours 

25 

)) 

— 

Jacques  Willems  étape  et  log*  9 jours  9 — » ) 
Le  même  le  log*  seul  19  jours  5 — 14  ) 

14 

14 

— 

28. 
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21  Nivôse 
rue  de  jardin 
laitier 

20  pluviôse  et 
0 ventôse 
8 pluviôse 
rue  de  jardin 
15  b'*  et  22 
frimaire 

rue  de  YYalbourg 
5.  12,  18  et  30  frim" 


4,  5,  19,  20,  20  et  27 
Pluviôse,  I,  5,  K, 

11,  12,  13,  24,  20 
Ventôse,  5,  6,  8,  9, 
10,  12,  13,  17.  18,  22. 
24,  23,  2G,  29  Gémi1 
5,  13,  25  floréal, 

3,  13,  21,  25  et  30 
Prairial 

2 frimaire 
rue  d'ancre 


0 et  9 Germinal 

1 4 Brum" 
rue  d’ancre 

14  et  28  B"  et  0 Nivôse 
grande  plaire 
14,  21,  23  Bruni* 
et  20  frimaire 
grande  place 
21  nivôse 
rue  de  plaisance 


18  pluviôse 

14  B'*  et  4 frim" 
kleyn  hulst 
10  B,#et  0 nivôse 
rue  neuve 
12  frim" 
rue  de  chaux 
14  B'*  et  21  nivôse 
rue  de  jardin 
5,  17  et  20  Pluvioso 

12  frimaire 
rue  d’ancre 


18  Germinal 

20  et  28  frimaire 
rue  de  poivre 

21  nivôse 
rue  de  plaisance 
29  d* 

12  nivôse 
grande  place 

14  Brumaire 
grande  place 

10  Brumaire 
kokkel  beke 

20  nivôse 
rue  du  chaux 


20  B"  et  21  Nivôse 
rue  de  plaisance 

12  frimaire 
rue  du  chaux 
15  floréal 


Emmanuel  de  Coûte  étape  et  log'  1 jour  1 — 

» ) 

') 

10 

Le  même  le  log1  seul  15  jours  4 — 

10  ) 

Veuve  de  Meester  log'  seul  8 jours 

1 

4 

— 

Nicolas  de  Middeleik  étape  et  log*  1 1 jours 

II 

» 

— 

Joseph  De  Puysseleik  étape  et  log'  40  jours 

40  — 

■'! 

99 

9 

Le  même  le  log1  seul  190  jours  59  — 

•i 

Pierre  Jean  Van  de  Vyvere  étape  et  log'  10  jours 

10  — 

» ) 

I • 

6 

Le  même  le  log1  seul  1 1 jours  3 — 

6) 

1*^ 

Joseph  Talboom  étape  et  log‘  48  jours 

48 

)) 

— 

Les  héritiers  van  Overtvelde  Etape  et  log1  30 

jours 

44 

)> 

— 

Emmanuel  de  Grave,  étape  et  log'  42  jours 

55 

10 

— 

Jean  Pierre  Van  den  Bosch  étape  et  log'  1 

jour 

1 — 

Le  même  le  log1  seul  10  jours  3 — 

• ) 
» ) 

4 

» 

— 

Pierre  Antoine  de  Ridder  étape  et  log*  1 1 jours 

1 1 

» 

— 

Jean  Janssens  étape  et  log*  24  jours 

24 

» 

— 

Jean  Van  de  Vyver  étape  et  log'  10  jours 

10 

» 

— 

Ambroise  Pierssens  étape  et  log1  18  jours  18  — 
Le  même  log'  seul  20  jours  7 — 

• ») 
■ 10  ) 

23 

16 

— 

Les  héritiers  Van  Bellingen  étape  et  log1  10 

jours 

10  - 

Le  même  le  log'  seul  10  jours  5 — 

• *) 
• 10  ) 

15 

10 

— 

Si  sanne  HEYNDRiCKX  étape  et  log‘  13  jours 

15 

— 

» 

Adrien  Vermeire  étape  et  log1  uu  jour  1 — 
Le  Log'  seul  5 jours  1 — 

■ » ) 
- 10  ) 

2 

10 

— 

Jean  Baptiste  Van  Dooren  étape  et  log1  10 

jours 

10 

)) 

— 

Veuve  de  Belie  étape  et  log'  44  jours 

20 

)) 

— 

Benoit  Cauwenberg  étape  et  log'  20  jours 

20 

)) 

— 

Pierre  krissvn  étape  et  log1  10  jours 

10 

» 

— 

cabaretier 

Corneille  de  Grave  étape  et  log*  12  jours 

12 

)) 

— 

Les  héritiers  Ivens  étape  et  log'  10  jours  10  - 

" » ) 

n 

)> 

Les  mêmes  le  log'  seul  10  jours  3- 

- •) 

1 0 

12  frimaire 
rue  de  chaux 
U ûoreal 

12  B” 

me  de  chaux 
(3  frimaire  au 
21  nivôse 
rue  de  plaisance 
26  pluviôse 

H frimaire 
rue  de  chaux 

15  B'*  au  22  frim" 
rue  de  Walbourg 

12  frimaire 
rue  de  chaux 
15  frimaire 
rue  de  chaux 

29  B'*  au  21  Nivôse 
rue  de  plaisance 
18  pluviôse 

22  B'*  au  12  Nivôse 
rue  neuve 

25  Brum'*  au 
(2  nivôse 
rue  neuve 

10  B • au  21  Nivôse 
rue  de  plaisance 
29  nivôse 

16  B"  au  2 Nivôse 

knaptand 

14  Brumaire 
rue  de  plaisance 

29  Nivôse 

25  B**au  12  Nivôse 
rue  neuve 

2 frimaire 
rue  d’ancre 
9 Germinal 

8 B" 

rue  de  chaux 

44  B'*  au  21  Nivôse 
rue  de  jardin 
20  pluviôse 

26  pluviôse  au 
tr  Germinal 
grande  place 

15  Brumaire 
grande  place 


26  Ventôse 

15  B'*  au  45  frim,# 
rue  de  poivre 

4 5 B"  au  20  Nivôse 

26  Vent  ose  au 
3 prairial 

8 B"  au  2 nivôse 
18  B'*  au  21  Nivôse 
29  nivôse  au  9 Gerni1 
13  B"  au  4 nivôse 
12  B*  au  26  Nivôse 
42  Ventôse 
22  B*  au  21  Nivôse 
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Pierre  Janssens  étape  et  log1 

10  jours 

10  — » ) 

13 

Le  même  le  log1  seul 

10  jours 

3 — » ) 

Michel  Van  de  Vyvere  étape 

et  log'  10  jours 

10 

De  Larzilue  étape  et  log1 

1 1 jours 

6 — » ) 

H 

Le  même  le  log*  seul 

1 jour 

0 — 6 ) 

Jean  Robbens  étape  et  log 

1 pour  10  jours 

10 

Henry  Smits  étape  et  log* 

11 

jours 

11 

Ciiari.es  Heyndrickx  étape 

et 

log'  10  jours 

10 

Ral  wens  étape  et  log1  15 

jours 

15 

Joseph  Cardo  étape  et  log1 

2 jours 

2 — » ) 

Le  même  le  log'  seul 

4 jours 

1 ~ 4 ) 

O 

David  de  Rruyne  étape  et 

log*  19  jours 

19 

Jean  Antoine  de  Rondt  éta 

pe 

et  log'  1 “ 

jours 

17 

» — 
» V- 
6 — 


» 

» 

U 

» 


4 — 

» — 

» — 


Jean  Baptiste  Merckx  étape  et  log1  i 

24  jours  24  — 

») 

v)T 

Le  même  le  log'  seul  10  jours 

3 — 

») 

1 / 

)) 

Pierre  de  Meester  étape  et  log1 

12  jours 

12 

)) 

— 

krans  Antoine  de  Man  étape  et  log* 

14  jours  14  — 

») 

Le  même  le  log1  seul  5 jours 

1 — 

10) 

15 

10 

— 

Augustin  d’hondt  étape  et  log'  pour  seize  jours 

10 

» 

— 

Joris  Longerstay  étape  et  log'  10 

jours  10  — 

» ) 

Le  même  le  log1  seul  10  jours 

3 — 

» ) 

13 

)) 

Pierre  Borre  étape  et  log1  5 jours 

5 

» 

— 

Veuve  de  Schepper  étape  et  log1 

2 jours  2 — 

» ) 

La  même  le  log'  seul  10  jours 

3 — 

» ) 

5 

)) 

Pierre  De  Groep  le  log*  seul  1 1 

jours 

3 

6 

— 

Jacques  Ignatius  Van  Raemdonck  étape  (‘I  log1 
10  jours  10  — 

Le  même  le  log*  seul  10  jours 


T \ 

13 

» 

a "z 

3 — »»  ) 

i rz 

François  Jotthier  étape  et  log*  15  jours  15  — 
Le  même  le  log'  seul  47  jours  14  — 

« ) 
* ) 

29 

2 

Pierre  Jean  Jacobs  étape  et  log'  31  jours 

71 

» 

Pierre  feusei.s  étape  et  log'  23  jours  49  — 
Le  même  le  log'  seul  19  jours  S — 

2 ) 
12  ) 

57 

14 

François  de  Beme  étape  el  log'  1K  jours 

13 

» 

La  Veuve  iiuys  étape  et  log'  12  jours  9 — 
La  même  le  log'  seul  5 jours  1 — 

15) 
» ) 

10 

15 

Van  Strydonck  étape  et  log'  23  jours 

19 

10 

12  B*  a»  19  Nivôse 


15  Brumaire 

2i»  Nivôse 

17  frimaire  au 
20  nivôse 

7 floréal 

6 frimaire  au 
25  tmose 
29  Nivôse  au 
5 Ventôse 

10  Brumaire  au 
20  nivôse 

5 frimaire  au 
12  nivôse 
12  Ventôse  ou 
29  pluviôse 

22  frimaire  au 

20  Nivôse 

17  pluviôse 

5 frimaire  au 

21  Nivôse 

25  Brumaire  au 

19  frimaire 

15  Brumaire  au 

2 1 nivôse 
29  nivôse  au 

0 floréal 

21  frimaire  au 

20  nivôse 

12  Brumaire  au 
2 nivôse 
18  Brumaire  au 

2 nivôse 

2 au  20  nivôse 

27  Vendémiaire  au 

12  nivôse 
12  Brumaire  au 

20  nivôse 

21  Brumaire  au 

22  frimaire 
21  au  20  Ventôse 

21  Brumaire  au 
9 nivôse 

1 1 au  20  pluviôse 

12  Brumaire  au 

3 nivôse 
15  Nivôse 

15  Brumnire  au 

21  nivôse 
29  Nivôse 

il  frimaire  au 
20  nivôse 

18  pluviôse 

11  Brumaire  au 
20  Nivôse 

50  Nivôse 

28  Vendémiaire  au 

20  nivôse 

21  Brumaire  au 
25  Nivôse 

22  Ventôse 


21  -2  


kerihnande  Van  Haver  étape  et  log‘  19  jours 

17  — 18 

Le  même  log*  seul  10  jours  9 — 

Le  même  le  log*  seul  10  jours  4 — 


Le  même  le  log*  seul  22  jours  5 

André  Nys  étape  et  log*  9 jours  7 

Le  log*  seul  2 jours  » 

Bernard  Walters  étape  et  log*  19  jours 


Le  même  le  log*  seul  7 jours  2 — 

Ferdinand  Kom  balt  étape  et  log*  15  jours  15  — 
Le  même  le  log*  seul  ! jour  » — 

Augustin  de  Cock  étape  et  log*  16  jours 
FERDiNANDE  Van  Garsse  étape  et  log*  6 jours 
Veuve  Nys  étape  et  log*  59  jours  54  — 

La  même  le  log*  seul  14  jours  5 — 

Rooiers  étape  et  log*  21  jours 
Jean  Buyle  étape  et  log*  25  jours 
Joseph  Elinck  étape  et  log*  35  jours 
Laurent  Duerdt  étape  et  log*  14  jours 
Jean  François  de  Gorte  étape  et  log'  18  jou 
Pierre  Cools  étape  et  log*  19  jours 
Pierre  Heynderickx  étape  et  log'  16  jours  16  — 
Le  même  le  log*  seul  2 jours  0 — 

Bernard  de  Gorte  étape  et  log*  17  jours  22  — 
Le  même  le  log*  seul  4 jours  2 — 

Joseph  Sghei.fhaut  étape  et  log*  36  jours 
Jean  Diiooghk  étape  et  log'  9 jours 
François  Schelfhaut  étape  el  log'  16  jours  22  — 
Le  même  le  log*  seul  I jour  » — 

François  Peleman  étape  et  log'  3 jours  3 — 
Le  même  le  log*  seul  1 jour  » — 

Pierre  Jean  Gappon  étape  et  log'  29  jours  30  — 
Le  même  le  log*  seul  I jour 
Pierre  Van  de  Winkel  étape  et  log'  17  jours 
Jean  Pauwels  étape  et  log*  43  jours  28 
Le  même  le  log*  seul  1 jour  » 


))  > 

31 

8 

— 

10  \ 

S 

10  ) 
0) 

26 

16 

— 

» ) 
« ) 

7 

8 

— 

19 

10 

— 

11  ) 

14  ) 

25 

5 

— 

» ) 
ö ) 

15 

6 

— 

15 

2 

— 

5 

4 

— 

«'  ) 

» ) 

57 

II 

— 

20 

10 

— 

25 

» 

— 

oo 

14 

)) 

)) 



’S 

52 

6 

— 

14 

n 

— 

15) 

4 "T 

10  ) 

1 / 

5 

Il  ) 

5 ) 

24 

l(i 

— 

22 

» 

— 

- U) 

- 3) 

22 

» 

17 

— 

■ *) 
• 6) 

5 

8 

— 

' S) 
■ 4 

30 

7 

— 

/ 

• 

11 

10 

— 

17  ) 
6 ) 

29 

*> 

— 
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2M  Vend'*  nu 

23  nivose 


«;  pluviôse  au 
« \entos«* 

10  Brumaire  au 
2 nivose 
15  frimaire 

211  nivose 

B"  au  0 Nivose 

i B"au  22  nivose 

17  pluviôse  au 
12  flore» I 
2*  Brumaire  au 
20  nivose 
30  nivose 

< B" au  13  nivose 

i f"  au  17  nivose 

Il  pluviôse  au 
27  floreal 
1 B'*au  20  nivose 

IK  pluviôse  au 
0 lioreal 
• B"  au  20  nivose 

22  frim”  uu 

20  nivose 

17  pluviôse  au 

21  venlose 

. Bf/au  27  nivose 

13  pluviôse  au 
13  Ventos»* 
f * au  23  nivose 


17  pluviôse  au 
22  ventose 
12  Nivose 


B”aii  23  nivose 

27  \ end”  au 
27  nivose 
B"  nu  27  nivose 

22  h imaire 

20  pluviôse 

<3  el  17  Vend'* 

27  \ end”  au 
20  nivose 


i K pluviôse  au 
10  prairial 
B * au  6 Aureal 

2 frimaire 
rue  de  rhaiix 
22  frimaire 

J*  Germinal 

2k  Vend” 


Bonaventure  Vas  de  Winkel  étape  et  log*  14  jours 

12  — 18  ) 

Le  même  le  log1  seul  cinq  jours  1 — 8 ) 

François  ta  h on  étape  et  log1  3 jours 
Lu  rent  de  Wechter  étape  et  log*  10  jours  10  — » ) 
Le  même  le  log*  seul  10  jours  3 — » ) 

Jean  François  Blytaert  étape  et  log*  17  jours 
Aie*  de  Jonche  étape  et  log1  13  jours  13  — » ) 

Le  même  le  log‘  seul  9 jours  2 — 14  ) 

Joseph  Beiuees  étape  et  log‘  13  jours  2 — 10  ) 
Le  même  le  log1  seul  I jour  » — 6 ) 

Joseph  Vercai  teren  étape  et  log1  1 1 jours 
François  Verbiest  étape  et  log1  7 jours  4 — 12  ) 

Le  même  le  log*  seul  8 jours  2 — 10  ) 

Joseph  Beiiiei.s  étape  et  log'  41  jours  36  — 10  ) 
Le  même  le  log*  seul  3 jours  I — 3 ) 

Antoine  Tempeliers  Etape  et  log'  12  jours 
Charles  Cogen  étape  et  log'  12  jours  12  — » ) 

Le  même  le  log'  seul  5 jours  » — 18  ) 

Josse  de  Westei.ink  étape  et  log'  13  jours  14  — Il  j 

Le  même  le  log*  seul  4 jours  » — 13  ) 

Philippe  Cruypelandt  étape  et  log1  12  jours 

12  — 2 ) 

Le  même  le  log'  seul  2 jours  » — 12  ) 

Jean  de  Group  étape  et  log*  un  jour 
La  Veuve  Ockers  étape  et  log1  92  jours 
Jean  Blytaert  étape  et  log*  12  jours 
Mattiieu  Wuytack  étape  et  log*  6 jours 
François  Thiel  étape  et  log*  10  jours  10  — » ) 

Le  même  le  log*  seul  10  jours  3 — » ) 

Pierre  Van  de  Winkel  étape  et  log*  2 jours 
Augustin  Van  den  Bosch  étape  et  log*  31  jours 

31  — 18  ) 

Le  même  le  log*  seul  7 jours  2 — 0 ) 

Veuve  A.  f.  de  Cock  l’auge  étape  et  log*  ensemble 
François  Cardo  étape  et  log*  10  jours 
Egide  Neirinkx  étape  et  log*  10  jours 
Emanuel  Van  De  Voorde  log*  seul  104  jours 
Jean  François  Van  Goethem  log*  seul  de  chevaux, 

6 jours 


14  6 

3 n 

13  » 

17  .. 

13  14 

2 10 

1 1 » 

7 2 

37  13 

8 14 

12  18 

13  0 


12  11 

I » 

74  17 

10  1 

5 10 

13  » 

1 » 


33  18 

101  0 

10  » 

10  » 

31  4 


16 


•29. 


1 
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27  Vend"  »ii 
1 1 floréal 

lies  billets  «les  log" 
sont  déposée  au  serre* 
tarint  de  cette  ad  ni*. 

22  frimaire 


François  Verschooren  étape  et  log'  des  olIv®  plu- 
sieurs domestiques  et  log*  de  chevaux 

François  Meerschman  étape  et  log*  10  jours 


220 

10 


3 

» 


DEPENSES  DE  TOUTE  NATURE. 


fourni  le  21  R"'  an  7 par  le  Cei*  iievvaert  une 
partie  de  vin  rouge  suivant  spécification  sous  le  n°  1 f.  18 
A Api.l  indemnité  des  dégâts  apporté  aux  fenêtres 


de  sa  maison  par  le  canon  suivant  quittance  N°  2 2 

Joseph  De  Rycke  pour  réparation  des  soulliers  d’un 
cannonier  suivant  le  bon  sous  le  n°  4 I 

Chari.es  Vvdt,  pour  fourniture  d’une  pairre  de 
sollicrs  neufs  a une  pairre  de  bottes  suivant  le 
Bon  soin  n°  3 3 

Pierre  Jean  Jagors  pour  deux  rafraîchissement  sous 
les  n°  o et  6 1 

Pierre  felsels  lion  couronnée  trois  Billets  et 
rafraichissement  sous  n°  6 2 


Pu®  Meii.  pour  réparation  de  vitres  brisés  dans 
l’attaque  des  Brigands  sous  le  n°  7 J I 

Le  Ce"  IUttinc.k  Bourrelier  pour  réparation  livrai- 
sons suivant  deux  Bons  sous  n°  118  » 

Pierre  Van  Eeigeniiage  porte  rouge  pour  rafraî- 
chissements sous  n°  î)  2 

La  vei' ve  Hi'vs  Lokeren  pour  quatre  rafraichisse- 


ment sous  le  n°  10  I 

François  Van  Strvdonck  oragnier  un  rafraichisse- 
ment sous  le  n°  I I » 

féru®  Van  IIaver,  Nantes,  deux  rafraîchissements 
sous  h'  n°  12  I 

Les  heritiers  Coi.i.vn  rue  de  plaisance  pour  répa- 
rations de  vitres  brisés  dans  l'attaque  des  Brigands 
sous  le  n”  15  13 

Bernard  Waiters  au  sauvage  pour  rafraichisse- 
ment suivant  le  n°  14  » 

Antoine  de  Grave  à La  porte  d’Or  pour  rafraî- 
chissements suivant  le  n°  15  » 


» 


9 

»> 


lo 


» 


.■> 


16 


o 


18 


o 


18 


8 


17 
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J kan  HEYNDERiCK  a la  demi  l’une  pour  rafraichis- 
sement  sous  le  n°  16 

Joseph  Robyn  armurier  suivant  sa  spécification  n°  17 
N.  Brys  pour  réparation  de  vitres  et  fenêtres  en- 
dommagés dans  l'attaque  des  Brigands  selon  n°  1K 
Antoine  Verbiest  rue  de  plaisance  pour  réparation 
comme  ci  dessus  n"  19 

Pierre  Van  Goethe»  marchand  de  poisson  pour 
réparation  comme  ci  dessus  le  n°  2l) 

Pierre  David  Ma  es  pour  livraison  de  Pierre  a la 
grande  garde  suivant  son  compte  sous  le  n°  21 
Jean  Bl'yl  au  soleil  pour  un  rafraîchissement  n°  22 
L\  veuve  Nvs  trois  harangs  pour  rafraicliissements 
comme  ci  dessus  sous  le  n°  23 
eerdinandk  Van  (i  \RssK  pour  des  rafraicliissements 
sous  le  n”  21 

Laurent  dherdt  pour  rafraicliissements  sous  le  n"  23 
Augustin  de  Cock  rue  de  plaisance  pour  des  ra- 
fraicliissements sous  le  n"  2(i 
De  Bondt  Maréchal  ferrant  et  expert  pour  four- 
niture de  fers,  ferrages,  livraison  de  médicament 
et  visites  des  chevaux  le  tout  suivant  spécification 
sous  les  n°  27  consistant  en  28  pièces 
De  Cock  au  Maure  pour  les  dégâts  causés  a sa 
maison  par  le  canon  selon  n°  28 
Antoine  Reppens  cordier  pour  livraison  de  cordes 
suivant  son  compte  sous  n°  29 
Joseph  kierens  rue  de  plaisance  pour  indemnité 
de  réparation  d’endommagement  a sa  maison  causé 
par  un  coup  de  canon  lors  des  troubles  sous  le  n°  30 
Le  Citoyen  Colpaert  comme  ci  dessus  sous  le  n°31 
Jean  Br  Coc.en  idem  comme  ci  dessus  sous  le  n°  32 
Joseph  Behiels  pour  réparations  comme  ci  dessus 
sous  le  n°  33 

Pierre  Cools  themsche  pour  rafraicliissements  sui- 
vant n°  34 

Bernard  de  Corte  a l’aigle  pour  des  rafraîchisse- 
ment n°  33 

Pierre  heynderickx  S1  Yvon  pour  un  rafraîchis- 
sement n"  30 


1 13 

1 4 

2 » 

0 1 1 

0 7 

9 0 

0 3 

3 4 

1 7 

» 3 

3 10 

30  0 

37  I 

10  II) 

1 » 

1 8 

4 14 

2 3 

1 3 

» 3 

» 3 


» 


» 


» 


-> 


2 

o 


» 


j 


» 


» 


n 


» 


s> 


» 


14/  14/ 


If  2 (ierniiual 
an  K 
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J.  Cniiide  chirurgien  pour  visite  faite  a un  Gendro® 
sous  le  n°  37 

Joseph  Schelfhaut  S'  Antoine  pour  trois  rafrai- 
cliisseinents  sous  le  n°  36 

Pierre  Cappon  a la  demi  l'une  pour  des  rafrai- 
chisseinents  sous  le  n°  39 

François  Vergeilen  Hourellicr  pour  réparation  de 
fourreaux  de  sabres  sous  le  n°  40 
Le  citoyen  Pierre  Callens  pour  réparation,  comme 
il  est  spécifié  dans  sa  spécification  sous  le  n°  41 
Bonaventure  Van  de  Winkel  l'ancre  pour  des  ra- 
fraîchissements selon  n°  42 

Jean  François  Blytaert  au  Cerf  pour  quatre  rafraî- 
chissements sous  le  n"  43 

François  Verkiest  quatre  sceaux  pour  deux  rafraî- 
chissements sous  le  n°  44 

Joseph  Behiels  au  signe  pour  des  rafraîchissements 
de  n°  43 

Antoine  tempeliers  mesure  de  grains,  pour  trois 
rafraîchissements  sous  n°  46 

Jacques  D’iianys  du  rafraichissement  jiour  six  hom- 
mes n°  47 

Emmanuel  Dhanys  pour  livraison  de  pain  suivant  sa 
spécification  n°  48 

Joseph  Vbrcauteren  au  boeuf  des  rafraichissements 
n°  49 

Charles  Cohen  rafraichissement  n°  30 

Jean  Mesot  rue  d’Ancre  pour  rafraichissement  sous 

le  n°  51 

Josse  de  Westelinck  et  Balin  pour  differents  ra- 
fraichissement sous  le  n°  52 

Nicolas  Vermeulen  pour  réparation  de  soulliers 
suivant  Bon  n°  53 

Pierre  Albertyn  cordonnier  pour  réparations  sui- 
vant les  bons  et  spécification  n°  54 
Philippe  Joseph  Cri  vpelandt  pour  des  rafraichisse- 
ments sous  n°  55 

Philippe  de  Group  pour  avoir  eu  la  garde  dans 
sa  maison  suivant  n°  56 
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ray  If  • i II" 

an  K 


l‘«v  par  lu 
municipalité 


spicvelilstraet 


vaut  note  du  près* 
i llnemdûtK'k  «loti 
ir  pour  fourniture 
8Kmea  33  — 4.» 
pour  loyer  de  »a 
mbre  108—15-» 

Ul-lî»' 


Jean  Baptiste  Hoornick  pour  réparations  de  fenê- 
tres endommagés  par  un  de  coup  de  canon  lors 
des  troubles  sous  nn  57 

Joseph  Beiuels  au  Signe  pour  un  rafraîchissement 
n-  58 

La  Veuve  Ockkrs  au  marché  pour  livraison  de 
Lierre  et  rafraîchissement  n°  59 
Jacques  Van  Raemdonck  marché  pour  réparations 
de  sa  maison  endommagé  par  le  canon  lors  des 
troubles  suivant  sa  spécification  sous  le  n°  00 
Jean  Buytaert  au  marché  pour  un  rafraîchisse- 
ment sous  n°  61 

Mvtthieu  Wuytack  pour  quatre  rafraichissements 
sous  n°  62 

La  Ce,,“c  Van  Puyvelde  pour  réparation  de  sa  mai- 
son endommagé  par  le  canon  n°  05 
François  Sciiki.fhaut  a l'agneau  pour  livraison  de 
vivres  et  rafraichissement  sous  le  n°  64 
P.  J.  Bauwens  pour  livraison  de  medicament  aux 
malades  de  l'hôpital  militaire  en  cette  place  depuis 
le  2:2  Bre  au  30  dito  n°  65 

Jean  De  Nys  Pour  livraison  de  chandelles  depuis 
le  27  Bre  jusqu’au  22  Nivôse  suivant  sa  spécifica- 
tion n°  06 

Pierre  Van  de  Winkel  pour  des  rafraichissements 
sous  n°  07 

Les  heritiers  de  Schepper  pour  livraison  de  70 
hottes  de  paille  sous  n°  08 

J.  A.  De  Maerk  Pour  livraison  de  cent  bottes  de 
paille  sous  n°  00 

Jean  Bauwens  pour  un  rafraichissement  sous  le  n°  70 
Jean  Bodard.  Pour  son  salaire  de  Garde  malade 
depuis  le  1er  frimaire  jusqu’au  2 Pluviôse  an  7 et 
livraison  de  differents  objets  aux  malades  de  l'hô- 
pital militaire  en  cette  place 
André  Van  Biesen  pour  livraison  de  légumes  aux 
malades  de  l'hôpital  militaire  en  cette  place,  depuis 
le  20  B,e  an  7 jusqu’au  20  nivôse  après 
Pierssens  pour  livraison  de  bois.  Lierre  et  lumière 
a la  Garde  pendant  huit  jours  sous  n°  73 


2 14  .» 

0 5 2 

Il  I 2 

0 » » 

» 5 2 

1 2 » 

7 I » 

28  0 2 

10  15  3 

1 53  4 

25  4 

7 » — 

10  » — 

» 11 

80  16  — 

125  15  — 

0 » — 
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payé  par  la 

municipalité 

Jean  Van  haver  Cordonnier  pour  réparation  de 
soulliers  et  bottes  suivant  sa  spécification  sous  le 
n°  74 

44 

1 

payé  par  la 
municipalité 
le  4 5 frimaire 
an  7 

Nicoi.as  Vermeulen  Cordonnier  pour  livraison  de 
soulliers  le  23  Brumaire  an  7 suivant  spécification 
n°  73. 

48 

8 

1 . » y <■  par  l'art"* 
le  17  Prairial 

A François  Verschooren  Pomme  d’Or  pour  des 

an  i 

rafraîchissements  n°  7(5 

2 

10 

payé  par  la 
municipalité 

le  7 messidor 
an  7 

v Jean  François  de  Setter  pour  livraison  de  linge, 
et  chemises  pour  les  blessés  a l’hôpital  Mre  sui- 
vant reconnaissance  sous  n°  77. 

22 

17 

payé  par  la 
municipalité 
le  14  ventôse  et 
£7  germinal 

de  sr»ooo 

a P.  F.  Verstokken  pour  livraison  de  la  houille 
aux  corps  de  Garde  depuis  le  14  Bre  jusqu’au  23 
Germinal  suivant  spécification  sous  n°  78 

428 

» 

payé  par  la 
municipalité 

Payé  par  l’ad011  mlc  de  S'  Nicolas  pour  la  nour- 
riture du  Cen  Brouet  Capitaine  Commandant  de  la 
colonne  mobile  de  l’arrond1  de  S'  Nicolas  depuis 
le  20  ventôse  jusqu’au  6 Germinal  sous  le  n°  71) 

08 

8 

a Jacques  Verstrakten  pour  réparation  de  sabres 

fusils  etc.  durant  les  troubles 

au  Cen  J.  F.  Van  Goethem  pour  livraison  de  bierre 

20 

2 

a L’ambulance  depuis  le  Ier  frimaire  jusqu’au  21 

nivôse  suivant  note  n°  80 

“28 

7 

A DIFFERENTS  FERMIERS  dll  cailtOIl  de  S1  Nicolas 

pour  fourniture  de  voitures  et  chevaux  suivant 
l’état  n°  81 

402 

» 

de  l’autre  part 

142 

17 

ai  C,n  Capon  )>our  fourniture  d’Eau  de  vie  depuis 
le  2 frimaire  jusqu’au  1î)  Germinal  an  7 suivant 
spécification  n°  82 

112 

17 

jUMItlict 

argent  C 

hüu'^ f?,Mi"nlyéel I*  AU  ClTOYEN  VAN  RaEMDONCK  ()tlV  M"  Poill*  flTUS  d’eil- 

^c*hari»^0(?ogeiI"**  terrement  de  plusieurs  cadavres  de  révoltés,  avec 
fourniture  de  chaux  suivant  spécification  n°  13 
à L’adon  Mle  pour  fourniture  de  50  paire  de  sou- 
liers la  troupe  le  28  Bre  a 4 francs  la  paire 
suivant  bon  n°  84 

a L’ad°“  Municipale  pour  fourniture  de  cent  (pla- 
çante rations  d’eau  de  vie  à la  troupe  suiv1  Bon  n°  83 


franc»  el  cent* 


41  — 


“2-24  — 


SI» 


1-2 
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' it'iH  au  boucher  !*'• 
n tic  Winkel 
IÜ4 — ö-»  courant 
n au  boulanger.  Le 
tant  revient  a lu  rnu- 
i pâli  té. 


à La  même  pour  fourniture  de  70  paires  de  sou- 
liers à la  troupe  le  20  nivôse  suivant  bon  n°  80 
à 4 francs  la  paire  280 

à La  même  pour  fourniture  de  deux  étriers  le 
12  pluviôse  suivant  bon  u°  87  3 

à La  même  pour  Payement  de  dépenses  urgentes 
suivant  état  n°  88  depuis  le  28  Brumaire  jusqu'à 
23  nivôse  an  7 1)53 

à La  même  pour  fourniture  d’étape  et  fourrage 
aux  colonnes  mobillcs  depuis  le  27  nivôse  jusqu’au 
30  thermidor  an  7 suivant  état  n°  80  et  les  bons 
y annexés  1040 


» 


30 


30 


INDEMNITÉS  DES  ADMINISTRATEURS 
EMPLOYÉS  DU  CANTON  DE 


MUNICIPAUX 
S‘  NICOLAS. 


ET  DES 


Il  est  dû  a cinq  membres  de  l’adon  Mle,  commis- 
saire du  Pouvoir  executif  et  secrétaire  en  chef 
pour  indemnité  de  service  extraordinaire  et  séan- 
ces permanentes  à raison  de  cent  francs  par  mois 
et  par  personne  depuis  le  1er  frimaire  jusqu’au 
30  nivôse  an  7 1400 

au  Cen  \ an  Bogaert  chargé  de  la  distribution  des 


vivres  et  fourrages  et  de  sa  comptabilité 

depuis 

le  1er  frimaire  jusqu’au  30  nivôse  a cent 

francs 

par  mois 

200 

au  r.en  Du  Caju  chargé  des  logement  et 

autres 

besognes  occasionnées  par  la  présence  de  la 

troupe 

depuis  le  Tr  frimaire  jusqu’au  30  nivôse 

a 75 

francs  par  mois 

150 

au  Cen  De  Puysseleir  Pour  le  même  objet 

a 60 

francs  par  mois 

120 

au  Cen  Van  de  Vyvere,  pour  le  même  objel 

t a 60 

francs  par  mois 

120 

Aux  Cen!'  Maes  et  Puymhroek  Comm1"  de 

Police 

leur  service  extraordinaire  patrouilles  etc. 

depuis 

le  lr  frimaire  jusqu’au  30  nivôse  à 75  francs  par 

mois  et  par  personne 

300 

» 


» 


» 


» 


i) 
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A 4 GARDES  CHAMPETRES  pOllt*  le  même  oI)jet  à 36 

francs  par  mois  et  par  personne  288  » — 

Ai  \ Citoyens  Verstraeten  et  Boeykf.ns  messagers 
pour  leur  service  extraordr®  depuis  le  lr  frimaire 
jusqu’au  30  nivôse  à raison  de  35  francs  par  mois 
et  par  personne  140  » — 

Total  f.  6930  — 15  — 9 réduit  en  francs  : 
17610,36 

Arreté  le  present  état  montant  à dix  sept  mille  six  cent  dix  francs, 
trente  trois  centimes  pour  être  payé  conformément  à l'article  deux 
de  l’arreté  de  Cad0"  centrale  du  1er  Brumaire  an  7,  en  séance  de 
l’adon  Mle  du  Canton  de  S'  Nicolas,  le  22  Vendémiaire  an  8. 


Supplementairen  staet  van  Logementen  geduerende  de  Brigandage 
van  den  Jacre  7.  waervande  Billctten  maer  ingebragt  syn  naer  dat  de 
somme  aen  decs  gemevnte  door  den  Prefect  voor  schaedeloos  stelling, 
gealloueert,  verdeeld!  was,  gevolgentlyk  dat  de  persoonen  hier  onder 


in  deese  verdeel ing  nae  everendigheyd 

niet  en 

! syn  lieg 

repen 

de  \V°  De  Smedt  Nieuwstraet  heeft  gelogeert 

den  1 6 

Brumaire  2 mannen  op  simpel  couvert 

f.  — 

6 — » 

27  Bruin'®  tot  18  frim'®  2 d°  id. 

6 — 

6 

van  6 nivose  tot  12  d°  2 mannen  met  etape 

6 — 

— 

12 

12 

— 

De  \Ve  Staes  heeft  gelogeert  van  12  tot 
ncn  met  etape 

22  Bre 

2 man- 

10 

)) 

A.ntone  Norels  ankers! raet  4 en  5 frimrc  2 

mannen 

met  etape 

o 

— 

» 

D’hoirs  Bauters  merkt  een  wagt  van 

5 mannen 

7 dagen 

5 — 

5 — 

liet  bier  daer  acngegevcn  bedraegt 

2 

12  — 6 

7 

17 

6 

Pr®  Weyn  anekerstraet  van  2 frimrc  tot 

!•& 

mannen 

met  etape 

de  W®*1®  de  Rof.v  ankerstraet  van  15  tot 

21  B'® 

2 man- 

10 

— 

» 

ncn  simpel  Cl 

2 — 

- 14  — 

Van  2 tot  12  frim1®  2 d°  etape 

16  - 

» 

12 

11 

— 

ferd®  Van  Garsse  in  rupelmonde  van  17  tot  25  Bruin1’® 
2 man  met  etape  8 — » 

1 frimre  2 d°  étape  2 — » 


10  0 O 


-2-21 


ferd®  Stier  ankerstraet  van  2 tot  12  frimre  2 mannen 


mot  étape 

i>e  Wed®  Joannes  Van  Brussel  van  2 tot 

12  frim1'® 

2 

10 

)) 

— 

mannen  met  etape 

Joannes  Van  Ryssen  ankerstr.  van  2 tot 

12  frim'* 

2 

10 

» 

— 

mannen  etape 

10 

)) 

— 

Pieter  Van  Dyck  apostelstraet  van  13  tot  23  frimr® 

10  dagen  2 man 

3 — 

)> 

van  28  frimr*  tot  2 nevos  2 man  etape 

4 — 

)) 

7 

)) 

— 

D’hoirs  Van  Gysel  ankerstr.  van  9 tot  18  Germ1®  2 man- 

nen  simpel  couvert 

2 14 

— 

6 Germ1®  2 man 

» 6 

— 

van  2 lrimr*  tot  9 d°  2 mannen  etape 

7 — 

— 

10 

0 

— 

Jun*  Audenaert  ankerstr.  van  4 tot  11  frim 

re  2 man  etape 

7 

— 

)) 

Badoeien  de  Somme  ankerstr.  van  2 tot 

19  frimre 

2 

mannen  etape 

7 

— 

van  7 Br0  tot  17  d°  2 id. 

10 

— 

17 

— 

)) 

Jan  Jud*  i>e  Wolf  nieuwstr.  2 Brumr*  2 man  met  etape 

1 

— 

)) 

Marie  de  Groot  peperstr.  van  14  tot 

22  frimie 

2 

mannen  met  etape 

Jacobus  Scheppers  ankerstr.  van  2 tot 

12  l'rimre 

2 

8 - 

)) 

mannen  etape 

10 

— 

)) 

Wenseslaus  Smet,  15  Bre  2 man 

0 

0 

)) 

FERDe  Verstraeten  27  et  28  frim1'®  2 man 

2 

— 

» 

Jan  Borckensteen  Walbourgstr.  22  frimre 

tot  2 nevose 

2 mannen  etape 

10  — 

)) 

15  B'®  2 d° 

))  

0 

10 

6 

— 

Marie  Eekhaut  kalkerstr.  Brumre  5 dagen 

2 man 

1 

10 

— 

Joseph  Permentier  walbourgstr.  22  frim1* 

tot  2 nevose 

2 mannen  met  etape 

10 

— 

)) 

Paulus  Nalin  nieuwstr.  van  30  Brc  tot  2 

frim™  2 man 

» 

18 

— 

Mathys  bresseler  van  22  Bre  tot  30  d°  2 

id"' 

8 

— 

)) 

Jan  B*®  de  Cock  Cockelbeek  18  B,e  2 man 

0 6 

— 

van  7 tot  12  pal  2 man 

5 — 

)) 

5 

0 

— 

Tomas  Loeman  Walbourgstr.  van  22  frim1'® 

tot  2 nivose 

10  — 

» 

15  Br0  2 man 

2 

» 

12 

— 

» 

:>o. 
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Er.miis  Van  («rootven  merkt  van  S tot  10  Bre  2 
etape 

D'hoirs  Van  Esreke  15  lot  25  Brumre  een  wagt  van 
o man 

C.  Ribbens  Nieuwste,  van  1(5  tot  10  Rrumre  2 man  0 IS 
Van  50  Bre  tot  2 frimre  2 d°  » 12 

Ij.  Rodrigo  Dlaisaiitslr.  van  50  li,iinre  lot  15  nevos 
eencii  man 

W,le  Loir  Korkelbeek  van  10  tot  IS  Bruin” 

Jgnatius  de  Wilde  21  nevose  2 man 

Frans  heerman  nieuwstraet  van  «50  frim”  tol  2 nivos 


S — 
7 10 

1 10 

1 10 
0 12 

2 » 


2 man 

0 

IS  » 

van  10  Bre  tol  10  twee  man 

IS  » 

1 

10 

D'hoirs  Borré  22  B,e  0 dagen  twee 

mannen 

0 

)) 

Emp1  Waterschoot  merkt  7 pluvios  2 

man 

» 0 

20  en  27  pluviôse  2 mannen 

» 0 

0 lot  10  vent ose  2 d° 

1 4 

1 

10 

tl.  Cooremans  nieuwstr.  van  12  tol  22  nivos  2 

man 

10 

— 

Livinis  Van  Dorselaer  markt  12  lol 

10  nivose 

2 man 

22  B”  2 d°  etape 

2 

))  

0 

» 

de  W,le  De  Rvck  ankerstr.  van  2 lot 

12  Irim" 

2 man 

10 

» 

de  W,le  de  Waeee  kalkeslr.  van  12  lol 

22  Trim" 

2 man 

10 

» 

J.  E.  Thierens  25  Bruin”  1 man 

0 - 

- 5 » 

/:  Nieuwstr  :/  12  tot  22  nivose  twee  man 

10  » 

10 

5 

Dombeke  nieuwstr.  2S  Bre  10  dagen  2 man 

.5 

— 

Tiierese  Ongehae  50  Br*  lot  12  frim”  2 man 

5 

12 

1*”  krans  Mechiels  merkt  van  14  tot 

22  nevose 

2 man- 

nen  etape 

s 

» 

D.  A.  Diebssens  1 1 Bruin"  2 dagen  ; 

2 man  » 

12  — 

21  ni\ose  2 man 

2 

2 

12 

Joanne  Elinck  14  tot  17  Brc  2 man 

0 

0 

Em"  Diiondt  van  12  lol  10  nivose  2 

man 

7 

— 

Den  selven  Over  pryscy  van  seliaede 

aen  syn 

liuys 

2 

0 

Isabelle  Tiierese  de  mm.be  liofstraet  21 

1 nivose  2 mannen 

2 

0 

Joseph  Corpeler  21  nivos  2 mannen 

2 

— 

pn  Walters  plaisaiitslrael  21  nivose  2 

mannen  2 

ï) 

ni\oso  2 d° 

•2 

» 

4 

— 

ia  U'*  Hoornick 
peperslr. 
î lu  lot  ii  frim" 
i man  3—0— 


JAN  FRANS  FERMONT  liolstl’.  Vllll  I 4 tôt  23  B™  2 IIUIII- 


nen 

2 

14  » 

2 nivôse  2 inan 

2 

» — 

4 

14 

Adriaen  Vermeyren  26  Pluviôse  2 man  0 

6 — 

18  d°  2 d" 

0 

12  — 

0 

18 

Jan  Impens  liofstr.  1 nivôse  2 man 

2 

0 

Therese  Passemier  liofstr.  14  Bre  toi  15  2 man  0 

6 » 

v.  21  nivôse  2 d° 

2 

))  )) 

Van  17  tôt  24  B™  2 d" 

2 

2 » 

4 

8 

4 

8 — 

J.  flamand  Walbourgstr.  van  22  Irim 

re  tôt  2 nivôse 

10 

0 

Marie  Venneman  13  Brc  un  homme  10 

jours  simp 

le  cou- 

vert 

1 10 

Van  22  friinre  tôt  2 nivôse 

2 

10  — 

11 

10 

de  \Y,le  Tuien  pont  kalkstr.  van  12  lot  22  friin™  2 mannen 

10 

)) 

de  \Y,le  A.  Van  Strvdonck  kalkstr.  van 

12  tot  22 

frim™ 

2 man 

10 

)) 

J.  M.  de  Meulemeester  28  ventôse  1 

man 

0 3 

18  nivôse  1 man 

0 3 

van  o tôt  23  frimre  1 otP 

5 8 

26  pluviôse  1 ollv  10  dagen 

3 0 

21  nivôse  1 otIv 

0 6 

20  nivôse  tôt  2 pluviôse  1 olP 

1 10 

10 

10 

P.  A.  Baiters  kockelbeek  van  6 tôt 

18  B™  2 mannen 

12 

0 — 

7 pluviôse  2 man 

2 

0 — 

14 

0 

Jan  Blc  Van  der  Vieren  plaisant str. 

over  prysey  van 

sehaede  aen  syn  liuys 

6 

— 

Melcior  Bf.iri.er  ankerstr.  van  10  tôt 

21  frim™ 

cenen 

man 

5 - 

- — 

21  pluviôse  2 mannen 

0 

6 — 

26  d°  2 d° 

0 

6 — 

o 

12 

Joff®  Joanne  Pierssens  merkt  22  l’rim™  tôt  2 

nivose 

2 mannen 

10 

— 0 

15  Bruin™ 

0 

— 6 

10 

6 

Antoine  Van  Gausse  Plaisantstraet  2 

mannen  2 

dagen 

met  étape 

4 

— 

La  Municipalité  et  les  habitants  se  berçaient  d'un  fol  espoir,  s’ils 
croyaient  (pie  l’envoi  de  ce  compte  définitif  allait  hâter  d’un  pas  ou 
d’une  minute  le  règlement  de  leurs  débours.  Ils  durent  attendre 
encore  bien  longtemps,  et  nous  verrons  bientôt  comment  ils  furent 
payés. 

(A  suivre). 


G.  WILLEMSEN. 


VARIA. 


Transport  van  Vlaanderen, 

Door  ons  toedoen  schonk  de  lieer  1*.  Wattman  van  Temsche  aan 
ons  Museum  een  handschrift  dat  voor  de  geschiedenis  van  Vlaanderen, 
en  van  ons  land  van  Waas  in  het  bijzonder,  zeker  belang  aanbiedt. 
Het  dagteekent  van  1588  en  is  een  afschrift  van  den  transport  van 
Vlaanderen  op  dit  jaar  toepasselijk.  Het  is  met  zorg  geschreven  met 
eene  fraaie  letter,  op  in-folio  papier  en  met  gekleurde  omlijstingen, 
wapenschilden  enz.  aan  de  hoofdingen  der  kapittels.  Hel  beslaat 
HO  bladzijden  en  is  bijna  volledig;  naar  onze  schatting  kunnen  er 
hoogstens  (5  of  8 bladzijden  aan  ontbreken. 

Een  woordje  uitleg  over  den  transport  van  Vlaandren  komt  hier 
mogelijks  niet  van  onpas. 

Men  weet  dat  in  het  middeleeuwsch  openbaar  recht  de  belastingen 
of  contribution  niet  door  den  vorst  wierden  geheven,  maar  dat  zij 
vrijelijk  gestemd  wierden  door  de  Staten.  Wanneer  de  vorst  in  geld- 
gebrek verkeerde,  wat  vooral  in  tijd  van  oorlog  voorviel,  zond  hij 
naar  de  Staten  eene  bede  zooals  men  dit  noemde.  De  Staten  sloegen 
daar  beraad  over  en  stelden  de  somme  vast  die  zou  geheven  worden , 
ÿilsook  de  voorwaarden  mits  welke  die  somme  aan  den  Vorst  zou  over- 
handigd worden. 

Een  deel  der  aldus  gestemde  sommen  kwam  voort  van  onrecht- 
streeksche  belastingen,  zooals  van  rechten  op  het  zout,  het  bier,  den 
wijn  enz.,  maar  het  grootste  gedeelte  van  rechtstreeksche  belastingen 
op  den  eigendom.  Nu,  in  de  middeleeuwen,  waren  de  eigendommen 
niet  zooals  nu  gecadastreerd  zoodat  die  belastingen  niet  konnen  slaan 


op  de  geschatte  waarde  van  zulken  en  znlken  eigendom.  Daarom  dat 
in  andere  graafschappen  die  lasten  moesten  verdeeld  worden  tusschen 
de  steden  en  de  parochiën  van  het  platte  land  door  een  bijzonder 
slag  van  ambtenaars  die  men  bede zetters  of  taxateurs  noemde.  In 
Vlaanderen  ging  men  gemakkelijker  te  werk,  bij  middel  van  den 
transport.  Dit  was  een  soort  van  rol , waarin  was  vastgesteld  voor 
hoeveel  ponden  en  schellingen  elke  stad,  elke  heerlijkheid,  elke 
parochie  bij  Ie  dragen  had  in  elke  100  pond. 

De  eerste  transport  dagteekenl  van  1305  en  wierd  gemaakt  ten 
gevolge  van  het  vredeverdrag  van  Athis-snr-Orge,  door  hetwelk  de 
koning  van  Frankrijk  voor  goed  in  bezit  kwam  van  Fransch  Vlaan- 
deren , maar  daarentegen  aan  Robrecht  van  Bctluine  overdroeg  of 
« transporteerde  » (van  daar  transport)  den  helft  der  boeten  door 
Vlaanderen  aan  Frankrijk  verschuldigd. 

De  transport  wierd  verscheidene  malen  hermaakt,  zoo  onder  andere 
in  1408,  in  1545  en  1651.  Het  afschrift  nu  in  ons  bezit  moet  dus 
den  rol  bevatten  van  1515. 

Voor  ons  land  van  Waas  biedt  ons  afschrift  een  bijzonder  belang 
omdat  onze  parochiën  en  heerlijkheden  er  omstandig  in  beschreven 
zijn,  met  hun  getal  inwoners  (communicanten),  hunne  oppervlakte  van 
grond , het  getal  der  hofsteden  enz. 

T.  D.  D. 


Octroi  van  windmolen. 

Van  zelfden  heer  Wauman  ontving  ons  Museum  twee  diplomas  op 
perkament  met  den  zegel  van  ’s  konings  watergraaf'  en  moermeester 
inhoudende  octroi  voor  het  oprichten  van  eenen  windmolen  in  YVaes- 
munster. 

Men  weet  dat  de  sourerainiteit  in  de  middeleeuwen  onder  andere 
ook  een  bijzonder  recht  bedroeg  op  de  krachten  der  natuur,  den 
grond,  het  water,  den  wind  enz.  Daarvan  het  heerlijk  recht  van  wind, 
zooals  men  dit  noemde,  of  voorrecht  dat  de  Vorst  bezat  van  alleen 
windmolens  op  zijne  heerlijkheid  te  mogen  oprechten.  Zulke  rechten 
wierden  ook  ban  genaamd,  en  in  het  middeleeuwse!)  latijn  bannum 
of  jus  banni  en  daarvan  ban-oven,  ban-ketel  (brouwerij),  ban-molen 
enz.  Het  verbod  aan  de  laten  van  zich  in  geene  andere  dan  in 
's  heeren  bakkerij,  brouwerij,  molen  enz.  te  voorzien  deed  aan  het 
woord  van  ban  ook  den  bijzonderen  zin  van  verplichtend  hechten, 
nog  aan  liet  woord  banmolen  vast. 
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ht*  heer  behield  niet  altijd  dit  recht  van  wind,  maar  stond  het 
dikwijls  af  tegen  geld  of  als  belooning  voor  bijzondere  diensten;  ook 
wel  stond  hij  liet  af  bij  diploma,  eene  jaarlijksche  somme  vaststellende 
als  erkentenis  van  het  afgestane  heerlijk  recht. 

De  twee  voorhandige  diplomas  behelzen  afstand,  /.ij  dagteekenen 
van  16o8  en  I t»8t». 

T.  h.  1). 


- 


DISCOURS  PRONONCÉS 

AL'X  FÜNKRAII.I.ES  DU 

DOCTEUR  JEAN  VAN  RAEMDONCK, 

fondateur  du  Cercle  Archéologique  du  Pays  de  Waas, 

LE  13  JUIN  1899. 


DISCOURS  DE  Mr  G.  WILLEMSEN,  PRÉSIDENT. 

Messieurs , 

Ua  mort,  cette  impitoyable  faucheuse,  vient  encore  de  faire  moisson 
parmi  nous.  Cette  fois  c’est  le  plus  digne  qu’elle  a frappé,  mais  elle 
l a abattu  sur  le  champ  de  bataille.  Jean  Van  Raemdonek  n’est-il 
pas  mort,  pour  ainsi  dire,  la  plume  à la  main,  encore  dans  la 
pleine  vigueur  de  son  esprit  actif  et  inlassable  ? 

Jean  Van  Raemdonek  naquit  à St.  Nicolas  le  1:2  Juillet  IN  17.  Après 
avoir  achevé  ses  humanités  au  Petit-Séminaire  de  cette  ville,  il  fré- 
quenta l’Université  de  Louvain,  ensuite  celle  de  Garni,  et  conquit  son 
diplôme  de  docteur  en  médecine  devant  le  Jury  de  Bruxelles,  le  2(î 
Août  1843. 

Sa  vie  ne  fut  qu’un  long  labeur  ininterrompu.  Toutes  ses  préoc- 
cupations, tous  ses  soucis  étaient  pour  la  science.  La  paléontologie 
l’attira,  la  préhistoire  le  captiva,  et  l’histoire  ne  le  laissa  pas  indif- 
férent. Ne  fixa-t-il  pas  définitivement  la  géographie  préhistorique  du 
Pays  de  Waas?  Mais  le  plus  beau  fleuron  de  sa  couronne  scientifique 
est  certainement  cette  œuvre  magistrale,  qu’il  intitula  modestement  : 
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« Gérard  Mercator,  sa  vie  et  ses  œuvres  ».  C’est  par  cet  ouvrage, 
qu'il  restitua  à la  Belgique  cet  enfant  illustre.  Comme  Bien  l’on 
pense,  cette  révélation  excita  des  convoitises  et  des  colères. 

Certains  essayèrent  de  donner  une  autre  patrie  à notre  Mercator, 
mais  Van  Kaemdonck  tenait  au  bout  des  doigts  une  plume  dont  il 
savait  se  servir,  et  ses  détracteurs  n’eurent  pas  à se  louer  de  leur 
campagne.  Dans  différents  écrits,  il  pulvérisa  leurs  arguments  et 
anéantit  leurs  nilirmations.  Car  Van  Raemdonck  possédait  au  plus 
haut  degré  cette  qualité  exigée  de  tout  homme  maniant  la  plume  : 
la  combativité.  Mais  à cette  qualité  venaient  s’en  ajouter  beaucoup 
d’autres,  dont  je  ne  veux  citer  que  les  plus  belles  : sa  probité  litté- 
raire , son  désintéressement , et  surtout , et  par  dessus  tout , sa 

modestie. 

Ce  n'est  certes  pas  lui  qui  se  fut  jamais  permis  de  tronquer  un 

texte  ou  une  citation  pour  faire  prévaloir  ses  idées  personnelles,  ou 
pour  étayer  une  thèse  discutable;  d’autre  part,  jamais  il  ne  retira 
un  profit  pécuniaire  de  ses  ouvrages.  Si  deux  fois,  il  mit  un  de  ses 
livres  en  librairie,  il  affecta  le  produit  de  l'un  (Gérard  Mercator,  sa 
vie  et  ses  œuvres)  pour  aider  à élever  une  statue  à son  héros  de 
prédilection,  et  il  abandonna  le  produit  de  l’autre  (Le  pays  de  Waas 
préhistorique)  aux  pauvres  de  St.  Nicolas. 

Jean  Van  Raemdonck  lut  donc,  non  seulement  un  savant  dans  toute 

l’acception  du  mot,  mais  il  fut  aussi  un  homme  de  cœur  et  un 

homme  de  bien. 

Une  autre  qualité  de  Van  Raemdonck  lut  son  ardent  patriotisme. 
Je  le  vois  encore  dans  les  entretiens  fréquents  que  j'avais  avec  lui, 
parler  de  ceux  qui  voulaient  enlever  le  lustre  de  Mercator  à notre 
chère  Belgique.  Il  se  trouvait  devant  moi,  les  narines  frémissantes, 
le  regard  fulgurant,  le  geste  large,  émiettant  de  sa  parole  vibrante 
les  allégations  de  ses  adversaires , les  écrasant  sous  ses  preuves  acca- 
blantes, et  les  anéantissant  sous  ses  sarcasmes.  On  ne  se  sentait  plus 
alors  devant  un  octogénaire  débile,  <>li  non!  il  avait  retrouvé  toute 
sa  fougue;  et  sa  verve  juvénile  vous  obligeait  à partager  son  enthou- 
siasme. 

Due  reste-t-il  aujourd’hui.  Messieurs,  de  cet  homme?  Tout! 

Ses  livres  resteront  une  preuve  irrécusable  de  sa  science,  et  le 
souvenir  du  fondateur  de  notre  Cercle  et  de  notre  Musée  demeurera 
vivant  parmi  nous.  Aussi  ne  crois-je  pas  être  trop  téméraire,  en 
disant  dans  cette  triste  et  solennelle  circonstance,  (pie  le  Cercle  Ar- 
chéologique du  Pays  de  Waas,  ne  sera  pas  ingrat  à la  mémoire  de 


son  fondateur,  au  souvenir  de  celui  qui  jusqu'à  sa  dernière  heure , 
fut  pour  nous  le  Maître  vénéré,  et  que  nous  aurons  à cœur  de  lui 
rendre  un  hommage  plus  durable  que  ces  quelques  mots  de  regrets 
sincères  et  d’éloges  mérités. 

Au  revoir,  cher  et  regretté  Maître,  au  revoir  dans  un  monde 
meilleur  ! 


DISCOURS  DE  Mr  HECTOR  VAN  HOOFF,  PREMIER  VICE-PRÉSIDENT. 

Messieurs , 

Au  nom  des  amis  archéologues,  dont  il  était  Fun  des  membres 
les  plus  considérables,  j’ai  le  grand  et  douloureux  honneur,  d’appor- 
ter à Jean-Hubert  Van  Raemdonck,  le  suprême  hommage  d’un  adieu 
qui  exprime  toute  l'étendue  de  nos  regrets,  et  c’est  aussi  un  senti- 
ment d'affection  toute  personnelle  qui  me  fait  un  devoir  de  lui  ap- 
porter un  dernier  salut  amical. 

Sa  mort  est  une  perte  sensible  pour  le  monde  des  savants  où  Van 
Raemdonck  taisait  autorité  de  par  ses  hautes  et  savantes  connaissan- 
ces archéologiques,  pour  lesquelles  il  peut  être  placé  comme  un  des 
plus  érudits. 

Co-fondateur  du  Cercle  Archéologique  du  Pays  de  Waes,  Ex-con- 
servateur de  son  Musée,  Historien  de  Mercator,  Jean  Van  Raemdonck 
fut  certainement  dans  le  vaste  travail  historique  et  archéologique  de 
ce  siècle,  un  des  hommes  qui  jetèrent  le  plus  grand  éclat  sur  notre 
pays,  et  ce  fut  un  honneur  pour  la  ville  de  St.  Nicolas,  de  posséder 
et  de  garder  un  fureteur  aussi  consciencieux,  aussi  éclairé,  aussi 
habile  et  aussi  désintéressé. 

Homme  de  cœur,  humble  d’allures,  travailleur  infatigable,  (pie  j’ai 
vu  naguère  encore  alors  que  ces  dernières  forces  étaient  déjà  épui- 
sées, mais  encore  toujours  avec  des  livres  en  main,  et  n’ayant  comme 
toujours,  qu’une  pensée  : Archéologie. 

Cher  et  regretté  ami,  reposez  en  paix,  et  sur  votre  tombe  pourra 
briller  en  lettres  d’or  : Ici  repose  celui,  qui  ne  s’est  jamais  reposé. 

Puisse  la  manifestation  de  sympathie  qui  se  produit  autour  de  votre 
précieuse  dépouille,  apporter  quelque  adoucissement  à la  douleur  qui 
frappe  votre  famille  et  pour  moi  c’est  le  cœur  serré  que  je  vous  dis 
un  dernier  adieu. 


L’administration  communale  do  St.  Nicolas  prit  oHiciellemont  part 
aux  funérailles  de  Jean-Hubert  Van  Raemdonck , en  mettant  le  Dra- 
peau National  en  borne  au  beffroi  do  l 'Hôtel— de-ville.  Mr  le  Bourgmestre 
Van  Naemen  représenta  la  Ville  aux  obsèques,  et  tint  un  dos  coins 
du  poêle. 


DOCUMENTS 


POUR  SERVIR  A I.’lIISTOIRE  DE  ST.  NICOLAS  SOUS  LA  DOMINATION  FRANÇAISE. 


II. 

LA  GUERRE  DES  PAYSANS. 

(suite  et  fin). 


* 

¥ ¥ 

Ouvrons  ici  une  courte  parenthèse. 

Jusqu'au  17  Brumaire  an  8 (8  Novembre  1799),  toutes  les  pièces 
et  documents  émanant  de  la  municipalité  avaient  toujours  été  rédigés 
exclusivement  en  flamand , excepté  les  correspondances  officielles  adres- 
sées aux  autorités  supérieures,  civiles  et  militaires. 

A cette  date,  on  décida  de  rédiger  dorénavant  en  français  toutes 
les  décisions,  pour  éviter  des  traductions  continuelles,  et  quelquefois 
difficiles.  Nous  taisons  ici  mention  de  cette  décision  uniquement  pour 
prendre  date. 

« Eodem  in  overweging  genomen  dat  lief  noodzakelyk  is  dat  de 
» resolutien  die  desc  Ad,ie  is  nemende  voortaen  in  de  franselie  Taelc 
» geschreven  worden,  staende  hare  correspondentie  ook  in  liet  fransch 
» onderhouden  word,  en  dat  de  schikkingen  brieven  en  Besluytcn  der 
» Superieure  auforiteyten  in  dese  taele  bekend  gemaekt  worden,  het 
» welke  eene  continuecle  en  somfyds  Lastige  vertaeling  noodzaekt  in 
» het  trekken  der  resolutien,  welke  resolutien  ook  in  het  fransch 
» moeten  overgesteld  worden  zoo  wanneer  het  de  omstandigheden 
» vercysschen  die  aen  de  centrale  Adl,e  over  te  zenden,  by  gevolge 
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» is  or  gcresolveort  naer  gehoor  vân  comm"  van  d’uytwerckende  magt , 
» dat  de  deliberation  doser  ad'ie  in  de  fransche  taele  zullen  gered i- 
» geert  worden  » (i). 

Depuis  lors  tout  fut  rédigé  et  expédié  en  français. 

* 
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La  nouvelle  du  coup  d’Etat  du  18  Brumaire  fut  communiquée  offi- 
ciellement à la  municipalité  au  début  de  la  séance  extraordinaire  du 
Jeudi  25  Brumaire  suivant  (14  Novembre  1709).  Le  registre  aux 
résolutions  rend  compte  de  cette  partie  de  la  séance  en  cos  termes  : 

« Les  membres  de  L’ad""  étant  assemblés,  Le  Président  Leur  in- 
» forme  qu’il  a reçu  une  depêche  de  l’Adon  centrale  du  21  Brumaire, 
» par  Laquelle  elle  envoyé  à cette  administration,  Le  Decret  du  con- 
» seil  des  anciens  en  date  du  18  Brumaire  qui  transfère  par  mesure 
» de  Salut  Public  Le  Corps  Legislatif  à S*  Cloud,  sui\i  d’une  procla- 
» malion  du  dit  conseil  aux  français  et  de  deux  dito  du  général 
» Bonaparte,  L’une  aux  soldats  et  l’autre  aux  citoyens  composant  La 
» garde  nationale  sedentaire  de  Paris. 

» Le  comm™  du  Directoire  exécutif  entendu,  L’adon  a fait  solen- 
» nellcment  publier  ce  decret  et  proclamations  et  un  exemplaire  affiché 
» aux  Lieux  accoutumés  » (2). 

Le  surlendemain  2o  Brumaire  (10  Novembre  1799),  au  reçu  d’un 
arrêté  de  l’autorité  départementale  relatif  à la  Publication  de  la  loi 
du  19  Brumaire  an  8,  la  municipalité  décida  « que  la  Loi  ci  dessus 
» sera  solennellement  Publiée  ccjourd’hui  à 5 heures  de  l'après-dîner 
» au  temple  de  la  Loi  où  cette  Ad""  se  rendra  en  costume  accom- 
» pagnée  des  autorités  constituées  au  son  de  toutes  les  cloches  et 
» ensuite  affichée  aux  Lieux  accoutumés  » (5). 

Le  changement  de  régime  eut  cette  conséquence,  qu’un  nouveau 
serment  fut  exigé  de  tous  les  fonctionnaires  publics.  Le  procès-verbal 
de  la  séance  extraordinaire  de  la  municipalité  du  K)  Frimaire  an  NUI 
(P  Décembre  1799),  dit  à cet  égard  : 

« L'administration  reçoit  par  la  Poste  une  depêche  de  l’Adou  Cen- 
» traie  du  9 de  ce  mois,  par  Laquelle  elle  est  chargée  de  convo- 
» quer  au  reçu  d’icelle  au  temple  de  La  Loi  tous  les  fonctionnaires 
» publics  Pour  y Prêter  le  serment  prescrit  par  la  Loi  du  25  Bru- 
» maire  inserrée  au  Bulletin  des  Loix  n°  327. 


(1)  R»  — C — f"  te;, 

fi)  RB  — C — f°  80. 

(s)  RB  — C — I"  00. 


» Le  coiiimrc  du  gouvernement  entendu  L'administration  a sur  le 
» champ  convoqué  tous  les  autorités  constituées  pour  onze  heures  du 
» matin  au  temple  de  La  Loi. 

» En  vertu  de  cette  convocation,  les  membres  composant  cette  ad"" 
» et  Les  fonctionnaires  publics  de  la  commune  se  sont  rendus  au 
« temple  et  y ont  Prêté  Le  serment  suivant  dont  procès-verbal  a été 
» dressé. 

» Je  Jure  d’être  (idéle  à La  République  une  et  .Indivisible  fondée 
» sur  L’égalité,  La  Liberté  et  le  système  représentatif  » (i). 

Fermons  cette  parenthèse,  mais  disons  cependant  encore,  que  le 
vote  populaire  sur  l’acceptation  de  la  nouvelle  constitution  fut  clôturé 
le  2 Nivôse  (23  Décembre  1799),  à onze  heures  du  soir.  Le  résultat 
du  scrutin  lut  34  voix  pour  l’acceptation,  et  aucune  pour  le  rejet 

de  cette  nouvelle  loi  fondamentale  » (2). 

★ 

♦ ♦ 

Reprenant  l’examen  des  déboires  financiers  éprouvés  par  la  muni- 
cipalité lorsqu’il  s’agit  pour  elle  de  rentrer  dans  les  débours  faits 
pendant  et  à la  suite  des  événements  de  Brumaire  an  VII,  nous 

rencontrons  encore  de  ci,  de  lii  quelques  payements  faits  à des 
logeurs  et  à d’autres  créanciers  de  la  commune.  Nous  croyons  inutile 
de  les  reprendre  un  à un , car  nous  allons  bientôt  les  rencontrer 
groupés  dans  un  document  datant  de  quelques  années  plus  tard. 

Disons  cependant  que  le  pouvoir  central  continuait  à nourrir  la 

municipalité  d’espoir.  C’était,  pour  le  moment,  le  seul  aliment  forti- 
fiant qu’il  donnait  à ce  corps,  financièrement  si  débilité. 

Le  2 Germinal  an  VIII  (23  Mars  1800)  « Le  Cen  faypoult  Préfet 

» de  ce  departement  étant  arrivé  à Garni , L’ad""  Lui  a député  Les 

» Cem  van  Bogaert,  Président  et  demaeycr  commre  du  G1  Pour  faire 
» des  représentations  à L’égard  des  arrond’  communaux  du  Dep'  de 
» l'Escaut  (3)  et  de  solliciter  une  prompte  disposition  sur  les  Etats * (*) 


(1)  RB  — C — f"  105. 

(*)  RB  — G — f”  1-24. 

(s)  L’administration  municipale  avait  appris  le  2 Ventôse  an  VIII  (21  Février  1800) 
par  ta  rumeur  publique,  que  le  pouvoir  central  avait  l’intention  de  diviser  le  Dépar- 
tement en  4 arrondissements  communaux,  avec  pour  chefs-lieux:  Gand,  Grammont, 
Tcrmondc,  Axel  et  avait  envoyé  à cet  égard  des  représentations  au  Tribunat  et  au 
Conseil  d'Etat.  Elle  avait  confié  ces  pétitions  à Paul  Tack,  ancien  Haul-Eelicvin, 
membre  du  corps  législatif,  plus  tard,  Président  du  Tribunal  de  Commerce  de 
S’  A'icolas  (lors  de  la  création  de  celte  juridiction)  et  bourgmestre  de  Lokcren  — 
Paul  Tack  répondit  dès  le  9 Ventôse  suivant  (28  Février  1800)  par  une  lettre  arrivée 


» de  dépense  faile  en  celle  place  Par  les  troupes  de  la  repc  Lors 

» du  brigandage  de  l’an  7 » (i). 

Ces  députés  rentrèrent  de  leur  mission  le  7 Germinal  (28  Mars 

18(10)  et  rapportèrent  à la  séance  du  même  jour  « que  ledit  préfet 
» s’est  beaucoup  intéressé  à cette  commune  et  (pie  relativement  aux 
» arrond*  communaux  il  s’occuperait  incessamment  d'une  révision, 
» auquel  effet  Lcsdits  'députés  Lui  ont  remis  un  mémoire  et  pièces 

» à L’appui,  mais  (pic  toutes  fois,  La  fixation  et  emplacement  des 
» sousprefectures  devroient  en  ce  moment  avoir  Lieu  sur  le  Pied 
» indiqué  par  le  gouvern1. 

» Et  Pour  ce  qui  regarde  Les  dépenses  occasionnées  Par  La  pré- 

» sence  des  troupes  en  cette  Place  Lors  du  brigandage  de  l’an  7 Le 

» Préfet  Leur  a formellement  promis  de  faire  droit  sur  les  justes 

» réclamations  que  cette  Adon  a en  vain  faites  au  département  » (s). 

Quelques  jours  plus  tard,  soit  à la  séance  de  la  municipalité  du 

7 Floréal  (27  Avril  1800),  il  fut  donné  lecture  « de  La  lettre  du 
» Préfet  de  ce  Dep1  du  28  Germinal  (r>)  Par  laquelle  il  invite  cette 
» ad"“  de  se  rendre  devant  lui  le  19  floréal  (*)  à buit  heures  du 

» matin  Pour  concerter  sur  les  indemnités  ducs  à cette  commune  Par 
» L’effet  de  La  revolte  qui  a éclaté  dans  ce  dep1  en  L’an  7. 

» Le  comm™  du  G1  entendu. 

» Il  est  résolu  de  nommer  des  commissaires  du  sein  de  cette  Ad,,n 
» Pour  se  rendre  devant  le  Préfet  au  jour  indiqué  et  en  outre  d'en 
» informer  le  Ccn  Verschoorcn  (s)  aubergiste  à La  Pomme  d’or  comme 
» avant  réclamé  à son  Particulier  Le  Payement  de  ce  qu'il  Lui  est 
» dû  Pour  Le  même  objet. 

» Satisfait  Par  Lettre  n°  8o0  » (r>). 

Gelte  lettre  qui  porte  actuellement  le  n°  1039  (Liasse  — Corr.  — 
envoyée  an  VIII),  est  ainsi  conçue  : 

le  15  (4  Mars  1800)  « qu'il  :i  envoyé  notre  représentation  adressée  au  Conseil  d'Etat 
» et  au  Tribunal  concernant  Les  arrond*  communaux,  au  Ministre  de  l'Intérieur  et 
» qu’il  l’a  appuiée  de  tous  des  moyens  » (lit!  — C — f°  180).  Malgré  ees  démarches 
la  sous-préfecture  fut  établie  à Termonde , et  S1  Nicolas  fut  dépossédé  peu  après , 
du  Tribunal  Correctionnel  qui  y avait  siégé  jusqu'alors. 

(i)  ltlt  — C — f»  191. 

(i)  Rit  — C — f°  194. 

(s)  Nous  n'avons  pu  retrouver  cette  pièce. 

(»)  Vendredi  9 Mai  1800. 

(s)  Il  est  intéressant  de  remarquer  de  combien  de  manières  différentes  ce  nom  a 
été  orthographié  dans  les  divers  documents  où  il  a figuré  jusqu’ici. 

(#)  RR  — C — f°  210. 


« 1,'ud0"  Mlc  dn  canton  de  S1  Nicolas. 

» Au  C®"  françois  Verschooren  aubergiste  à La  pomme  d'or  à Sl 
» Nicolas. 

» Le  Préfet  de  ce  dep*  a fixe  jour  au  18  de  ce  mois  Pour  frais 
» occasionnés  Par  la  revolte  qui  a éclaté  dans  ce  dep'  en  l’an  7. 

» Comme  vous  vous  trouvez  dans  le  cas  indiqué  et  que  vous  avez 
» fait  des  réclamations  Particulières  indépendamment  des  nôtres,  il 
» est  de  votre  intérêt  de  ne  pas  négliger  cette  occasion  favorable 
» Pour  obtenir  Le  Payement  de  votre  Prétention. 

» Vous  devrez  vous  rendre  au  jour  fixé  à La  Préfecture  à Gand 
» à huit  heures  du  matin  ». 

Le  12  Floréal  suivant  (2  Mai  1800)  la  municipalité  désigna  ses 
délégués.  C’étaient  Yandevclde,  officier  municipal,  et  P.  J.  van  Bogacrt, 
chef  au  secrétariat  de  la  commune  (i). 

Cette  fois  la  municipalité  croyait  que  le  Pactole  allait  couler  dans 
sa  caisse.  La  désillusion  dut  être  grande  lorsqu’à  la  séance  du  22 
Floréal  (12  Mai  1800)  les  députés  rapportèrent  « que  le  mémoire 
» adressé  par  celte  Adon  au  prefet  avec  Les  Pièces  à L’appui  avoient 
» été  favorablement  accueillis  cl  qu’il  avoit  Promis  une  prompte  satis- 
» faction  » (2). 

Donc  toujours  des  promesses,  mais  aussi,  rien  de  plus. 

★ 

¥ * 

La  nouvelle  constitution  reçut  son  application  à St.  Nicolas,  en  ce  qui 
concerne  l’administration  locale  et  communale,  le  14  Messidor  an  VIII 
(5  Juillet  1800).  Ce  jour-là,  « à deux  heures  de  relevée  comparurent 
» en  séance  les  citoyens  Joseph  Bernard  de  Mulder,  rentier  en  cette 

» commune,  Guilhaume  françois  Merckx  ex  Juge  de  Paix  et  Louis 

» Jacques  van  de  Winkel  homme  de  loi  aussi  dein'  en  cette  commune. 

» Le  Citoyen  Demulder  remet  au  President,  L’ampliation  de  L’ar- 
» rêté  des  Consuls  de  la  rep®  du  24  Floréal  dernier  par  lequel  il  est 
» nommé  maire  de  cette  commune,  et  les  C®ns  Merckx  et  van  de 
» Winkel  adjoints  à La  mairie. 

» Lecture  faite  de  cet  arrêté  le  citoyen  De  Mulder  a fait  entre  les 

» mains  du  Président  la  Déclaration  prescrite  par  la  loi  du  21  Nivôse 

» dernier,  conçue  en  ces  termes. 

» Je  promets  d’être  fidèle  à la  constitution. 


(1)  RB  — C — f»  -218. 
(î)  RB  — C — f«  23  i. 


— 238  — 

» Le  C<‘"  De  Mulder  eu  sa  qualité  de  maire  a ensuite  reçu  des 
» citoyens  Mcrckx  et  vande  Winkel  scs  adjoints,  La  même  déclaration. 

» Les  membres  de  L’ad0"  Communale,  aiant  Provisoirement  remplis 
» les  fonctions  de  maire  et  adjoints  (i),  ont  remis  à ceux-ci  tous  les 
» papiers,  registres,  relatifs  à Leur  adon  ainsi  que  ceux  concern' 
» L’Etat  Civil,  avec  le  mobilier  appartenant  à la  commune,  et  dont 
» l’Inventaire  se  trouve  à la  sous-prefecture  de  cet  a r rond*. 

» Après  quoi  ils  ont  cessé  leurs  fonctions  administratives  et  en  ont 
» cédé  Le  Pouvoir  au  maire  et  scs  adjoints. 

» de  tout  quoi  il  a été  dressé  le  Présent  acte,  dont  un  double 
» sera  envoyé  au  sous-Prefct  el  un  autre  restera  entre  les  mains  du 
» président  Pour  la  Décharge  des  membres  de  L’adon. 

» J.  f.  van  Bogaert,  pred*;  J.  B.  De  Mulder,  maire;  F.  L.  Heyndc- 
» riekx,  admr;  G.  f.  Mcrckx,  adjoint;  P.  F.  J.  De  Schepper;  L.  J. 
» Yandewinckel , adj*  ; P.  F.  Buytaert , admr;  P.  F.  Y.  Racmdonck  » (2). 

Yan  de  Yelde,  administrateur  municipal,  n’assistait  pas  à cette  séance. 

Le  même  jour  une  proclamation  du  maire  et  des  adjoints,  lit  con- 
naître le  nouvel  état  de  choses  aux  habitants  (r,). 

Nous  allons  voir  maintenant  si  le  nouveau  personnel  administratif 
fut  plus  heureux  que  ses  prédécesseurs,  pour  faire  rembourser  la 
commune  et  à ses  habitants  les  dépenses  énormes  occasionnées  à la 
suite  des  troubles  de  Brumaire  an  Vil. 

♦ * 

Le  premier  acte  du  Maire  et  des  Adjoints  fut  de  nommer  le  14 
Messidor  an  Ylll  («3  Juillet  1800)  un  nouveau  secrétaire  municipal  en 
remplacement  de  P.  J.  Weewauters,  révoqué  depuis  le  2 Vendémiaire 
précédent  (2f  Septembre  1799)  pour  négligence  dans  l’exercice  de 
ses  fonctions  « uit  oorzaek  van  onagtzacmhcyd  » (*). 

Le  nouveau  secrétaire  en  chef  fut  Pierre  Jacques  Yan  bogaert , 
« habitant  de  cette  commune  » , depuis  longtemps  employé  à la 
municipalité.  Il  faisait  officieusement  l’intérim  du  secrétariat  depuis  la 
destitution  de  Weewauters.  Il  prêta  le  serment  de  fidélité  à la  Con- 
stitution le  même  jour  (.»). 


(1)  Depuis  le  2 Prairial  précédent  (22  Mai  1800),  en  vertu  d'un  arrêté  du  Préfet 
du  département  du  27  Floréal  (17  Mai  1800;,  pris  en  exécution  d'un  arrêté  des  con- 
suls en  date  du  17  Ventôse  (8  Mars  1800)  (RU  — C — f°  212). 

(i)  RB  — C — f"  230. 

(s)  Ibidem. 

(0  RB  — C — f"  53. 

(5)  RU  — C — f”  200. 


Le  lendemain,  lo  Messidor  (4  Juillet  1800)  le  Maire  et  les  Adjoints 
firent  une  proclamation  aux  habitants,  pour  leur  annoncer  « <|u'i!s 
>)  s'assembleront  régulièrement  à La  maison  commune  les  o et  10  de 
» chaque  decade,  depuis  neuf  heures  du  matin  jusqu’à  midi. 

» les  citoyens  qui  ont  des  demandes  à faire  ou  des  prétentions  à 
» former  se  rendront  à La  mairie  aux  Jours  et  heures  indiqués  » (t). 

Enfin  la  nouvelle  organisation  municipale  fut  complétée  le  20  Fruc- 
tidor an  VIII  (7  Septembre  1800)  par  l’installation  et  la  prestation  de 
serment  des  membres  du  conseil  municipal,  nommés  par  arrêté  du 
Préfet  du  Département  en  date  du  27  Thermidor  précédent  (lo  Août 
1800).  Le  conseil  avait  été  composé  comme  suit  : J.  a.  f.  De  Gendt , 
J.  De  Coek,  P.  F.  Hulin,  oiïicier  de  santé,  G.  P.  Van  Kaemdonck, 
J.  Van  Remoortere,  M.  E.  De  Schepper,  P.  A.  Goossens,  P.  J.  Merckx, 
P.  J.  Goossens,  françois  Vandevoorde,  M.  N.  Wittock,  P.  A.  De  Coek, 
J.  E.  P.  Heyndrickx,  P.  van  Lokeren,  J.  f.  van  Bogaert,  E.  van 
Stappen,  D’olislager,  J.  n.  Cappaert,  Philip  Cardo,  P.  f.  Baert,  P.  A. 
van  Stappen,  Jaiis  J uds  Corneel , P.  N.  Meus,  Ch.  De  maere,  L.  F. 
heynderickx,  P.  De  Coek,  J.  F.  van  Stieghenie  (?) , J.  A.  Thierens, 
(L  F.  Merckx,  adjoint,  L.  J.  van  de  Winkel,  adjoint,  J.  B.  De  Mulder, 
maire  (2). 

♦ ¥ 

Le  pouvoir  central  semblait  ne  plus  se  souvenir  des  débours  faits 
par  la  commune  de  St.  Nicolas,  pendant  et  à la  suite  des  troubles 
de  Brumaire,  et  dont  le  payement  avait  été  réclamé  si  maintes  fois. 
En  présence  de  cette  inertie,  les  nouveaux  administrateurs  recommen- 
cèrent les  doléances  de  leurs  prédécesseurs.  Nous  voyons,  en  elfet, 
le  Maire  écrire  le  7 Pluviôse  an  l\  (27  Janvier  1801)  « au  Préfet 
» du  dép'  de  L’Escaut. 

» Citoyen 

» Les  citoyens  de  cette  commune  qui  ont  fait  des  Livraisons  au 
» troupes  de  la  repe  pendant  les  troubles  de  l’an  7,  me  sollicitent 
» sans  cesse  Le  payement  de  leurs  créances. 

» Par  mon  organe  ils  repetent  Leurs  réclamations  et  je  ne  puis 
» me  dispenser  de  vous  communiquer  leurs  justes  plaintes.  Vous  savez 
» CPn  Prelet,  avec  quel  dévouement  mes  administrés  se  sont  conduits 
m au  milieu  des  fureurs  du  Brigandage,  Les  témoignages  non  equi- 


(1)  RH  — C — f«  260. 

(t)  R15  — C — f°  281.  — Nous  avons  orthographié  servilement  tous  ces  noms, 
d’après  les  signatures  de  ceux  (pii  les  portaient. 


» Yoques  des  autorités  Civiles  et  Mr"  qui  vous  ont  été  mis  sous  les 
» yeux,  en  sont  des  preuves  incontestables,  vous  savez  aussi  Cen 
» Préfet  que  Le  Gouvernement  Par  la  voie  de  son  Commre  Leur  a 
» Promis  prompte  indemnité  des  dépenses  Par  eux  supportées. 

» ils  sont  donc  fondés  sous  Plus  d'un  Rapport  dans  leurs  Preten- 
» lions,  aussi  y avez  vous  fait  droit,  Ccn  Préfet , en  accordant  à cette 
» commune  une  somme  de  IV.  25115. — mais  pour  que  Les  crean- 
» eiers  Puissent  jouir  du  bienfait  de  votre  sollicitude  à Leur  égard, 
» j'ose  vous  demander  une  avance  de  la  inoilié  de  cette  somme.  Les 
M moyens  communs  de  La  commune  sont  suffisants  Pour  repondre  en 
« tout  cas  de  cette  avance. 

» Salut  et  respect  » (i). 

Il  résulte  de  celte  lettre,  qu’à  la  suite  des  négociations  engagées 
depuis  longtemps  déjà  avec  l'autorité  départementale  du  régime  précé- 
dent, le  Préfet  avait,  de  guerre  lasse,  peut-être,  fait  de  belles  pro- 
messes, qu'il  ne  lui  avait  pas  été  difficile  de  ne  pas  tenir. 

Ce  qui  confirme  cette  allégation,  est  une  lettre  que  le  maire  de 
St.  Nicolas  écrivait  le  lendemain,  S Pluviôse  (28  Janvier  1801)  « au 
» maire  de  Basele. 

» Cen  Collègue 

» je  n'ai  encore  touché  aucune  somme  en  décompté  de  ce  qui 
» revient  à cette  commune  Pour  les  dépensés  y occasionnées  Par  le 

» Brigandage  de  l’an  7,  mais  quand  bien  même  j’aurais  obtenu  une 

» avance,  je  ne  Pourrais  en  Payer  ni  la  Commune  de  Basele  ni 

» aucune  autre  qui  ont  été  frappées  à cette  epoque  de  réquisition, 

» Parceque  Les  états  d'Jndenmité  dressés  Par  La  ci  devant  adon  mle 
» de  ce  canton  ne  comprennent  (pie  Les  fournitures  faites  Par  cette 
» commune  et  non  celles  de  scs  circonvoisincs. 

» Je  vous  salue  » (* *). 

Enfin  le  maire  fut  invité  par  une  lettre  du  Préfet,  datée  du  10 
Pluviôse  an  IX  (50  Janvier  1801),  de  se  rendre  à Gand,  pour  se 
concerter  avec  lui  afin  d'arriver  à la  liquidation  des  dettes  de  la 
commune. 

Le  maire  fut  délégué  à cet  effet  à Gand  par  le  conseil  municipal 
(séance  du  12  Pluviôse  — lr  Février  1801),  aux  frais  de  la  com- 
mune (a). 


(i)  Coït,  envoyée  an  IX.  — N°  2i3  de  la  Liasse. 
(*)  Coït,  envoyée  an  IX.  — X"  2 H de  la  Liasse. 

(*)  IWt  — C — f"  309. 


— ”24  i — 

Il  faut  croire  que  ces  négociations  n’eurent  pas  le  résultat  attendu, 
car  le  7 Thermidor  an  IX  (26  Juillet  1801)  nous  voyons  le  maire 
écrire  « au  Préfet  du  Dep'  de  L’Escaut. 

» Citoyen 

» Je  vois  Par  votre  Lettre  du  (i)  messidor  dr,  que  vous  vous 

» proposez  de  terminer  La  malheureuse  a flaire  du  Brigandage  et  qu’à 
» cet  effet,  vous  aimeriez  île  convoquer  Les  Parties  Pour  s’arranger 
» à l’amiable. 

» Tout  homme  ennemi  des  Discordes  et  dissentions  et  qui  veut  Le 
» bien  de  son  pais,  doit  approuver  La  mesure  que  vous  avez  prise, 
» citoyen  Préfet. 

» Je  Désirerais  beaucoup  une  conciliation  à La  satisfaction  de  tous 
» les  intéressés. 

» Lorsque  Le  jour  sera  fixé  je  vous  prie  de  me  le  faire  con- 
» naître,  Pour  intervenir  dans  L’arrangement. 

» J’espère  que  je  Pourrai  enfin  calmer  Les  justes  Plaintes  de  mes 
.)  administrés  Prétendant  des  Dommages-intérêts  Pour  les  Dépenses 
» occasionnées  dans  cette  commune  par  La  revolte  et  auxquels  ils 
» ont  droit  aux  termes  de  la  loi  du  10  Vendémiaire  an  4 et  con- 
» formément  à l’article  deux  de  L’arrêté  de  La  enlevant  ad0"  centrale 
» du  1'  Brumaire  an  7,  Portant,  que  les  communes  qui  ne  Pren- 
» liront  aucune  part  à L’Jnsurrection , seront  indemnisées  des  frais 
» occasionnés  Par  la  Présence  des  troupes  Par  les  communes  en  état 
» de  rébellion. 

» Salut  et  respect  » (i). 

★ 
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Malgré  tout  cet  étalage  d’idées  conciliantes  et  bienveillantes  fait  par 
le  préfet,  les  choses  en  restaient  toujours  au  même  point. 

Le  11  Brumaire  an  X (2  Novembre  1801)  le  maire  fit  de  nouvelles 
instances  en  ces  termes  : 

((  Pendant  le  teins  malheureux  du  Brigandage  de  l’an  7, 

» S'  Nicolas  étoit  la  seule  commune  du  Pays  de  Waes  qui  put  donner 


(i)  Nous  ignorons  le  contenu  de  cette  lettre  du  préfet , n'ayant  pu  retrouver  aux 
archives  communales  la  liasse  de  la  correspondance  reçue  en  l'an  IX  ; et  le  registre 
aux  résolutions  ne  portant  plus,  comme  précédemment,  le  résumé  de  toutes  les 
lettres  reçues. 

(0  Coït,  envoyée  an  IX.  — > -410  de  la  Liasse. 


oo. 
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» azile  à la  troupe  qui  s’y  Irouvoit,  les  autres  communes  étant  en 

» insurrection. 

» Pendant  deux  mois  mes  liabitans  ont  logé  et  nourri  celte  troupe; 

» il  y a trois  ans  que  ces  Dépenses  ont  été  faites,  et  elles  ne  sont 

» pas  encore  remboursées. 

» Pour  prix  de  leurs  sacrifices  et  de  leur  dévouement  on  leur 

» destine  de  nouvelles  charges,  et  Je  dois  vous  dire,  citoyen  Préfet 

» qu’elles  ont  excité  de  Justes  murmures » (i). 

Il  s’agissait  du  projet  conçu  par  le  pouvoir  central  d’  « envoyer 

» un  escadron  de  hussards  en  quartier  d’hyver  à S'  Nicolas  ». 

★ 
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Il  faut  croire  (pie  les  réclamations  incessantes  de  l'autorité  muni- 

cipale avaient  enfin  produit  quelqu'eflet , car,  peu  de  temps  après, 
« les  maire  et  adjoints  de  la  commune  de  S‘  Nicolas  » prirent  l'ar- 
rêté suivant  : 

« Vu  l’arrêté  du  Préfet  de  ce  Dep'  en  date  du  25  Pluviôse  an  10 
» et  Les  Etats  y rappelés  de  Payement  d'une  partie  des  dettes  dont 
» cette  commune  est  grevée  du  produit  du  rôle  volontaire  de  L’an  10. 

» Vu  L'Etat  des  acomptes  à Payer  aux  liabitans  de  cette  Commune 
» pour  Prestations  Militaires  et  jnterét  de  rentes  non  acquités,  mon- 
» tant  ensemble  à onze  mille  six  cents  quatre  \i»gt  quatre  francs 
» quatre  vingt  cinq  centimes. 

» Arrêtent 

» J1  sera  expédié  au  Profit  des  liabitans  de  cette  commune  un 
» mandat  sur  La  caisse  du  Ceu  J.  J.  Penncman  Percepteur  de  L’an 
» 10  de  la  somme  de  onze  mille  six  cent  quatre  \ingt  quatre  francs 
» quatre  vingt  cinq  cen",  savoir  f.  10042 — 04  Pour  et  à compte  des 
» Prestations  Militaires  depuis  L'entrée  des  Troupes  françaises  dans 
» La  Belgique  jusqu’à  La  réunion  de  ce  pays  à La  franec  et  1642 — 81 
» cen*  Pour  une  année  d'Jnterets  de  rentes  à charge  de  cette  com- 
» mime,  Le  tout  plus  amplement  détaillé  dans  L'Etat  de  payement  et 
» (pii  sera  Joint  au  mandat. 

» fait  en  séance  du  7 Ventôse  an  10  » (20  Février  1802)  (*). 

Mais  ce  remboursement  n'était  qu’une  goutte  d'eau  dans  l’Océan, 


(i)  Coït,  envoyée  an  X.  — N°  i'J3. 
(î)  llll  — C — f°  34t. 


car  nous  voyons  par  une  lellrc  adressée  le  5 Ventôse  précédent  (24 
Février  1802)  au  préfet  que  les  dettes  de  la  commune  s’élevaient  en 
ce  moment  à fr.  214981  — (i).  Notons  aussi  que  les  habitants  créan- 
ciers du  chef  de  fournitures  et  de  logements  prestés  pendant  les 
troubles,  ne  devaient  en  rien  profiter  de  ce  mandat.  C’est  peut-être 
pourquoi  les  administrateurs  de  la  commune  introduisirent  quelque 
temps  après,  une  nouvelle  demande  auprès  de  l’administration  cen- 
trale. En  efFet  le  maire  écrivit  le  5 Germinal  an  X (26  Mars  1802) 
au  préfet  du  département  de  l’Escaut  : 

« Par  ma  lettre  du  5 ventôse  Je  vous  ai  prié  de  bien  vouloir  me 
» dire  si  Les  états  des  dettes  arriérées  de  cette  commune  ainsi  que 
» Les  pièces  Justificatives  à L’appui  égarés  en  vos  Bureaux  sont 
» retrouvés. 

» Je  vous  renouvelle  ma  Prière  car  L’Importance  de  L’objet  me 
» donne  La  plus  vive  inquiétude,  veuillez  donc,  citoyen  Prefet,  me 
» dire  si  Les  Pièces  dont  il  s'agit  ont  été  découvertes  je  vous  obser- 
» verai  qu’il  n'est  pas  bien  Possible  de  les  Perdre  à cause  de  Leur 
» volume. 

» Salut  et  respect  » te). 

La  finale  de  cette  lettre  mérite  d’être  soulignée.  C’est  en  effet , le 
plus  amusant  persiflage  qu’on  puisse  imaginer,  surtout  de  la  part 
d’un  maire  de  village  — St.  Nicolas  n’était  à cette  époque  qu’un 
gros  bourg  d’environ  12000  habitants  — vis-à-vis  d'un  personnage 
aussi  important , que  devait  l’être  à ce  moment  un  Préfet  de  Départe- 
ment. 

★ 

* * 

Notons  au  passage,  la  visite  que  Bonaparte,  Premier  Consul,  fil  à 
St.  Nicolas,  le  29  Messidor  an  XI  (18  Juillet  1803).  Nous  avons 
reproduit  ailleurs  (3)  le  procès-verbal  de  cette  entrée  triomphale. 
Nous  croyons  donc  absolument  inutile  d’en  faire  ici  plus  ample  men- 
tion, surtout  qu’au  cours  de  cette  réception  il  ne  fut  pas  une  fois 
question  des  fournisseurs  de  l’an  VIL  Cette  visite  et  les  congratula- 
tions officielles  qui  l’accompagnèrent  ne  hâtèrent  pas  les  affaires  des 
créanciers  de  la  commune  et  du  gouvernement. 

Nous  sommes,  en  effet,  obligé  de'  faire  un  saut  d’environ  deux 


(1)  Coït,  envoyée  an  X.  — N°  392  de  la  Liasse. 

( t ) Coït,  envoyée  an  X.  — N»  613  de  la  Liasse. 

(5)  Le  Tribunal  de  Commerce  de  S1  Nicolas  (1809 — 1898,'. 


ans,  et  de  nous  reporter  d’un  coup  au  24  Ventôse  an  XIII  (15  Mars 
180.')).  A cette  date  le  maire  écrit  à « Mr  le  Prefet  du  Dep* 1  de 
» l’Escaut. 

» J’apprends  Mr  le  Préfet,  (pie  La  malheureuse  affaire  du  Brigan- 
» dage  de  l’an  7 ne  tardera  j>as  à être  terminée  et  (pie  les  person- 
» nés  qui  ont  souffert  et  les  dépenses  qui  ont  été  faites  à cette 
» Epoque  vont  être  Jndemnisées  et  Payées.  J’espère  Mr  le  Préfet,  que 
» vous  comprendrez  cette  commune  dans  La  répartition  à faire  et  (pic 
» vous  allouerez  à nies  administrés  Leurs  très  Justes  Prétentions  for- 
» niées  sans  exagération  et  sans  fraude.  J’espère  que  bientôt  Je  pour- 
» rai  leur  annoncer  que  les  Promesses  qui  leur  ont  été  faites  vont 
» être  réalisées  par  un  Payement  Prompt  et  satisfaisant. 

» Vous  connaissez,  Mr  le  Préfet  les  sacrifices  que  cette  communes 
» a faits  Lors  de  L’Insurrection,  vous  avez  été  informé  de  l'attachc- 
» ment  de  ses  habitants  au  Gouvernement , aussi  avez  vous  voulu 
» qu'ils  fussent  indemnisés  et  ils  se  sont  reposés  sur  votre  sollicitude. 

» Gomme  je  désirerais  savoir  quand  je  Pourrai  toucher  La  somme 
» à cette  commune  et  quel  en  est  le  montant  vous  me  feriez  Plaisir 
» Mr  le  Préfet  de  vouloir  m’honorer  d’un  mot  de  réponse  sur  la 
» presente. 

» J’ai  l’hr  de  vous  saluer  avec  Respect  » (i). 


Gc  dernier  appel  du  Maire  ne  resta  pas  sans  écho.  Dès  le  treize 
Prairial  (2  Juin  1805)  la  proclamation  suivante  fut  publiée  et  affichée 
dans  la  commune  : 

« Le  Maire  de  La  commune  de  S‘  Nicolas. 

» Provient  ceux  de  ses  administrés  qui  auraient  fait  des  fournitures 
» de  paille  ou  de  voilures  et  chevaux  depuis  le  27  Vendémiaire  Jus- 
» qu’au  50  Brumaire  an  7 /:  18  Octobre  au  22  9hr*  1708  :/  Epoque 
» des  Troubles  qui  ont  agité  ce  département , qu'ils  doivent  remettre 
» dans  La  huitaine  au  secrétariat  de  La  mairie  leur  spécification  ou 
» mémoire  de  fourniture,  faute  de  quoi  qu'ils  ne  seront  Point  portés 
» sur  le  Tableau  de  Répartition  des  sommes  accordées  à cette  com- 
» niiinc  Pour  .Indemnités. 

» Fait  à La  Mairie  de  S*  Nicolas  le  12  Prairial  an  15. 

» J.  B.  De  Mulder  » (s). 


(i)  Coït,  envoyée  an  XIII.  — N°  IGJO  de  la  Liasse, 

(i)  RB  — I)  — f»  18. 


Enfin  nous  voyons  par  une  Ietfre  adressée  le  50  Prairial  suivant 
(10  Juin  1805)  au  sous-prefet  de  l’arrondissement  de  Termonde  que  la 
somme  allouée  à la  commune  de  Sf.  Nicolas  s’élevait  à fr.  15882.05  (i). 

Cctle  somme  fut  répartie  pour  solde  de  compte,  entre  les  créan- 
ciers de  la  commune,  avant  le  14  Messidor  an  XIII  (3  Juillet  1805). 
C’est  ce  que  nous  voyons  par  l’état  suivant  dressé  à cette  date  (*)  : 


(i)  Coït,  envoyée  an  XIII.  — X®  1723. 

(0  Arcb.  connu.  — Pièce  non  encore  classée. 


Brigandage  de  L'an  7 


Conwoe  de  S*  Nicolas 


ETAT  GENERAL  des  somme* 
sommes  payées  à compte  et  d< 
La  commune  et  autres  Renseigi 
municipale. 


NOMS 

SOMMES 

MONTANT 

DES 

NATURE  DES  DEPENSES 

de  chaque 

CRÉANCIERS 

DUES 

créance 

Cabaretiers 

f.  s.  d. 

Iran  cois  Verbuist  — S'  Esprit 

Logement  d'un  piquet 

P Etat 

8—  0—6 

8—  0-( 

ferd.  Rombaut  — Lanterne  Verte 

Logement  d'un  piquet 

lr  Etat 

03 — 13 ■» 

rafraubissemeus  de  la  trou  je 

id. 

16—10—» 

1 1^0—  !-> 
i 

Logement  militaire 

id. 

1—10—» 

Etape  et  Logement 

. 

13 — 0 — » 

Pierre  Cools  — Tamise 

fourniture  de  vin 

lr  Etat 

1 — 17 — » 

1 33 — 14— < 

Logement  militaire 

id. 

16 — 10 — » 

Etape  et  Logement 

2-=  Etal 

14—  »— » 

rafraîchissement  de  la  Ti»in«e 

id. 

1—  7—6 

Bernard  Wauters  — H amie  Sair- ag» 

Logement  d'un  piquet 

1'  Etat 

1—  1—» 

1 -J 

1-ogement  militaire 

id. 

0 — » — » 

16—4 

Etâ[«e  et  Logement 

2*  Etat 

10—10—» 

\ 

rafraîchissement  de  la  trou  (h- 

id. 

))  ■ «j  6 

Pierre  Jean  Jacobs  — S’  Sebastien 

Logement  d'un  piquet 

P Etat 

48—10—» 

Logement  militaire 

id. 

4—10—» 

1 125 — 16 — < 

Etape  et  Logement 

i Etal 

71 — » — » 

rafraîchissement  de  la  trou|«e 

id. 

1—  7—6 

Pierre  tan  de  Winckel  an  eocq 

rafraîchissement  militaire 

P Etat 

5 — »— » 

suivant  le  n*  84  porté  au 

P Etat 

103—  4—» 

fourniture  de  Viande 

id. 

73 — 0 — » 

1-ogemcnt  militaire 

id. 

10-10—» 

Etape  et  Logement 

2e  Etal 

11—10—» 

i 

id. 

id. 

1—  »— » 

rafraîchissement  militaire 

id. 

23—  4—» 

fourniture  de  viande 

id. 

IM—  3-» 

La  \'-  de  Coek  — à L'ange 

Logement  d'officiers 

1'  Etat 

135 — 3 — » 

i 

i<l. 

i,l. 

46—  0—6 

307—1  l-C 
à 

Logement 

id. 

4 — 16 — » 

Etaf>e  et  Logement 

2-  Etat 

101—  6—» 

\ 

Jacques  Cools  — an  Cor 

Logement  d'un  piquet 

P Etat 

24—10—» 

1 .J 

Etape  et  Logement 

. Bal 

22—17—» 

<t> — O — t 

Li  v rais-  • n de  vi  vres  et  raf  rai  ch  issemens 

id. 

23—  0-6 

J.  B.  Meut  — S1  Hubert 

dépenses  faites  par  une  |>atrouille 

P Etat 

2— 13— » 

ï 

JO 

X 

Logement  m" 

id. 

3 — » — » 

Pierre  Jean  Cappon  — 1 1 Lune 

Logement  d'an  piquet 

P Etal 

18—  »— » 

fourniture  d'eau-de-vie 

id. 

73 — 16 — '> 

Logement  militaire 

id. 

42—  4-» 

id.  . 

id. 

6—  8—» 

284—  5— ■ 

Etape  et  Logement 

i Btl 

30—  “—» 

t 

rafraîchissement  de  la  trou[*e 

id. 

» — 1 1 — » 

Livraison  d'eau  de  vie 

id. 

112—17—» 

J"Sse  de  Westelinck  — à la  baleine 

Rafraîchissement  militaire 

P Etat 

4—  3-» 

Lcgement  mre 

id. 

16 — - 1 — # 

40—  7 — » 

Etape  et  Logement 

2*  Etat 

15—  6—» 

1 

rafraîchissement  militaire 

id. 

2-18—» 

terd.  van  haver  — Nantes 

Logement  d'un  piquet 

P Etal 

72 — » — » 

fourniture  de  12  Bottes  de  foib 

id. 

1 — 16—*. 

130 — 0-1 

logement  militaire 

id. 

43-  4—» 

Etape  et  Logement 

. E 1 

31 — 6 — j»  I 

rafraichisseinens  militaires 

id.  ! 

|_|*_ 6 ; 

les  à des  Particuliers  Pour  dépenses  faites  Pendant  les  Troubles  de  L'an  sept,  des 
Iles  Restantes  à Payer,  formé  d'après  Les  doubles  d'états  déposés  aux  archives  de 
•»ns  que  le  Maire  de  S‘  Nicolas  s'est  procuré  auprès  de  L’ancienne  administration 


Payemens  à compte 


SOMMES 
Payées 
à compte 


TOTAL 
(les  acomptes 
sur  chaque 
créance 


SOMMES  ENCORE 
A PAYER 

En  florins  en  francs 


Sommes 
Payées 
Pour 
solde 
par  Le 
Maire 


Observations 


i frimaire  an  7 par  Jacobs 

3 — » — » 

5—  9—0 

9.93 

6.62 

i frimaire  an  7 par  Pictcrs 

1—10—» 

L'es  pres'  «an  Raem» 

id.  par  Jacobs 

i floréal  an  7 par  Pictcrs 

15 — » — » 
39—  4— » 

i 

dùDck  rtt  drpoMtairv 

du  compte  dan  a Ifijorl 
le  Pavfn^oi  de  iâ  flo- 

7 Brumaire  an  7 par  Jacobs 

23 — » — » 

nos  r»t  compris 

t Floréal  an  10  par  Pictcrs 

50 — » — » 

\ 

4r  le  maire  de  la  Commune 

24—  9—» 

i frimaire  an  7 par  Pictcrs 
ar  le  maire  de  la  Commune 

8 — » — » 
6 — 8 — » 

{ 14—  8—» 

19—  6—6 

55.06 

23.37 

i frimaire  au  7 par  Pictcrs 
ir  le  maire  de  la  Commune 

4—  »— » 
G — 9—» 

10—  9—» 

19—  7—6 

35.15 

23,43 

i frimaire  an  7 par  Pieters 

2 — o — » 

) 

id.  pai'  Jacobs 

16 — » — » 

50—  2—» 

75 — 14 — 6 

137.37 

91.58 

ir  le  maire  de  la  Commune 

51 — 17—» 

) 

frimaire  an  7 par  piet.  ; 

Sur  une  plus  forte 

id.  par  Jacobs 

! nivôse  an  7 reçu  en  décompte 

3o — » — »~ 

somme  de  53»  fr..  74 

103—  4—» 

1 

Peur  fourniture  de 
viande  aux  drirnus 

idem 

3 — »— » 

, 550 — 17 — » 

51—  5—» 

92.97 

61.98 

Boréal  an  7 par  Weewaulers 

75—  9—» 

! Germinal  an  7 par  le  même 

100 — »— » 

ir  le  maire  de  la  commune 

9-  4-» 

i frimaire  au  7 par  Pictcrs 

2 — 5—» 

) 

id.  par  Ja-->«b> 

67 — »— » 

' 1 18—14—» 

159—  9—6 

288.48 

192.52 

:r  le  maire  de  la  Commune 

79—  9—» 

) 

frimaire  an  7 par  Jacobs 
JT  le  maire  de  la  Commune 

8—  6-» 
22  - 13— » 

30—19—» 

45—  6—6 

82.22 

54.81 

frimaire  an  7 par  Jacobs 

1-  10- » 

1—10—» 

4—  5—» 

7.71 

5.14 

frimaire  an  7 par  Pieters 

24  — » - » 

161—  4—6 

id.  par  Jacobs 

Ventôse  an  S par  Pictcrs 

30—  » — » 
27—  4-6 

122— 18— 6 

...  1 

148.63 

r le  maire  de  la  Commune 

80 — » — » 

\ 

frimaire  an  7 par  Pictcrs 

19—  9 — » 

20—18—» 

r le  maire  de  h t munit. 

1Ö-  9-» 

57.91 

25.2  < 

frimaire  an  7 par  Pi.  l r~ 

20 — » — » 

85.77 

id.  par  Jaeubs 

24 — » — » 

79—  8—» 

7C— 18— 6 

128.66 

r le  ma  iv  .le  la  i • uiiil une 

55 — 8—» 

) 

Jean  Buyl  — au  Soleil 


Pierre  van  Lokcren  à La  charrue 
Bonavenlurc  van  de  Winckcl  — Ancre 


Joseph  Behiels  — à la  Couronne 


David  Macs 


Antoine  de  Grave  — Porte  d’or 


Bernard  de  Cortc  — à L’aigle 


Pierre  Wauman  — Ketlermujt 
françois  de  Cortc  — aux  Clefs 


Anselme  van  niiegem  — Etoile 
Joseph  Vercaulcren  — au  bœuf 


françois  Pi  eters  — B corbeaux 
Jean  Ble  de  Cauwer  — liautcehambrc 
Jacques  Dliauys  — Geôlier 


Antoine  tempclacrs  — à la  mesure 


Jean  Slaes 

Joseph  Sehelfhaut  — S'  Antoine 


La  veuve  Nocns  B Bois 

André  Nys  Miroir 


françois  Verbiest  4 Seaux 


rafraîchissement  de  la  troupe 

D Etat 

4—  5— » 

Logement  militaire 

id. 

18—13—» 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

23—  »— » 

rafraîchissement  militaire 

id. 

»—  5—0 

Logement  d’un  piquet 

Ir  Etat 

3—  5—0 

rafraîchissement  de  la  troupe  et  Log' 

d'un  piquet 

1'  Etat 

110—  1—» 

Livraison  de  vivres  à une  garde 

id. 

o — 17 — »> 

Logement  militaire 

id. 

20—13—» 

idem 

id. 

Etape  et  Log' 

2°  Etat 

14—  0—» 

rafraîchissement 

id. 

>,—1 1_» 

Logement  d’un  piquet 

1'  Etat 

2—19—»  \ 

Logement  militaire 

id. 

20—10—» 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

2—10—» 

Livraison  de  différons  objets 

1'  Etat 

103—14—0 

Livraison  de  bière 

id. 

18—  8—0 

id. 

id. 

9—  ti— 0 j 

rafraîchissement  de  la  troupe 

lr  Etat 

3—10—» 

Logement  militaire 

id. 

30 — » — » 

Idem 

id. 

4— 10— » 

Etape  et  Logement 

2'  Etat 

23—  3—» 

Bafraiehisscmcnt 

id. 

»— 17— G 

rafraîchissement  de  la  troupe 

1'  Etat 

0—  »— » 

Logement  militaire 

id. 

45—16—» 

Etape  et  Logement 

2-'  Etat 

100—16—» 

idem 

id. 

24—16—» 

Rafraîchissement 

id. 

»—  5—6 

1'  Etat 

3 — » — » 

Rafraîchissement  de  la  troupe 

lr  Etat 

31-  »-» 

fourniture  de  30  bottes  de  foin 

id. 

4—10—» 

Logement  militaire 

id. 

43 — 8—» 

idem 

id. 

9—12—» 

Etape  cl  Logement 

2c  Etat 

52—  6— » 

lr  Etat 

9—18—» 

Log'  d’un  Piquet  avec  dépense  des  Sol- 
dats 

1'  Etat 

01 — » — » 

Logement  militaire 

id. 

10—10—» 

Etape  et  Logement 

2°  Etat 

11—  »— » 

rafraîchissement  militaire 

id. 

» — 3 — 6 

Dépensé  en  rafraîchissement  ît  la 
troupe 

lr  Etat 

8—17—» 

idem 

id. 

17—  1—» 

Pour  dépense  de  toute  nature 

1'  Etal 

33—14—9 

fourniture  de  bière  à la  Garde 

id. 

7 — 19 — » 

fourniture  de  paille  aux  prisonniers 

id. 

40 — » — » 

rafraîchissement  de  la  troupe 

2«  Etat 

1 — 13 — » 

Rafraîchissement  de  la  troupe 

1'  Etat 

2—  8—» 

Logement  militaire 

id. 

50 — 15 — » 

Etape  et  Log1 

2°  Etat 

8—14—» 

rafraîchissement  de  la  troupe 

id. 

1 — 2 — » 

1r  Etat 

3—  0—» 

rafraîchissement  de  la  Troupe 

lr  Etat 

2—  H— „ 

Logement  militaire 

id. 

28—10—» 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

22 — » — » 

rafraîchissement  de  la  troupe 

id. 

1—13—» 

Pour  frais  de  La  Garde 

lr  Etat 

3—  3—» 

rafraîchissement  de  la  troupe 

I'  Etal 

3—12—» 

Logement  militaire 

id. 

57 — 14 — » 

Logement  militaire 

id. 

4 — » — » 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

7—  8—»  -1 

rafraîchissement  de  la  troupe 

lr  Etat 

3—  4—» 

Logement  mie 

id. 

03—  »— » J 

idem 

id. 

6—19—»  > 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

7—  2—» 

rafraîchissement  mrc 

id. 

» — 13 — » J 

48 — o — 4 
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89 — b — I 
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> frimaire  an  7 
ar  le  maire  de  la  commune 


I frimaire  an  7 par  Pielers 
idem  par  Jacobs 

ar  le  maire  de  la  commune 


i frimaire  an  7 par  Pieters 
ir  le  maire  de  la  commune 


. frimaire  an  7 
ir  le  maire 

par  Jacobs 

» frimaire  an  7 
ir  le  maire 

par  Pieters 

frimaire  an  7 
id. 

ir  le  maire 

par  Pieters 
par  Jacobs 

. frimaire  an  7 
idem 

r le  maire 

par  Pieters 
par  Jacobs 

frimaire  an  7 
id. 

r le  maire 

par  Pieters 
par  Jacobs 

frimaire  an  7 

par  Jacobs 

idem 

frimaire  an  7 
r le  maire 

id. 

par  Jacobs 

frimaire  an  7 
r le  maire 

Par  Pieters 

frimaire  an  7 
r le  maire 

par  Pieters 

frimaire  an  7 
r le  maire 

par  Pieters 

frimaire  an  7 
r Le  maire 

Par  pieters 

9—  »— » ) 
15—  I—»  ) 


13—10—» 
,|0—  »— » : 
37—13—»» 


9— 

)) » 

> 

0— 

» » 
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i 

40— 

»— » 

i 

) 
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3 — » 

) 

IO— 

» — » 

17— 

16— » 

,) 

20 — » — »»  \ 
2 — »» — »»  ( 
•43—17—»»  ) 


23 — » — »»  'i 
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32—18—»  ) 


20 — » — >»  ; 
10—  5— >»  ) 


3 — » — » 

3 — 10 — »» 
14 — » — »»  ,) 
20—  2—»»  ) 
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10 — 6 — »»  ) 


14 — »» — » ) 
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28 — » — » ) 
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27 — » — »»  ) 
18 — » — »»  ) 


22—  1—»» 

20— 

2—0 

47.39 

31.39 

3— 

3—0 

3.71 

3.80 

13—  »— »» 

Il- 

11—» 

20.93 

13.96 

Les  héritiers  Brys  pré- 
tendent sur  la  somme 
de  f.  1 16  -|  — » 
ci  contre,  celle  de  2.'* 
florins  pour  fourniture 
de  Bois  de  chauffage. 

13 — »» — » 

ll- 

II—»» 

20.93 

13.96 

70—  3—»» 

OO— 

6—0 

109.43 

72.93 

ii  payer  à M'  do  maes- 
s<  liali-k  suivant  trans- 
action 

36—16—»» 

35- 

12—0 

64.63 

43.08 

05 — 17 — >» 

108 — 

10—0 

197.42 

131.01 

5 — 

» — » 

3.44 

3.02 

09—18—» 

;j0 — 1 8 — » 

92.34 

69.56 

9— 

18—» 

17.90 

11.97 

44 — 3 — » 

38— 

10—0 

09.89 

46.59 

3 — » — » 

3— 

17 — » 

10.01 

i.7 

3—10—» 
54—  2— >» 

1 1— 

rjjj 

11—» 

4—9 

20.93 

100.20 

13.90 

60.80 

fourni  par  les  héritiers 
van  Puynibroeck  fi.*» 
hottes  depaille  à 2 sols 
fait  f.  3—10—  à pren- 
dre sur  la  somme  de 
IG  florins  ci-contre.  La 
quittance  est  jointe  à 
l’Etat 

28—  0—»» 

20— 

13—» 

37.40 

24.97 

5— 

6 — » 

3.99 

3.99 

27—10—» 

27— 

1—» 

49.07 

32.71 

3— 

3—» 

3.7 1 

3.80 

45—  8—»» 

29— 

0 — » 

33.13 

53.45 

43 — » — » 

33— 

18—» 

03.12 

43.41 

si. 


La  Y°  Oekers 


(Geel  liuys) 

Pierre  fcuscls  Lion  Couronné 

Augustin  Y:in  I)cu  boscli  — Prince 
Augustin  de  Cork  — au  maure 


Jean  Pauwcls  — Porte  rouge 

Pierre  heyndrickx  — S'  Yvon 

Jean  franeois  Pelcinan  — Maison 
eoininunc 

Veuve  Gilles  Nys  — 3 harengs 
Joseph  Bchicls  — au  Cignc 


Jean  mcsul  — S'  ambroise 


J.  f.  Yan  Gocthein  à présent  sa  veuve 


Balligant,  rue  de  Walbourg 
anloinc  Enkels 
franeois  Tliül 

Buytacrt,  Paul,  rue  de  Chaux 
Jean  rosiers  knaptant 

Jean  b"-  Yan  Itiesen,  knaptant 
franeois  Speekaert 
franeois  Jotthicr,  Walbourg 

Augustin  Yanmelc — knaptant 
Joseph  Elinek  — knaptant 

Jean  Buylacrt  — Marché 


françois  Prael,  Hue  d'anere 
franeois  Talion,  kokkelbeke 


| rafraîchissement  de  la  troupe 

|r  Etat 

! Logement  d’un  piquet 

id. 

Logement  m"' 

id. 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

fourniture  de  Bière 

id. 

rafraîchissement  de  la  troupe 

lr  Etat 

Logement  inrc 

id. 

Etape  et  Logement 

2«  Etat 

rafraîchissement 

id. 

rafraîchissement  de  la  troupe 

1'  Etat 

Logement  militaire 

id. 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

rafraîchissement  de  la  troupe 

lr  Etat 

Logement  militaire 

id. 

Etape  et  Logement 

2''  Etat 

rafraîchissement 

id. 

pour  dégâts  à sa  maison 

id. 

rafraîchissement  de  la  troupe 

1'  Etat 

Logement  mrc 

id. 

idem 

id. 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

rafraichissemens 

id. 

fourniture  de  18  bottes  de  foin 

lr  Etat 

Logement  militaire 

id. 

rafraîchissement 

2e  Etat 

Pour  fourniture  de  12  bottes  de  foin 

f Etal 

Logement  militaire 

id. 

idem 

id. 

Etape  et  Logement 

2®  Etat 

Pour  fourniture  de  six  bottes  de  foin 

lr  Etat 

Logement  militaire 

id. 

Etape  et  Logement 

2'  Etat 

Rafraîchissement 
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id. 
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Logement  militaire 

id. 

idem 

21'  Etat 
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Idem 
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Etape  et  Logement 

2-'  Etat 

Logement  militaire 

I-  Etat 

Logement  militaire 

P Etat 

Etape  et  Log' 

2<’  Etat 

Logement  militaire 

P Etat 

Logement  militaire 

lr  Etat 

Logement  militaire 

P Etat 

Etape  et  Logement 

2-'  Etat 

Logement  militaire 

P Etat 

Logement  militaire 

P Etat 

Etape  et  Logement 

2e  Etal 

Logement  militaire 

P Etat 

Log'  m™ 

id. 

Etape  et  Logement 

•2<-  Etat 

Rafraîchissement 

id. 

Logement  militaire 

P Etal 

Logement  militaire 

lr  Etat 

id. 

id. 

Etape  et  Logement 

2''  Etat 

1 

» — If — » ' 
2(> — 8 — » . 

70— 12—»  i1 

7 1 — 1 7 — » l| 
H—  1—10  1 


<» — 


7 — 1 0 — » i 


33 — 


10 — I— » 


1—10—,. 


183—12- 


70—10—» 
57 — 14 — » l) 
2—  0—0  ] 
3—12—»  ) 


llo— lo— 1 


37—15 


01—  3— < 


31—  1-, 


83—  ti— , 


U — 1- 


13—1 3-» 


10— 


10 — 10—» 


» — ' 


> frimaire  an  7 

par  Piclcrs 

35 — » — » j'| 

idem 

par  Jaeobs 

9—  — » 

ir  le  maire 

47_  4 — )(  ) 

> frimaire  an  7 

par  Piclcrs 

34—  1— » 

ir  le  maire 

55 — 9 — » ; 

i frimaire  an  7 

par  Piclcrs 

10 — » — » ; 

ir  le  maire 

13—18—» 

I 

> frimaire  an  7 
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le  maire 
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Par  pieters 
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par  pieters 
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r*  le  maire 
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frimaire  an  7 

par  pieters 
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frimaire  an  7 
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* le  main* 
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frimaire  an  7 

par  Piclcrs 
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* le  maire 
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frimaire  an  7 

par  Piclcrs 
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89—  1— » 

GO— 10— » 

-■  > — 1 8 — )) 
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51 — 2 — » 
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11—13—» 
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9—  6—» 
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171.29 

114.19 
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128.84 
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57.78 

38.52 

30—16—6 

92.20 

61.46 

29—10—» 

53.51 

33. G7 

14—15—6 

2G.80 

17.86 

•>0—  4 — » 

54.78 

36.52 

48 — 1 8 — » 

88.71 

59.14 

29—  9—» 

53.42 

55.G  1 

6 — 15 — 6 

12.29 

8.19 

“23—  9—6 

42.39 

28.39 

G— 19— » 

12.GI 

8.40 

6—13—» 

12.24 

8.16 

12 — » — » 

21.77 

14.51 

IG— 13— » 

30.20 

20.13 

23 — I i — » 

43.27 

28.84 

1 — 10 — » 

8.16 

5.44 

“27—  8—» 

49.71 

33.14 

4— 18— G 

8.93 

5.93 

2—  5—» 

4.08 

“2.72 

7—10—» 

13.61 

9.7 

transport'*  il  florins  à 
l.'arL  de  jean  françois 
Buytaerl  ci-après 
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ferdinaiul  valckc  7 Etoiles 

Logement  militaire 

1'  Etat 

La  veuve  De  inartclacrc 

Logement  militaire 

lr  Etat 

Matthieu  Wuytack  — Vache 

Logement  militaire 

1'  Etat 

Etape  et  Logement 

2'  Etat 

Rafraîchissement 

id. 

Philippe  Cruypeland  — à la  truelle 

Logement  militaire 

1'  Etal 

Etape  et  Logement 

2<  Etat 

Rafraîchissement  militaire 

id. 

Charles  Cogen  — rue  des  apotres 

Logement  militaire 

lr  Etal 

Etape  et  Logement 

2°  Etat 

Rafraîchissement  de  la  troupe 

id. 

Pierre  heyndrickx  i/tlunc 

Logement  militaire 

lr  Etat 

Etape  et  Logement 

2>  Etat 

Rafraîchissement  de  la  Troupe 

id. 

Laurent  dhert  rhctoriea 

Logement  militaire 

1r  Etal 

Etape  et  Logement 

21'  Etat 

Rafraîchissement 

id. 

ferd.  van  Casse,  Rupelinondc 

Logement  militaire 

1'  Etat 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

Rafraîchissement 

id. 

heritiers  van  Lcugcnhaege 

Logement  militaire 

1'  Etat 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

Rafraîchissement 

id. 

Philippe  de  Grcyte  de  Pot 

Log1  militaire 

1'  Etat 

Veuve  liuys  — Lokcren 

Logement  militaire 

lr  Etat 

Logement  militaire 

id. 

Etape  et  Logement 

2e  Etal 

Rafraîchissement  de  la  Troupe 

id. 

françois  vanGarsse,  daelstraete 
aetuellenient  rue  d'ancre 

Logement  militaire 

lr  Etat 

jean  Cools , rue  d'ancre 

Logement  militaire,  rue  d'ancre 

P Etat 

Jean  b11'  Vcrbrackcn , Levrier 

Logement  militaire 

1'  Etal 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

françois  de  Belie  à la  rose 

Logement  militaire 

1'  Etat 

Etape  et  Log1 

2'  Etat 

Nicolas  De  mol  a La  reine 

Logement  militaire 

1'  Etal 

idem  non  compris  au 

2'  Etal 

Jean  Yercst  — Porte  rouge 

Logement  militaire 

1'  Etat 

Jean  Bracké  — knaptant 

Logement  militaire 

lr  Etat 

françois  van  Strydonck,  rue  neuve 

Logement  militaire 

1'  Etat 

Etape  et  Logement 

2'1  Etat 

Rafraîchissement  de  la  Troupe 

id. 

Jean  Dliooghc  à la  fontaine 

Logement  militaire 

!•  Etat 

Etape  et  Logement 

2*  Etat 

Laurent  de  MV echter,  rue  de  poivre 

Logement  Militaire 

1'  Et ut 

Etape  et  Logement 

21'  Etat 

Balaham  Cools , rue  d'ancre 

Logement  militaire 

lr  Etat 

Jossc  Wauters  Pandour 

Logement  militaire 

lr  Etat 

Pierre  frissyn 

Etape  et  Logement 

2''  Etat 

Veuve  Jean  françois  Buylaert 

Etape  et  Logement 

lr  Etat 

au  Cerf 

idem 

2e  Etal 

rafraîchissement  de  la  troupe 

idem 

Augustin  de  Jonge  — Lion  d'or 

Etape  et  Log' 

2'  Etat 

Jean  de  Group  — Petit  Moulin 

Etape  et  Logement 

2e  Etal 

Logement  d'un  piquet 

lr  Etat 

idem 

2''  Etat 

françois  Verschoorcn  — Pomme  d'or 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

rafraîchissement  militaire 

id. 

Jean  B'«  Van  Puyvcldc,  daelstraete 

Log1  mrc  non  Porté  sur  le 

2*'  Etat 

Jean  Cardo  — Rue  d'ancre 

Logement  militaire  non  compris  au 

2*  Etat 

Guilhaume  van  Landcgcm  rue  d’ancre 

Logement  militaire  non  compris  au 

2''  étal 

Bourgeois 

Grande  Place 

Pierre  de  Group 

Logement  militaire 

1'  Etat 

Etape  et  Logement 

j Etat 
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par  Pielcrs 
par  Piclers 

par  Piel  ers 

par  Piclers 

par  Piclers 

par  Piclers 

par  Piclers 

par  Piclers 

par  Piclers 

par  Pielcrs 
par  Piclers 
par  Jacobs 

par  Pielcrs 

par  Piclers 

par  Piclers 

Pielcrs 

par  Piclers 

par  Piclers 
par  Piclers 
par  Pielcrs 

par  Piclers 
par  Piclers 
par  Piclers 
par  Piclers 
par  Pielcrs 


par  Demayer 
van  Groolven 

I*!"'  

par  Demayer 
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Par  niamlat  fl'Verné 
sur  la  rm*s»*  «lu  Rece- 
veur «le  malst  lie 


Charles  Piolcrs 

Los  heritiers  van  Coclhcm 


Jean  Meul,  maitre  de  Poste 

François  Picters 

Albert  Ruttinck  — Sellier 


François  Cardo 
Joseph  De  moor 
Kinanuel  Dhanys 


Jean  D'allccourt 
ad  rien  Verst  rael  en 


J.  I!.  Peyssens  apolieaire 
Michel  van  ltiel  chirurgien 

La  veuve  Van  heek  dislillalrice 

(ioossens  Brasseur 

actuelleinenl  rue  neuve 
Paul  verdonek 

aune  marie  van  den  eynde 
ferdinand  de  Potter 
Jean  B,c  de  potter 

Jacques  de  f.oninek 

Jean  blp  Buys 

Veuve  Van  de  voorde 
Jean  auditis 
N eme  lieyns  haiithriel 
sous  le  nom  hiiygcus 
Ja  aptes  I.ysscns 


Jean  van  heek  neg' 

Pierre  Cardo  orfevre 
Pierre  antoinc  van  puyvelde 
La  V'1’  Soetens,  haiithriel 
sous  le  nom  de  Colliers 
Jean  Rrussclinan,  praticien 

Marie  Van  Raindonek 
marché  aux  cochons 
P.  J.  Volekeriek,  marché  au  foin 
La  veuve  heyndriekx 
La  veuve  van  Cocthcm 
La  veuve  Nyssen 


pierre  Deekers 
La  veuve  andré  merekx 
La  veuve  de  Schepper 
Jean  blc  Van  Dooren 
Deniaere  fabricant 
Colette  Vandersarc 
M.  De  La  hethulle 


Logement  d'un  Piquet 
Logement  d’un  Piquet 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Ltape  et  Logement 
Logement  d’un  piquet 
Logement  militaire 
fourniture  de  fer  et  pour  avoir  ferré 
les  chevaux  de  la  cavalerie 
Raeeomodage  des  arnassurcs 
Logement  militaire 
Réparation  avec  Livraison 
fourniture  de  Plumes  &» 

Logement  militaire 
Suivant  note 
Logement  militaire 
selon  note 
Logement  militaire 
Livraison  de  Pain 
fourniture  d’eau  de  vie 


lr  Etal 
1>  Etat 
id. 
id. 

2e  Etat 
1'  Etal 
id. 

tr  Etat 


P Etat 
id. 

2-'  Etat 

f Etat 
id. 

I'  Etat 
id. 

lr  Etat 
id. 
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1'  Etat 
id. 
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Logement  mrc 
non  compris  dans  le  2''  Etat  log'  d'un 
adjudant 

Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  mrr 
Logement  militaire 
Logement  militaire 


lr  Etat 


lr  Etat 
|r  Etat 
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Id. 
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Réparation  d'arines 

2*'  Etat 
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fourniture  de  medieamens 
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Logement  militaire 
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Logement  militaire 
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Etape  et  Logement 

21-  Etat 
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Logement  militaire 
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2e  Etat 
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Logement  militaire 
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5 — » — » ) 

7 — 1(5- 

Etape  et  Logement 
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idem 
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Logement  militaire 
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Logement  militaire 
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Logement  militaire 
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Etape  et  Logement 

2°  Etat 
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Logement  militaire 

1'  Etat 
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21'  Etat 
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idem 
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ir  le  maire 

i frimaire  an  7 par  Jacobs 
ir  le  maire 


i frimaire  an  7 par  Jacobs 
ir  le  maire 


ir  Jacobs  le  15  frimaire 

eeu  a compte 
idem 

ar  le  maire 
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15.15 
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14—  3—» 
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17.11 
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14. G0 

9.73 
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8.  IG 

5.44 
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25.40 
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27.21 

18.14 
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lo — » — » 

27.21 
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7—16—» 

14.13 

9.45 

20 — » — » 

50.28 

24.18 
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10.88 

7.25 

6 — » — » 

10.88 
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5.44 
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5.44 

3.62 
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16.32 
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14.51 
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45.54 

29.2 
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18.14 
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40.09 
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5.44 

3.02 
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35.37 
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5.44 
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52.65 

21.70 

30 — la — » 

55.78 

37.18 

21 — » — » 

38.10 

23.40 

h payer  au 
Ücniiiilck 


heritiers  van  ovcrtvcld 

heritiers  de  Yleesehauwer,  liaülbricl 

Pierre  Collyns 

Jean  de  Yleescliauwer  imaux  eoelions 
ferdiuand  heywlrickx,  horloger 
Jeanne  Pictcrs,  m,ll‘  Lingère 
a présent  ses  heritiers 
Joseph  Behicls  boutonnier 
La  veuve  Staes  Marché  aux  cochons 
Jsabcllc  van  Landcgcm 
Jgnace  van  Raemdonck 


Joseph  ltobé 


Bernard  Denmlder,  maire 
François  Yaerendonek  nr  au  bois 
héritiers  verschelden 
héritiers  Yarewyrk 
Jean  Jossc  Corneel 

Kin1  Waterschoot  horloger 

Jean  vau  Strydouck 

J.  B.  hemclaer 

Pierre  François  Yannaemen 

augustin  van  liiimsl  mc  au  bois 

Angeline  de  Gauwer 

pierre  Jean  Yergull 

Pierre  Boyé 


La  demoiselle  Wiltork 
Roberline  Yerhaegen 


Marie  Paindavain 
Antoine  Yanhasscl 
Thérèse  Roels 

Veuve  Jacques  veruilgen 
Joseph  de  Ryekc 


Livin  de  Smet , ni,  aux  eoelions 
Françoise  Wuylack  ii  présent  ses 
heritiers 
Emanucl  Snyers 
Jean  Cappacrl 

l.a  veuve  De  Relie 

Jean  François  de  Potier 

l.a  Yv«  Yerbeust 

jean  de  Cock  houtbriel 
marie  P.  vydt , houtbriel 

Veuve  Reynaerts 
Gérard  Vandcrmcydcn 

François  Van  hasscl,  houtbriel 

Jean  François  van  Bellingen 
à présent  sa  veuve 


Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 

Réparations  des  dégâts  à scs  maisons 
Logement  militaire 
idem 

Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logcmcut  inrc 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  Militaire 
Logement  militaire  non  compris  dans 
les  Etats 

Logement  militaire 
Logement  militaire 
idem 

Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
réparation  de  souliers 
Logement  militaire 

Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
I.ogement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  inrc 
Logement  militaire 
idem 

Logement  militaire 
Logement  militaire 
idem 

Logement  militaire 
idem 

I.ogement  militaire 
idem 
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16.33 
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15.61 
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G2.3I 
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4—10—» 

8.  IG 

5.44 

1—10—» 

2.72 

1.81 

5 — » — » 

5.44 

3.62 
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50.79 

33.86 
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57.14 
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14 — 3 — » 

23.83 

17.23 

24—  »— » 

43.54 
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13 — 10 — » 

24.49 

16.52 

10—10—» 

19.04 

12.69 

17—18—» 

52.47 

21.64 

G — » — » 

10.88 

7.23 

3 — » — » 

9.07 

6.04 

28—10—» 

51.70 

54.46 
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14.97 
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4—10—» 
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3.44 
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29.93 

19.93 

28—10—» 

51.70 
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19.04 
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32 — » — » 

38.03 
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4—  8—» 

7.98 

5.32 
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29.93 
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37—10—» 
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43.55 

10—10—» 

19.04 
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1 1 — » — » 

19.93 

13.30 

13 — » — » 

27.21 

18.14 

1—10—» 

2.72 

1.81 

13—10—» 

24.49 

16.32 

21 — 7 — » 

38.73 
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19—  »-» 

34.47 
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13 — 10—» 

24.49 

16.32 

18 — »— » 

32.63 

21.76 

12 — » — » 
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37  — 10—» 
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24.49 
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19.04 
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Jean  De  inacre,  m'1  de  Draps 
Pierre  andré  Soctcns 


Emanuel  de  Grave 

Pierre  Van  Loo 
J.  J.  Van  Rcinoortcre 
Pierre  van  Raemdonek 
josepli  hcyudrirkx 
Joseph  de  régler 
Veuve  pierre  jean  vydl 
aune  marie  van  quaillc 

Veuve  P.  Laureys  haûlbricl 

Pierre  W’eyn , boucher 
Gillis  Verheyen 
françois  Mabillc 

Dliooghc  Tailleur 


J.  B.  De  Grave 


A.  G.  housiaux , sellier 
Joseph  Robyn  — serrurier 


Matthieu  hanssens 


héritiers  Van  Hellingen 


A.  Nobels 

Jean  Vanpuymbroek 


Jean  Vydt,  tailleur 
Jean  blc  vvaignart 
jean  flainent 
héritiers  De  inaere 
retordeurs 

Jean  Segers , cordonnier 
henry  Pauvvels 

jardinier 
Pierre  Pers 


Philippe  dhondt 
augustin  Brys 

augustin  De  Maere 
héritiers  fs  de  cock  et  thérèse 
amand  henveg 
Pierre  a De  Belie 

Louis  Van  de  Winckel 
Pierre  vcrlee,  tailleur,  5 rues 
Dominique  de  Schepper 

Ivon  De  Munck,  rentier 


sœur 


Logement  militaire 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
idem 

Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
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7 — 10 — 
(5 — » — 
7—10— 


6—  »— 

10—  »— 

10—18— 
7—  »— 

13—  0— 


13 — 10 — 
4 — 10 — j 
1 — 10— 
10—  »- 
11—  »- 


I—  i- 
I—  8- 


24— 


137—  I- 


50—10- 

26—10- 


.Mi  - 10- 
-27—  »- 
19-10- 


10—  »- 
0—  »- 
10—  »- 


1 i — 10- 


> frimaire  an  T 
r le  maire 

par  Jacobs 

49 — » — » ) 
oo — 4 — ))  ) 

i 

82—  4— >» 

VU 

1 — 8 — » 

1—  8—» 

i frimaire  an  7 

par  Jacobs 

4 — 1 0 — » ) 

24—10—» 

Germinal  an  8 (>■  Dcmaeyer 

20_  >_»  ) 

notaire 

i frimaire  an  7 

par  Jacobs 

4 — 10 — » ) 

! Brumaire  an  8 

par  Jacobs 

47—14—3  { 

67—14—3 

ir  le  maire 

13—10—»  ) 

frimaire  an  7 Par  pietcrs 


42 — » — » 


42 — »— » 


3—  »— » 

3.44 

3.62 

26—10—» 

48.07 

32.04 

3 — » — » 

3.44 

3.62 

18—17—» 

34.20 

22.80 

9 — » — » 

16.33 

10.88 

1 — 10—» 

2.72 

1.81 

7—10—» 

13.61 

9.07 

6 — » — » 

10.88 

7.25 

7—10—» 

13.61 

9.07 

23 — » — » 

43.53 

50.23 

6 — » — » 

10.88 

7.25 

7 — » — » 

12.70 

8.46 

I0_ 

18.14 

12.09 

10—18—» 

19.77 

15.18 

7 — » — » 

12.70 

8.46 

3 — » — » 

3.44 

3.62 

13 — 6 — » 

24.13 

16.08 

13—10—» 

24.49 

16.52 

4—10—» 

8.16 

5.44 

1—10—» 

2.72 

1.81 

10 — » — » 

18.14 

12.09 

11_ 

19.93 

1 5.50 

3 — » — » 

5.44 

3.62 

66—10—» 

120.64 

80.42 

4—  4—» 

7.62 

5.08 

69 — 7 — » 

123.80 

83.86 

14—10—» 

26.30 

17.35 

Porte  sou  lemen  t en 
l étal  f 10—15 — i , il 
lui  revient  Miivaul 

26—10—» 

48.07 

32.04 

mémoire  et  pièces  à 
l'appui  f 98—44—6 

26—10—» 

48.07 

32.04 

23—10—» 

42.63 

28.42 

î 

O 

7 

s 

102.49 

68.32 

27 — » — » 

48.98 

32.63 

19—10—» 

33.37 

23.38 

16 — » — » 

29.03 

19.35 

6 — » — » 

10.88 

7.25 

16 — » — » 

29.03 

19.33 

14—10—» 

26.30 

1 7.55 

— 264  — 


l'rancois  van  goellicm 
actuellement  rue  d’ancre 

Logement  militaire 

I'  Etal 

nuguslin  de  niaesselialck 

Logement  militaire 

lr  Etat 

Michel  Van  de  Yyvcre 

Logement  militaire 

lr  Etat 

Etape  et  Logement 

2*'  Etat 

Jean  1>IC  Tielemans 

Logement  militaire 

1'  Etat 

\'vc  Van  biesen  sous  le  nom  des 
héritiers 

Logement  militaire 

1'  Etat 

Veuve  van  Strydonck 

Logement  militaire 

1'  Etat 

Charles  van  Racmdonck 

Logement  militaire 

1'  Etat 

Pierre  de  Lands’heere 

Logement  militaire 

1'  Etat 

Etape  et  Logement 

21'  Etat 

Cuilluiaiimc  arens 

Logement  militaire 

tr  Etat 

Pierre  Thoen 

Logement  militaire 

1'  Etat 

Jean  vandyck 

Logement  militaire 

1'  Etat 

Etape  et  Logement 

2'  Etat 

ferdinand  de  Vrieze 

Logement  militaire 

1'  Etal 

Louis  ferdinand  de  Grootc 

Logement  militaire 

1'  Etal 

Etape  et  Logement 

2*'  Etat 

Jean  Ein«  de  Lateur 

Logement  militaire 

1'  Etat 

ferd.  Ilroekaerl 

jean  françois  marcs,  à présent  sa 

Etape  et  Logement 

21'  Etat 

veuve 

étape  et  Logement 

2('  Etat 

.Iran  augustin  Van  boni 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

ferdinand  Verslraeten 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

Jean  Vandevyverc 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

pierre  Jansscns 

étape  et  Logement 

2*'  Etat 

Charles  heyndrickv 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

Pierre  Borré 

étape  et  Logement 

2°  Etat 

françois  Cardo 

étape  et  Logement 

Rue  de  Walbourg 

2'-  Etat 

Pierre  Callens  chaudron1' 

Suivant  spécification 

lr  Etat 

à présent  Rue  d'ancre 

Logement  militaire 

id. 

réparations 

2e  Etat 

P.  j.  van  Raemdonek 

fourniture  de  Bois  de  chauffage 
frais  d'enterrement  de  cadavres  de 

1'  Etat 

Brigands  avec  fourniture  de  chaux 

2e  Etat 

Mar-  van  Duyse 

Logement  d'un  piquet 

L Etat 

Veuve  Itchiels 

Logement  militaire 

|e  Etat 

Wenecslaus  Smet 

Logement  militaire 

lr  Etal 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

Jean  Michiels , Boulanger 

Logement  militaire 

I'  EUt 

;i  présent  journalier 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

Yan  de  Voorde  Km1 

Logement  militaire 

1'  EUt 

Logement  d'un  officier 

2'  EUt 

Joseph  van  de  vyvere,  boucher 
à présent  rue  de  walbourg 

Logement  militaire 

lr  Etat 

idem 

2>-  Etat 

Jean  van  overmeyre 

Logement  Militaire 

lr  Etat 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

licnry  Dufossé 

Logement  militaire 

1'  Etat 

Pierre  Demaere 

Etape  et  Logement 

2>'  Etal 

Logement  militaire 

1'  Etal 

licnry  Smits 

Logement  militaire 

lr  Etal 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

françois  Dobbclacrc 

Logement  militaire 

lr  Etal 

Thomas  Loeman 

Logement  militaire 

|e  Etal 

Jacques  van  hese 

Logement  militaire 

lr  Etat 

Etape  et  Logement 

2*'  Etat 

Jacqueline  van  Biesen 

Logement  militaire 

|e  Etal 

sous  le  nom  de  Jacqueline  Cappaert 

Etape  et  Logement 

2''  Etal 

Jean  b,c  Smedt  a présent  détenu 

Logement  militaire 

lr  Etat 

Etape  et  Logement 

2'  Etal 

Jean  de  Weslelinck 

Logement  militaire 

lr  Etat 

pierre  heyndrickx 

Logement  militaire 

U Etat 

Etape  et  Logement 

2e  Etal 

françois  Dei’l 

Logement  militaire 

L Etat 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

Cuilliaume  I.anwcrs 

Logement  ni" 

1'  EU! 

Cilles  Thiron 

Logement  militaire 

lr  Etal 

I — 10— »> 


1-10- 


3—  i 
15—10—»  ) 
10-  »-»  ) 
:t—  »— » , 
6 — » — » ! 

7—10—» 

7 — » — » 

7 — 10 — » ) 
15—  »-»  ) 
7—10—»  I 

4— 10—»  I 
13—10—»  ) 
13—  »— » ) 

7—10—» 
0— 
lo- 
ti— 

10— 


23 — 1 0 — 

3— 

(5— 

7— IC 

20— IC 

7—1 

4— 1 

2G — 1 
7—1 
19— 

ti- 
lt)— 


10 — 
10 — 
10 — 

10 — 

1 o — 


10— 
1 ti- 
lt)— 
13— 
10— 
rj 

lo- 


in— 13— » \ 
10—10—»  { 
2—10—»  ) 
40—14—»  ) 

22—12—5  ) 
O — t ■ > — » 
3—  »— » ‘ 
5 — »— » ) 
10 — » — » ) 
O—  »— » ) 
8 — » — » ) 
9 — » — » ) 
31 — » — » ) 
O — » — » ) 
31-  4—»  ) 
1 — 10 — » ) 
11—  »— » ) 
t — 1 0—» 
12-  »— » ) 
I — 10—  » ) 
1 — 10—»  ) 
II  — » — » ) 
5 — » — » 

3 — » — » 
O—  »— » ) 
18—  »— » ) 

0 — » — » ) 
10—  »— » 

I — 10—» 
10—  »-»  j) 
I — 10 — >»  I 

1—  10— » ) 
1 1 — » — » ) 
3 — » — » ) 
1 — » — » ) 
3 — 15 — » 

O — » — » I 


52—1." 

09— 
0—1? 

15— 

17— 

4o — ï 
37—  4 

41  — 10 
7—10 
15—10 

12—10 

3—  » 

3—  » 

24 — >» 

10—  » 

11  — 10 
1—1 
12—1 

4—  »i 

5— 17 
O—  > 


frimaire  an  7 par  Jacobs 
r le  maire 

frimaire  an  7 par  Jacobs 
chaux  étant  payée  ci  en 

.•ompte 


3 — 1 0 — » 
1 — » — » 

10 — » — » 

4—  8—3 


| 9—10—» 

1 11—  8—3 


1 — 10 — »> 

2.72 

1.81 

3 — » — » 

3.14 

3.62 

23—10—» 

12.63 

28.12 

3 — » — » 

5.11 

3.62 

G — » — » 

10.88 

7.25 

7 — 1 0 — » 

13.61 

9.07 

7 — » — » 

12.70 

8.16 

20—10—» 

37.19 

24.79 

7 — 1 0 — » 

15.61 

9.07 

1—10—» 

8.16 

5.14 

î 

0 

1 

O 

rî  i 

18.07 

32.01 

7—10—» 

13.61 

9.07 

19 — » — » 

31.17 

22.98 

0 — » — » 

10.88 

7.23 

10—  »— » 

18.11 

12.9 

8 — » — » 

11.31 

9.07 

10—  » — » 

18.11 

12.09 

10 — » — » 

18.11 

12.09 

1 0 — » — » 

18.11 

12.09 

13 — » — » 

25.38 

43.72 

1 0 — »— » 

18.11 

42.09 

5 — » — » 

9.07 

6.01 

10 — » — » 

18.11 

42.09 

23—  3— » 

12.18 

28.12 

î 

X 

T 

— 

<5i 

43.17 

30.11 

6 — 1 a — » 

12.21 

8.16 

5 — » — » 

3.11 

3.62 

13 — » — » 

25.38 

13.72 

17 — » — » 

50.81 

26.36 

10 — » — » 

72.36 

18.37 

57 — 1 — » 

67.18 

41.98 

12—10—» 

22.68 

13.12 

7 — 10 — » 

13.61 

9.07 

13—10—» 

21.19 

16.52 

12—10—» 

22.68 

13.12 

5 — » — » 

3.44 

3.62 

3 — » — » 

3.11 

3.62 

21 — » — » 

43.54 

29.02 

16 — » — » 

29.05 

19.33 

11—10—» 

20.86 

15.96 

1—10—» 

2.72 

1.81 

12—10—» 

22.68 

15.12 

1 — » — » 

7.26 

1.81 

3—13—» 

6.80 

4.33 

6 — » — » 

10.88 

7.25 

o—  » 


André  vanonderbergen  à présent 
Icnnondc 
Nicolas  de  bakker 
à présent  nie  de  plaisance 
Joseph  de  malscke 
Jacques  de  vrie/.c 
(,.  Dhanens  hoc  de  Loi 
I>re  Jean  Elinck 
Cath1'  Bombant 
Joseph  Pennenlier 
ferdinand  Verni  milieu 
Jsabelle  ltoinbaut 
Itichard  Gecrinckx 
Veuve  Bchicls 
Nicolas  de  middelaere 
Egide  neirinckx 
Irançois  meersman 
Pierre  A.  De  Cork 
boulanger  Brugsken 


Anne  Colelte  aerssens 
Jean  de  Nys,  à près1  Sa  veuve 


Marie  Catlif  de  Vriese 

Jean  weyn , Boulanger 

Jacques  Dliondt , a présent  sa  sœur 

François  de  Belie 

Anne  cath»  Vanhavcr 
veuve  van  de  Poele 

Joseph  Mcul 


Jossc  heyndrirkx 

Pétronille  Vcrniinmen 
heritiers  Duerinek 
angéle  meulenaere 

Pierre  François  Verbeust 

Joseph  Van  Bogaert 

Ferd.  Van  Bout  à p*  Grande  Place 
Philippe  Fs  Vinekc 

Pierre  Antoine  de  Cork 
François  exavier  valckc 
pierre  van  dyck 
jacqucs  heyndrirkx 

Pierre  de  Bruync 

Pierre  jean  lierman  S1  Cilles 

Jean  Vanovcrmcirc 

marie  thérèse  van  goetlicni 
Jeanne  Spies 

Charles  Bouchot  à présent  Lokeren 


— 2GI)  — 


Logement  militaire 

Etape  et  Logement 

Etape  et  Logement 
étape  et  Logement 
étape  et  Logement 
étape  (‘I  Logement 
Etape  et  Logement 
étape  et  Logement 
Etape  et  Logement 
étape  et  Logement 
étape  et  Logement 
étape  et  Logement 
Etape  et  Logement 
étape  et  Logement 
étape  et  Logement 
Logement  mrc 


Rue  des  apôtres 


Logement  d'un  piquet 
Logement  militaire 
Fourniture  de  Chandelles 
suivant  note 
selon  spécification 
étape  et  Logement 
Fourniture  de  Chandelles 
Logement  militaire 
j étape  cl  Logement 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
étape  et  Logement 
Logement  militaire 
idem 

étape  et  Logement 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Logement  m™ 

Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Etape  et  Logement 
étape  et  Logement 
Logement  mre 


lr  Etat 

2e  Etal 

l>  Etat 
2'  Etat 


U Etat 
1'  Etat 
1>  Etat 
id. 
id. 

2e  Etat 
id. 

I'  Etat 
21  Etat 
1'  Etat 
lr  Etal 
1r  Etat 
2'-  Etat 
Ir  Etal 
1r  Etal 
2e  Etat 
lr  Etat 
id. 

2f  Etat 
I'  Etat 
2e  Etat 
lr  Etat 
lr  Etat 
I"  Etat 
2-'  Etat 
lr  Etat 
2°  Etal 
lr  Etal 
2>'  Etal 
lr  Etat 
1'  Etat 
2e  Etat 
lr  Etat 
U Etat 
lr  Etat 
1r  Etat 
•J’  Mal 
U Etal 
lr  Etat 
2e  état 
lr  Etat 
2*'  Etat 
21'  Etat 
2<-  Etat 
|r  Etat 


(5 — » — » 
1 1_  »_» 


U—  »— »> 


2e  Etat 

11—10—» 

14—10- 

2e  Etat 

10—  »>— » 

10—  »— 

2e  Etat 

10—  »— » 

1 0 — » — 

2-'  Etat 

2 — » — » 

2 — )>— 

2°  Etat 

10—  »— » 

10—  »- 

2°  Etat 

10—  »— » 

10—  »— 

2e  Etat 

10 — » — » 

10—  »>- 

2v  Etat 

12 — » — » 

12—  »- 

2l'  Etat 

11—  »— » 

1 1 — »— 

2e  Etat 

10 — » — » 

10—  »- 

2>‘  Etat 

10—  »— » 

10—  »- 

lr  Etat 

1 — 10—» 

1-10- 

11—  »■ 

14—  »■ 
8—  »- 


-»  ) 


21 — »- 


20!*—  18- 


20—  »- 

10—10- 

7-10- 

1(1 — »- 
I — 10- 
21  — 10- 

tl—  L 

32—10 

1 — 10- 
1—10 

12— 10| 


20—  »— » ) 
0 — »— » | 
13 — 10 — » ) 
3 — 12 — » ) 


50 — » 

t-4 — 10 
1—10 

22 — »l 

1 — 10 

5- 101 
1— lof 

35 — » 

6 — », 
17—  2 

30—  4 1 

12—  >; 
13— IC 

f—  ICI 

■ 


G — » — » 

10.88 

7.23 

11—  »— » 

19.93 

13.36 

14 — •» — » 

23.40 

16.95 

8 — » — » 

14.31 

9.07 

14—10—,» 

26.30 

17.55 

10 — » — » 

18.14 

12.09 

10 — » — » 

18.14 

12.09 

2 — » — » 

3.63 

2.42 

10—  »— » 

18.14 

12.09 

10 — » — »> 

18.14 

12.09 

10—  »>— » 

18.14 

12.09 

12 — » — » 

21.77 

14.31 

1 1 — », — » 

19.93 

13.30 

10—  >,— » 

18.14 

12.09 

10—  »— » 

18.14 

12.09 

1—10—» 

2.72 

1.81 

21 — » — » 

38.10 

23.40 

> frimaire  an  7 par  Jacobs 

24 — » — » 

I 

3 Brumaire  an  7 par  J.  f.vanRaemd. 

49 — » — » 

3 Nivôse  an  7 pr  P.  J.  van  Bogaert 

70 — » — » 

IvO 

cp 

l 

oc 

T 

10 — » — » 

18.14 

12.09  ! 

> Germinal  an  7 par  Pieters 

91—  3—» 

i 

7 messidor  an  7 pr  van  Bellingen 

23— 16— » 

1 

20 — » — » 

36.28 

24.18 

10—10—» 

19.04 

12.69 

7—10—» 

13.61 

9.07  | 

JG — » — » 

29.03 

19.33 

1—10—» 

2.72 

1.81 

21—10—» 

39.— 

26.— 

14—  4—» 

23.76 

17.17 

32— 10— » 

38.96 

39.36  j 

1—10—» 

2.72 

1.81 

1 — 10—» 

2.72 

1.81 

42 — 10 — » 

77.10 

51.40 

30 — » — » 

54.42 

36.28  1 

14—10—» 

26.30 

17.33 

1 — 10—» 

2.72 

1.81 

22 — » — » 

39.91 

26.66 

1—10—» 

2.72 

1.81 

3—10—» 

6.33 

4.25 

1—10—» 

2.72 

1.81 

33 — » — » 

63.49 

42.32 

G — » — » 

10.88 

7.23 

17—  2—» 

31.02 

20.68 

56 — 4 — » 

63.67 

43.78 

12 — » — » 

21.77 

14.31 

13—10—» 

24.49 

16.32 

1—10—» 

2.72 

1.81 

sur  un  mandat  de 
plus  forte  somme,  il 
est  <i  Présumer  que  le 
surplus  était  à charge 
de  La  commune. 


— 2(>8  — 


Louis  Waepcnaert , Rentier 

Rue  de  Poivre 

Logement  militaire 

1'  Etat 

1 

33—10—» 

idem 

id. 

4 — io — ))  r 

Cuudtle  chirurgien 

Logement  militaire 

lr  Etat 

1—10—»  , 

:i  présent  sa  veuve 

idem 

id. 

1 — 10 — » 1 

étape  et  Logement 

2*'  Etat 

18—  )>—  » '| 

Pour  visites  aux  malades 

id. 

4—  3—»  Il 

Pierre  Macs 

Logement  militaire 

Ir  Etal 

7 — 10 — » 

N euve  de  Grootc 

Logement  militaire 

tr  Etat 

5 „ „ 1 

jeaime  de  wilde 

Logement  militaire 

f Etat 

6 — » — » ) 

Etape  et  Logement 

2e  Etal 

13—  »-»  ) 

Joseph  van  Raemdonck 

Logement  militaire 

lr  Etat 

3 — » — » 

jean  Van  Miegem 

Logement  militaire 

1'  Etat 

12—15—» 

Susanuc  lieyndriekx 

Logement  militaire 

lr  Etat 

1—10—))  ) 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

19_  „ ) 

La  Vvc  Laurys  à présent  kokkelb. 

Logement  militaire 

1'  Etat 

4 — 10 — » 

Cathc  Vandcrborgt 

Logement  militaire 

lr  Etat 

4 — 10 — » 

jossc  de  vlceschauwcr 

Logement  militaire 

lr  Etat 

4—10—»  ) 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

10 — » — » ) 

Jean  van  hoorniek 

Logement  militaire 

f Etat 

1—10—» 

françois  abbeel 

Logement  militaire 

1‘  Etat 

1 — 10—» 

fréderic  Scheerders 

Logement  militaire 

1'  Etat 

1 — 10 — )> 

joseph  de  Meulenacre 

Logement  militaire 

lr  Etat 

O )>— » 

P.  Vcranneman,  à p>  rue  neuve 
veuve  j.  B.  Jacobs 

Logement  militaire 

lr  Etat 

1—10—» 

Logement  militaire 

lr  Etat 

19—10—» 

J.  B.  Cainmacrts,  a pres'  Bornhem 
Marie  Magdalena  Vcrbeke 

Logement  militaire 

D Etal 

2—  5-» 

Logement  militaire 

1r  Etat 

2-  5-»  ) 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

15-  »-»  ) 

héritiers  Bombant 

Logement  militaire 

lr  Etat 

1—10—»  | 

Charles  vydl,  cordonnier 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

10—  »— » ) 

Réparation  de  souliers 

D Etal 

3—10—»  ) 

Joseph  Suy 

Kokkelbeke 

fourniture  de  30  bottes  de  foin 

1 r Etat 

3—  »— )> 

franeois  De  niacre  sellier 

réparation  des  selles  et  harnois  des 
chevaux  militaires 

D Etat 

18—  5—» 

Benoit  Van  Cauwenberg 

Suivant  note 

lr  Etat 

» — 16 — » ) 

Logement  militaire 

id. 

2—  5—»  { 

françois  De  macro  Labr 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

26—  »— » ) 

Logement  militaire 

lr  Etat 

5 — » — » ) 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

10—  )>— » ) 

Joseph  Vandenryn,  tailleur 

Logement  militaire 

D Etal 

3 — » — » 1 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

H—  ,>_ „ ) 

françois  de  Landsheer 

Logement  militaire 

1 r Etat 

5 — » — » ) 

cordon1' 

Etape  et  Logement 

2e  Etal 

25 — » — » ) 

Benoît  vandenryn 

Logement  militaire 

lr  Etat 

5 — )) — )>  j 

Pierre  Van  Bel , tailleur 

Logement  militaire 

lr  Etal 

1 — 10— » ) 

héritiers  Puylaert 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

29 — » — )>  ) 

Logement  militaire 

le  Etat 

6—  »— ))  ) 

Joseph  vanpuyvcldc 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

18—  »— » ) 

Logement  militaire 

1 r Etal 

6 — 15—  » ) 

frans  antoine  vanpuyveldc 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

15—  „ ) 

Logement  militaire 

le  Etat 

3—  » — » 

boulanger 

Jean  Loir 

Logement  militaire 

1 r Etat 

1 — 10 — » 

Joseph  Verheyen,  boulanger 

Logement  militaire 

1 r Etat 

6 — » — » 

Bernard  Vcrdonck,  vitrier 

Logement  militaire 

1 r Etat 

6—  )>— » ) 

Augustin  vercaulcren 

Etape  et  Logement 

2»  Etat 

24—  »— » ) 

Logement  militaire 

1 r Etat 

1 — 10— » ) 

Philippe  NVeyn 

étape  et  Logement 

2'  Etat 

24-  »-»  ) 

Logement  militaire 

1 r Etat 

5-  »-»  ) 

Joseph  A : Bracm 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

15—  »— » ) 

Logement  militaire 

1 r Etat 

7 — 10—  » 

Jean  B.  De  Landshecre 

Logement  militaire 

le  Etat 

1 — 10—»  ) 

Joseph  Smet 

étape  et  Logement 

S»  Etat 

3 — )> — » ) 

Logement  militaire 

l r Etat 

5 — » — » ) 

Bernard  Picrsscns 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

10—  »— )>  1) 

Logement  militaire 

p Etat 

15—  )>— » 1 

an — »— > 


25—  3— « 


7 — 10 — > 
3 — » — > 

19—  >»— > 

3 — » — > 
12 — 15 — > 

11 — 10 — > 

1-10— > 

4—  10— > 

11— 1(>— > 

I — 10— i 
1 — 10—) 
1 — 10—) 


I — 10— > 
1 0 — 1 o — 
2—  5— 

17—  5 — 

I — 1 1 1 — : 
I •) — 1 0 — 


18—  3— 


- :m  ;i 


29-  I — 


13—  »— 

14 — i 

28—  i 


50—10— 
24—  »— 
21  — 15— 


I — lO- 

ti — »— 

30 — )) — 
25—10- 

10—  »- 
7 — 10— 
4 — 10— 

15—  »- 


13— 


Germinal  an  7 
frimaire  an  7 
frimaire  an  8 


— 2(H>  — 


par  Weewauters 
par  Jacobs 
par  Pieters 


i 


38 — » — » 

68.93 

45.95 

23—  3— » 

43.02 

30.41  ! 

7—10—» 

13.61 

9.07 

ö — » — » 

5.44 

5.62 

19—  »— » 

34.47 

23.51 

5 — » — » 

5.44 

3.62 

12—13—» 

23.13 

13.42 

U— 10— » 

20.30 

17.55 

4—10—» 

8.16 

5.44 

4—10—» 

8.16 

5.44 

14—10—» 

26.30 

17.53 

1—10—» 

2.72 

1.81 

1—10—» 

2.72 

1.81 

1 — 10—» 

2.72 

1.81 

3 — » — » 

füï 

3.62 

1—10—» 

2.72 

1.81 

19—10—» 

35.37 

23.58 

2 — 3 — » 

4.08 

17 — 3 — » 

31.29 

20.86 

1—10—» 

2.72 

1.81 

15— 10— » 

24.49 

16.52 

3 — » — » 

5.44 

3.62 

29_  i_» 

52.70 

33.13 

13_ 

23.58 

15.72 

14 — » — » 

25.40 

16.94 

28 — » — » 

50.79 

33.86 

3 — » — » 

5.44 

5.62 

30—10—» 

55.33 

36.88  ; 

24 — » — » 

43.34 

29.02  ! 

21  — 13—» 

39.40 

26.30 

3 — » — » 

5.44 

3.62 

1—10—» 

2.72 

1.81 

6 — » — » 

10.88 

7.25 

50 — » — » 

54.42 

36.28  1 

23—10—» 

46.26 

30.84 

16—  »— » 

29.05 

19.33 

7—10—» 

13.61 

9.07 

î 

O 

T 

8.16 

5.44 

13 — » — » 

23.58 

15.72 

... 

15 — » — » 

27.21 

18.14  1 

s». 


lier! tiers  Gcvacrl 

Logement  militaire 

|r  Etat 

1 — 10— » 

Michel  Itrys 

Logement  militaire 

l'  Etat 

22—  !()— » ) 

Etape  et  Logement 

2*  Etat 

0—  ) 

Jean  b,c  de  Potter 

Logement  militaire 

p Etat 

i—io—.»  ) 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

10-  »-»  ) 

Km1  Vandervynckt 
Jean  B,c  De  Cork 

Logement  militaire 

f Etat 

3—  »— >» 

idem 

U Etat 

1 — 10—»  1 

Joseph  Augustin  Vereautcren 

Logement  militaire 

1 r Etat 

1—10—»  ) 

Etape  et  Logement 

2®  Etat 

11—  »— » ) 

Jean  De  witte,  boucher 

Logement  militaire 

1 r Etat 

3 — » — » ) 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

12—  »— » ) 

Sebastien  Thiercns 

Etape  et  Logement 

2e  Etat 

(57—  »— » 

Louis  de  Cork 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

20 — »— » 

Caroline  deboek 

étape  et  Logement 

2°  Etat 

7—  »— » 

Jacques  maes 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

5—  >>_ >> 

ferdinand  Spildooren 

étape  et  Logement 

Knaptant 

2e  Etat 

23—  »— » 

françois  Bacrt 

Logement  d'un  piquet 

lr  Etal 

22 — 3 — » ) 

Logement  militaire 

id. 

10—10—»  ) 

pierre  vvens,  jardinier 

Logement  Militaire 

I®  Etat 

1— 10— » ) 

Etape  et  Logement 

2«  d® 

11-10— » ) 

ferdinand  penneman 

Logement  militaire 

1 r Etat 

3 — » — » 

Michel  de  Grave 

Logement  militaire 

I®  Etat 

3 — » — » ) 

étape  et  Logement 

2*=  Etal 

1 1 — » — » ) 

Crispyu  Calloo 

Logement  militaire 

D Etat 

3—  »— » ) 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

19—  » — » ) 

Philippe  Macs 

Logement  militaire 

lr  Etat 

i— 10— » 

Aug11  Vydt 

Logement  militaire 

1 r Etat 

1—10—» 

pierre  Rodrigo 

Logement  militaire 

1 r Etat 

4 — 10 — » ) 

étape  et  Logement 

2«  Etat 

10 — »— » ) 

Pierre  jean  Elinck 

Logement  militaire 

1 r Etat 

3 — » — » 

heyndrickx , meunier 

Logement  militaire 

I1  Etat 

(j_  »_» 

antoine  Elinck 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

fl— 10— » 

Jean  Rlc  Van  belle  Jardr 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

8 — 1 0 — » 

Jean  van  de  Velde  Jardr 

étape  et  Logement 

2*'  Etat 

3-  »— » 

Pierre  De  meester 

Etape  et  Logement 

Rue  Neuve,  Levrier  et  Daelstraete 

2e  Etat 

12 — » — » 

Antoine  keppens,  cordier 

Livraison  de  cordes  pour  Lier  les 
Brigands 

1 r Etat 

1 

Tl 

Logement  militaire 

id. 

1 — 10—» 

idem 

id. 

1—10—» 

étape  et  Logement 

2®  Etat 

10—  »— » ! 

Livraison  de  Cordes 

id. 

10—10—» 

J.  f.  Vanosselaerc 

fourniture  de  Poudre  à fusil  et  de  baies 

D Etat 

17—18—3  ) 

Etape  et  Logement 

13-  »-»  ) 

Antoine  Vandevelde  a présent 

Logement  militaire 

lr  Etat 

3 — » — » ) 

rue  de  jardin 

étape  et  Logement 

2®  Etat 

10 — » — » ) 

Corneil  albert  à pres1  ses  héritiers 

Logement  militaire 

1 r Etat 

3 — » — » 

françois  van  Puyvcldc  à p*  sa  veuve 

Logement  militaire 

1'  Etat 

3 — » — » ] 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

20 — » — » ; 

Kumondc  Vcrhaegen 

Logement  militaire 

P Etat 

3 — » — » 

étape  et  Logement 

-21'  Etat 

10 — » — » ] 

Jean  blc  fransquiu 

Logement  militaire 

lr  Etat 

.1—10—»  ) 

étape  et  Logement 

2*'  Etat 

13—  »— » ) 

Sebastien  Buys 

Logement  militaire 

I-  Etat 

3—  »— » 

françois  Vanoppens,  tailleur 

Logement  militaire 

1 r Etat 

3 — » — » 

Matthieu  Iritsleir 

Logement  militaire 

1 r Etat 

3 — » — » 

jean  pn'  Blommaert 

Log'  militaire 

1 r Etat 

4—10—»  ) 

idem 

id. 

1—10—» 

étape  et  Logement 

2*-  Etat 

20—  »— » ) 

françois  Dliondl  nr1  après  sa  veuve 

Logement  militaire 

1 r Etat 

10—10—» 

jean  Jansscns  neg'  à p1  Grande  Place 

Logement  militaire 

1 r Etat 

3 — » — » 1 

idem 

id. 

9 — »— » ( 

étape  et  Logement 

2-'  Etat 

24 — » — » J 

aune  Thérèse  ongena 

Logement  militaire 

1 r Etat 

4—10—» 

Gillis  kokkclberg 

Logement  militaire 

lr  Etat 

4—10—» 

pierre  de  Bock 

Logement  militaire 

l>  Etat 

4—10—» 

1 — 10— » 

-28—10—: 

II  — lo— 

.î — ; 

1 — 10—: 

12—10— 

13—  »— 

07—  »— 
20—  »— 

3—  »— 
23—  »- 

• !8 — 1 • > — 

13—  .»- 
3—  »- 

11 — »— 

22—  »- 

I — 10— 
1—10- 

20-10- 

3—  »- 
0—  »- 
0 — 10— 
8— 10- 
3 — »- 

12—  »- 


11  — 1 l- 


32-18- 

13—  »- 
3—  »- 
23—  »»- 

13—  »- 


17—10- 


•> — »- 


20—  »- 

10—10- 

30—  »- 

4 — 10- 
-i — 10- 
4— 10- 


rimaire  an  7 


frimaire  an  7 


le  maire 


frimaire  an  7 
' le  maire 


par  Jacobs 


par  Jacobs 


par  Jacobs 


1 — 10—» 

2.72 

1.81 

1 

O 

T 

x 

(T  \ 

31.70 

34.46 

11  — 10—» 

20.86 

13.90 

3 — » — » 

3.44 

3.62 

1 — 10—» 

2.72 

1.81 

î 

O 

T 

22.68 

13.12 

13 — » — » 

27.21 

18.14 

07 — » — » 

121.34 

81.02 

26 — » — » 

47. 1 7 

31.44 

7 — » — » 

12.70 

8.46 

3 — » — » 

9.07 

6.04 

23 — » — » 

43.33 

30.23 

7 — 10 — » 

7—10—» 

31—  3—» 

36.31 

37.67 

13—  »— » 

23.38 

13.72 

3 — » — » 

3.44 

3.62 

14 — » — » 

23.40 

16.93 

I 

1 

(71 

(71 

39.91 

23.27 

1—10—» 

2.72 

1.81 

1—10—» 

2.72 

1.81 

20—10—» 

37.19 

24.79 

3 — » — » 

3.44 

3.62 

6 — » — » 

10.88 

7.23 

9—10—» 

17.23 

1 1 .48 

8—10—» 

13.42 

10.28 

3 — » — » 

9.07 

6.04 

12 — » — » 

21.77 

14.30  ! 

4 — 4 — » 

\ 

{ 10—  4—» 

31 — 10 — » 

37.14 

38.09  j 

0 — » — » 

) 

9 — » — » 

5 — » — » 

j 12 — » — » 

20—18—3 

37.94 

23.29 

13 — » — » 

23.38 

13.92 

3 — » — » 

3.44 

3.62 

23—  »— » 

41.72 

27.81  I 

13—  »— » 

23.38 

13.72 

17—10—» 

31.73 

21.16 

3 — » — » 

3.44 

3.62 

3 — » — » 

3.44 

3.62 

3 — » — » 

3.44 

3.62 

26 — » — » 

47. 17 

31.44 

| 

10—10—» 

19.04 

12.69  : 

36 — » — » 

63.31 

43.34 

4—10—» 

8.10 

3.14  : 

4 — 10 — » 

8.16 

3.44  ; 

4—10—» 

8.16 

3.14 

J arques  Vercauteren 

Log'  militaire 
Etape  et  Logement 

lr  Etat 
21'  Etat 

1 — 10— » 
20—  »— » 

) 

) 

21 — 10 — s 

françois  albert 

Logement  militaire 

f Etat 

3 — » — » 

) 

) 

23—  »— 

étape  et  Logement 

2f  Etat 

20 — » — » 

David  de  liruyne 

Logement  militaire 

1'  Etal 

2—  5—» 

) 

) 

Etape  et  Logement 

2P  Etat 

19 — » — » 

- 1 :>  ’ 

Veuve  Livin  Uondjeke 

Logement  militaire 

lr  Etat 

1 — 10 — » 

) 

11—10—. 

étape  et  Logement 

2*  Etat 

10—  »— >» 

) 

Gilles  Cooremans 

Logement  militaire 

P Etat 

3—  »— » 

3 — » — 

jean  françois  Vcrest 

Logement  mre 

1'  Etat 

3—  »— » 

) 

28—  »— . 

étape  et  Logement 

21'  Etat 

23 — » — » 

) 

Gaspart  île  Kerf  à pi'es1  sa  fdle 

Logement  militaire 

P Etat 

4—10—» 

1—10— 

Marie  turpyn 

Logement  militaire 

P Etat 

1—10—» 

) 

) 

) 

21—10— 

Etape  et  Logement 

± Etat 

20—  »— » 

«•liarles  hardevvel 

Logement  militaire 

lr  Etat 

12 — » — » 

31 — » — 

étape  et  Logement 

_>■  Etat 

19_  »_>> 

) 

\ 

françois  Van  Gyzcl 

Logement  militaire 

P Etal 

3 — » — » 

idem 

id. 

1 — 10—» 

/ 

v 

13-10— 

Etape  et  Logement 

2''  Etat 

H—  »_„ 

) 

josepli  de  pcnnenlicr  au  lévrier 

Logement  militaire 

P Etat 

12—  »— » 

12—  »— 

Nicolas  Vermeulen  idem 

Pour  Réparation  de  souliers 

2<‘  Etat 

2—16—» 

) 

30—19- 

fourniture  de  souliers 

id. 

18—  3—» 

) 

) 

) 

Jean  de  Schepper 

Logement  militaire 
étape  et  Logement 

Ir  Etat 
2e  Etat 

3—  »— » 
13 — » — » 

16—  »— 

josepli  de  Rakker 

Logement  militaire 

ir  Etat 

G — » — » 

6 — » — 

Corneille  Rubbens 

Logement  militaire 

lr  Etat 

7 — 10 — » 

7 — 10 — 

jean  antoine  de  Rondte 

Logement  militaire 
étape  et  Logement 

lr  Etat 
2''  Etat 

9 — » — » 
17 — » — » 

) 

) 

26 — »- 

héritiers  Pierre  lîorré 

Logement  militaire 

lr  Etat 

1—10—» 

1—  Pl- 

Antoine audenaert 

Logement  militaire 

lr  Etat 

6 — » — » 

) 

) 

ia  V 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

19—  »— » 

2;> — » — 

Pierre  fs  Reyns 

Logement  militaire 

1r  Etat 

7—10—» 

4 — 10— 

La  Vve  de  Coek 

Logement  militaire 

lr  Etat 

21 — » — » 

21—  »— 

La  Vvc  Vergauwcn 

Logement  militaire 

lr  Etal 

6 — » — » 

6 — »— 

Marie  Elinckx  à p*  me  de  jardin 

Logement  inrc 

1'  Etal 

1—10—» 

1 — 10 — 

La  veuve  de  Smedt 

Logement  militaire 

lr  Etat 

1—  »— » 

1 — »- 

Haude  layart 

Logement  militaire 

ir  Etat 

9 — » — » 

9—  »- 

josepli  Rrusselman 

Logement  militaire 

lr  Etat 

3 — »— » 

3 — » — 

pierre  Van  de  Winkel 

Logement  militaire 

lr  Etal 

3 — » — » 

idem 

id. 

t — 10— » 

1 

11 — 10— 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

10 — » — » 

) 

heritiers  Smet  à présent  3 Rois 

Logement  militaire 

P Etat 

3 — » — » 

3 — »— 

Pierre  dhondt 

Logement  militaire 
étape  et  Logement 

P Etal 
2e  Etat 

3 — » — » 
13—  »>— » 

) 

) 

16—  »- 

Gilles  de  Potter 

Logement  militaire 

P Etat 

1 — 1 0 — » 

) 

:u» — i o— 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

29 — »— » 

) 

Philippe  jacqucs  de  Cork 

Logement  militaire 

P Etat 

4—10—»  i 

23—10- 

étape  et  Logement 

Etal 

19—  »— » 

) 

Livin  van  Dorsselaerc 

Logement  militaire 

P Etat 

1—10—» 

1-10- 

augustin  dhondt 

Logement  militaire 
étape  et  Logement 

P Etat 
21'  Etat 

1—10—»  ) 
16 — » — » ) 

20—16- 

Philippe  Cokkclbcrg 

Logement  militaire 

P Etal 

1 — 1 0—» 

1 — 10- 

Paul  Nalin 

Logement  militaire 

P Etat 

4—10—» 

1-10- 

heritiers  Segcrs 

Logement  mre 

P Etat 

10—10—»  ) 

19 — 10- 

Jacques  Segers 

étape  et  Logement 

2e  Etat 

9 — » — » 

) 

héritiers  Cinquantiu 

Logement  militaire 
étape  et  Logement 

1'  Etat 
2e  Etal 

1—10—»  ) 
19 — »— » ) 

23—10- 

Cilles  van  overmeire 

Logement  militaire 

P Etal 

3 — » — » 

) 

,) 

22 — »- 

à pres1  scs  enfants 

étape  et  Logement 

2*'  Etat 

19_  ,>_>> 

Jean  theryn 

Logement  militaire 

P Etat 

3 — » — » 

) 

16 — »- 

étape  et  Logement 

3*  Etal 

13 — » — » 

françois  lierman 

Logement  militaire 

P Etat 

1 — 1 0 — » 

1-10- 

pierre  jean  de  Rock  Daclstraclc 

Logement  militaire 

P Etal 

3 — » — » 

3 — »- 

jeanne  I8®  Vanoppcns 

Logement  militaire 

P Etat 

3 — » — » 

) 

12—  »- 

Jean  de  Wolf  à présent  rue  de  chaux 

étape  et  Logement 

2°  Etat 

9 — » — » 

) 

Logement  militaire 

P Etat 

1—10—»  ) 

13 — 10- 

étape  et  Logement 

2e  Etal 

9 — » — » 

) 

Jacques  Colpacrt 

Logement  militaire 

P Etat 

3 — »—» 

) 

10-10- 

étape  et  Logement 

21'  Etat 

7—10—» 

) 

1 

and  ré  Van  Geyte 

Logement  militaire 

P Etat 

1—10—» 

1-10- 

frimaire  an  7 


par  Jacobs 


48 — 3—» 


2 — » — » 


21—10—» 

39. — 

26.— J 

23 — » — » 

41.72 

27.81 

21—  5—» 
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ambroise  1‘ierssens 


Gillis  Bacil 


andré  van  Biesen 


Pierre  aug11  Vcrcst  à présent  sa  veuve 

Veuve  Vaiiliavcr 

Joseph  Scliciriiaiit , sellier 

Jean  blc  Clement,  jardinier 

N.  Michicls,  inarclié  au  bois 
Jean  ble  de  Schepper 

héritiers  de  Schepper 


Marie  de  Boel» 

aug"  heyndrickx  charpr 

François  De  mol 

henry  da  Boes,  Boulanger 

aiitoine  van  Garssc  à pres'  rue  neuve 

Thérèse  Passcmicr 
Joseph  Gallens 
La  veuve  fermont 

Michel  de  rockerc  à pres'  rue  de  chaux 
La  vte  Jean  bap,e  de  Meester 

Km1  De  Cortc  tailleur 

à présent  Haulbriel 
François  Van  Garssc 
Veuve  Vauden  Broek 

pierre  feyen 
Guilliaumc  Kairct 
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des et  Loyer  d'une  chambre  pour 
L’ainbulanee 


Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
étape  et  Logement 
Logement  militaire 
étape  et  Logement 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
étape  et  Logement 
Logement  militaire 
étape  et  Logement 
fourniture  de  paille 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
étape  et  Logement 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Etape  et  Logement 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
étape  et  Logement 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
étape  et  Logement 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 

Logement  militaire 

Logement  militaire 
Logement  militaire 
salaire  de  Garde  malade  dans  L'am- 
bulanee 


Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
étape  et  Logement 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
Logement  militaire 
oublié  sur  le  2l  Etat , Logement 
militaire 


lr  Etat 

G — » — » 

\ 

2e  Etat 

2S— 16— » 

) 

3 1 t (>— 

2e  Etat 

6—  »— » 

) 

lr  Etat 

1—17—6 

K Etat 

3 — » — » 

) 

18-11  — 

2e  Etat 

1 3 — 14 — » 

) 

1'  Etal 

28—  1— » 

) 

170—  »— 

2«  Etat 

141  — 19— » 

' 

lr  Etat 

4 — 1 0 — >. 

4— lo- 

lr Etat 

6 — » — » 

ti—  »— 

1'  Etat 

1—10—» 

) 

16—  t — 

2e  d° 

14 — 1 1 — » 

) 

lr  Etat 

1 — 1 0 — » 

! 

2e  (1° 

15—10—» 

) 

17 — » — 

f Etat 

16—10—» 

16— 10- 

1'  Etat 

6 — » — » 

) 

) 

lt—  »— 

21’  Etat 

5 — » — » 

l>  Etat 

1 — 10— » 

) 

2e  Etat 

7 — » — » 

J 

\ 

15—10- 

7 — » — » 

ƒ 

lr  Etat 

1—10—» 

1 — 10— 

lr  Etal 
2e  Etat 

1—10—» 

6—16—» 

! 

8—  6— 

f Etat 

4—IO—» 

4—10— 

lr  Etal 

1 — 10—» 

1—10— 

1'  Etal 

1 — 10— » 

) 

3-11- 

2e  Etal 

2—  1—» 

) 

1'  Etat 

1—10—» 

1 — 10— 

U Etal 

1 — 10—» 

1 — 10— 

1'  Etat 

3 — » — » 

3 — »— 

lr  Etat 

6 — » — » 

6—  »- 

2e  Etat 

1—  4—» 

) 

lr  Etal 

1 — 10—» 

) 

2 — 1 1- 

tr  Etat 

1—10—» 

i 

6-10- 

2»  Etat 

S—  ,—» 

) 

lr  Etal 

ô — » — » 

3—  »- 

U Etat 

4— 10— » 

) 

) 

10 — 10— 

2e  Etat 

6—  »— » 

lr  Etat 

3 — »— » 

3 — >> — 

1'  Etat 

l—IO—» 

1 — 10- 

lr  Etat 

3 — » — » 

i > — »— 

lr  Etat 

9 — » — » 

0—  »- 

D Etat 

1 — 1 0 — » 

1-10- 

lr  Etal 

12 — » — » 

) 

98—10- 

2v  Etal 

86—16—» 

) 

lr  Etat 

3 — » — » 

3—  »- 

|v  Etat 

3 — »— » 

3—  »- 

!*■  Etat 

3—  »— » 

3 — »- 

1 r Etat 

1— 10— » 

1 — 10- 

lr  Etat 

1—10—» 

1 — 10- 

1'  Etat 

1—10—» 

) 

r 

12 — 10- 

2°  Etat 

1 1_ 

lr  Etat 

4—10—» 

4 — 10- 

1'  EUt 

3 — »— » 

5 — >y- 

1-  Etat 

1 — 1 0 — » 

1 — 10- 

14 — » — » 

14—  »- 

-27!» 


s frimaire  an  7 par  Jacobs 
> frimaire  an  7 par  le  P'  van 
aemdonck 

1 nivôse  an  7 par  van  Bogacrt 
1 d°  Par  le  même 

1 Prairial  an  7 Par  Jacobs 
i Yendrc  an  8 tics  fonds  des 
ries  et  fenêtres 
7 Brumaire  an  8 par  Jacobs 
ar  le  maire 


■ Germinal  an  7 Par  Jacobs 
! frimaire  an  8 par  pictcrs 
»r  le  maire 

■doit  sur  son  lr  compte  suiv1 
de  colonne  d'observations 


21—  ».— » 1 

19— 12—» 
13—  1—» 
10 — » — » 

29—  8—»  j 

20 — » — » 

30—  »— » ; 
0—18—» 


28—  2—7  ; 1 
20 — 5 — » f 
50 — » — » 1 82 — 5 — i 

5—17—9  ! 


119—19—» 


37 — 10 — » 

68.57 

43.71 

18—11—6 

33.70 

22.46 

20—  1—» 

36  57 

24.24 

1—10—» 

8.16 

5.44 

6 — » — » 

10.88 

7.23 

16—  1—» 

29.12 

19.41 

17 — » — » 

50.84 

20.56 

16—10—» 

29.93 

16.62 

1 1—  »— » 

19.93 

15.50 

15—10—» 

28.12 

18.74 

1 — 10—» 

2.72 

1.81 

8—  6—» 

13.06 

10.04 

4—10—» 

8.16 

5.44 

1_10— „ 

2.72 

1.81 

3—11—» 

6.44 

4.29 

1—10—» 

2.72 

1.81 

1—10—» 

2.72 

1.81 

5 — » — » 

5.44 

3.62 

6 — » — » 

10.88 

7.25 

2—14—» 

4.90 

3.26 

6— 10— » 

1 1.79 

7.86 

5 — » — » 

3.44 

3.62 

10—10—» 

19.04 

12.69 

5 — » — » 

5.44 

3.62 

1 — 10—» 

2.72 

1.81 

5 — » — » 

5.44 

5.62 

9 — » — » 

16.33 

10.88 

1—10—» 

2.72 

1.81 

16—10—8 

29.99 

19.99 

3 — » — » 

3.44 

3.62 

5 — » — » 

5.44 

3.62 

3—  »— » 

5.44 

5.62 

1—10—» 

2.72 

1.81 

1—10—» 

2.72 

1.81 

12—10—» 

22.68 

13.12 

4—10—» 

8.16 

5.44 

3 — » — » 

5.44 

3.62 

1—10—» 

2.72 

1.81 

14—  »— » j 

23.40 

16.93 

voyez  ••m  ort*  article' 
de»  fermiers 


voyez,  aussi  article 
des  fermiers 


voyez  encore  article 
des  fermiers 


voir  encore  article 
des  fermiers 


Il  revient  a Jean  Bo- 
dnert  Pour  dépenses 
nar  I .u i faites  depuis 
le  t'J  nivôse  jusqu'au 
H du  même  mois  an  7 
**—4—9 
Sur  quoi  reçu 
par  le  Président 
G— 10— « 
et  par  vau 
Bogaert 

H-» 

Partant  à restituer 
3—17—9 
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fermiers 

dans  La  campagne 

Veuve  Corneille  van  Puyinbrock 

deux  voyages  à Garni  avec  une  voiture 

rue  d’ancre 

à un  cheval  avec  des  Prisonniers  et 

transport  d’une  cloche,  ensemble  Cinq 
Jours 

lr  Etat 

12—  Ift—  » 

12—10—, 

Les  heritiers  p"1  van  Puymbroek 

un  voyage  à Garni  avec  une  voiture  à 

P Etal 

7—10—») 

7 — 10 — » 

rue  d’ancre 

un  cheval  avec  des  Prisonniers  5 jours 

Pierre  nicolas  Rombaut,  truelle 

un  cheval  de  trait  au  canon  à Sinay 

lr  Etal 

(i — »— » 

G — »>— « 

5 trois  [jours] 

Jean  ble  Wuytack  3 Hues 

nu  cheval  de  trait  au  canon  à Sinay 

lr  Etat 

(j — >i — 1> 

G — »— » 

5 jours 

Nicolas  maes  5 Hues 

un  cheval  de  trait  au  canon  à Sinay 

lr  Etat 

0 — » — »» 

G — » — i 

5 jours 

veuve  van  trichtvcld  3 Hues 

un  cheval  de  trait  au  canon  à Sinay 

1'  Etat 

(i — » — » 

G — »»— » 

3 jours 

jean  josse  maes  3 rues 

un  cheval  de  trait  au  canon  à Sinay 

lr  Etat 

G — >» — » 

G — » — » 

5 jours 

josepli  aug"  Van  Stappen  3 rues 

un  cheval  de  trait  au  canon  à Sinay 

lr  Etat 

G — » — » 

6 — » — > 

3 jours 

P.  J.  Van  Mele,  lieymelinkstraete 

un  cheval  de  trait  au  Canon,  Grande 

lr  Etat 

4—  »>— » 

4 — » — , 

Place  S1  Nicolas,  deux  jours 

Joseph  Smet,  hibou 

un  cheval  de  trait  au  canon,  deux  jours 

lr  Etat 

4_  »_>, 

4—  >»— > 

J.  C.  Van  Miegheui,  hibou 

un  dito  2 jours 

lr  Etat 

4 — »» — » 

j 14— 

fourniture  de  100  Bottes  de  paille  à 

lr  Etat 

10—  »— » 

2 '"K 

josepli  WiUock,  hibou 

un  cheval  de  trait  au  canon  2 jours 

lr  Etat 

4—  » — »» 

) 7 „ i 

fourniture  de  50  bottes  de  paille  à 

id. 

1)-  - j)  y) 

) 7~ 

2 sols 

La  veuve  de  Winde,  hibou 

un  cheval  de  trait  au  canon  2 jours 

lr  Etat 

4 — »— »> 

) 

fourniture  de  20  Bottes  de  paille  à 

id. 

2— 

2 sols 

Gilles  Metz,  hibou 

un  cheval  de  trait  au  canon  2 jours 

1r  Etat 

4 — » — »> 

4—  „— 

Les  heritiers  de  Hork , rue  Large 

un  cheval  de  trait  au  canon  2 jours 

lr  Etal 

4 — » — » 

4—  »»— . 

P.  J.  Denieester,  Lindeken 

un  cheval  de  trait  au  canon  2 jours 

lr  Etal 

4—  »— » 

• 16—  ,»— 

2 dito  au  canon  à Sinay  3 d° 

lr  Etat 

12 — »— »» 

Jean  frans  Van  Mierbergen  rue  Large 

un  cheval  de  trait  au  canon  2 jours 

lr  Etat 

4 — » — » 

1—  »— 

Em'  christ  iaens,  idem 

un  cheval  de  trait  au  canon  2 jours 

lr  Etat 

4 — » — » 

4—  »»— 

Jean  blc  Vau  Goelhem  id. 

Un  ditO  2 jours 

1'  Etat 

4 — » — » 

4—  »»— 

Joseph  de  Jonge  id. 

un  dito  2 jours 

lr  Etat 

4 — » — »» 

4—  »»— 

La  Veuve  dcinaerc  armhuyskcns 

un  dito  2 jours 

un  cheval  et  chariot  à Gain!  avec  des 

lr  Etat 
lr  Etat 

4 — » — »> 
G — »> — » 

^ 1 0 — »»— 

Prisonniers  2 jours 

auguslin  inuys  idem 

un  cheval  au  même  chariot  2 jours 

lr  Etat 

4 — » — » 

4—  »>— 

Jean  b,e  Van  aeker,  brugsken 

un  cheval  à Garni  2 jours 

!«•  Etat 

i — » — » 

4—  »— 

Pierre  van  Puyinbrock,  Brugsken 

un  dito  avec  des  Prisonniers  à Garni 

lr  Etat 

4 — » — » 

) 

2 jours 

( 6—10— 

une  voilure  à un  collier  idem  Lokercn 

id. 

2—10—». 

) 

J.  f.  Vercauleren  farinier 

t jour 

un  cheval  et  chariot  avec  des  Prison- 
niers à Garni  2 jours 

Ir  Etat 

G — » — » 

ti—  »— 

La  Veuve  denieester  cekenieulen 

un  cheval  au  même  chariot  2 jours 

lr  Etat 

4 — »— » 

4—  ,»— 

J.  Schel  (liant  idem 

une  voiture  et  un  cheval  à Garni  avec 
des  prisonniers  2 jours 

1'  d" 

3-  »»-,» 

) 0 — »»— 

un  cheval  de  trait  au  canon  2 jours 

lr  Etal 

4 — » — » 

) 

Pierre  jean  Sloop  id. 

un  cheval  de  Irait  au  canon  2 jours 

1'  Etal 

4 — » — » 

4— 

josepli  Speelman  id. 

un  dito  2 jours 

1'  Etat 

4—  »— » 

4 — »» — 

Joseph  van  Steenbergen  id. 

un  dito  2 jours 

lr  Etat 

4 — » — » 

4—  »>- 

Jacques  Smet  id. 

une  voiture  à 1 cheval  à Garni  avec 
des  prisonniers  2 jours  j 

1'  Etat 

3-  ,»-,» 

3—  »- 

Jean  Smet  id. 

une  voiture  à un  cheval  Garni  avec  des 

lr  Etat 

3 — »> — »> 

) 

Prisonniers  2 jours 

un  cheval  de  trait  au  canon  2 d° 

lr  d° 

4—  »— »» 

La  veuve  Schelfhaut  id. 

un  cheval  de  trait  au  canon  2 jours 

lr  Etal 

4 — »— » 

»- 

La  Yv*  de  Lenlakker,  1er  Eekcn 

transport  de  foin  de  Elver/.ele  à S' 
Nicolas  pendant  cinq  jours 

lr  Etat 

13—  »— » 

15 — »— 

Jean  Debbaul  ter  Keken 

un  cheval  de  trait  au  canon  2 jours 

lr  Etat 

4 — » — ») 

4 — » — 

Pierre  Van  mclc  Kelteimuyt 

fourniture  d'une  voiture  à un  cheval 
pour  3 jours  transport  de  foin  de 

p Etat 

7_IO—„ 

) 10—  >»- 
) 

Sombckc  à S'  Nicolas 

une  voiture  à un  collier  à Lokercn 

avec  des  prisonniers  un  jour 

Ir  Etat 

2—10—»»  | 
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22.68 

13.12  ; 

7—10—» 

13.G1 

9.07 

6 — » — » 

10.88 

7.23 

6 — » — » 

10.88 

7.23 

6 — » — » 

10.88 

7.23 

0 — » — » 

10.88 

7.23 

G — » — » 

10.88 

7.23 

G — » — » 

10.88 

7.23 

4 — » — » 

7.26 

4.81 

4 — » — » 

7.26 

4.84 

14 — » — » 

23.40 

16.93 

7 — » — » 

12.70 

8.40 

6 — » — » 

10.88 

7.23 

4 — » — » 

7.26 

4.84 

4 — » — » 

7. 26 

4.84 

16 — » — » 

29.33 

19.33 

4 — » — » 

7.26 

4.84 

4 — » — » 

7.26 

4.84 

4 — » — » 

7.26 

4.84 

4 — » — » 

7.26 

4.84 

10 — » — » 

18.14 

12.09 

4 — » — » 

7.26 

4.84 

4 — » — » 

7.26 

4.84 

6—10—» 

11.79 

7.86 

G — » — » 

10.88 

7.28 

4 — » — » 

7.26 

4.81 

9 — »— » 

16.33 

10.88 

4 — » — » 

7.26 

4.84 

4 — » — » 

7.26 

4.84 

4 — » — » 

7.26 

4.84 

5 — » — » 

9.07 

6.04 

9 — » — » 

16.33 

10.88 

4 — » — » 

7.26 

4.84 

13 — » — » 

27.21 

18.11 

4 — » — » 

7.26 

4.84 

10 — » — » 

18.11 

12.09 
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Pierre  Van  Branden  fs  de  p«  3 oiseaux 

La  Veuve  p"  Van  vossel  3 oiseaux 

Jean  vercauteren  idem 

Jean  Loir  Kokkelbeke 

heritiers  de  Schepper  rue  d’ancre 
Pierre  jean  de  Lange  3 oiseaux 

adricn  NVuylaek  sinesstracte 
Gilles  françois  Vercauteren  id. 

Pierre  jean  Poppe  idem 
pierre  vân  Brandc  f8  J.  B.  id. 
marie  jeanne  van  hoye  idem 
Jean  fs  Laurcys  Kettermuyt 

Corneille  vanydegem  heymolcn 

Louis  Buytacrt  Burlstraetc 

Joseph  Suy  idem 

pierre  jean  van  overloop  Kettermuyt 
Pierre  joseph  van  de  velde  heymolcn 
Corneille  Goossens  heymolcn 

Veuve  Pierre  Yanvosscl  3 oiseaux 

jean  vercauteren  idem 
Jean  b,e  Wuytack  idem 
françois  de  Cauwcr  heymolcn 
heritiers  jossede  Belic  idem 
Benoit  Dliondt  idem 

Servais  dhaens  3 oiseaux 
Jacques  dhaens  idem 

jossc  Van  Goethcm  meuleken 

ferdiuand  Vanhavcr  Grande  place 

Guilliaumc  Macs  3 oiseaux 

La  V,e  Gaspart  de  Belic  idem 

Corneille  de  Grave,  rue  de  plaisance 


Antoine  van  Garssc  idem 
Jacques  Segers  id. 

Pierre  Wauters  id. 

Jean  heyndrickx  id. 

andré  Vcrbekc  id. 

Jacques  Smet  botcrraelkstraetc 

Jean  Is  Vandevoorde  id. 

Jossc  Van  Goethcm , meuleken 

Jean  b11'  Muylaert  vlyininckxhock 

françois  Rombaut , klebbeke 
ambroisc  Pierssens,  rue  «le  Jardin 

adricn  Vermeyren  rue  de  plais** 

Pierre  joseph  Smet,  spieveldsl racle 


un  voyage  à Anvers  avec  des  malades 

ir  Etat 

2—10—» 

2—10—» 

t jour 

fourniture  de  100  bottes  de  paille  à 

ir  Etat 

10—  »— » 

10 — » — » 

2 fois 

fourniture  de  130  bottes  de  paille 

fr  Etat 

13—  »— » 

13 — »— » 

une  voiture  à un  Cheval  à Gand  avec 

2e  Etat 

3 — »— » 

5—  »— » 

des  malades  — 2 jours 

une  d°  à Anvers  avec  des  malades 

2e  Etat 

2—10—» 

2— 10— » 

un  cheval  de  trait  à Bruges  avec  Le 

2e  Etat 

12 — » — » 

12—  »— » 

canon  six  jours 

un  dito 

2e  Etat 

12 — » — » 

12—  »— « 

un  dito 

2e  Etal 

12—  »— » 

12 — » >1 

un  dito 

Etat 

12 — » — » 

12 — » — x 

un  dito 

2e  Etat 

12—  »— » 

12—  »— K 

un  dito 

2e  Etat 

12 — » — » 

12_  , 

un  cheval  de  trait  avec  des  Prisonniers 

2e  Etat 

2 — » — » 

2 — »— •). 

à Lokeren 

une  voiture  h un  collier  à Lokeren 

2e  Etat 

2—10—» 

\ 

O 

T 

si 

avec  des  Prisonniers 

une  voiture  à un  collier  à Gand  avec 

2e  Etat 

3 — » — » 

3 — » — » 

des  Prisonniers 

un  cheval  de  Irait  à Gand  avec  des 

2e  Etat 

4 — » — » 

4 — »— > 

Prisonniers 

un  dito 

2e  Etat 

4 — » — » 

1 — » — > 

un  dito 

2e  Etat 

4 — » — » 

4 — »— » 

une  voiture  a un  Cheval  à Gand  avec 

2e  Etat 

3 — » — » 

3 — » — i 

des  prisonniers 

une  voiture  à un  cheval  à Gand  avec 

2e  Etat 

3 — » — » 

3 — » — > 

des  malades 

une  ditq  2 jours 

2'  Etat 

3 — »— » 

3 — » — ) 

une  dito  2 jours 

2e  Etat 

3—  »— » 

3 — » — > 

une  dito  à Gand  avec  des  fusils  2 jours 

2e  Etat 

3—  »— » 

3—  »— » 

une  dito  2 jours 

2'  Etal 

3 — » — » 

3 — » — > 

une  dito  2 jours 

2e  Etat 

3 — » — » 

fi—  »— > 

une  dito  2 jours 

2e  Etat 

3—  »— » 

5—  »— > 

une  voiture  à un  cheval  Lokeren  avec 

2e  Etat 

2—10—» 

2—10—) 

des  effets  militaires  1 jour 

une  voiture  à un  cheval  à Gand  avec 

2e  Etat 

3 — » — » 

ri—  »— i 

un  capitaine  2 jours 

une  voiture  à un  cheval  à Thiclrode, 

2e  Etal 

2—10—» 

2—10—1 

transport  de  foin  un  jour 

une  voiture  à Anvers  avec  des  mili- 

2e Etal 

2—10—» 

2—10— 

taires  un  jour 

une  voilure  à tin  cheval  à termonde 

2*  Etat 

2—10—» 

2—10— 

avec  des  effets  un  jour 

une  voiture  à un  cheval  à Gand  pour 

2e  Etat 

7 — 10 — » 

7 — 10— 

transporter  à S'  Nicolas  les  effets  de 
la  94  i/i  Bdc  3 jours 

une  dito  5 jours 

id. 

7 — 10—» 

7—10 — 

une  dito  3 jours 

id. 

7—10—» 

7 — K) — 

une  dito  3 jours 

id. 

7 — 10—» 

7 — 10 — 

une  dito  3 jours 

id. 

7—10—» 

7—10— 

une  dito  3 jours 

id. 

7—10—» 

7 — 1 0— 

une  voiture  à Gand  avec  des  Réquisi- 

2e Etat 

3 — » — » 

3 — » — 

tionnâmes  2 jours 

idem  2 jours 

id. 

3 — » — » 

fi—  »— 

une  voiture  à un  cheval  î»  Gand  avec 

2'  état 

3 — » — » 

3 — » — 

des  Requisitiors  2 jours 

une  voiture  à Gand  avec  des  fusils 

2e  état 

3 — » — » 

3 — » — 

2 jours 

une  dito  2 jours 

2*  étal 

3—  »— » 

3 — »— 

une  dito  à Elvcrsele  avec  un  officier 

2e  état 

2—10—» 

2—10— 

1 jour 

2—10— 

une  dito  à Termonde  avec  un  ofP 

2e  Etal 

2—10—» 

un  jour 

une  voiture  à un  collier  h Gand  avec 

2*  Etat 

3—  »— » 

3 — » — 

«les  effets  du  2e  Bon  de  la  94  « /*  B'11' 

2 jours 

une  voiture  comme  ci  dessus  2 jours 

2e  état 

3—  »—  » 

Thomas  heyninek  id. 


voyez  encore  ci  dessous 
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2—10—» 

4.54 

3.02 

10 — » — » 

18.14 

12.09 

15 — » — » 

27.21 

18.14 

5 — » — » 

*9.07 

6 04 

2— 10— >» 

4.54 

3.02 

12—  »— » 

21.77 

14.51 

12 — » — » 

21.77 

14.51 

12 — »> — » 

21.77 

14.51 

12 — » — » 

21.77 

14.51 

12 — » — » 

21.77 

14.51 

12 — » — » 

21.77 

14.51 

2 — » — » 

3.65 

2.42 

2—10—» 

4.5-4 

5.02 

5 — » — » 

9.07 

6.04 

4 — » — » 

7.26 

4.84 

4 — » — » 

7.26 

4.84 

4 — » — » 

7.26 

4.84 

5 — » — » 

9.07 

6.04 

5 — » — » 

9.07 

6.04 

5 — » — » 

9.07 

6.04 

5 — » — » 

9.07 

6.04 

5 — » — » 

9.07 

6.04 

5 — » — » 

9.07 

6.04 

5—  »— » 

9.07 

6.04 

5 — » — » 

9.07 

6.04 

2—10—» 

4.54 

5.02 

5—  »— » 

9.07 

6.04 

T 

0 

T 

01 

4.54 

3.02 

2—10—» 

4.54 

5.02 

2—10—» 

4.54 

3.02 

7—10—» 

13.61 

9.07 

7—10—» 

13.61 

9.07 

7 — 10 — » 

13.61 

9.07 

7—10—» 

13.61 

9.07 

7—10—» 

13.61 

9.07 

7—10—» 

15.61 

9.07 

5—  »— » 

9.07 

6.04 

5 — » — » 

9.07 

6.04 

5 — » — » 

9.07 

6.04 

5 — » — o) 

9.07 

6.01 

5 — » — » 

9.07 

6.01 

2—10—» 

4.54 

3.02 

1 

O 

T 

4.54 

3.02 

5 — » — » 

9.07 

6.0 1 

5 — » — » 

9.07 

6.01 

1 

voyez  encore  ci  dessous 


voyez  d'autre  part 
voyez  encore  ci  après 
voyez  encore  ci  après 


voyez  encore  ci  après 


Joseph  augustiu  tlemaerc  spieveld- 
stractc 

héritiers  aelbregt  Lcpelhock 

jean  janssens  idem 

Jean  b'e  de  Rouek  5 rois 
Philippe  Meul  Rue  de  Plaisance 
François  Vcrbekc  Kuyldam 

Les  héritiers  de  Schepper,  me  de 
Jardin 

Jean  Meul,  Grande  place 
Gilles  Baert  rue  de  Jardin 

Pierre  jean  Mocrdyck  Lammcken 

La  Y'e  Jean  fs  fennont  rue  de  jardin 
La  Yve  fennont  d’autre  part 
ferd.  Yanhavcr  Grande  place 
Pierre  de  Rouck  Daelstraele 
La  V,c  Pierre  Wautcrs  rue  de  Plaisance 
Augustin  vau  Ylierberge  id. 
françois  Yerbckc  3 rois 


J.  R.  Derouek 


id. 
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une  voiture  comme  ci  dessus 
fourniture  de  100  Bottes  de  paille  à 

2 fois 

une  voiture  à un  cheval  à Garni  avec 
des  effets  du  2e  Bon  94  i /*  Bdc  2 jours 
une  dito  2 jours 

une  dito  2 jours 

une  dito  2 jours 

une  voiture  à un  cheval  à Terinonde 
avec  des  effets  militaires  un  jour 
une  voiture  à un  cheval  à Gain!  avec 
des  armes  2 jours 

un  cheval  de  Selle  à S1  Gilles  un  jour 
une  voiture  et  2 chevaux  ù Calloo 
un  cheval  de  trait  à un  caisson 
une  voiture  et  un  cheval  à haesdonck 
avec  la  colonne  mobile 
une  dito 

un  cheval  de  trait  à un  caisson  2 jours 
un  cheval  de  trait  au  canon  2 jours 
un  dito  2 jours 

un  dito  2 jours 

un  dito  2 jours 

un  dito  it  Bcvercn  2 jours 

un  dito  2 jours 


2°  état 
2l>  état 

2°  état 


état 

état 

état 

état 


2*’  état 

2e  état 
2e  étal 
lr  état 
2e  état 

2e  état 
f Etat 
1>  Etal 
id. 
id. 
id. 
id. 
id. 


10— 

5— 


5— 

5— 


» — » 

3 » 1 

» — )) 

3 — » X 

» — » 

3—  »— x 

» — » 

— »— X 

10—» 

2— 10— x 

»— » 

3—  »— i 

10—» 

2—10—1 

10—» 
» — » 

^ (> — 10——» 

10—» 

2—KI-i 

10—» 

2-10-» 

t—  »— » 

i—  >»— » 
i — » — » 
4— 

4 — » — » 


Pierre  Smet  Kuyldam 

un  dito  2 

ours 

id. 

4—  »— » 

4 — » — » 

andré  de  Sulter  id. 

un  d°  2 

ours 

id. 

4—  »— » 

4-  »-» 

fs  Varendonek  5 rois 

un  d°  2 

ours 

id. 

4 — » — » 

•4—  »>— . 

Aug*  Desuller  Kuyldam 

un  dito  2 

ours 

id. 

4—  >»— » 

4—  »— » 

jean  joseph  vamlevoorde  heynvacn  (?) 

un  d°  2 

ours 

id. 

4—  »— » 

4 — » — ; 

Joseph  van  Slappen  Eekemeulcn 

un  cheval  et  chariot  à Garni  2 

ours 

lr  Etat 

6—  »— » 

j 10—  »— : 

un  cheval  de  trait  au  canon  2 

ours 

id. 

4—  »— » 

Marie  Jeanne  de  Sulter  uileken 

un  cheval  de  trait  au  canon  2 

ours 

P EU! 

4 — » — » 

4 — » — 

Guilliauine  Macs  3 oiseaux 

un  voyage  à Lokeren  avec  voiture  et 
cheval  un  jour 

2*1  Etal 

2—10—» 

2—10— 

Gilles  Verslraeten  heystraelc 

un  cheval  de  trait  au  canon  à Bevcren 

lr  Etat 

4—  »— » 

4 — »— 

2 jours 

Jean  vaiulcrvvicn  3 Rois 

un  cheval  de  trait  au  canon  à Sinav 

1'  Etat 

0—  »— » 

0—  » 1 

3 

ours 

Michel  van  Aclsl  Passe 

un  cheval  de  trait  au  canon  2 

ours 

lr  Etal 

4 — » — » 

4—  »— 

G.  f.  De  Grave  Passe 

un  dito  2 

ours 

lr  Etat 

4_ 

4 — » 

J.  R.  De  mulder 

Etape  et  Logement  suivant  mémoire 

oublié  de  porter  sur  les  Etats 

49—13—» 

49— «5-1 

Pierre  Audcnacrl  Garde  champêtre 

Pour  son  service  extraordinaire 

peu- 

lr  Etal 

44—10—9 

) 

dant  le  Brigandage 

84-  4- 

idem 

2e  Etat 

39—13—9 

) 

Ferdinand  Rolt  hier  idem 

Pour  son  service  extraordinaire 

|>011- 

lr  Etat 

44-10-9 

dant  le  Brigandage 

{ 84—  4- 

idem 

2e  Etat 

39—13—9 

Augustin  van  hoye  idem 

Pour  son  service  extraordinaire  pen- 
dant le  Brigandage 

1'  Etat 

44—10—9 

] 8-4—  J— 

2e  Etat 

39—13—9 

F.  F.  Ducaju  Imprimeur 

Pour  frais  d’impression  d’avcrlisse- 
mens  aux  créanciers  suivant  état 

7 — 8 — 9 

7—  8— 

Louis  hcyndrickx 

Pour  fourniture  de  Papier  pour  foi1- 

mer  les  états  suivant  Etal 

4—10—3 

4— IG— 

La  Y'*  de  Smedt , rue  neuve 

Etape  et  Logement  suivant  Etat  sup- 

plémentaire 

12—12—» 

12-12- 

La  Y'1,  Stacs,  Grandeplacc 

Idem 

10—  »— » 

10—  »— 

aiitoinc  nobels,  Rue  d’ancre 

Idem 

2—  >*— » 

2—  »— 

Les  héritiers  Bautcrs  Grandeplacc 

Logement  d'un  Piquet  et  fourniture 

de  Bière 

7—17—0 

7—17— 

Pierre  \Ycyn,  Rue  d’ancre 
La  veuve  de  Roy,  Rue  d’ancre 

Etape  et  Logement 

10—  » — » 

10 

Idem 

12—11—» 

12—14— 

ferd.  van  Garssc  Rue  d’ancre 

Idem 

10 — » — » 

10—  »— 

ferd.  St uer  rue  d'ancre 

Idem 

to—  »»— » 

10—  »— 

La  Yïe  Jean  Yan  Brussel  id. 

Idem 

J0—  »— » 

10—  »— 

Jean  Van  Ryssen  id. 

Idem 

10—  »»— » 

10—  »>— 

Pierre  vandyck  rue  des  apôtres 

Idem 

7—  »— » 

7 — »— 

Les  héritiers  van  Gysel  Rue  d'ancre 

Idem 

10 — » — » 

10—  »— 

Josse  audenaert , Rue  d'ancre 

Idem 

7 — »> — » 

7 — »— 

Rauduin  île  Somme  idem 

Idem 

17_ 

17—  »— 
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■h  à compte 
■U  ii  compte 
'U  à compte 


par  le  maire 
par  le  maire 
par  le  maire 


44—10—9 

44—10—9 

44—10—9 


44—10—9 

44—10—9 

44—10—9 


15 — » — .» 

27.21 

18.14 

5 — » — » 

9.07 

0.04 

fj — » — » 

9.07 

0.04 

i> — » — » 

9.07 

0.04 

5 — » — » 

0.07 

0.04 

2—10—» 

4.34 

3.02 

5 — » — » 

9.07 

0.04 

2—10—» 

4.54 

5.02 

G— 10— » 

11.79 

7.80 

2—10—» 

4.31 

3.02 

2—10—» 

4.54 

5.02 

4 — » — » 

7.2G 

4.84 

4 — » — » 

7.2G 

4.84 

4 — » — » 

7.2G 

4.81 

4 — » — » 

7.2G 

4.84 

4 — » — » 

7.26 

4.84 

4 — » — » 

7.2G 

4.84 

4 — » — » 

7. 20 

4.84 

4 — » — » 

7.2G 

4.84 

4 — » — » 

7.2G 

4.84 

4 — » — » 

7.2G 

4.81 

4 — » — » 

7.20 

4.81 

4 — » — » 

7.20 

4.81 

10 — » — » 

18.14 

12.09 

4 — » — » 

7.20 

4.81 

2—10—» 

4.54 

5.02 

4 — » — » 

7.20 

4.81 

G — » — » 

10.88 

7.25 

4 — » — » 

7.20 

4.81 

4 — » — » 

7.20 

4.81 

49 — 15 — » 

90.24 

60.— 

99—13—9 

72. — 

53.— 

59—13—9 

72.— 

53.— 

39—13—9 

72.— 

53.— 

-1 

1 

co 

i 

o 

15.47 

15.47 

4— 10— 3 

8.73 

8.73 

12—12—» 

22.80 

5.26 

10—  »— » 

18.14 

2.00 

2 — » — » 

5.03 

-.52 

7— 17— G 

14.29 

2.01 

10 — » — » 

18.14 

2.60 

12—14—» 

23.03 

1.73  . 

10 — » — » 

18.14 

2.00  1 

10 — » — » 

18.14 

2.00 

10—  »— » 

18.14 

2.00 

10 — »— » 

18.14 

2.60 

7 — » — » 

12.70 

1.82 

10 — » — » 

18.14 

2.00 

7 — » — » 

12.70 

1.82 

17 — » — » 

30.84 

1.70 

a licier  cl  Les 
> n'alant  remis 
Leurs  Billets  de  Loge- 


maire,  avait  été 
Itepartie,  ils  n’onl  pA 
■pris  dans  celle 
lion  en  Propor* 
s a U 1res  créan- 
ciers (le  m inière  qu’on 
n’a  pù  Leur  allouer 
que  La  somme  réglant 
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Jean  de  Wolf  rue  de  chaux 

étape  et  Logement  suivant  étal  sup- 
plementaire 

1 — »> — » 

1 — » — fl 

Marie  de  Groot  rue  de  poivre 

Idem 

8 — <> — » 

8 — » — » 

Jacques  de  Schepper,  rue  d’ancre 

Idem 

10 — » — » 

10 — » — » 

Wenceslaus  de  Smet 

Logement  seulement 

>» — 6 — » 

»—  6—» 

ferdinand  Verslraetcn,  rue  d’ancre 

étape  et  Logement 

2 — » — » 

2 — » — » 

Jean  Borekenstein , rue  de  Walbourg 
Marie  Eckhaul  rue  de  chaux 

idem 

10—  fi—» 

10—  fi—» 

Logement  seulement 

I— 10— » 

1— 10— » 

Joseph  Pcrincntier  rue  de  Walbourg 

étape  et  Logement 

10_  » 

10 — »— » 

Paul  nalin  rue  neuve 

Logement  seulement 

,>—18—» 

» — 1 8 — » 

Mallhieu  Irilsleir  rue  neuve 

Etape  et  Logement 

8 — » — » 

8—  »— » 

Jean  b11'  Dceoek  Coekclbcke 

idem 

5 — fi — » 

5 — 0 — » 

Thomas  Loeinan , walbourg 

idem 

12 — » — » 

12 — » — » 

Egide  van  Grootven,  Grandeplaee 

idem 

8 — » — » 

8 — » — » 

l.es  héritiers  van  Esbeke,  rue  de  plais** 

Logement  d'un  piquet 

7—10—» 

7—10—» 

Corneil  Bubbens,  rue  neuve 

étape  et  Logement 

1— 10— » 

1—10—» 

L.  Rodrigo  Rue  de  plaisance 

Logement  seulement 

1—19—» 

1 — 19—» 

La  veuve  Loir  kokkclbekc 

Logement  seulement 

» — 12 — » 

» — 12 — » 

Ignace  de  Wilde  rue  de  Jardin 

étape  et  Logement 

2 — » — » 

2 — » — » 

françois  heinnan  rue  neuve 

Logement  seulement 

1 — 10— » 

1—10—» 

Les  héritiers  Borré,  rue  neuve 

étape  et  Logement 

9 — » — » 

0—  » 

Km'  Waterschoot  Grandeplaee 

Logement  militaire 

1 1 t) » 

1—10—» 

G.  Coorenians,  rue  neuve 

étape  et  Logement 

10 — » — » 

1(1— 

I.ivin  van  Dorsselaere  rue  neuve 

idem 

9—  »— » 

9 — » — K 

La  veuve  De  Ryck  rue  d'ancre 

idem 

10 — »— » 

10—  »— t 

La  veuve  dewaele  rue  de  champ 

idem 

10 — »— » 

10 — » — * 

1’.  f.  thierons  rue  neuve 

idem 

10—  5— » 

io_  :i_* 

llombeke  rue  neuve 

Logement  sans  Etape 

5 — » — » 

O »— X 

Thérèse  ongenae , rue  neuve 

idem 

5 — 1 2 — » 

3—124* 

Pierre  IVançois  Mirhiels  Grandeplaee 

Etape  et  Logement 

8 — » — » 

8 — » — > 

P.  A.  Pierssens  Biesbul 

idem 

2—12—» 

2-12-1 

Jeanne  Klinck  rue  de  jardin 

Logement  sans  Etape 

»—  fi—» 

»—  fi— » 

Lin1  Phondl  à présent  ses  heritiers 

Etape  Logements  avec  dégâts  à sa 
maison 

9—  fi—» 

9—  fi— i 

Isabelle  Ihérèsedeniacrc,  rue  de  jardin 

étape  et  Logement 

2—  »— » 

2 — »» — i 

Joseph  Cornelis  id. 

idem 

2—  »— » 

2—  »— » 

Pierre  Wauters  Rue  de  plaisance 

idem 

1 — » — » 

4 — » — ) 

J.a  Y'®  J.  f.  ferinont  rue  de  Jardin 

idem 

1— 11— » 

4—14—) 

adrien  Vermeiren,  rue  de  plaisance 

Logement  sans  Etape 

»— 18— » 

»— 18— > 

Jean  linpens,  Rue  de  jardin 

étape  et  Logement 

2 — » — » 

2—  »— > 

Thérèse  Passender  Idem 

idem 

4—  8—» 

4 — 8 — > 

J.  Manient  rue  de  Walbourg 

idem 

10—  »— » 

10—  »— > 

Marie  Yemieman,  rue  des  apôtres 

idem 

10—10—» 

10—10—) 

La  Yv®  trinipondl  Rue  de  chaux 

idem 

10 — » — » 

10—  »— ) 

Jean  b1®  hoornick  rue  de  poivre 

idem 

3 — » — » 

r> — »— > 

La  veuve  van  Slrvdonek  . rue  de  chaux 

idem 

10 — » — » 

10—  , 

heritiers  de  Meulemeestcr 

Logement  sans  Etape  (officiers) 

10—10—». 

10 — » — ) 

P.  A.  Itaulers  kokkelbeke 

Etape  et  Logement 

14—  »— » 

11—  »-) 

Jean  b,L  Van  der  Vieren  rue  de  plai- 
sance 

Dégâts  à sa  maison 

fi—  »— » 

fi—  ».-) 

Melchior  Reerlaer,  rue  d’ancre 

Etape  et  Logement 

fi — 1 2 — » 

5-12—J 

Jeanne  Pierssens  Grandeplaee 

idem 

10—  fi—» 

10—  fi  — 

anloine  van  Garsse,  rue  neuve 

1 

idem 

1 

4 — » — » 

4 — »— : 

Total  Général  f 

14953— 15-3 

14953—15-: 

Ainsi  formé 

le  Présent 

Elal  Par  1 

Cc  14  Messidor  an  1ö 
(s)  J.  II.  De  Mulder 
maire. 


t — » — » 

1.81 

—.26 

8 — » — » 

14.51 

2.07 

10—  »— » 

18.14 

2.60 

» — 6 — » 

0.54 

0.08 

2 — » — » 

3.63 

— .5  2 

10—  6—» 

18.68 

2.67 

1—10—» 

2.72 

—.10 

10 — »> — » 

18.14 

2.60 

1 

» — 1 8 — » 

1 .64 

—.24 

8 — » — » 

14.31 

2.07 

5—  6—» 

9.61 

1.38 

12—  »— » 

21.77 

3.11 

8 — » — » 

14.51 

2.08 

7—10—» 

13.61 

1.93 

1—10—» 

2.72 

0.40 

1—19—» 

3.54 

0.31 

» — 12 — » 

1.09 

—.16 

2—  »— » 

3.63 

— .52 

1 — 1 G — » 

3.26 

— .77 

9 — » — » 

16.33 

2.54 

1—16—» 

3.26 

— .77 

10—  »— » 

18.14 

2.60 

9 — » — » 

16.33 

2.34 

10—  »— » 

18.14 

2.60 

10—  »— » 

18.14 

2.60 

10—  3—» 

18.41 

2.63 

3 — » — « 

5.44 

—.78 

3—12—» 

6.53 

—.94 

8 — » — » 

14.51 

2.08 

2—12—» 

4.72 

0.68 

))  0 M 

0.54 

0.08 

9—  6—» 

16.87 

2.41 

2 — » — » 

3.63 

0.52 

2 — )> — » 

3.63 

0.52 

4 — » — » 

7.26 

1.04 

4—14—» 

8.53 

1.22 

» — 18 — » 

1.63 

0.24 

2 — » — » 

3.63 

0.52 

4—  8—» 

7.98 

1.14 

10 — » — » 

18.14 

2.60 

10—10—» 

20.86 

2.98 

10 — » — » 

18.14 

2.60 

3 — » — » 

5.44 

0.78 

10 — » — » 

18.14 

2.60 

10—10—» 

19.05 

2.73 

14 — » — » 

25.40 

3.63 

6 — » — » 

10.88 

1.56 

12— » 

10.16 

1.90 

10—  6—» 

18.68 

2.67 

4 — » — » 

7.26 

1.04 

4272—12—4 

10970—  6—1 1 

• 

19900.63 

12882.65 

ire  de  S‘  Nicolas,  sauf  erreur  ou  omission 
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Ainsi  qu’on  le  voit  par  cet  état,  les  habitants  de  St.  Nicolas,  dont 
la  Municipalité  n’avait  pas  à tort,  toujours  fait  valoir  l'indifférence 
pour  les  évènements  de  Brumaire  an  Vil,  se  virent  payer  en  monnaie 
de  faillite.  Cette  indifférence  ne  ressort  pas  seulement  des  documents 
ofliciels  que  nous  avons  recueillis  dans  cette  si  longue  étude.  Elle  est 
confirmée  par  la  tradition  populaire.  Nous  lisons  en  effet  dans  la 
Chronique  de  van  Aalst  (i),  à la  date  de  1798,  ce  (pii  suit  : 

« Al  de  pastoors  die  hunnen  Eed  niet  gedaen  haden  moesten  zig 
» in  liet  stop  houden  en  hunne  kerk  wierd  gesloten,  inaer  de  l*aro- 
» chiekerk  van  S1  Nicolacs  heeft  noeyt  gesloten  geweest,  voor  dat 
» zekeren  paeter  franciscus  den  Eed  gedacn  had,  benevens  de  pastoor 
» Tliolenaer,  waer  tegen  er  zig  een  bende  boeren  van  Ander  plaet- 
» sen  zig  tegen  verzetten  en  zig  waependcn  en  aldus  met  2 stuks 
» Canon  in  Sl  Nicolaes  drongen  denkende  eenen  grooten  acnliang  te 
» kreygen  en  aldus  de  jacobinen  uyt  te  bannen,  en  den  paeter  en 
» den  pastoor  op  te  hangen,  inacr  niemand  kwam  hun  terhulp  en 
» kregen  den  Naem  van  bregans,  de  fransche  kwaemen  er  tegen  uyt 
» naemen  hun  canons,  en  dreven  hun  op  de  vlugd,  en  slagtcn  een 
» deel  dezer  bregans  in  het  liuys  van  zekeren  Neys  op  de  plaizand- 
» straed  (a) , en  sloegen  de  deur  toe  die  welaest  door  de  fransche 
» geopend  wierd  welke  er  1(5  vermoorde  die  hel  niet  konden  ont- 
>*  snappen  eenen  van  die  in  liuys  gevlugd  was,  is  op  den  buylzolder 
» geraekt  en  zig  aen  het  werk  zettende  is  alsdan  de  dood  ontkomen 
» want  hy  wierd  voor  den  bakkersknegd  van  den  huys  aenzien.  De 
» dogter  viel  op  aerre  knieden  en  aldus  vcrlosttc  zy  zig  en  are 
) moeder,  gelukkig  had  er  geenen  van  S‘  Nicolaes  beygewecst  ander 
» had  geel  de  plaets  even  als  bornem  in  braeband  afgebrand  gewor- 
» den  ». 

Nous  ne  pouvons  (pic  constater  cette  indifférence. 

<’,.  WILLEMSEN. 


(i)  Ms.  appartenant  au  Cercle  archéologique  du  Pays  de  Waas.  — 

Nous  remercions  ici  vivement  M.  I.ouis  Smet-Ycrdurincn , membre  du  Cercle  archéo- 
logique, qui  a bien  voulu  nous  communiquer  un  précieux  manuscrit  lui  appartenant, 
('I  intitulé  « De  Echo  van  bel  Land  van  Wacs  ».  Malheureusement  nous  n’avons  pu 
trouver  aucune  indication,  relativement  au  sujcl  qui  nous  occupe,  dans  ce  document, 
plus  généralement  connu  sous  le  nom  de  « Rronijk  van  Hcyndcrickx  ».  En  effet  le 
chroniqueur  arrête  son  récit  en  1780. 

(i)  Actuellement  la  maison  n°  53. 


ANNEXE. 


Nous  avons  cru  inutile  de  relever  ii  sa  date,  chaque  arrestation 
motivée  par  les  évènements  de  Brumaire  an  Vil,  pensant  qu'il  serait 
plus  pratique  de  donner  à la  fin  de  notre  étude,  sous  forme  d’annexe, 
ainsi  que  nous  le  faisons  ici,  la  liste  des  personnes  écrouées  à la 
Maison  d’arrêt  de  St.  Nicolas  pour  faits  de  révolte.  Nous  nous  som- 
mes strictement  borné  à relever  les  noms  des  personnes  prévenues  ou 
accusées  de  faits  de  guerre  — si  nous  pouvons  nous  exprimer  ainsi 
— bien  caractérisés.  Nous  avons  cru  qu’il  ne  nous  appartenait  pas 
de  publier  les  noms  de  l’énorme  quantité  de  personnes  arrêtées  à 
l’époque  dont  nous  nous  occupons,  pour  excès,  violences,  vol  et  pil- 
lage en  bande  armée,  sans  plus  ample  spécification.  Nous  avons  trouvé 
ces  indications  dans  une  très  volumineuse  farde  des  Archives  Commu- 
nales, intitulée  : Mandats  d’arrêt  — Période  française. 

« Jacques  de  Martelaere,  sabotier  a Sinay  (27  Nivôse  an  VII)  (i)  : 
Avoir  prononcé  de  discours  séditieux  le  26  de  ce  mois  en  la  maison 
et  auberge  d’andré  de  Bruyne  audit  Sinay,  et  d’avoir  pris  part  dans 
les  revoltes  (pii  ont  eu  lieu  dernièrement. 

Joseph  de  Coning  fies,  laboureur  a Sinay  (12  Ventôse  an  VII)  : 
Complicité  dans  le  rassemblement  armé  qui  s’est  introduit  dans  les 
demeures  de  L’agent  et  de  L’adjoint  de  la  dite  commune  de  Sinay  et 
qui  a tenté  d’y  commettre  des  vols  à force  ouverte  et  par  violence 
envers  des  personnes  dans  la  soirée  du  30  vendémiaire  dernier. 


(i)  La  date  qui  suit  chaque  nom,  est  celle  du  Mandat-d’arrèt.  Xous  transcrivons 
ensuite  littéralement  le  motif  de  l’incarcération.  Les  noms  et  qualités  sont  aussi 
textuellement  repris. 


François  tas  Barendregt.  charretier  a Heest  15  Ventôse  an  VII  : 
Avoir  monté  un  cheval,  volé  le  50  Vendémiaire  Dernier,  dans  L'écurie 
de  la  Gendarmerie  Nationale,  appartenant  au  Gensd'arme  Mathieu,  et 
participé  ainsi  au  brigandage  qui  a eu  lieu  le  même  jour  dans  cette 
commune. 

Aüccsmi  her*a>'  KAÇON  jocvhauke  \ CiUXBi  22  Ventôse  an  VII  : 
Complicité  dans  les  troubles,  brigandages  et  masacre  du  commissaire 
Debbaut  le  50  ventôse  dernier. 

Joseph  Greveraert  dekeerant  chez  son  père,  sans  profession  a Hamke 
- 1 Ventôse  an  VII  : Prévenu  de  brigandage,  il  est  aussi  de  la  con- 
scription militaire  sans  être  inscrit. 

Febdin and  Vernimhen  i . Baesrode  £î  1 Ventôse  an  VII  : Vovageant 
sans  passeport,  est  aussi  de  la  conscription  sans  être  inscrit. 

Gilles  de  Looze.  dowestïqee  Laboereer  a Sinay.  24  Ventôse  an  VII  : 
Complicité  dans  le  rassemblement  armé  qui  s'est  manifesté  dans  ce 
canton,  et  autres  et  d'avoir  entré  armé,  dans  la  maison  du  citoven 
François  de  Vlieger  garde-champêtre  dudit  Sinay  et  de  l’y  avoir  menacé 
de  le  tuer,  pendant  la  journée  du  5 Brumaire  dernier. 

Corneil  Verleren  . Dokestiqee  Laboereer  a Sinay  25  Ventôse  an 
VII  : Complicité  dans  les  rassemblemens  armés  qui  se  sont  manifestés 
dans  ce  canton  et  autres,  et  D'avoir  Demandé  à force  et  par  violence 
envers  de  personnes  du  vin.  dans  la  maison  du  citoven  Laurent  De 
Cleene  à Dackenam  et  d'y  avoir  bu  de  bierre  sans  paier,  pendant 
La  journée  du  50  vendémiaire  Dernier. 

M artin  Mendonce  , oevrier  î 28  Ventôse  an  VII  : Avoir  été  dans 
un  rassemblement  de  plus  de  deux  personnes  armés,  et  d’avoir  par- 
ticipé  aux  vob  commis  dans  la  journée  du  30  vendémiaire  Dernier  au 
bureau  de  Douane  à hulst  par  le  dit  rassemblement. 

Gerokf.  de  haen,  Dokestiqee  brasseer  chez  le  citoyen  Lae  avers  a 
Kekseke  5 Germinal  an  VII  : S’être  trouvé  dans  un  rassemblement 
de  plus  de  deux  personnes  armées  et  avoir  participé  aux  vols  com- 
mis dans  la  journée  du  50  vendémiaire  dernier  au  Bureau  de  douanes 
et  à la  caserne  de  la  gendarmerie  à hulst. 

Gilles  de  Pevsseleir.  Jeene  homke  Laboereer,  a S*  Pael  12  Ger- 
minal an  VII  : Même  accusation. 

Gilles  Bartoloke  van  Daele,  tisseras,  a Keksere  (12  Germinal  an 
VII)  : Même  accusation. 


i)  Sa  profession  n'est  pas  spécifiée  dans  le  mandat-d'arrét. 
h Le  domicile  n'est  pas  indiqué.  Cétaït  un  habitant  de  Kemseke. 


boniface  r.MBYN . Joirnalier,  a Stekene  Germinal  an  VU  : Mène 
accusation. 

Charles  Cantens.  cclttvateir  . a S*  P ai  l 15  Germinal  an  VII  : 
Même  accusation. 

JEAN  FRANÇOIS  van  LaNGENHOVE,  JOURNALIER , A H ARME  S1'  ANNE  19 
Germinal  an  VII  : Brigandage  pendant  les  troubles  séditieux  qui  ont 
eu  lieu  dans  ce  canton. 

Livin  van  Darre,  ouvrier  a Loeeren  Hoeestr  aete  59  Germinal 
an  VII  : Complicité  dans  le  rassemblement  arme  contre  la  république, 
qui  s’est  manifesté  dans  ce  canton  pendant  la  première  décade  du 
mois  de  Brumaire  dernier. 

Mathieu  verens,  Jeunehohhe.  dohestique  l abocrecr  a VNaeshcnster 
(8  prairial  an  VII  : Avoir  fait  partie  d'un  rassemblement  séditieux 
contre  la  repe. 

Jean  bocehaeve.  tisserand  \ Kerseee  53  Prairial  an  N II  : Com- 
plicité dans  le  rassemblement  armé  contre  la  republique  qui  s est 
inanisfesté  pendant  la  première  décade  du  mois  de  brumaire  dernier. 

FR  Ei' F!  i h y v \ driessche,  Laboireir  a Beirlaere  57  Prairial 
an  VII  : S’être  introduit  avec  plusieurs  personnes  armées  en  des 
maisons  habitées  et  d’v  avoir  volé  à force  ouverte  par  atroupement  et 
pillage  et  en  outre  prévenu  de  complicité  à l'assassinat  du  commis* 
du  pouvoir  exécutif  près  l’ad‘*  du  canton  de  Zele. 

Pierre  Jean  de  Brauwer,  racon  a Harre  S**  Anne  58  Prairial  an 
VII  : S'être  introduit  par  attroupement  armé  et  force  ouverte  dans  la 
maison  du  citoyen  Yzebrand , père  Demeurant  audit  hainrae  d'y  avoir 
par  effraction  volé  de  l'argenterie  et  autres  effets. 

Mvrcel  Raerdonce,  maçon  a Zele  (13  Thermidor  an  VII  : Avoir 
fait  partie  et  s'être  nommé  le  chef  d'un  Grand  nombre  de  personnes 
tant  armées  que  sans  armes,  auteurs  ou  fauteurs  des  différons  vols 
à force  ouverte  et  de  l'assassinat  du  commissaire  du  Directoire  exé- 
cutif près  L’administration  du  canton  de  Zele. 

Jean  B*  Waterschoot,  charpentier  a Zele  lo  Thermidor  an  Ml  : 
S'être  trouvé  parmi  un  grand  nombre  de  personnes  tant  amices  que 
'mi'  armes,  qui  se  sont  introduites  le  59  vendémiaire  dernier  dans 
la  maison  du  citoyen  Waterschoot  pour  lors  commissaire  de  police 
du  canton  de  Zele  et  y ont  commis  des  vols  de  papiers  à force 
ouverte. 

Jacqves  de  Wilde,  âgé  de  o”  ans,  Labocreur  et  marchand  de  Lin 
a Harre  19  Thermidor  an  VU  : Avoir  fait  partie  d'un  rassemble- 
ment d'un  Grand  nombre  de  personnes  tant  amices  que  sans  armes 
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auteurs  ou  fauteurs  dos  différents  vols  à force  ouverte  par  effraction 
extérieure  et  intérieure,  commis  dans  les  journées  des  20  et  30  ven- 
démiaire dernier  dans  les  maisons  et  demeures  des  citoyens  Y/.ebrand 
Père  et  fds  en  la  commune  de  Hamme. 

Paul  van  Duyze,  journalier  \ Hamme  (2  Fructidor  an  Vil):  Même 
accusation. 

Dominique  Wagenver,  Laboureur  Journalier  demeurant  avec  ses 
Barents  a Stekene  (15  Fructidor  an  VII)  : Avoir  fait  partie  d’un 
Grand  nombre  de  Brigands  armés  auteurs  ou  fauteurs  des  vols  à force 
ouverte  commis  dans  la  Journée  du  30  Vend™  dernier  au  Bureau  des 
Douanes  et  à la  caserne  de  la  Gendarmerie  à hulst. 

Adrien  de  Mals,  Laboureur  Journalier  a S'  Jan  Steen  (15  Fructi- 
dor an  Vil)  : Même  accusation. 

HENRY  PIERRE  VAN  BaRENDRECIIT,  67  ANS,  VOITURIER  A HlLST  (15  Fl’UC- 
tidor  an  VII)  : Même  accusation. 

Corneille  Merk  vert,  tisserand  a S1  Paul  (10  Fructidor  an  Vil)  : 
Complicité  du  Desarmement  de  L’agent  et  adjoint  municipaux , et 
Garde-Champêtre  de  la  dite  commune  de  S1  Paul,  comme  aussi  du 
Garde-Champêtre  de  Kemseke,  et  d’avoir  enlevé  à force  ouverte  et 
par  violence  les  deniers  de  la  dite  commune  de  S'  Paul,  commis 
dans  la  nuit  du  S au  0 de  ce  mois,  scavoir  le  desarmement  des 
fonctionnaires  publics  dans  leurs  propres  maisons,  et  L’enlèvement 
des  deniers  en  la  maison  du  citoyen  Pierre  Jacques  D’IIooghc  per- 
cepteur de  la  commune. 

Pierre  Reyns,  Domestique  Laboureur  a S'  Paul  (10  Fructidor  an 

VII)  : Même  accusation. 

Renier  Deckers,  marchand  colporteur  de  couvertures  d’Etoupe  a 
Zele  (14  Fructidor  an  MI)  : Avoir  fait  partie  d’un  rassemblement 
d’un  grand  nombre  de  personnes  tant  armées  que  sans  armes  auteurs 
ou  fauteurs  des  différons  vols  à force  ouverte  commis  dans  les  Jour- 
nées du  20  et  30  Yendie  an  7 de  la  république  française. 

Jean  van  Eetvei.de,  journalier  a Zele  (14  Fructidor  an  VII)  : Même 
accusation. 

Martin  Cool,  âgé  de  quarante  ans,  journalier  a Hamme  (25  Bru- 
maire an  VIII)  : Avoir  été  instigateur  de  rassemblement  séditieux 
armé  contre  la  rep®,  commis  le  20  et  30  vendémiaire  de  l’année 
dernière. 

BERNARD  VAN  DER  CoLDEN , TISSERAND  A W vESMUNSTKR  (21  YciltÔSC  ail 

VIII)  : Avoir  fait  partie  du  rassemblement  séditieux  pendant  le  mois 
de  brumaire  an  7. 


A N DR  K VAN  BOXKI.AERE , CUI.TIV  ATEUR  A SlNAY  (25  VeillÔSC  Uil  VIII)  : 

Avoir  fait  partie  du  rassemblement  séditieux  et  avoir  volé  le  cheval 
de  L’agent  municipal  de  la  commune  d’Exaerde,  commis  le  50  vendé- 
miaire an  sept. 

Bernaud  de  Ruwer,  charron  v Calcken  (25  Ventôse  an  VIII)  : Avoir 
lait  partie  d’une  troupe  de  provocateurs  à des  actes  de  violence  contre 
des  personnes,  la  nuit  du  2 au  5 brumaire  an  7. 

Jean  Value,  journalier  a beirlaire  (22  Pluviôse  an  VIII)  : Avoir 
été  à la  tète  d’une  bande  de  Brigands  armés,  et  qui  ont  été  en  la 
maison  du  citoyen  Jean  Haentjens  adj1  nipale  de  la  commune  d’uyt- 
bergen,  pour  y piller  et  brûler  les  papiers  cône*  la  république  le  50 
vendémiaire  an  7. 

Avoir  poursuivi  armé  d’un  sabre  et  pistolet  le  Ccn  van  Doorsselacrc 
assesseur  de  la  Justice  de  paix  d’overmeire  criant  d’arrêter,  le  dit 
jour  trente  vendémiaire  an  sept. 

Etre  auteur  ou  complice  du  pillage  du  Bureau  de  L’adon  municipale 
du  canton  d’overmeire,  et  d’avoir  volé  L’écharpe  du  président,  le 
trente  vendémiaire  an  7. 

Etre  auteur  ou  complice  des  excès  commis  sur  les  personnes  du 
C°"  Jossc  Nys  Garde  Champêtre  à Overmcire  et  son  épouse  ainsi  que 
du  pillage  y commis,  et  d’avoir  en  outre  excité  à assassiner  le  dit 
nys  disant  à scs  complices  tuez  le,  percez  le,  le  même  Jour  trente 
vendémiaire  an  7.  » 


* 


DISCOURS 

PRONONCÉ  PAR  Mr  G.  WILLEMSEN, 


PRÉSIDENT  DU  CERCLE  ARCIIÉOLOGIOUE  DU  PAYS  DE  WAES, 


A 

L’ASSEMBLÉE  GÉNÉRALE  PUBLIQUE 
du  26  Juin  1899. 


M esdames , Messieurs , 

Le  Cercle  Archéologique  du  Pays  de  Waes  entre  aujourd'hui  dans 
la  trente-huitième  année  de  son  existence.  Nous  pouvons  envisager 
avec  fierté  le  passé  de  notre  association,  et  ce  passé  nous  permet 
de  mettre  tout  espoir  en  l’avenir. 

L art.  2 de  notre  règlement  organique  définit  le  but  (pie  se  sont 
proposé  les  fondateurs  de  notre  Cercle.  Grâce  à l’activité  et  à la 
perspicacité  de  nos  prédécesseurs,  grâce  aussi  à la  générosité  de  nos 
membres  et  des  habitants  du  Pays  de  Waes  — notons  ici  (pie  parmi 
ces  derniers,  ce  sont  surtout  les  humbles  et  les  petits  qui  mettent 
leur  orgueil  à enrichir  notre  musée  — grâce  donc  à toutes  ces  bon- 
nes volontés,  je  le  répète,  nos  collections  ont  gagné  cette  ampleur 
(pii  nous  met  dès  à présent  à l’étroit  dans  notre  local,  et  cette  variété 
qui  excite  1 intérêt  de  tous.  Quant  à nos  Annales  le  18e  volume  est 
en  cours  de  publication.  Ajoutons-y  les  ouvrages  spéciaux  édités  par 
notre  institution. 

Je  crois  donc  pouvoir  dire  sans  crainte  que  le  programme  (pie  les 
iondateurs  ont  donné  à notre  Cercle  a été  scrupuleusement  suivi  jus- 
qu a présent.  Et  si  je  considère  les  sympathies  et  les  dévouements 
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qui  nous  entourent , et  les  encouragements  que  nous  continuons  à 
recevoir  de  toutes  parts,  je  crois  ne  pas  avoir  été  trop  téméraire  en 
disant , il  n’y  a qu’un  instant , que  c’est  avec  la  plus  grande  con- 
fiance que  j’attends  l’avenir. 

Comme  le  firent  mes  prédécesseurs,  j’aurai  l’honneur  de  vous  entre- 
tenir aujourd’hui,  conformément  au  but  (pic  nous  poursuivons,  d’évè- 
nements peut-être  ignorés,  en  tous  cas  peu  connus  de  l’histoire  du 
Pays  de  Waes.  J’essaîrai  de  vous  raconter,  en  ne  m’appuyant  que  sur 
des  documents  officiels,  comment  St.  Nicolas  lut  pris  et  repris  trois 

fois  en  moins  de  deux  ans,  vers  la  lin  du  siècle  dernier. 

★ 

¥ ¥ 

Après  la  victoire  de  Dumouriez  sur  les  Autrichiens  à Jemmapes,  le 
6 Novembre  1792,  les  troupes  républicaines  se  répandirent  rapidement 
sur  toute  la  Belgique. 

Celle-ci  venait  à peine  de  sortir  d’une  révolution,  et  l'effervescence 
était  encore  grande  dans  le  pays.  La  nouvelle  de  l’entrée  des  Fran- 
çais en  Belgique,  donna  de  la  recrudescence  aux  passions  politiques 
mal  éteintes  et  aux  divisions,  qui,  malgré  un  calme  apparent,  n’avaient 
cessé  d’exister  entre  les  habitants. 

Des  troubles  éclatèrent  dans  plusieurs  communes  et  notamment  à 
St.  Nicolas. 

Les  magistrats  des  « beyde  bancken  » (Heure,  Bevcrsche  et  Heerc- 
lyckhcden)  furent  convoqués  par  le  Chef-Collège  le  Dimanche  1 1 
Novembre  à 7 heures  du  soir.  Il  leur  fut  enjoint  par  ce  corps  d’or- 
ganiser une  patrouille  d’au  moins  vingt-cinq  hommes  parce  que  ce 
même  jour,  il  y avait  eu  des  attroupements  populaires,  qui  s’étaient 

livrés  à des  excès  répréhensibles.  « uyl  oorsaeckc  men  heeft 

» bevonden  cene  groote  attrouperinge  der  volkeren  binnen  dose  pro- 
» chie  dewelke  alreede  begonsten  le  plegen  verscheyde  exessen  en 
» ongeregeltheden » (Besolutieboeck-Beyde  bancken  N°  3 à sa  date). 

Les  <>  beyde  bancken  » se  réunirent  le  lendemain  12  Novembre.  Les 
« Notable  endc  gegoede  » furent  appelés  à cette  séance.  Après  une 
longue  et  mûre  délibération  » naer  rype  deliberatie  »,  qui  fort  pro- 
bablement ne  fut  pas  exempte  de  marchandages,  on  en  arriva  à la 
conclusion  suivante  : il  fut  décidé  d’organiser  une  patrouille  de  24 
hommes,  commandée  par  un  lieutenant.  A la  lettre,  le  contingent 
exigé  par  le  Chef-Collège,  était  donc  atteint. 

La  solde  des  hommes  de  la  patrouille  fut  fixée  à 13  sous  par 
nuit  et  par  homme,  soit  environ  IV.  5.23  de  notre  monnaie,  la  solde 
du  lieutenant  s’élevait  à 3 escalins,  également  par  nuit,  soit  environ 
12  francs. 
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Le  lendemain,  15  Novembre,  il  fut  rapporté  au  magistrat  de  la 
commune  que  les  Français  avaient  fait  leur  entrée  à Lokcren  et  qu’on 
pouvait  les  attendre  it  St.  Nicolas,  soit  le  même  jour,  soit  le  lendemain. 

Les  « beyde  baneken  » se  réunirent  immédiatement  et  décidèrent 
de  fournir  aux  troupes  républicaines  tout  ce  que  leurs  ordres  com- 
porteraient « is  gercsolveert  op  Inin  arrivement  aen  deselve  troûpen 
» te  leveren  en  besorgen  gelyk  Inin  orders  stillen  medebrengen  ». 
(Ibidem). 

Fn  même  temps,  il  fut  décidé  d’envoyer  à Lokcren  une  députation 
composée  de  : de  Munck,  maire,  Wcyn,  Grcllier  de  la  Heure  et 
De  Mulder,  grellicr  du  Beversclic,  à Follet  de  s’y  enquérir  sur  la 

manière  dont  les  troupes  y sont  hébergées  et  défrayées.  « omnic 

» le  vaceren  naer  Lokeren  èn  aldaer  te  onderhooren  Itoe  en  op  vvat 
» manier  de  voorseyde  nationale  troûpen  aldaer  gelogeert  en  getrac- 
» teert  worden,  om  ons  nae  avent®  te  rcgelercn  ». 

Ces  trois  députés  partirent  le  matin  même,  immédiatement  après 
la  séance.  Ils  rentrèrent  à St.  Nicolas  le  lendemain,  14  Novembre. 
Ils  firent  rapport  sur  leur  mission  le  jour  même,  à la  séance  de 
l'après-midi.  La  pièce  est  trop  savoureuse,  pour  que  je  me  hasarde 
à en  donner,  soit  une  traduction,  soit  un  résumé.  Je  préfère  vous  la 
faire  connaître  telle  quelle. 

« ....  dat  sy  hun  hebben  geadresscert  tot  Lockeren  by  den  Meyer 
» en  aldaer  oock  gesproken  te  hebben  den  schepenen  De  Yvlde  èn 
» van  hun  hebben  onderhoort  dat  sy  tot  veyligheyt  van  hunne  pro- 
» chic,  hadden  versocht  èh  becomen  eenige  ruyters  die  wv  cffcctievel 
» aldaer  hebben  gesien,  en  hebbende  deselve  ons  voorders  gedecla- 
» reert  dat  sy  boven  het  logement  aen  die  ruyters  waren  gevende 
» alle  t’gonne  tot  nourriture  act  en  dranek  behoort  en  gemcrckt  men 
» tot  Lockeren  seyde  dat  de  fransche  troûpen  tot  Loochristi  waeren 
» gelogeert  èn  dat  men  oock  tot  Lokeren  in  opinie  was  dutter  eenige 
» troûpen  stonden  af  te  comen  hebben  dezelve  gedeputeerde  gcrcsol- 
» veeit  setfens  naer  Loochristi  te  vertreckcn  gelyck  sv  hebben  gedaen 
» ten  fine  van  aldaer  den  commandant  der  fransche  troûpen  te  spre- 
» ken,  dan  gelyck  sy  tot  Loochristi  geene  troûpen  en  hebben  gevon- 
» den,  èii  dat  men  zeyde  dat  die  noch  ter  groole  distantie  van  daer 
» gecampeert  waeren , oock  dat  men  vermoede  dat  de  opperoflicieren 
» in  de  stad  Gcnd  verbleven  waeren  om  waer  naer  toe  te  vertreckcn, 
» het  te  Laet  was  om  dezelve  gedeputeerde  naer  liiiys  te  retourneren 
» op  den  zelven  dagli  hebben  sy  goetgevonden  van  niet  voorder  te 
» gaen,  macr  weder  te  keeren  naer  aldien  sy  aldaer  aen  oenen  officier 
» nog  hadden  gesproken  ».  45. 
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Ces  trois  députés  n’étaient  partis  que  depuis  quelques  heures  pour 
remplir  la  risible  mission  dont  ils  étaient  chargés,  et  qu’ils  ne  par- 
vinrent d’ailleurs  pas  à remplir,  comme  nous  venons  de  le  voir,  que 
les  « bevde  bancken  » reçurent  la  visite  d’un  officier  Belgique. 

Disons  à ce  propos,  (pie  dans  plusieurs  communes,  il  s’était  enrôlé 
beaucoup  de  jeunes  gens,  comme  volontaires,  au  service  de  la  Répu- 
blique. Ainsi  St.  Nicolas  hébergea  le  15  Février  1795  « het 

« bat011  Belgique  geërigcert  binnen  de  stad  brugge,  consistcrende  in 
» omtrent  650  mannen  ». 

L’officier  Belgique  qui  s'était  rendu  à la  maison  commune  dans 
l’après-midi  du  Mardi  15  Novembre  1792,  s’appelait  B.  J.  Mnrmillon. 
Il  remit  aux  « beydc  bancken  » la  déclaration  suivante  : 

« Les  déserteurs  autrichiens  qui  arriveront  dans  cette  place  et  qui 
» déclarerons  s’engager  dans  les  troupes  susdites  pourront  recevoir 
» des  citoyens  5 sols  pour  Logement  et  5 sols  pour  simple  nourriture 
» dont  le  citoyen  capitaine  sous  nommé  est  gnrrant  jusqu’au  14  cou- 
rt rant.  fait  à S1  Nicolas  15  Novembre  1792  : signé  b : j : mnrmillon 
» cap*  belge  ». 

Immédiatement  après  avoir  reçu  cette  déclaration,  les  « beyde  bancken  » 
délivrèrent  des  billets  de  logement  à 5 déserteurs  autrichiens  engagés 
dans  les  conditions  que  nous  venons  de  voir. 

Voilà  de  quelle  plaisante  manière  St.  Nicolas  lut  pris,  lors  de  la 
première  invasion,  le  Mardi  15  Novembre  1792  par  un  officier  Belgi- 
que, venu  presque  sans  escorte  — en  enfant  perdu,  pourrais-je  dire 
— sous  le  prétexte  d’enrôler  des  déserteurs  autrichiens. 

Le  14  Novembre,  soit  le  lendemain,  la  prise  de  possession  virtuelle 
faite  par  B.  J.  Marmillon,  fut  confirmée  par  l’arrivée  de  nombreuses 
troupes,  auxquelles  la  commune  dut  fournir  des  chevaux  et  des 
voitures  pour  continuer  leur  route  vers  Termonde. 

Dès  le  15  commença  l’occupation  effective.  Il  arriva  d'abord  un 
officier  du  génie,  qui  requit  un  homme  à cheval  pour  l’accompagner, 
et  un  guide.  Quelques  heures  après  arrivèrent  un  lieutenant  accom- 
pagné d’un  autre  officier,  à la  tète  de  50  fantassins,  12  conducteurs 
et  22  chevaux.  Enfin,  le  soir  à 7 heures,  un  escadron  de  chasseurs 
à cheval  faisait  aussi  sou  entrée.  Toutes  ces  troupes  durent  être 
hébergées. 

La  capitaine  Marmillon  qui  se  sentait  appuyé  par  des  forces  suffi- 
santes, soit  déjà  arrivées,  soit  encore  attendues,  se  rendit  une  seconde 
fois  au  sein  des  « beydc  bancken  » dans  la  matinée  du  15,  et  pria 
les  magistrats  qui  composaient  cette  assemblée,  de  convoquer  les 


<<  notable  êiî  gegoede  ».  Il  fut  immédiatement  l'ait  droit  ;'i  cette 
demande,  et  les  « notable  én  gegoede  » lurent  convoqués  pour 
l'après-midi  à deux  heures.  Marmillon  assista  à cette  séance  et  requit 
l'érection  d’un  arbre  de  la  liberté,  surmonté  d'un  bonnet  phrygien. 
« ....  dat  men  solide  oprechten  eenen  staek  van  Liberté  én  op  hct 
» Eynde  stellen  eene  roode  mutse  »,  comme  il  avait  été  fait  dans 
d’autres  communes.  Il  fut  répondu  au  capitaine  Marmillon,  que  seul 
le  Chef-Collège  avait  pouvoir  pour  ordonner  semblable  mesure  dans 
le  Pays  de  Waes. 

Marmillon  ne  se  laissa  pas  démonter  par  si  maigre  objection,  et 
adressa  la  requête  suivante  à l'autorité  qui  venait  de  lui  être  indiquée. 

« Le  capitaine  Marmillon  prie  Messieurs  du  Chef-Collège  de  Waes 
» et  de  la  ville  de  S'  Nicolas  de  faire  ériger  dans  toutes  les  parois- 
» ses  y dépendantes  un  arbre  de  Liberté  avec  un  bonet  rouge  au 
» bout  et  ces  mots  : Liberté  — Egalité  of  Yryhcit  en  gelyckhcyt , 
» S1  Nicolaes  locn  November  1792  — lrc  de  la  république  ». 

Mais  comme  Marmillon  devait  continuer  son  voyage,  il  était  dans 
l'impossibilité  de  porter  lui  même  sa  missive  à destination.  Ce  ne 
fut  pas  un  empêchement  pour  les  « beyde  bancken  ».  Elles  députè- 
rent séance  tenante  deux  de  leurs  membres  auprès  du  Haut-Bailli 
de  Waepenaert,  pour  remettre  à celui-ci  le  pli  du  capitaine.  Ces 
deux  délégués  rapportèrent  que  le  Chef-Collège  allait  être  convoqué 
sur-le-champ. 

Le  résultat  de  celte  convocation  fut,  (pie  le  1(3  Novembre  les 
« beyde  bancken  » reçurent  ordre  d’obtempérer  aux  injonctions  de 
Marmillon.  « Bevelen  wy  UL  van  aen  den  jnhaüden  van  diere  te  vol- 
» eommen,  waermede  blyft  den  heere  bevolen  ». 

Remarquons  que  le  jour  même  il  était  encore  arrivé  4000  hommes 
de  troupes. 

Au  reçu  de  ces  ordres,  les  « beyde  bancken  » s’inclinèrent,  et 
mandèrent  dans  leur  sein  Martin  van  Borkenstein,  charpentier,  et 
commandant  des  pompiers  depuis  le  2(5  Juillet  1792.  Il  lui  fut  enjoint 
d’acheter  un  sapin  et  d’en  faire  une  perche  qu’il  devait  faire  peindre 
par  Pieter  van  de  Winckel.  Quant  au  bonnet  phrygien,  il  devait  le 
faire  confectionner  en  fer-blanc  par  Joseph  Staes. 

Le  lendemain  17  Novembre,  les  « beyde  bancken  » prirent  une 
ordonnance,  en  vertu  de  laquelle  tous  les  habitants  étaient  astreints 
dorénavant  à porter  une  cocarde  tricolore. 

Le  18  Novembre,  l’arbre  de  la  Liberté  fut  planté  au  marché,  le 
drapeau  tricolore  hissé  sur  la  tour  de  l’église,  et  voici  comment  est 
libellé  le  procès-verbal  de  cette  cérémonie  : 


« Ten  solvcii  daegc  ontboden  geweest  by  den  gcneracl  Vereire  (i) 
» dcnwelckcn  ons  heelt  versoclit  van  de  inusi(|kanten  deser  prochic 
» te  doen  komen  om  beneffens  de  syne  te  spelen  tot  het  planten  van 
» den  nationaelen  standaert  op  den  toren  deser  prorhiekereke  waer 
» acn  wy  bcnellens  den  voorseydcn  gencracl  ende  den  gelieelen  Etat- 
» Major  van  de  troepen  alsdan  alhier  gelogecrt  hebbende  in  eorpora 
» hebben  voldaen,  mier  alvooren  eene  sehoonc  parade  gedaen  te 
» hebben  rond  de  merekt  ». 

Cette  cérémonie  conta  à la  commune  o livres  de  gros,  soit  environ 
Ir.  2o0-»  de  notre  monnaie,  rien  (pie  pour  le  salaire  des  musiciens. 
Quant  au  bonnet  phrygien,  il  revint  à onze  escalins  huit  gros,  soit 
environ  fr.  30-»  de  notre  monnaie. 

Malgré  ces  complaisances,  les  magistrats  communaux  qui  avaient 
pris  part  à cette  solennité,  lurent  remplacés  dès  le  i Décembre  I7!):2, 
au  nom  du  peuple  souverain  de  St.  Nicolas,  pour  la  Kcurc,  par  : 
« Andrics  van  Duymbroek,  brauwer;  Dicter  Au  g*  Dierssens;  Joannes 
» Volckerick  et  Joannes  Goossens  »;  pour  le  Beversehc,  par:  « Judocus 
» van  Gocthem , borgermeester ; schepenen:  Joannes  Baptiste  van  Lan- 
» degem  b.  M.;  Josepbus  Autlionius  Braem , brauwer  et  Joannes  Dicter 
» de  Yriese  ». 

★ 
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La  bataille  de  Neerwinden  (IX  Mars  1 793)  lut  le  signal  de  la 
débâcle  et  de  la  retraite  pour  les  Français.  Elle  lut  le  commencement 
de  la  lin  de  la  première  invasion. 

Cependant,  les  troupes  républicaines  refoulées  par  les  Impériaux, 
continuaient  d’aflluer  à St.  Nicolas,  accompagnées  de  convois  de  ma- 
lades et  de  blessés.  D’autre  part,  les  réquisitions  continuaient  à tom- 
ber dru  sur  la  commune  et  la  municipalité;  celle-ci  avait  depuis  des 
siècles,  pris  à cet  égard  pour  ligne  de  conduite  « doen  wat  wy  niet 
> en  laeten  kunnen  »,  pour  user  de  l’expression  employée  à tout 
instant  dans  les  « résolut ieboecken  »,  et  faisait  droit  à toutes  les 
demandes  de  vivres  et  de  logement. 

Le  Mardi  "2  Avril  1793  (second  jour  de  Pâques),  le  bruit  courut 
de  l’arrivée  imminente  des  Impériaux.  La  municipalité  — celle  qui 
avait  été  installée  le  4 Décembre  précédent,  au  nom  du  peuple  sou- 
verain de  St.  Nicolas  — décida  d’envoyer  une  députation  composée 
d’un  échcvin  et  du  greffier  du  Beversehc,  accompagnés  d'une  estafette, 
à leur  rencontre,  pour  leur  souhaiter  la  bienvenue.  Dès  que  cette 


(i)  Verrière. 
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députation  eût  rencontré  les  troupes  des  coalisés,  l’estafette  fut  ren- 
voyée à franc  étrier,  et  les  troupes  impériales  tirent  leur  entrée  le 
soir  même,  au  son  des  cloches  et  aux  accords  de  la  musique  com- 
munale. 

Comme  on  le  voit,  les  administrateurs  de  la  commune  n’avaient 
pas  de  convictions  politiques  bien  arrêtées.  Ils  prodiguaient  la  musique 
au  maître  du  moment.  Peu  leur  importait  que  ce  fiït  pour  hisser  le 
drapeau  tricolore  français  sur  la  tour  de  l'Eglise  ou  pour  célébrer 
le  retour  des  Impériaux. 

En  tous  cas  se  furent  les  habitants  qui  payèrent  les  violons.  En 
effet,  le  départ  des  Français  n’arrêta  pas  les  réquisitions  de  toute 
espèce.  Les  Impériaux  en  usèrent  aussi  largement  que  les  républi- 
cains. D’ailleurs,  des  troupes  de  toute  origine,  Autrichiens,  Croates, 
Prussiens,  Hollandais,  Anglais,  Ecossais,  Callois  etc.,  continuaient  à 
parcourir  le  pavs,  faisant  presque  toujours  étape  à St.  Nicolas,  et  y 

consommant  copieusement  aux  frais  des  habitants. 

★ 
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La  bataille  de  Flcurus  (9  Messidor  an  11  — 27  Juin  1 71)4) , rem- 
portée par  le  Général  Jourdan  sur  les  Impériaux  fut  le  signal  de  la 
seconde  invasion. 

Dès  (pie  la  nouvelle  de  celle  victoire  fut  connue  à St.  Nicolas,  des 
troubles  semblables  à ceux  qui  avaient  éclaté  dans  des  circonstances 
identiques,  environ  dix-huit  mois  auparavant,  se  produisirent;  et  les 
autorités  de  la  commune  se  virent  obligées  de  prendre  les  mêmes 
mesures  d’ordre  : organiser  des  patrouilles. 

Dans  la  nuit  du  Dimanche  (i  Juillet  au  Lundi  7,  il  y eut  des 
troubles  sérieux  « excessen  ende  faitelyckhedcn  ». 

Le  7,  la  Heure,  le  Beversche  et  le  « regeerder  » des  Heerclyck- 
heden  se  réunirent.  Cette  fois  on  convoqua  non  plus  seulement  les 
« notable  en  gegoede  » , mais  « eenen  grooten  nomber  van  onse 
» principale  borgers  »,  pour  le  même  jour,  à deux  heures  après-midi. 

A cette  réunion,  la  situation  fut  exposée  à ces  derniers.  Les  corps 
constitués  leur  proposèrent  de  prendre  la  mesure  que  nous  venons 
d’indiquer,  c.  à d.  organiser  une  garde  bourgeoise.  Cette  proposition 
fut  acceptée  par  les  « principale  borgers  » , qui  promirent  d’engager 
leurs  voisins  à faire  partie  de  la  patrouille,  à condition  «pic  quelques 
membres  des  corps  municipaux  en  feraient  également  partie.  Cette 

condition  leur  fut  consentie.  « het  gonne  door  hun  is  goetge- 

» keurt  geworden  met  beloften  van  te  sullen  hunne  gebueren  ten 
» dien  effectc  aenmoedighen , met  versoeek  nogtans  dat  eenige  van  de 


» wethaiideren  in  deselve  wacht  saüdeii  interveniëren , ’t  gone  aen 
» luin  is  toegestaan  geworden  ». 

Lc  1 1 Juillet  l'effectif  dc  la  patrouille  fut  li\é  à 40  honuncs  (50 
pour  la  Heure,  K)  pour  le  Bcversche  et  les  Heerelyekheden)  poul- 
ies jours  dc  la  semaine,  et  à 00  hommes  (en  observant  la  même 
proportion)  pour  les  Dimanches  et  les  Lundis. 

11  faut  croire  que  déjà  alors  le  Dimanche  et  le  Lundi  prédisposaient 
particulièrement  aux  surexcitations  populaires,  et  il  est  fort  probable, 
qu’alors  comme  aujourd'hui,  les  causes  étaient  les  mêmes. 

Mais  le  jour  même  (pie  la  commune  — ou  pour  mieux  dire,  les 
différents  corps  administratifs  qui  composaient  la  commune  — avaient 
organisé  cette  espèce  dc  garde  bourgeoise,  (7  Juillet  1794)  les  « beyde 
» bancken  » apprirent  que  les  Français  étaient  sur  le  point  de  faire 
leur  seconde  entrée  à St.  Nicolas. 

Comme  bien  l’on  pense,  elle  fut  prise  d’une  terreur  panique. 

Elle  commença  par  ordonner  des  rondes  de  patrouilles,  pour  em- 
pêcher le  retour  de  troubles  semblables  à ceux  (pii  avaient  été  les 
prodromes  de  la  première  invasion. 

Comme  alors,  il  fut  décidé  d’envoyer  une  députation  au  devant  de 
l’envahisseur.  Celle-ci  était  composée  de  van  Heek  et  Broeckaert , 
échevins  de  la  Heure,  et  de  Vereist,  bourgmestre  du  Beversche. 

Ces  délégués  reçurent  une  double  mission. 

Ils  furent  envoyés  à Lokeren  pour  voir  si  les  Français  y étaient  déjà 
arrivés,  dans  l’affirmative  leur  souhaiter  la  bienvenue,  et  recomman- 
der la  commune  de  St.  Nicolas  à leur  bienveillante  protection,  « .... 
» h un  soude  verwillekommen  onde  onse  prochie  recommanderen  in  de 
» goede  protectie  ».  Lc  second  objet  de  leur  mission  fut  dc  bien 
faire  connaître  aux  Français  que  la  garde  communale  n'avait  été 
organisée  que  pour  maintenir  l’ordre  et  la  tranquillité  intérieures. 
« Mitsgaders  lui n soùdcn  informeren  dat  die  wacht  eeniglyek  voor 
» object  heelt  de  ruste  ende  veyligheyd  van  onse  prochie  ». 

Les  Français  prirent  bonne  note  de  cette  demande  de  protection, 
et  il  est  fort  à supposer  qu'à  une  date  très  rapprochée  une  garde  fut 
établie  à St.  Nicolas.  Eu  effet  nous  voyons  dès  le  15  Juillet,  Huvé 
commandant  le  poste  de  Zwyndrccht , écrire  aux  autorités  de  la  com- 
mune (pic  quelques-uns  de  ses  hommes  avaient  été  maltraités  et  même 
blessés  dans  une  rixe  qui  avait  éclaté  au  hameau  « de  Baap  ».  Il 
ajoutait  «pie  si  la  bagarre  avait  eu  lieu  par  le  fait  de  ses  hommes, 
ceux-ci  auraient  été  punis. 

Mais  la  Municipalité  avait  déjà  fait  une  empiète,  et  avait  réuni  un 
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ensemble  de  témoignages  tel,  que  le  même  jour  elle  envoya  à Iluvé 
les  déclarations  de  plusieurs  habitants,  d’où  il  résultait  (pic  si  des 
troubles  avaient  éclaté,  c’était  à la  suite  des  provocations  et  des 
agissements  des  soldats. 

Et  il  ne  lut  plus  jamais  parlé  de  rien. 

Les  Républicains  prirent  effectivement  et  définitivement  possession 
de  St.  Nicolas  le  Samedi  18  Juillet  1794  par  l’arrivée  de  P.  R.  Mail- 
lard, membre  de  la  Municipalité  de  Gand,  (pii  commença  dès  le  len- 
demain le  recensement  des  habitants  et  des  grains.  Il  fit  aussi  défense 
aux  cultivateurs  de  vendre  dorénavant  leurs  denrées  ailleurs  qu'au 
marché. 

Le  dénombrement  de  la  population  fut  terminé  dès  le  22  Juillet 
1794.  Il  en  résulte  que  St.  Nicolas  comptait  à ce  moment  10392 
habitants,  se  répartissant  comme  suit:  Heure,  8008;  Bcversche,  1716; 
Heerelyckheden , 868. 

Voilà  comment  St.  Nicolas  fut  pris  la  troisième  fois. 

Celte  seconde  entrée  des  Français  se  fit  sans  musique,  ni  cérémonie, 
mais  leur  séjour  dura  vingt  ans. 

Nos  malheureux  ancêtres  avaient,  été  placés  au  hasard  des  guerres 
et  des  successions,  sous  la  domination  successive  de  presque  toutes 
les  puissances  de  l’Europe  centrale.  Il  en  résulte  qu'ils  n’avaient  pas 
la  même  conception  de  l’idée  de  la  Patrie  que  nous.  Il  n’y  a donc 
rien  (pii  doive  nous  étonner  dans  leur  éclectisme  sous  ce  rapport , 
quoique  cette  presque  indifférence  nous  déroute  quelque  peu  dans 
l’idée  (pie  nous  nous  faisons  actuellement  du  respect  que  nous  devons 
au  sol  qui  nous  a vus  naître. 

Aussi,  maintenant  (pie  nous  sommes  indépendants  et  nos  maîtres, 
aimons  notre  Patrie,  adorons  cette  bonne  mère,  et  nous  resterons 
ce  (pie  nous  sommes,  nous  continuerons  à être  nous-mêmes. 

C’est  spécialement  à vous,  Messieurs  les  Membres  du  Cercle,  que 
je  désire  adresser  encore  quelques  mots.  Conformément  à l'art.  13  de 
nos  statuts,  votre  direction  a dans  sa  séance  du  28  Avril  1899, 
nommé  en  qualité  de  membre  honoraire,  un  enfant  de  St.  Nicolas, 
qui  par  ses  travaux  paléontologiques  a conquis  une  place  enviable 
dans  la  science  préhistorique,  et  qui  par  les  éminents  services  qu’il 
a rendus  à notre  association  s’est  acquis  des  droits  imprescriptibles  à 
notre  reconnaissance.  Je  veux  parler  de  M.  Louis  de  Pauw,  conser- 
vateur général  des  collections  de  l’Université  de  Bruxelles  et  de  la 
société  d’Anthropologie  de  la  même  ville. 

Mais  M.  Louis  de  Pauw,  non  satisfait  des  inappréciables  services 
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qu’il  a rendus  jusqu’à  présent  à notre  Cercle  et  à notre  Musée,  vient 
de  nous  faire  le  don  vraiment  royal  que  nous  exposons  en  ce  mo- 
ment dans  cette  salle.  Je  saisis  avec  bonheur  cette  occasion  pour 
remercier  ici  publiquement  notre  savant  concitoyen  de  l'intérêt  fécond 
qu’il  continue  de  porter  à sa  ville  natale. 

Lorsqu’il  y a une  dizaine  de  jouis  à peine,  nous  conduisions  à 
sa  dernière  demeure  notre  regretté  fondateur,  feu  le  I)r  van  Raem- 
donck , j'eus  l’occasion  de  dire  que  le  Cercle  Archéologique  du  Pays 
de  Waas  ne  serait  pas  ingrat  à la  mémoire  de  celui  dont  nous 
déplorons  tous  la  mort  encore  trop  prématurée. 

A ce  moment  là,  les  membres  de  votre  direction  avaient  déjà 
décidé  de  faire  placer  à leurs  frais,  au  Musée,  une  plaque  commé- 
morative, en  souvenir  de  celui  (pii  a fait  en  grande  partie  de  notre 
Cercle  et  de  notre  Musée,  ce  qu’ils  sont  aujourd'hui. 

Ce  n’était  là  qu'une  manifestation  de  quelques-uns. 

Depuis,  l'Administration  Communale  de  St.  .Nicolas  a décidé  dans 
sa  séance  du  1 i)  Juin  passé,  de  donner  le  nom  de  van  Raenulonck  à 
une  des  rues  de  notre  ville. 

C'est  une  manifestation  locale. 

Je  vous  le  dis  en  toute  sincérité,  je  voudrais  qu'un  hommage  plus 
général  fut  rendu  à l'historien  de  Mercator,  à celui  «pii  pendant  sa 
longue  et  féconde  carrière  n’eut  qu'un  seul  et  unique  but  : faire 
connaître  l’histoire  de  notre  contrée  et  glorifier  le  Pays  de  Waas. 

Nous  croyons  avoir  fait  notre  devoir.  A vous  Messieurs  les  Membres, 
à vous  Habitants  du  Pays  de  Waas,  et  surtout  à \ous,  Pouvoirs  publics, 
à faire  le  vôtre. 

Mais  si  je  considère  la  vénération  dont  nous  entourions  tous  van 
Racmdonck,  je  suis  convaincu  que  vous  n'y  faillirez  pas. 

En  avant  donc  pour  l’avenir  ! 


ÉTABLISSEMENTS  DE  BIENFAISANCE 


DE  LA  VILLE  DE  SAINT-NICOLAS. 


TROISIÈME  PARTIE. 


HOSPICE  DES  VIEILLARDS  ET  MALADES. 


INTRODUCTION. 


Dans  « l’avant-propos  » de  la  première  partie  de  celle  notice  histo- 
rique, le  Docteur  Van  Raemdonck  disait  : 

« Mous  nous  proposons  d’écrire  l'Histoire  des  principaux  établisse- 
» nients  de  bienfaisance  que  notre  ville  de  Saint-Micolas  possède  et  qui 
» sont  : 1°  LE  BERKEM  BOOM . 2 " LES  HOSPICES  DES  OBPIIE- 
» LL\S  ET  DES  O HP  H ELI  MES , 3"  L’HOSPICE  DES  VIEILLARDS 
» ET  DES  MALADES. 

» Ces  trois  divisions  formeront  les  trois  parties  de  notre  travail  ». 

L’Homme  propose  et  Dieu  dispose. 

Le  savant  et  infatigable  Secrétaire  du  Cercle  Archéologique  du 
Pays  de  Waes  eut  la  satisfaction  d’achever  les  deux  premières  pal- 
lies de  son  travail. 

Il  en  avait,  par  des  recherches  longues  et  judicieuses,  préparé  la 
troisième,  mais  l’Age  et  les  infirmités  l’empêchèrent  d’en  faire  la 
publication  dans  nos  Annales. 

Lu  jour,  le  vieillard  découragé,  qui  me  lit  l'honneur  de  me  comp- 
ter parmi  ses  amis  intimes,  me  confia  toute  la  douleur  (pie  lui 
causait  l’inachèvement  de  sa  « trilogie  de  la  Charité  en  notre  ville 
» natale  ». 

Il  lit  un  appel  à ma  qualité  de  concitoyen  et  d’ami,  afin  de 
prendre  sur  moi  la  tâche  de  coordonner  les  données  historiques, 
ipic  ses  patientes  recherches  avaient  déjà  préparées. 

Je  me  lis  un  devoir  de  répondre  à cet  appel. 

Je  n'ai  donc  dans  la  publication  de  cette  notice  historique  aucun 
mérite  personnel  ; tout  l’honneur  en  revient  à notre  cher  défunt. 

Toutefois  je  me  sens  heureux  de  déposer  sur  sa  tombe , avec  une 
prière  pour  le  repos  de  son  Ame,  les  dernières  pages  de  l’Histoire 
de  la  Bienfaisance  en  notre  ville  où  sa  plume  éloquente  sut  retra- 
cer toute  l’admiration  que  le  Savant  chrétien  portait  à la  Servante 
du  pauvre,  et  tout  le  respect  (pie  le  Chrétien  savant  avait  voué  à la 
Soeur  de  Charité. 

A.  A.  DE  SCHUWER. 


Saint-Micolas , le  G Décembre  I S!I9 . 


ALGEMEEN  PLAN  VAN  HET  OUDERLINGEN  HUIS.  1899. 


NOTICE  HISTORIQUE 

SI' K 

L’HOSPICE  DES  VIEILLARDS  ET  MALADES, 


CHAPITRE  PREMIER. 


L’Hospice  des  vieillards  et  malades  fut  fondé  en  171)1. 

Les  origines  de  cet  établissement , aujourd’hui  si  important , furent 
bien  modestes  et  bien  pauvres. 

Avant  de  commencer  la  relation  complète  des  détails  historiques, 
qui  se  rattachent  à la  naissance  et  au  développement  de  notre  Hospice, 
nous  avons  à répondre  à une  question  préalable. 

Dans  quelles  conditions  l’entretien  des  vieillards  et  des  malades 
pauvres  se  faisait-il,  dans  la  commune  de  Saint-Nicolas,  avant  1791? 

La  réponse  à ce  point  d’interrogation  nous  mènera  naturellement  à 
dire  un  mot  des  soins,  que  l’on  donnait  aux  vieillards  et  aux  malades 
.1  F.I.Y7’  l’érection  de  l'Ilospice. 

Celte  manière  de  procéder  nous  permettra  de  suivre  pas-à-pas  la 
succession  historique  des  faits , en  même  temps  qu’elle  donnera  à nos 
lecteurs  la  satisfaction  d’assister,  pour  ainsi  dire,  comme  témoins  con- 
temporains, ù l’épanouissement  admirable,  que  firent  prendre-,  en  notre 
ville,  à la  charité  publique  les  encouragements  de  la  charité  privée. 
Déjà  au  XVe  siècle  (t),  le  dévouement  des  Filles  de  St.  Joseph 


p)  Voir  notice  sur  le  Berkenboom,  par  le  Docteur  Van  Ilacmdonck , p.  11. 


avait,  sous  l’ombre  bienfaisante  du  « Berkenboom  »,  ouvert  une  école, 
pour  l’Instruction  des  Enfants-pauvres. 

OEuvrc  de  charité  par  excellence  ! 

En  1717,  le  zèle  dévoué  du  vénérable  Pierre  Buyst,  prêtre  de  l’ora- 
toire et  curé  de  la  paroisse,  avait  sous  l’égide  de  la  « mense  des 
pauvres  » créé  dans  le  « Arm-Wcezenluiis  » un  asile  pour  les 
Enfants-abandonnés. 

11  manquait  un  refuge  où  les  vieillards  et  les  malades  pussent  trou- 
ver assistance  et  consolation. 

Il  est  vrai  quelques  vieillards  avaient  trouvé  place  dans  le  Arm- 
Weezenhuis. 

« Primitivement , » dit  Mr  le  Docteur  Van  Raemdonck,  « cet  hospice 
» n était  ouvert  qu’aux  pauvres  orphelins;  mais  .1  UNE  ÉPOQUE 
» QUE  MOUS  ME  POUVOM'S  PRECISEE,  il  devint  un  asile  pour 
» la  vieillesse  caduque  et  infirme  ». 

Deux  faits  historiques  viennent  corroborer  cette  allirmation. 

Dans  les  Registres  des  Résolutions,  nous  trouvons  en  effet,  à la 
date  du  li  Juillet  1729,  qu’un  certain  André  Lambrouck,  âgé  de 
quatre-vingts  ans,  fut  placé  au  Arm-Weezenhuis  par  ses  sœurs,  qui 
constituaient  en  faveur  de  la  mense  des  pauvres  une  obligation  de 
cinquante  Livres  (t). 

Autre  fait. 

Le  25  Février  17(12,  le  sieur  François  Stacs,  nommé  Directeur  do 
l'Orphelinat , ne  voulut  accepter  la  charge  que  sous  la  condition 
expresse  que  les  ressources  de  l’établissement  fussent  augmentées  : il 
fut  statué  que  pour  les  /rais  d’entretien  de  chaque  vieillard,  PLACE 
AU  A liM-WEEZ  EM  III  IS , la  mense  des  pauvres  payerait  au  Directeur 
une  pension  annuelle  de  cinq  livres  h). 

(t)  Uesolutiebocck  van  beyde  banken, 
li  Jnly  17-20. 

Tcnaclvcn  daogho  exhibeerde  den  ineyer  eene  declaratie  waerby  de  geestelycke 
dochters  Lambrocek  iiliæ  p* 1 * * *'9  acn  endo  in  proflyle  van  den  armendiseli  doser  prochic 
presenteerden  le  verkennen  eene  schriftelycke  obligatie  van  vyfligh  ponden  grooten 
courant  danof  den  armen  geenen  intrest  en  saude  inoghen  profliteren  als  nacr  huu 
respectifs  overlyden  voor  weleke  te  verkennen  obligatie  dezen  armen  oock  verobligeert 
soude  wesen  teonderhauden  den  broeder  van  de  selvc  geestelycke  dochters  met  naeme 
Andries  Lambrouck,  audl  laehentig  jaeren. 

(i)  Actum  2:i  februarij  1702. 

Tenselvcn  daglic  o|>  het  versoeck  door  ons  gedaen  aen  Frans  Staes  ten  cynde  hy 

voor  een  jaer  sonde  believen  te  dienen  als  directeur  van  het  weez.enhnys , midis  hij 

door  syuc  goede  regie  helsclvc  weesenhuys  op  corlcn  tydt  van  jaeren  soo  loH'elyek 


Il  est  donc  avéré  que  le  premier  Hospice  pour  vieillards  fut  établi 
dans  l’Orphelinat,  rue  de  Chaux. 

Sans  encourir  le  reproche  de  porter  sur  cet  « Hospice  primitif  » 
un  jugement  téméraire  et  peu  charitable,  nous  pouvons  supposer  que 
l’entretien  des  malheureux  vieillards  laissait  quelque  peu  — qu’on 
nous  permette  cet  euphémisme  — à désirer  dans  un  pauvre  orpheli- 
nat, où  manquait  la  place,  pour  les  loger  convenablement  et  où  fai- 
saient défaut  les  ressources  nécessaires  pour  les  entretenir. 

D’ailleurs  les  documents  administratifs  de  l’Etablissement  nous  per- 
mettent de  juger  de  sa  situation. 

Dans  une  relation  détaillée  et  complète,  le  Directeur  François  Stacs 
lit  valoir  ses  plaintes  devant  la  niense  des  pauvres. 

Cette  déclaration  d’un  témoin  oculaire  fut  confirmée  dans  un  rap- 
port officiel,  présenté  à la  séance  du  21  Novembre  1766,  par  l'Eche- 
vin  Maes  (1). 


’t  onzen  contentement  heeft  geregeert  soo  verre  dat  hy  hetselve  uyt  de  sobere  geslel- 
tenissc  heeft  gebracht  tut  groole  voordeelen  endc  vennidts  dcnsclvcn  Staes  door 
eenighe  insulten  acn  hem  tocgcbracht  door  den  arinmrë  Van  tiende  eenigen  tydt  de 
voorse  directie  licefl  verladen  waerdoor  hetselve  wecscnlmys  merchelyck  heeft  geleden 
weickcn  last  hy  Staes  alhiere  present  syndc  op  ons  versoeek  heeft  aenveirt  met  belofte 
van  selven  le  doen  in  alle  voorvallende  occasion  aile  mogelyckcn  dienst  onde  assi- 
stentie op  de  conditie  nochtans  dat  de  arinmrë  aen  hem  als  directeur  tot  behoeve 
van  het  weesenhuys  voors0  jaerclyckx  sal  beladen  eene  somme  van  33.6.8  in  twee 
payementen  te  weten  het  1°  payement  alle  jaeren  in  de  maendt  van  July  en  het  IIe 
van  dien  in  1°  de  maendt  van  Jamiary  dit  voor  de  houdenisse  eau  de  oude  catlnjeige 
mvnschen  aldaer  syude  midtsg rs  daeronder  begrepen  het  testament  van  den  heer  pastor 
Moulant , alsmede  de  lyfrentcn  van  Anna  Cath0  bail  man  ende  soo  wanneer  2°  den 
armmrc  in  hetselve  weesenhuys  eenige  aude  mensehen  met  consent  van  ons  ende  van 
den  voors0  directeur  Slaes  in  hetselve  weesenhuys  zal  stellen  dacrvooren  gehouden 
sal  syn  aen  den  directeur  te  beladen  tot  vyf  ponden  gr.  ’tsjaers  voor  idere,  alhct- 
welcke  alsoo  door  ons  ende  met  kennis  van  den  heer  pastor  ende  door  onzen  annmr0 
Sr  Andries  Poeiers  alhier  present  synde  is  geaccordcert  ende  gcacccpteert. 

(i)  Acluin  21  November  1766. 

Voorders  declareerden  den  Schepenen  Macs  in  (pialiteyt  van  Directeur  van  het 
voors0  weesenhuys  dat  het  soodanigh  overlast  is  van  kinders  en  naementlyk  van  oude 
katyvige  mensehen  dat  hy  niet  in  staet  en  is  om  met  het  revenu  van  dien  de  selve 
behoeftige  te  conncn  onderhouden , tensy  aen  hem  besorght  worde  door  den  armen- 
disch  soufiisante  middelen  ende  omuie  den  voorseyden  directeur  die  aen  te  wysen 
ende  besorgen  hebben  ten  ovcrstacn  van  onsen  actuclcn  arinmrë  Sr  Joscphus  Van 
Ftacmdonck  met  hem  geconveueert  te  weten  dat  hy  directeur  van  den  dienenden 
anninra  deser  prochie  uyt  liet  revenu  van  armen  sal  treeken  voor  icdcrcn  behoeftigen 
persoon  daer  inne  tc  stellen  ende  alreeds  gestelt  zyn  berijekende  den  ouderdom  van 


« L’orphelinat , dit  l’Eclievin-rapportcur,  est  encombré  d’enfants  et 
» PLUS  ENCORE  l)E  VIEILLARDS  CADUQUES;  les  revenus  sont 
» loin  de  suffire  à l'entretien  de  toutes  ces  personnes  » (i). 

scslhicn  jacren  ecnc  somme  van  vyf  ponden  gr.  't  sjaers  ingegaen  syndc  met  den 
eersten  november  van  desen  loopende  jacre  te  betaelen  van  dry  tot  dry  macndcn , 
syudc  bier  onder  nochtans  niet  begrepen  de  kinders  alreeds  in  hel  voorse  weesen- 
liuys  genomen  en  noch  slaen  te  nemen  onder  den  ouderdom  van  sesthien  jaeren  als 
sullende  de  sclvc,  dies  noodt  syndc  sonder  te  vallen  oonder  de  voorse  somme, 
aldaer  blyven  tot  hun  vier  en  twintigh  jacren,  naer  vvelrkcn  (indien  die  buyten  stact 
syn  om  hunnen  eost  te  winnen  en  aldaer  souden  moeten  blyven  door  cadueiteyt  van 
licbacm  als  andersints)  den  dienenden  armin™  voor  deselvc  oock  sal  betaelen  gelyekc 
somme  van  vyf  ponden  gr.  boven  alle  wclckc  sal  den  armmre  cvcntwel  blyven  leveren 
het  noodigh  broodt  voor  hetselvc  weesenhuys  milsg,s  de  doodtkislen. 

(i)  Bescliryving  van  het  opregten  van  een  huys  der  ouderling  in  de  Parochie  van 

S'  Nicolaes  Land  van  Waes,  en  voordcr  van  het  opregten  aen  het  selve  gesticht  twee 

zaelen  tol  het  op  nemen  van  arme  zieke  der  bcydc  geslachten. 

In  het  jacr  I7!)l  toen  den  zeer  ieverigen  lieer  Gilles  Josephus  Janssens  directeur 
was  van  den  armen  dezer  Parochie,  welke  bediening  toen  voor  eenen  tcrinyn  van  dry 
jaeren  door  de  Ireflelykste  en  bekwaemste  hoeren  onder  de  ingezeten  wierd  vvaergc- 
nomen,  zoo  hebben  de  regeerders  van  den  armen,  die  dan  bestond  uyt  den  Eerw. 

Heer  Pastoor  en  wethouders  van  beyde  de  banken  zoo  van  de  Kcure  als  van  hel 

beverschc  met  den  voornoemden  heer  Directeur,  goed  gevonden  van  een  gesticht  op 
te  rechten  om  in  het  zelve  op  te  nemen  oude  en  impotente  menschen  van  beyde 
gcslagtcn,  en  hebben  daertoe  met  gemeyn  goed  vinden  gekoeld  twee  of  dry  van  de 
arme  huyskcns  aldus  bekend  omdat  zy  gcmcynlyk  bewoond  wierden  van  arme  men 
sehen,  onder  de  borge  van  den  Heer  Directeur,  en  dal  zy  alle  zoo  oud  en  versleten 
vvaeren,  dat  eenen  neirstigen  ambaglsman  die  niet  zoude  hebben  willen  bewoonen. 

Van  deze  vier  huyzen  of  wooningen  wierd  dan  gemaekt  door  hel  afbrekeu  van 
eenen  binnen  muer  eene  verblvf  en  slaepplaets  voor  oude  mannen  dacr  nevens  eene 
keuken  en  daer  nevens  een  boven  of  kclderkamcr  voor  Frans  van  Dooren  en  zijne 
hinjsvrouw  en  daer  agler  nog  een  kamer  voor  hunne  kinderen  lol  afseheyding  van  de 
vrouwen  wierd  eenen  lengen  en  smullen  bouw  gesteld,  die  verdeelt  in  verscheido 
kamerkens  diende  om  eenige  ongezonde  of  stinkende  oude  menschen  te  leggen,  agter 
deze  zeer  wcynig  verlogte  slaepkamerkens,  was  eenen  cour  lot  aen  den  nieuwen 
bouw  geschikt  voor  de  vrouwen,  van  (10  voet  lang  en  7yï  voeten  breed,  den  beneden 
verdeelt  in  vier  kamers  met  eenen  gang  en  schoonc  kelder,  den  boven  insgelyks 
verdeelt , in  die  kamers  vvaeren  gemaekt  alcoven  van  dunne  steene  mueren  'l  welk 
zeker  zeer  goed  was  tot  handhacving  der  zeden,  maer  alzoo  dit  den  bouw  zeer 
bezwaerde  en  al  eenige  scheuren  in  den  /.elven  had  veroorzackt,  zoo  is  het  laeler 
goedgevonden  die  alcoven  af  te  breken  en  open  siaepkamers  te  maeken , uyt  het 
uytvvcrksel  mag  men  zoo  dunkt  zonder  vermeten  te  zyn  besluylen  dat  dit  werk 
van  liefde  al  ist  dat  hel  in  zich  zeer  gebrekkig  was,  aen  God  is  ncngcnanm  was 
geweest  want  naer  dat  voornoemden  heer  Janssens  zynen  dry  jaerigen  dienst  had 
gccyndigt  en  binnen  dezen  zoo  schoonen  bouw  had  gemaekt , bragt  hy  tot  slot  van 
zync  rekening  eenen  boni  van  over  de  negen  honderd  ponden  grooten. 


L’intervention  de  ces  deux  administrateurs  fit  prendre  quelques 
mesures;  mais  letat  des  choses,  tel  que  nous  venons  de  le  décrire, 
persista  encore  bien  des  années. 

Entretemps  la  divine  Providence,  qui  semblait  avoir  voulu  favoriser 
spécialement  et  en  tout  premier  lieu  les  « petits  »,  avait  déjà  fait 
choix  d’un  petit  coin  de  terre,  où  Elle  ferait  jaillir,  au  moment  op- 
portun, \ine  nouvelle  source,  abondante  et  durable,  de  charité  et  de 
dévouement,  à laquelle  viendraient  puiser  le  vieillard  exténué  et  le 
malade  abandonné. 

Par  acte  de  cessation,  du  20  Novembre  1774,  devant  le  Maicur  et 
les  Echevins  de  la  commune  de  Saint-Nicolas,  les  nommés  Dominique 
Venneman  et  sa  sœur  Pétronille- Françoise  firent  remise  à la  mense 
des  pauvres  d'une  propriété,  consistant  en  quatre  maisonnettes,  appe- 
lées « Arin-Huizekens  »,  non-seulement  à cause  de  leur  mauvais  état 
d’entretien,  mais  aussi  parce  que,  déjà  alors  elles  furent  données  en 
location,  sous  la  garantie  de  la  mense  des  pauvres,  aux  paroissiens 
les  plus  nécessiteux. 

La  propriété  concédée  était  située  en  cette  paroisse,  dans  la  section 
dite  « priestcragiewijk  » , dépendante  de  l’ancienne  Seigneurie  de 
Walbourg;  elle  avait  une  contenance  de  12  verges  et  4 aunes. 

Des  conditions  diverses  entourèrent  cet  acte  de  donation. 

Le  registre  de  la  « Mensa  pauperum  » nous  les  a conservées  inté- 
gralement. 1°  La  mense  des  pauvres  payera,  pendant  une  période  de 
cinquante  ans,  au  donateur  et  à sa  sœur  Pétronille  une  rente  viagère 
de  dix  florins. 

2"  La  mense  des  pauvres  est  tenue  de  soigner  l’entretien  des  mai- 
sonnettes. 

La  première  de  ces  deux  conditions  apporte  un  intérêt  spécial  à 
cet  aperçu  historique. 

En  retour  de  la  cession  des  quatre  maisonnettes  et  de  leur  revenu , 
la  mense  des  pauvres  garantissait  au  sieur  Dominique  Venneman , à 
ses  deux  Enfants  Jacques-François  et  Marie- Amelberge,  ainsiqu’à  sa 
sœur  Pétronille-Françoise , une  rente  viagère  de  dix  florins. 


Voor  de  arme  mcnschcn  die  in  dat  gesticht  wierden  opgenomcn  betaclden  den  Heer 
Directeur  acn  don  voornoemdcn  van  Dooren  twee  slujvers  per  dag,  boven  een  zeker 
getal  brooden  die  in  de  uitvoerden  en  jaergetjden  in  de  kerk  gesteld  vvaeren  geweest; 
alle  jacren  een  heinde,  koussens,  zakken  en  houle  schoenen  de  gene  die  nog  eenig 
werk  konden  doen  werkten  ten  voordode  van  van  Dooren  in  oenen  hof  die  liy  in 
huer  had,  gelegen  agter  de  hoving  van  den  zeer  Ed.  Heer  Henrious  van  der  Sare. 
(Manuscrit  van  J.  D.  Heinelaer). 
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Cette  rente  viagère  avait  une  portée  de  vie  de  cinquante  ans.  Si 
après  l’expiration  du  terme  convenu  un  des  bénéficiaires  ou  un  de 
leurs  descendants  légitimes  était  encore  en  vie,  les  survivants  pour- 
raient rentrer  en  pleine  possession  de  leur  bien,  moyennant  une  com- 
pensation de  cent  trente-trois  livres,  six  shcilings  et  huit  gros,  à 
payer  à la  mense  des  pauvres  (t). 

La  donation  Venneman,  tout  en  constituant  en  faveur  de  la  mense 
des  pauvres,  une  propriété  vinculéc,  fut  cependant  le  premier  fon- 
dement de  l’Hospice  des  vieillards.  Elle  fut  approuvée  le  4 Janvier 
1775. 

Huit  ans  plus  tard,  sous  l’impulsion  généreuse  du  sieur  Egide- 
Joseph  Janssens,  directeur  de  la  mense  des  pauvres,  cette  administra- 


(i)  Action  <len  20  Xher  1 77 1.  Present  Meyer,  Schepenen  en  Grcf.  met  die  van  de» 
Bcvcrsclic  en  den  Regeerder  der  Heerelykliedcn  van  P.  P.  en  Ar(schoO. 

Item  is  in  onse  vergà  gecompareert  Dominious  Venneman,  denweleken  proponeerde 
aan  onsen  Armen  optedraegen  ende  cederen  op  Lijfrente  ten  lyve  van  hem  sync 
suster  ende  twee  kinderen  seker  liuijs  ende  erve  bestaande  in  vier  wooningen  gestaan 
ende  gelegen  binnen  desc  parochie  in  den  priestcragicwyck  op  d'heerb  van  Walburg 
en  de  aldaar  belast  met  ccncn  S’heeren  eheyns,  palende  oost  Jan  Frans  De  Maerc, 

suijt  dcnsclvcn  De  Maere,  west  ’s  Hoeren  Stracle  ende  noort  te  samen  in 

pachte  aan  divorsche  persooneu  voor  tachentigh  guldens  ’s  jaars,  waarvoren  hij 
Venneman  so  pretenderen  het  leven  van  hun  vieren  geduerende  tot  sestigh  guldens 
’s  jaars  inte  gaan  met  date  deser  ende  wanof  den  armen  saudc  profliteren  de  pach- 
ten van  diese  sedert  Alderheilige  leslleden,  ende  op  voordel*  conditie  dat  men  het 
voors*  huijsc  wooninghc  ende  erfve  moeten  vereoopen  ten  respecte  dat  bij  placcact 
van  Jaere  1733  geene  goederen  en  vermagh  te  bringen  in  dooderhandt , ende  alles 
overgemaackt  ende  namens  het  eventueel  profijt  daar  uijtresultecrendc  voor  onsen 
armendisch  hebben  geresolveert  de  voorsd«  huysen  ende  grondt  op  den  last  van  de 
voorsd  Lijfrente  ende  voordcre  conditiën  liicrvoren  besproken  te  acccplccren  gelijek 
wij  doen  bij  desen  ende  bij  dien  gccommitleert  den  lieer  Meyer  deser  parochie  lot 
het  formeren  van  hel  contract  mitsgis  onsen  dienende  armmcesler  om  d erflenisse  Ie 
ontvangen  over  en  in  profyle  van  onsen  armendisch.  ten  welchcn  efl’ectc  heeft  hij 
Venneman  desc  benevens  ons  ond'(cend). 

1)  : Venneman. 

J.  J.  Rrijs  P.  Boëyé. 

1771. 

Acluin  1"  des  jaars  1 77.'».  Prorsent  Meyer,  Schepenen  en  Greffier  met  die  van 
Beverschc  en  den  regeerder  der  heerlijk.  — Van  P : P : en  A. 

Ten  voornoemden  daege  geresolveert  \an  de  huysen  ende  erfven  hiervooren  bij 
resolutie  van  20®"  Xl>®r  1771  aan  onsen  Arniendisoh  gccedeerl  bij  I)-  Venneman  met 
den  last  met  tienden  g.  r.  l’sr>  lijfrente  op  syn  leven,  hetgonne  van  syne  suster  en 
twee  ki miers  aldaar  broeder  vernielt,  publ.  met  den  last  van  selvc  thien  ponden  ge. 
srs  (’s  jaars)  te  vereoopen. 
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lion  trouva  dans  la  donation  Yenneman  un  moyen  d’obvier  à l'encom- 
brement de  l’orphelinat. 

Par  résolution  du  18  Janvier  1782,  l’administration  de  la  mense 
des  pauvres  mit  à la  disposition  de  son  Directeur  deux  maisonnettes 
pour  y placer,  à ses  frais,  quelques  pauvres  vieillards  (i). 

Ce  lut  là  l’oeuvre  de  la  Providence  ! 

Cinq  mois  à peine  s’étaient  écoulés,  qu’une  nouvelle  décision  de 
l’autorité  communale  vint  corroborer  et  élargir  cette  première  mesure. 

Par  résolution  du  5 Mai  1782  la  commune  permit  d’aménager  une 
salle  commune,  appropriée  au  service  des  vieillards  infirmes  (s). 

Cependant  ces  premières  améliorations  ne  purent  suffire  au  zèle  du 
dévoué  Directeur  ; Egide  Janssens  conçut  alors  l’idée  de  construire 

un  Hospice. 

Dans  la  séance  du  o Avril  1791,  le  Directeur  de  la  mense  des 

pauvres  présenta  à l’administration  communale  un  plan  figuratif  d’un 

Hospice-Hôpital. 

Sous  la  réserve  expresse  que  le  Directeur  se  porterait  garant  des 
sommes  nécessaires  à la  construction , l’idée  et  les  plans  furent  ap- 

prouvés (.->). 

L’initiative  généreuse  du  Directeur  Janssens,  appuyée  sur  la  pru- 
dence administrative  de  l’autorité  communale,  rencontra  un  obstacle  à 
l’exécution  immédiate  du  plan  conçu,  dans  la  rente  viagère,  qui  con- 
tinuait à vinculer  la  propriété  des  « Arm-Huizekcns  ». 

(i)  lit  register  der  beyde  banken. 

Resolutie  18  Januarij  1782. 

Voerders  isscr  gcresolveert  met  mey  eerslcomcnde  twee  a drij  van  de  vier  liuysc- 
kens  desen  armen  competecrendc  genaamt  de  armlmiskens  door  den  armmeester  naar 
sigli  te  houden  om  aldaar  te  maecken  eene  plaatse  voor  de  arme  sieckene  deser 
prochie. 

(ï)  Item  ten  selven  dacglic  geresolveerd  twee  der  arme  lmyskens  aan  den  armen- 
discli  alhier  competerendc  in  een  te  brengen  ten  eynde  van  aldaar  sierke  oude  ofte 
gebreekelijeke  arme  te  onderhouden  endc  alimenteren,  ten  wclckcn  effeete  wij  de 
schepenen  \ineke  endc  Van  Gocthcm  hebben  versocht  van  die  lmyskens  in  eente  doen 
brengen  ende  in  state  te  doen  stellen  ten  coste  van  den  Annendiseh  die  de  sclve 
directie  graeicusclyek  hebben  geacceptecrt. 

(s)  Eadem  die  exhibeerden  onsen  Directeur  van  den  armen  Sr  Janssens  (Gillis 
Joseph)  plan  figuratief  tot  constructie  van  een  nieuw  Hospitaal  moetende  dienen  tot 
het  logeren  der  oude  arme  behoeftige  inwoonders  deser  prochie,  seggende  den  voorn 
directeur  voortesien  te  syn  van  genoegsaemc  penningen  tot  het  inacken  van  het  sclve 
batiment  en  gcvolgentlijk  tot  dies  gecue  lichtinge  van  penningen  ten  laste  van  dezen 
armen  sonde  noodig  hebben,  naar  examinatie  van  welk  plan  is  geresolvcert  het  selvc 
te  laten  aldus  effectueren. 
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Avant  tout  il  fallait  assurer  la  stabilité  de  la  donation  Venneman. 

Les  formalités  administratives,  mais  plus  encore  la  ténacité  intéres- 
sée des  premiers  donateurs  firent  traîner  quelque  peu  l’affaire  en  lon- 
gueur (i). 

Mais  tandis  que  les  pourparlers  continuaient,  l’activité  confiante  et 
résolue  du  Directeur  Janssens,  ne  s’arrêta  pas.  Le  fl  Avril  de  la 
même  année,  il  fil  l’acquisition  définitive  au  prix  de  550  florins, 
d’une  cinquième  maisonnette  avec  terrain  adjacent , appartenant  au 
sieur  Jean-Baptiste  Van  Bellingen  et  occupée  par  le  nommé  François 
llameldonck. 

Entretemps  l’administration  communale  tomba  d'accord  avec  le  sieur 
Dominique  Venneman.  Dans  sa  séance  du  7 Septembre  subséquent, 
elle  approuva  une  nouvelle  eonvention-Venncman. 

La  rente  viagère  fut  majorée  jusqu'à  concurrence  de  douze  Livres, 
mais  sous  la  condition  expresse,  que  les  bénificiaires  renonceraient 
à leur  droit  de  reprise,  à l’expiration  du  délai  fixé  primitivement. 

Dès  ce  moment  l’administration  eut  les  bras  libres  et  ne  tarda  pas 
à se  mettre  à l’œuvre. 


(i)  Action  2 7l»f  1791. 

Ton  voor  h dage  liebben  wij  in  onze  vcrgacd®  ontboden  Dominions  en  Petronclla 
françoisc  Venneman  en  met  lien  gceonfcrecrt  nopende  de  lijfrente  van  tliien  ponden 
gr.  courant  ’s  jaers  die  sy  voor  den  lydt  van  vyftig  volgende  jaeren  syn  heffende  leu 
laste  van  desen  armen,  ingegaan  den  7 february  177a  waar  voren  s)  aan  deseu 
armen  liebben  geeedcciT  en  opgedraegen  bel  gebruiek  van  hunne  vier  huysekens 
staande  op  Walburg  binnen  dose  prochie  in  den  priesteragie  wyck  gcnaamt  de  ann- 
liuysckcns  op  conditie  dat  sy  ofte  hunne  kinderen  tcynden  dienselven  tcrniyn  die 
naar  hun  mogen  houden  mits  daarvooren  aan  den  armen  beladende  lot  I.  133.6.8  gr. 
die  reclame  niet  doende  dat  wij  de  selve  hypolcquc  gehouden  syn  te  vcrcoopcn  ten 
proffyte  van  dcnselvcn  armen,  dan  gelyck  onsen  directeur  van  den  armen  met  onse 
kennisse  en  aiithorisatie  op  den  grond  der  voorse  huysekens  heeft  begonst  te  bauwen 
een  groot  en  suffisant  hospitaal  voor  onse  oude  en  arme  siecke  lieden  omme  dacr- 
tnne  te  logecren  en  onderhouden  enilc  geconsidercerl  (die  reclame  alsdan  gebeurende) 
dat  siilckx  soude  dienen  tot  cene  groote  en  irréparable  schacde  van  desen  armen, 
soo  hebben  naar  verschcyde  confcrenticn  en  bcraadslaegingen  met  de  voorseyde 
Dominicus  Venneman  ende  syne  suster  licdent  veraccordeert  en  overeengekomen  vol- 
gens acte  daraf  geformceiT,  te  welen  dat  onsen  armen  lan  stonden  al  acn  ende 
plaatse  van  de  voorsebreve  bedongen  thien  ponden  groolen  c*  ’s  jaers  aan  hun  loc- 
gcslaan  tot  (welf  ponden  gr.  c'  's  jaers  den  voorsch"  lydl  geduerende  vervolgens 
geresolv1  requesle  te  presenteren  aan  syne  majesteyl  den  keyser  en  koning  ten  fine 
van  te  beramen  brieven  van  amortisatie  met  consent  van  aldaar  optercclitcn  een  hospi- 
tael  als  voorseyt,  tot  het  stellen  van  dcsclve  requesle  wij  vcrsoclil  hebben  den  heer 
advokaal  ItoUhier  die  de  selve  heeft  belooft  op  morgen  te  sullen  exhiberen. 


Dans  la  séance  de  ce  même  jour  elle  prit  la  résolution  de  deman- 
der à l’Empereur-Roi  l’autorisation  de  construire  un  Hospice  poul- 
ies vieillards  au  litre  d’amortisation.  Ce  fut  l’avocat  Hott hier,  qui  fut 
chargé  de  la  requête. 

Cependant  un  nouveau  retard  se  présenta. 

Dans  la  séance  du  2!)  Septembre,  il  fut  donné  communication  du 
renvoi  de  la  requête,  ;»  titre  d’information,  au  Bailli  et  Echevins  du 
Pays  de  Waes. 

Ces  hauts  fonctionnaires  furent  obligés  de  demander  à l’administra- 
tion de  la  commune  de  Saint-Nicolas  des  renseignements  précis. 

Avant  de  pouvoir  donner  un  avis  favorable,  l’administration  fallait 
être  renseignée  du  numéro  de  la  carte  cadastrale,  de  la  superficie 
exacte  et  des  aboutissants  de  la  propriété  acquise,  ainsi  que  d’un 
rapport  complet,  présenté  par  le  Maître  des  pauvres.  L’administration 
supérieure  fit  remarquer  également  que  la  demande  des  lettres  d’amor- 
tisation devait  se  faire  ù titre-gratuit  (i). 

L autorité  communale  trouva  dans  ces  observations  un  encourage- 
ment. Cette  fois  elle  ne  connut  aucun  retard. 


(i)  Actum  29  7hris  179t. 

Ten  voorn,  dage  wierd  geexhiboert  missieve  van  d’cdclc  Heercn  Hoogbailliu  onde 
Hooftschcpencn  van  den  Lande  van  Waas  waarby  sy  ons  melden  dat  ’t  hunnen  advise 
is  gesonden  de  requesl  bij  ons  aan  syne  majesteit  geprcscuteert  tol  bekomen  amor- 
tisatie van  de  huizekens  en  grond  bij  onzen  Armen  bekomen  van  wegens  Dominions 
Ycnneman  en  sync  suster  om  te  mogen  blyven  continueren  het  daaropgcrechte  Hospi- 
taal voor  de  armen  deser  parochie;  dog  aleer  deselve  edele  Heercn  daaraan  kunnen 
voldoen,  hebben  sy  ons  gelast  aan  hun  over  te  senden  den  nomber  van  de  Caertc 
ende  de  waerc  grootte  waarop  de  huysen  syn  staande  met  de  handhoofven  van  diese, 
alsmede  daarop  te  hooren  onsen  Directeur  van  den  Arme  en  bovendien  deselve  amor- 
tisatie te  versoeken  gratis. 

Is  geresolvccrt  aan  t gonc  voorschreven  seffens  te  voldoen. 

Actum  50  7bris  1791. 

Ten  voorn,  dage,  ingevolge  de  immédiate  voorslaande  resolutie  hebben  in  onsc 
vergaede  ontboden  en  heden  gecomparecrt  onsen  Directeur  van  den  Armondisoh , 
Sr  Janssens , en  aan  hem  gecommuniquccrt  den  brief  daarby  vervat , hebben  gercsol- 
veert  : door  den  landtmeter  Dueaju  te  doen  maekcii  een  plan  figuratif  van  den 
grond,  nummers  grootte  en  canton  en  abouten,  om  aan  de  heropen  missieve  te  eon- 
nen  voldoen. 

Densclven  Dueaju  hedent  sync  besoihne  alhier  geexhibeert  hebbende , 't  selvc  geson- 
den , benevens  onsen  brief , aan  d’edele  Heercn  van  het  Hooft  Collegie , daarby  wy 
versocht  hebben  favorable  rescriptie,  alsmede  d'edele  Heeren  sullen  believen  gedient 
wesen  d'amortisatic  van  het  versoehte  Hospitaal  gratis  aen  syne  majesteit  te  versoc- 

cken. 


Dans  sa  séance  du  50  Septembre,  le  lendemain  même,  le  maître 
des  pauvres  fut  entendu,  et  le  Géomètre  Ducaju,  chargé  de  dresser 
un  plan  cadastral,  renseignant  toutes  les  indications  nécessaires. 

Le  jour  même  l’expédition  du  dossier  complet  eut  lieu  : Le  registre 
des  procès-verbaux  se  fait  une  gloire  et  une  joie,  bien  méritées,  de 
relever  ce  détail  administratif. 

Dès  ce  moment  la  demande  d’autorisation  suivit  la  voie  administra- 
tive régulière.  Dans  la  séance  du  i Octobre  suivant  le  greffier  présenta 
à l’approbation  du  conseil  la  requête  définitive.  Elle  fut  envoyée  à 
l’Agent-Expéditeur  du  Gouvernement,  le  sieur  Dotrange  (i). 

Déjà  le  21  Octobre  suivant,  une  communication  de  Maroux,  procu- 
reur-général de  la  Flandre,  notifie  à l'administration  communale  qu'un 
avis  favorable  a été  émis  par  le  conseil  et  que  la  requête  a été 
expédiée  à l'administration  centrale  de  Bruxelles. 

Immédiatement  le  greffier  communal  est  chargé  d’expédier  à cette 
même  administration  une  nouvelle  requête,  afin  d'obtenir,  à bref  délai, 
l’autorisation  demandée  (-2). 

Ce  zèle  de  l’administration  communale  fut  couronné  de  succès. 

Dans  la  séance  du  12  Novembre,  le  Maieur  put  exhiber  un  octroi 
approbatif,  signé  par  sa  majesté  l’Empercur-Roi , en  date  du  27 
Octobre,  donnant  l'autorisation  de  construire  en  la  commune  de  Saint- 
Nicolas  un  Hospice  pour  les  pauvres  (1). 

(1)  Actuin  4 8hcr  1701. 

Ten  voorn  dage  exhibeerden  den  lieer  Greffier  de  requestc  bij  hein  geprojccleert 
ter  materie  ale  hij  resolutie  van  30  7ber  lest  dcsclve  gecxamincert  hebbende  is  gore- 
solvcert  descive  te  senden  aan  den  agent  d’olrengc  uni  in  dier  voegen  te  presenteeren 
aan  syne  inajesteyt  den  Keyser  en  Honing,  bij  dien  onsen  greffier  gelast  de  geseyde 
requestc  in  t nette  te  sehryven  ende  descive  bij  brief  aan  dito  agent  te  senden. 

(4)  Action  21  8<*r  1791. 

Item  heeft  den  lieer  Meyer  gcexhibccrl  missive  van  prü  brouwer  d'uiule  waarbij  hy 
is  ons  meldende  dat  den  heer  raad  en  pró  generaal  van  Vlaanderen  Maroux  favorabc- 
lyek  heeft  gerescribeert  op  ons  versocck  aan  Syne  majcsleyt  gedaan , nopende  het 
consenteren  en  oetroyeren  van  een  hospitaal  voor  onse  arme  lieeen  en  dat  hy  deselve 
reseriptie  aan  het  gouvernement  heeft  ovcrgcsondcii  den  10  deser  dienvolgende  onsen 
heer  greffier  gelast  hedent  aan  onsen  agent  te  Brussel  sulx  par  missieve  te  laeten 
weten  en  aèn  sclven  te  versoecken  te  soliciteren  de  spoedige  en  favorable  dispositie. 

(1)  Actum  12  9l,er  1791. 

Eodcm  die  heeft  aen  voorseyde  heer  Meyer  gecxliibeert  het  consent  en  oetroy  ver- 
leent op  mise  requestc  gcpresentccrt  aan  syne  majcsleyt  den  keyser  en  de  koiiing 
synde  hclselve  oetroy  de  date  van  27  8brc  1701  waarbij  geconsenteert  en  geoctroyeert 
is  een  hospitaal  voor  de  arme  deser  prochie,  broeder  bij  requestc  en  oetroy  gomen- 
tionneert  waarvan  alhier  gcrefereerl  wort  lastende  onsen  greffier  ’t  selvc  te  registre- 
ren iu  l regfê  VAN  GEDENKWEEItDIGE  SAKKEN. 


CHAPITRE  DEUXIEME. 


Le  27  Octobre  1791,  — date  bénie!  — l’érection  de  l’Hospice  des 
vieillards  fut  donc  un  fait  décidé. 

L'honneur  d’avoir  érigé  en  notre  ville  un  établissement,  spéciale- 
ment destiné  à recueillir  les  vieillards  et  les  malades  revient  a Mon- 
sieur Egide-Joseph  Janssens. 

Si  nous  tenons  à signaler,  dans  cette  notice  historique,  a 1 attention 
des  membres  du  Cercle  Archéologique,  ce  nom,  peu  connu  et  trop 
longtemps  enseveli  dans  les  registres  gris  de  nos  archives  communales, 
c'est  uniquement  pour  signaler  à la  reconnaissance  de  nos  concitoyens, 
surtout  à celle  de  nos  pauvres,  la  mémoire  du  premier  fondateur 
d’un  de  nos  établissements  de  charité  les  plus  importants. 

Le  nom  de  Egide-Joseph  Janssens  mérite  d’être  inscrit  en  lettres 
d'or  dans  l'histoire  de  la  charité  en  notre  ville. 

Sans  doute  son  œuvre  ne  fut  ni  parfaite,  ni  grandiose. 

Mais  ne  l'oublions  pas;  dans  l'appréciation  d'une  œuvre  du  passé, 
il  convient  de  tenir  un  compte  exact  des  circonstances  de  temps  et 
de  lieu,  où  cette  œuvre  vint  à naître. 

Nous  venons  de  le  voir  dans  la  première  partie  de  cette  notice  : 
le  sieur  Egide-Joseph  Janssens  fut  l'ange  de  la  Providence,  1 ouvrier 
de  la  première  heure,  l'homme  de  vertu  et  d'action,  dont  la  généro- 
sité énergique  sut  vaincre  les  dillicultés  du  passé,  entretenir  les  espé- 
rances de  l'avenir  et  suffire  aux  nécessités  du  présent  en  jetant  les 
premiers  fondements  de  notre  Hospice  de  charité. 

Le  temps,  avec  ses  nécessités  croissantes  et  ses  ressources  multi- 
pliées, devait  naturellement  et  par  la  force  des  choses,  amener  un 
développement  successif. 


Cc  n'est  pas  seulement  celui , dont  la  main  riche  et  puissante  cou- 
ronne l'édifice,  qui  mérite  de  voir  son  nom  passer  à la  postérité.  La 
reconnaissance  publique  et  la  justice  populaire  exigent  que  la  cou- 
ronne d'immortalité  couvre  encore  de  ses  feuilles  toujours  vives,  le 
nom  de  celui,  dont  l'intelligence  créatrice  en  conçut  les  premiers 
plans  et  dont  le  cœur,  pauvre  mais  généreux . eut  l’énergique  courage 
d'en  placer  la  première  pierre. 

Le  régisseur  des  pauvres  ne  tarda  pas  de  mettre  la  main  à l’oeuvre. 

Les  premières  installations  furent  peu  confortables. 

l’ne  note  manuscrite,  trouvée  dans  les  rares  archives,  nous  permet 
de  nous  faire  une  idée,  incomplète  sans  doute,  mais  suffisante,  des 
constructions  primitives. 

Dans  les  « maisonnettes  pauvres  » la  direction  fit  aménager,  par 
l'enlèvement  d'un  mur  intérieur  une  salle  commune,  servant  en  même 
temps  et  de  réfectoire  et  de  dortoir  pour  les  vieillards  du  sexe  mas- 
culin. En  même  temps  l'on  construisit  une  nouvelle  salle,  longue  de 
60  pieds  et  large  de  53  pieds,  qui  put  héberger  les  vieilles  femmes; 
on  y ajouta  quelques  chambrettes,  peu  élevées  et  mal  aérées,  desti- 
nées au  logement  des  personnes  gâteuses. 

Ces  premières  constructions  furent  complétées  par  l'adjonction  d'une 
chambre,  servant  d'habitation  au  régisseur  Van  Dooren  et  dune 
seconde,  pour  ses  enfants. 

La  voilà  donc  s’élever  devant  notre  imagination  dans  son  état  pri- 
mitif la  maison  des  vieillards. 

La  direction  du  nouvel  établissement  fut  confiée  au  maraîcher, 
François  Van  Dooren,  dont  l’exploitation  était  située  au  Moeland,  à 
la  proximité  de  la  propriété  du  noble  Seigneur,  Henri  Van  der  Sare. 

Avouons-Ie,  par  respect  de  la  vérité  historique,  l’entretien  des 
pauvres  était  misérable. 

Un  protecteur  de  l’Hospice , devenu  plus  tard  administrateur  de 
l’Etablissement,  nous  en  a laissé,  dans  quelques  notes  manuscrites, 
une  description,  dont  les  détails  sont  navrants  (i). 

* Cet  établissement  »,  dit  le  témoin  oculaire,  « était  dans  un 
» état  de  misère  incroyable.  Les  vieillards,  qui  avaient  pu  amener 
» un  lit,  s’estimaient  heureux  d’en  jouir;  les  autres,  qui  ne  possé- 
» daient  point  ce  meuble  de  luxe,  trouvaient  une  couche  dans  une 


(•)  Voir  en  annexe  le  manuscrit  de  Mr  Hemelaer.  « L'Etablissement  »,  conclut  te 
chroniqueur,  « u\ait  plutôt  les  apparences  d'une  maison  de  force  que  celles  d'un 
» refuge  de  charité  ! ». 


» espèce  d'alcôve,  où  sur  deux  supports  on  avait  jeté  quelques  bran- 
» clics  mortes,  une  botte  de  paille  et  une  couverture  de  toile  d'em- 
» hallage  ». 

Noilà  pour  le  logement.  Que  dire  de  la  nourriture? 

« Chacun  des  vieillards  avait  à son  usage  une  éeuclle  de  terre, 
» pour  manger  sa  soupe;  les  tables  faisaient  absolument  défaut.  Les 
» légumes,  que  le  préposé  \ an  Dooren  ne  pouvait  plus  présenter  en 
» vente,  constituaient  la  nourriture  fondamentale  des  pensionnaires; 
» on  y ajoutait  quelques  tranches  de  pain-noir,  où  la  faim  seule  pou- 
» x ait  ajouter  sa  saveur  à la  tranche  trop  mince  de  beurre  ou  de 
» lard  fondu  ». 

Comment  expliquer  une  situation,  qui  nous  apparaît  aujourd'hui  sous 
un  jour  si  triste?  Comment  justifier  cette  misère,  si  peu  en  rapport 
avec  le  zèle  des  premiers  administrateurs? 

I ne  double  considération,  basée  sur  les  données  historiques,  pourra 
répondre  à ce  point  d'interrogation. 

Tout  d'abord,  les  ressources  étaient  restées  d'une  exiguité  opiniâtre. 

Le  Directeur  de  la  Meuse  des  pauvres  payait  au  régisseur  Van 
Dooren,  la  somme  minime  de  deux  sous,  par  journée  d'entretien. 

Le  Banc  des  Pauvres,  il  est  vrai,  fournissait  en  outre,  annuellement 
une  chemise,  une  paire  de  bas  et  de  sabots;  enfin  l'Administration 
s était  engagée  à amener  à l'Hospice  un  certain  nombre  de  pains, 
ollerts  à I Eglise,  à l'occasion  de  funérailles  solennelles  ou  d'anni- 
versaires fondés. 

lue  seconde  considération,  plus  importante  ù nos  yeux,  vient  encore 
éclairer,  une  situation  qui  nous  étonne  à bon  droit. 

Quelque  malheureux  qui  fut  leur  entretien  à l'Hospice,  il  consti- 
tuait au  fond,  pour  les  pauvres  recueillis,  une  amélioration  considé- 
rable dans  leur  existence. 

La  plaie  hideuse  de  la  mendicité,  à son  paroxysme  de  misère  et  de 
honte,  rongeait  la  classe  pauvre;  quand  les  administrateurs,  conscien- 
cieux et  de  bonne  volonté,  pouvaient  recueillir  un  de  ces  malheureux, 
1 Hospice  quelque  peu  confortable  qu'il  fût,  devenait  quand  même, 
après  une  \ie  d extrême  nudité  et  d abandon , un  asile  de  secours 
et  de  consolation. 

Laissons  donc  l’Histoire  cacher  sous  le  voile  mystérieux  du  passé, 
le  « pourquoi  » d'un  état  de  chose,  qui  aujourd'hui,  nous  frappe  davan- 
tage, parce  qu'il  est  si  peu  conforme  aux  idées,  qui  remuent  le 
monde  que  nous  vivons. 

Saluons  avec  bonheur  le  jour,  qui  amena  pour  les  malheureux 
vieillards  une  existence  plus  douce  et  plus  heureuse. 


I ' changements  administratifs.  ntrodafts  par  la  Législation  fran- 
çaise. vinrent  mettre  un  terme  au  régime  de  la  misère,  qui  s'etait 
installé  à l' Hospice. 

[•‘après  les  prescriptions  légales  de  la  République  dominatrice,  la 
municipalité  de  Samt-Xicolas,  Mil,  dans  sa  s lu  17  F 

an  Vil.  une  commission,  rtigir  de  l'administration  des  niUinmn 
ments  de  Bienfaisance,  en  même  temps  que  de  la  distribution  des 
secours  aux  indigents  de  la  Commune. 

A peine  les  Citoyens,  intelligents  et  dévoués,  qui  n'avaient  pas 
hésité  à porter  le  fardeau  de  la  charité  légale,  a\ aient-ils  pris,  sous 
la  fidelité  du  serment,  la  direction  de  la  Bienfaisance  officielle,  qu'ils 
vouèrent  tous  leurs  soins  à l'Hospice  des  vieillards. 

Pour  arriver  à une  amelioration  immédiate  et  sensible,  les  admi- 
nistrateurs résolurent  de  donner  à l'Hospice  des  vieillards  une  direc- 
tion et  une  comptabilité  propre. 

Le  service  interieur  fut  confié  à un  homme  capable  et  vertueux, 
nomme  Charles  Tyvaert.  qui.  avec  son  épouse  et  ses  deux  jeunes 
filles,  Cécile  et  Colette,  se  chargeaient  du  soin  des  vieillards,  moyen- 
nant une  pension  suffisamment  rémunératrice. 

En  outre  un  Directeur  spécial  fut  attaché  au  service  de  l'Hospice, 
avec  charge  de  surveillance  et  de  contiôle. 

Ce  poste  fut  confié  au  sieur  De  Mais. 

Grâce  à l'initiative  prudente  de  cet  homme  de  bien  les  ameliora- 
tions necessaires  ne  tardèrent  pas  d'être  introduites  dans  le  senne 
interieur  de  l'Hospice  : la  nourriture  devint  plus  abondante,  l'habille- 
ment mieux  soigne.  le  logement  plus  confortable. 

N'oublions  pas  de  signaler  en  cet  endroit  de  notre  notice  histori- 
que, les  services  éminents,  rendus  par  les  premiers  administrateurs, 
ces  seniteurs  volontaires  des  pauvres. 

Oui  de  nous  pourrait  s'empêcher  de  saluer  dans  les  administrateurs 
actuels  les  descendants  de  ces  hommes  charitables? 

Les  pères  sont  ailes  recevoir  au  Ciel  la  récompense  de  leur  amour 
pour  les  pauvres;  tandis  que  leurs  fils  ont  pris  leur  place  au  poste 
de  dévouement. 

Le  charité  esl  restée,  dans  nos  familles  patriciennes,  un  héritage 
inaliénable. 

Après  cinq  années  d'administration  tout  à la  fois  sage  et  généreuse, 
des  circonstances  nouvelles  — heureuses  dans  leurs  effets!  — vinrent 
donner  un  nouvel  essor  à l'action  bienfaisante  de  l'administration  des 
Hospices. 


Mr  THEODOOR-PETRUS-FRANCISCUS  JANSSENS-BEECKMAN, 


VOORZITTER  DER  GODSHUIZEN  , 

l85j. 


La  maison  clos  vieillards  exigeait  des  agrandissements  et  des  amélio- 
rations; en  même  temps  la  nécessité  d’un  service  pour  les  malades 
pauvres,  qui  jusqu’ici  faisait  complètement  défaut,  s’imposait  tous  les 
jours. 

Les  évènements  politiques  avaient  nécessité  des  mesures  extraordi- 
naires pour  le  logement  des  militaires  malades. 

La  proximité  de  la  Forteresse  d’Anvers,  qui  dans  les  mouvements 
stratégiques  des  armées  européennes,  était  devenue  un  point  de  la  plus 
haute  importance , amena  vers  notre  petite  cité  des  convois  d’amlm- 
lance  continus. 

Pendant  quelque  temps  l’autorité  militaire  se  contenta  de  voir  scs 
subordonnés,  soignés  dans  les  maisons  des  bourgeois  bienveillants;  mais 
bientôt  les  nécessités  du  service  exigèrent  d’autres  mesures. 

L’Hospice  des  vieillards  devint  l’Hôpital  militaire  provisoire. 

Cependant  les  exigences  de  la  guerre  devinrent  de  jour  en  jour  plus 
nombreuses.  La  municipalité  eut  beau  faire  valoir  l’absence  d’hôpital 
spécial  et  l’exiguité  des  locaux  à l'Hospice  existant , les  convois  de 
militaires  malades  se  succédèrent  presque  sans  interruption.  Les  auto- 
rités municipales,  talonnées  par  les  Généraux  surchargés,  firent  amé- 
nager un  second  hôpital  militaire  provisoire,  dans  une  des  dépendan- 
ces du  château  de  Boonhem. 

Le  nommé  Jean  Bodaert  fut  chargé  de  l'intendance. 

Cette  mesure  même  parut  insuffisante;  la  municipalité  demanda  donc 
l’autorisation  de  convertir  l’Ecole  du  Berkenboom  en  poste  d’ambulance. 

L’autorité  supérieure  n'acquiesça  pas  à celte  demande. 

Heureusement  le  centre  de  l’action  militaire  s’était  déplacé  et 
l’intendance  de  guerre  put  suffire  à son  service,  par  le  transport 
régulier  des  malades  sur  la  place  de  Gand,  sans  s’arrêter  dans  notre 
petit  bourg  de  Saint-Nicolas. 

Toutefois  la  force  des  circonstances  avait  fait  mûrir  dans  l’esprit 
de  nos  administrateurs  la  nécessité  absolue  de  pourvoir  au  service 
régulier  des  malades  par  l’érection  d’un  Hôpital. 

La  divine  Providence,  toujours  admirable  dans  ses  moyens,  leur 
vint  en  aide. 

Le  22  Juillet  1799  (4  Termidor  an  VII),  le  gouvernement  de  la 
République  décréta  la  suppression  du  « Ziekhuis  » , l’Hospice  pour 
femmes  aliénées. 

Après  inventaire,  tous  les  biens  de  la  communauté  religieuse  furent 
soumis  â la  surveillance  de  la  commission  civile  des  Hospices. 

Une  convention,  intervenue  entre  la  Supérieure,  Agnes  Vekemans, 
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et  les  Administrateurs  légaux  permit  à ees  derniers  d’entrer  en  pos- 
session légale  des  propriétés  confisquées,  tout  en  respectant  le  scrupule 
de  justice,  qui  ne  permit  pas  à leur  conscience  de  catholiques 
l’acquisition  du  bien  d’autrui,  fût-il  aux  mains  de  religieuses. 

Pour  sauver  les  apparences  administratives,  la  commission  des  Hos- 
pices s'installa  donc  dans  une  des  salles  du  couvent  et  y établit  le 
centre  de  ses  opérations;  elle  fit  même  davantage. 

Une  seconde  salle  fut  aménagée  pour  recevoir  six  malades  pauvres, 
qui  resteraient  aux  soins  gratuits  des  religieuses. 

Cette  situation  persista  jusqu’en  1804. 

Une  maladie  épidémique  ayant  éclaté  enleva  une  des  religieuses, 
attachées  au  service  de  ce  petit  hôpital  improvisé,  menaçant  à la 
fois  tout  l’Etablissement  d’aliénées. 

La  supérieure  proposa  à la  commission  des  Hospices  de  débarrasser 
son  établissement  de  cette  surcharge  dangereuse  et  de  construire  un 
Hôpital  en  un  autre  endroit  isolé,  sous  promesse  formelle  (pie  la 
congrégation  céderait  une  partie  de  ses  rentes  et  qu’elle  fournirait 
l’entretien  du  nouvel  asile,  la  somme  annuelle  de  mille  florins  (i). 

Le  danger  réel  d’inlection  d’une  part,  et  de  l’autre,  la  générosité 
de  l’oHre  nouvelle  déterminèrent  l’administration  des  Hospices  à acquies- 
cer à la  demande. 

Afin  d’arriver  sans  retard  à une  solution  pratique,  Mr  Jean-Godefroid 
De  Smedt,  secrétaire  de  la  commission  administrative  proposa,  de 
réunir  le  nouvel  Hôpital  à l’Hospice  des  vieillards. 

Les  facilités  d’une  direction  unique,  la  situation  des  terrains  adja- 
cents, l’espoir  de  voir  s’installer  une  grande  amélioration,  l’exiguïté 
des  frais  de  constructions  dans  l'entretien  des  vieillards  par  l’aug- 


(i)  Retributie  van  bel  Zickhuis. 

Het  Zickhuis  betaalt  aan  does  Gesticht  (Huis  der  Ouderlingen)  eenc  jaarlijkselie 
retributie,  in  redemptie  van  den  onderhoud  van  eenige  arme  zieke  waarmede  hot 
vroeger  belast  was. 

Ncderl.  Guld.  857.14. 

8 Maart  1834. 

Op  reclamatie  van  liet  Zickhuis  is  de  bovenstaande  retributie  door  de  Commissie, 
met  goedkeuring  van  den  Rcgcering-Raad , gebracht  op  den  helft,  zijnde 

franken  907.02. 

In  uitvoering  van  een  koninglijk  besluit  van  4 Maart  1842,  n°  803  in  kwijting  van 
bovengemelde  retributie  door  de  Congregatie  van  liet  Zickhuis  aan  liet  Hospitaal 
afgestaan,  met  genot  der  intresten  in  vcrschillige  obligation  een  kapitaal  van 

fr.  18274.87. 

Getrokken  uit  « Sommier  des  Biens  el  rentes  des  Hospices  : fol.  tôt  ». 
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mentation  des  revenus  : furent  autant  d’arguments,  qui  firent  préva- 
loir l’avis  du  secrétaire. 

Celui-ci  fut  chargé  de  négocier  l’achat  d’une  pièce  de  terre  con- 
tigue aux  constructions  déjà  existantes  et  appartenant  à Mr  Jean-Baptiste 
Van  Bellingen. 

Après  que  le  vendeur  eut  en  outre,  par  donation  entre  vifs,  en- 
registrée le  19  Germinal  an  XIII,  mis  la  commission  des  Hospices  en 
possession  d’une  maisonnette,  les  Administrateurs  des  pauvres  se  mi- 
rent hardiment  à construire  deux  salles  spacieuses  pour  les  malades, 
une  cuisine,  et  une  chambre  pour  les  personnes  chargées  du  service; 
la  nécessité  urgente  les  força  d’y  ajouter  des  étables  et  des  remises. 

Pour  suffire  aux  frais  de  ce  développement  extraordinaire,  les  mem- 
bres de  la  commission  des  Hospices  se  chargèrent  d’une  quête  parmi 
les  habitants  fortunés. 

Elle  rapporta  la  somme  insuffisante  de  591  florins  12  deniers. 

L’insuccès  de  leur  appel  à la  générosité  publique  ne  put  découra- 
ger l'initiative  des  membres;  mettant  leur  espoir  en  la  Providence 
divine,  ils  se  mirent  résolument  à l’œuvre. 

Sur  les  instances  du  sieur  François  Verhaegen,  Directeur  du  Wee- 
zenhuis,  la  direction  décida  même  la  construction  d’un  petit  oratoire. 

Mademoiselle  Jeanne-Catherine  De  Vrieze  en  supporta  les  frais  de 
construction. 

L’Hôpital  était  construit  ! 

Les  malades  pauvres  trouveraient  un  refuge  dans  leur  misère  et 
leur  souffrance. 

Peu  de  temps  après,  le  « premier  serviteur  des  pauvres  » tomba 
victime  de  son  dévouement. 

Charles  Tyvaert,  le  régisseur  de  l'Hospice,  mourut  le  18  Février 
1804,  atteint  d’une  maladie  contagieuse. 

La  veuve  Tyvaert,  assistée  de  ses  deux  fdles,  Cécile  et  Colette, 
continua  le  service. 

L’administration  proposa  de  leur  adjoindre  quelques  « servantes  ». 
La  veuve  Tyvaert  préféra  appeler  à son  secours,  sa  troisième  fille, 
Marie-Catherine,  âgée  de  21  ans  et  co-fondatrice  d’une  école  d’enfants 
pauvres  à Thourout. 

Le  8 Janvier  1805,  les  premiers  malades  furent  admis  à l’Hôpital 
et  confiés  aux  soins  de  la  « jeune  garde-malades  ». 

Cette  situation  dura  jusqu’en  1810. 

Le  service  des  malades  enleva  à la  famille  Tyvaert  une  seconde 
victime;  Cécile  succomba  à la  dyssenterie  en  soignant  un  militaire 
malade. 


La  veuve  Tyvaert  ne  résista  pas  à cette  nouvelle  épreuve.  Avec  sa 
li  11c  Colette,  elle  quitta  le  service  de  l’hospice,  laissant  seule  au  poste 
de  dévouement  Marie-Catherine. 

La  divine  Providence  fit  servir  cette  défection  à un  nouvel  essor 
de  la  charité. 

A son  tour,  Marie-Catherine,  ne  pouvant  sutlire  à la  besogne,  fit 
connaître  la  décision  qu’elle  avait  prise,  de  quitter  l’établissement,  à 
moins  (pie  l’Administration  ne  consentit  à l’érection  d’une  communauté 
religieuse  de  « Filles  pieuses  ». 


CHAPITRE  TROISIÈME. 


Nous  avons  assiste  à la  naissance  et  au  développement  de  notre 
Hospice. 

La  proposition  de  Marie-Catherine  Tyvaert,  adoptée,  après  mûre 
réflexion,  par  les  Administrateurs,  amena  le  couronnement  de  l’œuvre. 

Désormais  le  dévouement  de  la  Sœur  de  charité  remplacera  le  tra- 
vail de  la  servante  laïque. 

La  divine  Providence  avait  fait  choix  d'un  apôtre  de  la  charité 
pour  assurer  l’efllorescencc  de  son  œuvre  par  le  dévouement  et  l’ab- 
négation des  Filles  de  S1  Vincent-de-Paul. 

Cet  homme  de  la  Providence  fut  Jean-Benoit  Hemelaer. 

Délégué  par  ses  collègues  de  l’administration  des  Pauvres,  le  pieux 
et  généreux  Bienfaiteur  demanda  à Sa  Grandeur  Mgr.  le  prince  de 
Broglie  aide  et  conseil  pour  l’érection  d’une  nouvelle  congrégation 
religieuse  (i). 

Sa  démarche,  appuyée  par  le  Très  Révérend  Monsieur  François- 
Antoine  Martens,  chanoine-pénitencier  de  la  cathédrale  et  par  le 
Révérend  Monsieur  Pierre-Théodore  Verhaegen,  curé  du  Petit-Bégui- 
nage et  examinateur  synodal , eut  le  meilleur  succès. 

Jean-Benoit  Hemelaer  visita  les  principaux  établissements  de  charité 
de  la  ville  épiscopale  : la  « Maison  des  Incurables  » , desservie  par 
les  Sœurs  de  Charité,  sous  la  direction  du  Vénérable  Chanoine  Triest 
et  le  « Heftige  de  S'-Antoine  » hospice  pour  vieilles  femmes. 

L’autorité  diocésaine  jugea,  comme  modèle  à imiter,  l’organisation 
de  l’Hospice  S*  Antoine  plus  conforme  aux  besoins  du  moment  et 


(i)  Monsieur  Jean-Bcnoîl  Hemelaer  naquit  à Ilaesdonek,  te  2ô  Février  1772  et 
mourut  à Saint-Nicolas,  le  19  Décembre  18-i'i. 

Depuis  le  12  Mai  1799,  il  était  membre  de  la  Commission  des  Hospices. 


chargea  le  Très-Révérend  Chanoine  Marlens  des  premières  formalités 
à remplir  pour  la  constitution  d’une  communauté  religieuse,  <jui  des- 
servirait, sous  la  dénomination  des  « Filles  de  la  Résurrection  » 
l’Hospice  de  Saint-Nicolas. 

Les  constitutions  furent  approuvées  le  10  Février  1810. 

La  direction  immédiate  en  fut  confiée  au  Très-Révérend  Monsieur 
Maes,  curé  de  la  paroisse  et  doyen  du  district  wasien. 

La  première  postulante  fut  Marie-Catherine  Tyvaert,  qu’on  peut,  de 
par  les  détails  qui  précèdent,  considérer  comme  la  fondatrice  de  la 
congrégation  (i). 

Le  lr  Janvier  1811,  l’administration  temporelle  de  l’Hospice  passa 
des  mains  de  Monsieur  De  Mais  à celles  des  Administrateurs  Jean- 
Benoit  llcmclacr  et  Jacques-Joseph  Cogen  (a). 

Entretemps  le  mauvais  état  des  premières  constructions  ainsique 
l'accroissement  constant  du  nombre  des  vieillards  exigèrent  de  nou- 
velles dépenses. 

L’Administration  obtint  l'autorisation  de  faire  servir  aux  frais  des 
nouvelles  constructions  le  legs,  fait  à l’Administration  des  Hospices 
par  le  Révérend  Monsieur  De  Tollenaere,  curé  de  la  paroisse  de 
Saint-Nicolas  (5). 


(1)  En  I81Ö,  notre  Hospice  des  vieillards  et  des  malades  comptait  parmi  scs 
desservantes  deux  jeunes  filles,  Marie-Catherine  Tyvaert  et  Marie-Anne  Moyaert.  En- 
gagées par  les  conseils  de  Bernard  De  Smet  et  de  Théodore  Hemclaer,  respective- 
ment supérieur  du  Petit-Séminaire  et  desservant  à Saint-Nicolas,  ces-  deux  filles 
cédèrent  aux  instances  de  notre  commission  de  bienfaisance  et  consentirent  à quitter 
l’asile  des  vieillards  et  des  malades  pour  recommencer  les  Ecoles  du  Berkenboom. 

(Docteur  Van  Racmdonck  : Le  Berkenboom,  page  44). 

(î)  Brief  aan  D’IIcer  De  Mals,  Directeur  vau  het  Hospitaal  en  Ouderlingcnhuis. 

'26  Januarij  1811. 

Ingevolge  onzer  algcmcenc  resolutie,  in  date  van  29  December,  zoo  hebben  wij 
d’eere  IE.  te  verwittigen  alsdat  de  Administratie  beslooteu  heeft  de  benoeming  van 
d’heeren  Hemclaer  en  Cogen  in  qualiteyt  als  directeurs  van  het  bovengenoemd  eta- 
blissement met  eerste  January  1811;  gevolgenflyk  wordt  UE.  zeer  vriendelyk  bedankt 
voor  uwe  gedane  diensten  ; geene  wercldsche  vergelding  voor  kennende  bekomen  zoo 
hoopen  en  wenschen  wy  dat  God  u mag  bcloonen  met  zijne  eeuwige  gebenedijd ingen. 
Gelief  insgelijks  zoo  haast  mogelijk  uwe  rekeninge  in  staat  stellen  enté  besorgen  in 
handen  van  onsen  sekretaris  de  stuks  ofte  papieren,  die  belrekkelijk  souden  syn  lol 
uwe  directie. 

Ondcrtusschcn  blyven  wij  met  alle  achting  en  respect. 

De  Heercn  der  administratie. 

(Archives  de  la  commission  des  Hospices). 

(s)  Brief  van  9 Juni  1811,  wegens  het  Testament  van  den  E.  II.  Emmanuel  De 
Tollenaere. 


Ce  legs  reçut  l’approbation  de  l’autorité  Supérieure,  par  décret  du 
18  Septembre  1813. 


Monsieur, 

En  réponse  de  voire  honorée  du  25  Janvier  1810,  nous  avons  l'honneur  de  vous 
informer  que  par  notre  pétition  du  mois  de  Janvier  i808,  envoyée  à sa  majesté, 
1 Empereur  des  Français,  avec  I extrait  du  cahier  des  charges  de  la  vente  d'une 
maison  ainsi  que  celui  du  testament  fait  par  feu  Monsieur  Emm.  de  Tollenaerc,  curé 
de  eette  ville,  passé  devant  le  sieur  Joseph-Bernard  De  Mulder,  notaire  impérial,  en 
date  du  4 Avril  1806,  nous  avons  sollicité  l'acceptation  du  legs,  fait  par  le  testament 
précité  au  profit  de  notre  administration;  ensuite  vous  nous  avez  communiqué, 
Monsieur,  par  votre  lettre  du  31  Mai  1808,  que  son  Excellence  le  Ministre  de  l'In- 
térieur désirait  de  connaître  comment  la  commission  se  proposait  de  remplir  les 
intentions  du  bienfaiteur,  les  instructions  nécessaires  et  quelles  dépenses  elles  occa- 
sionneront , ensuite  les  transmettre  à sa  majesté  l'Empereur. 

En  conformité  de  cette  demande,  nous  avons  adressé  à son  Excellence  le  Ministre 
de  l’Intérieur  la  pétition  dont  copie  insérée,  sous  la  date  du  13  Mars  1810.  N'«  111 
appuyée  par  1 extrait  dune  délibération  par  le  conseil  municipal  sur  cet  objet,  la 
commission  n'ayant  reçu  jusqu'à  ce  jour  aucune  réponse  sur  ces  pétitions  différentes 
présume,  Monsieur  le  Sous-Préfet,  que  ces  pièces  se  sont  égarées;  dans  cette  incer- 
titude elle  croit  de  son  devoir  de  réitérer  sa  demande  et  prend  la  respectueuse 
liberté  de  vous  adresser. 

1°)  Copie  de  notre  demande  tendante  à être  autorisés  d’accepter  le  legs  précité 
sous  le  N®  1 , avec  l’extrait  du  testament  et  cahier  de  charges  de  la  vente  de  la 
maison. 

2'-)  Copie  de  notre  pétition  du  16  Juillet  1808  sous  le  N®  II. 

5")  Celle  du  13  Mars  1810,  N®  III  avec  le  devis  estimatif  du  bâtiment  destiné 
pour  être  occupé  par  les  vieillards  infirmes,  ainsique  celui  des  registres  des  délibé- 
rations du  conseil  municipal  de  cette  \illc,  ainsi  que  la  résolution  prise  pour  notre 
administration  sur  le  même  sujet. 

Nous  espérons,  Monsieur,  que  vous  daignerez  appuyer  notre  réclamation  et  nous 
vous  prions  d’agréer  l’assurance  de  notre  parfaite  considération. 

(Archives  des  Hospices). 

2 Mars  1816. 

Dans  notre  lettre  du  3 Juin  1815,  nous  avons  eu  1 honneur  de  vous  informer  que 
par  décret  du  Gouvernement  français  en  date  du  18  7^  1815,  la  commission  de  nos 
Hospices  avait  été  autorisée  d’accepter  le  legs  fait  à l'administration  par  feu  Monsieur 

de  Tollenaerc,  respectable  curé  de  notre  ville,  de  la  somme  de  francs  pour 

clic  employée  suivant  1 intention  du  testateur  à la  reconstruction  d'une  partie  du 
batiment  des  vieillards,  avec  I injonction  de  soumettre  l’exécution  de  cet  ouvrage  aux 
autorités  de  ce  departement.  Nous  y joignons  en  conséquence  le  cahier  des  charges 
et  conditions  ainsi  que  le  plan  et  devis  estimatifs  de  la  reconstruction  de  cette  par- 
tie du  bâtiment,  qui  par  son  état  de  vélusté  et  délabré  menace  à chaque  instant 
d ensevelir  sous  scs  ruines  ces  infortunés  que  la  misère  oblige  d’y  chercher  asile. 
L Humanité  et  notre  devoir  ainsi  que  les  avantages  de  l'administration  réclament  donc 
impérieusement  de  recourir  vers  vous,  Monsieur  le  sous-intendant,  afin  qu’il  vous 


Quant  au  terrain  à bâtir,  il  fut  acquis  par  un  nouveau  don,  fait 
par  la  demoiselle  Jeanne-Catherine  De  Vrieze  et  consistant  en  une 
propriété  de  quatre  maisonnettes,  ayant  une  superficie  de  terrain  de 
3 verges  et  12  aunes. 

Les  frais  de  construction  furent  soldés  au  moyen  d'une  donation, 
faite  par  un  nommé  Landuyt , qui  fut  admis  comme  pensionnaire  de 
l’Etablissement  (i). 

En  !8lo,  l’autorité  diocésaine  chargea  de  la  direction  religieuse 
des  « Filles  de  la  Résurrection  » le  Révérend  Monsieur  Willems  Pierre- 
François,  supérieur  du  Petit-Séminaire  en  cette  ville. 

Le  zélé  Directeur  obtint,  le  2 Avril  1816,  de  la  part  de  Mgr. 
de  Broglie  une  nouvelle  approbation  pour  la  congrégation  naissante,  et 
le  19  Juillet  1817,  fête  de  S'  Vineent-de-Pau!  les  cinq  premières 
religieuses  furent  admises  à la  profession  religieuse  (*). 

Mais  déjà  les  Directeurs  de  l’Hospice  avait  fait  connaître  à l'admi- 
nistration communale  que  le  nombre  de  neuf  religieuses  était  devenu 
insuffisant  pour  satisfaire  aux  nécessités  du  service  intérieur  de  l'Hos- 
pice. 

Cent  quatorze  indigents  avait  trouvé  un  asile  dans  la  maison  des 
vieillards  (s). 

plaise  d'intercéder  en  notre  faveur  auprès  de  son  excellence  le  Gouverneur  de  eet 
arrondissement , afin  qu'il  daigne  statuer  favorablement  et  le  plustôt  possible  sur 
notre  demande. 

De  administratie. 

(t)  Eindelijk  bij  middel  der  gifle  met  warroerband  door  Jof"  Joanna  Caiharina  De 
Vrieze,  van  een  huis  bestaande  in  vier  woningen  op  3 roeden  12  ellen  grond  gestaan 
tegen  het  gesticht , met  cenige  jaarlijksehe  lasten  gedaan  behoorlijk  geautoriseerd  en 
aanvaard,  alsmede  met  de  donatie  van  Sr  Joannes  Landuit  der  somme  van  gulden  803.23 
met  last  van  onderhoud  in  opgemelde  zyn  leven  gedurende,  en  om  hiermede  te 
herbouwen  den  regten  vleugel  van  hel  huis  der  ouderlingen,  waarin  eenige  liefdadige 
inwoners  hebben  geeontribuerd,  is  dit  gesticht  voltrokken. 

(Archives  des  Hospices.  Voir  Annexe  des  Legs  et  Fondations). 

(î)  Le  28  Mars  1819. 

A son  excellence  le  Gouverneur, 

Nous  avons  l'honneur  de  vous  adresser  notre  requête  à sa  majesté  tendant  à obte- 
nir l’autorisation  requise  à pouvoir  conserver  dans  nos  divers  établissements  dépen- 
dants de  nos  Hospices,  les  chapelles  y établies  et  dont  l'utilité  évidente  est  reconnue 
et  appréciée  par  le  publie.  Nous  prions  en  conséquence  votre  Excellence  de  vouloir 
la  faire  parvenir  à sa  destination  appuyée  d'un  avis  favorable. 

L'administration  des  Hospices. 

(Archives  des  Hospices). 

(s)  A Monsieur  le  Maire  de  la  Ville  de  S'  Nicolas. 

Dans  l'hôpital  et  hospice-civil  sont  employées  neuf  sœurs  ou  préposées  au  service 
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Le  dévouement  el  le  désintéressement  des  Religieuses  fut  le  double 
motif,  ([ne  les  Administrateurs  firent  valoir  pour  obtenir  l'autorisation 
nécessaire  à une  extension  plus  large. 

Le  Gouvernement  de  Guillaume  Ir  consentit  à l’admission  de  qua- 
torze religieuses. 

Sous  la  sage  et  prudente  conduite  du  Révérend  Monsieur  Van  Daele, 
nommé  directeur  spirituel  des  Hospices  en  1825,  la  congrégation  des 
« Filles  de  la  Résurrection  » se  développa  rapidement  (i). 

Elle  obtint  de  Mgr.  Van  de  Velde  l’autorisation  de  construire  un 
nouvel  oratoire,  qui  fut  béni  solennellement  le  14  Août  1826,  par  le 
Très-Révérend  Monsieur  Gocthals,  Vicaire-Général  du  diocèse  (i). 

des  vieillards  et  malades  des  deux  sexes  réunis  dans  un  seul  établissement  dont  la 
population  générale  s’élève  à lit  individus,  tous  d’un  âge  très-avancé  ou  accablés 
d'infirmités , de  sorte  que  le  nombre  de  ces  préposées  est  insuffisant  pour  le  service 
courant  , eu  égard  que  non-seulement  elles  sont  chargées  du  service  de  l’établisse- 
ment mais  encore  du  blanchissage , objet  d’une  importance  majeure,  réparation  d'ha- 
billement, ainsi  que  de  la  direction  partielle  de  la  ferme.  Elles  sont  nourries  et 
logées  aux  frais  de  l’Administration  et  jouissent  d’un  traitement  ou  pension  annuelle 
de  fr.  79.13  à charge  de  pouvoir  à leurs  vêtements. 

Leur  économie,  leur  zèle  et  soins  infaliguables  de  remplir  cette  charge  pénible, 
leur  à mérité,  à juste  titre,  l’éloge  du  public  et  ta  confiance  de  l'administration, 
la  Novembre  181-4. 

Nous  avons  reçu  votre  lettre  du  22  courant,  avec  un  modèle  d’état,  a\ant  pour 
objet  d’avoir  des  renseignements  sur  les  vicaires,  chapelains  et  aumôniers  attachés 
au  culte  divin  dans  nos  Hospices. 

Nous  avons  l'honneur  de  vous  observer,  Monsieur,  que  dans  l’Hospice  des  orphe- 
lins ainsi  que  dans  celui  des  vieillards  et  des  malades  en  cette  ville,  un  chapelain 
nommé  par  l’administration  devait  y officier  régulièrement  ; le  premier  seulement 
jouissait  d’une  pension  annuelle  de  84  francs  64  centimes  ; l’autre  remplissait  ce 
devoir  à titre  gratuit.  Depuis  leur  décès  il  nous  a été  impossible  de  pourvoir  à 
leur  remplacement  , vu  le  nombre  modique  d’ecclésiastiques  qui  s’est  constamment 
trouvé  dans  celte  commune. 

11  serait  cependant  fortement  à désirer,  Monsieur,  pour  le  bien  être  et  consola- 
tion d’autant  de  malheureux  infirmes , qui  ne  peuvent  assister  au  service  divin 
paroissial  que  l’exercice  de  celte  institution  religieuse  soit  maintenu. 

Nous  osons  espérer  que  le  Gouvernement  daignera  s’occuper  d’un  objet  si  intéres- 
sant; dans  cette  persuasion  nous  vous  prions  de  croire  à notre  parfaite  considération. 

L’administration  des  Hospices. 

(Archives  des  Hospices). 

(i)  Pour  le  Rév.  Monsieur  Van  Daele,  \oir  la  notice  biographique  du  Docteur  Van 
Raemdonck  sur  Le  Berkenboom,  page  44. 

(i)  Wanneer  Mgr.  Van  De  Velde  het  bestuur  van  het  Bisdom  in  banden  had  geno- 
men , werd  hem  de  vraag  gedaan  het  klein  kapelleken  te  mogen  door  eene  groolere 
vervangen. 


49. 


Le  o Septembre  1826,  S.  S.  Léon  XII  accorda  une  indulgence  plé- 
nière à tous  les  fidèles,  qui  visiteraient  l’Oratoire,  le  jour  de  la  fête 
patronale  de  S1  Vinccnt-de-Paul  (i). 

Un  décret  gouvernemental  du  16  Juillet  1828  accorda  l'autorisation 
d’admettre  le  public  à la  solennité  du  jour  susdit  (i). 

Mgr.  Van  De  Velde  schonk  den  predikstoel  (die  er  nu  nog  staal)  en  waarop  de 
Bisschoppelijke  wapenen  geschilderd  zijn  (op  den  voorkant;,  nu  onder  de  verf  ver- 
dwenen. 

De  eerste  remonstrantie  in  verguld  koper  werd  als  gifle  geschonken  door  den  Heer 
Petrus  De  Sehrvver,  wiens  naani  genoeg  gekend  staat  in  de  geschiedenis  der  Stad 
Sint-Nikolaas. 

De  nieuwe  remonstrantie  werd  geschonken  door  Dame  Maria-Anlonia  Penneman . 
weduwe  van  Franciscus  De  Schryvcr,  ten  jare  I88.'i. 

De  biechtstoel  werd  geschonken  door  het  Bestuur  der  groolc  kerk. 

De  nieuwe  kapel  werd  gebouwd  door  de  zonen  der  weduwe  Vergalt , metsers  en 
smeden , hier  van  Waasmunster  naartoe  gekomen. 

(Aanleekeningen  door  zuster  Colcla  Tliys). 

(')  Copie  de  la  pièce  authentique,  conservée  aux  archives  du  couvent. 

Leo  PP  XII. 

Ad  porpetuam  rei  nieinoriain,  ad  augenduin  fidelium  reiigionem  et  aniinaruin  salu- 
tem,  ecleslibus  Eeelesise  thesauris,  pia  charitalc  inlenli,  omnibus  et  singulis  utriusque 
sexns  Christifidclibiis  vere  penitentibus  et  eonfessis  ac  S.  Communionc  refeetis,  qui 
Eeclesium  scu  sacellum  publicum  nosocomii  oppidi  eivitalis  nunc1'  S1'  Kieolaï  Gauda- 
vensis  diieccsis , die  festo  S.  Yinecnlii  a Paulo  à primis  vesperis  usque  ad  occasum 
solis  diei  luijusinodi,  singulis  annis,  devote  visitaverint , et  ibi  pro  Christianorum 
Principum  concordia,  heresum  extirpationc  ac  S.  Matris  Eeclesiæ  exaltatione,  pias  ad 
Dcuin  preees  efluderint , plcnariam  omnium  pcccatorum  suorum  indulgentiam  et  remis- 
sionem  misericordiler  in  Domino  conccdimus.  In  (]iioeunque  autein  anni  die  eisdem 
Cliristifidelibus  saltcin  contritis  dictam  ecelesiain  seu  Sacellum  publiciim  ut  supra 
visitantibus  et  orantibus,  quo  die  pnediclorum  id  egerint,  bis  centiim  dies  de  in- 
junctis  eis  seu  alias  quomodolibet  debilis  penitenliis  in  forma  Eeclesiæ  consueta 
relaxainus.  Quas  omnes  et  singulas  indulgentias,  pcccatorum  remissiones  ae  pienitcn- 
tiarum  relaxaliones  etiam  animabus  Cliristilidclium,  que  Deo  in  charitalc  conjuncte 
ab  bac  lucc  migraverint , per  modum  sulTragii  applicari  pusse  et  in  Domino  indulge- 
inus. 

lu  contrarium  faeientilnis,  nonobstanlibus  qiiibuscumquo.  Præscntibus  perpetuis  fu- 
turis  lemporibus  valiluris. 

Datum  Koinæ,  apuil  S.  Petruin  sub  aninilo  piscatoris,  die  V Septcmbris  MDCCCXXVI 
Pontilicatus  nostri  anno  tertio. 

•J"  locus  sigilli. 

Placet  publiccntur  (Signalum  oral)  J.  Gard1*  Albanus. 

Gambe  29  maii  182? 

A.  C.  Gocthals,  Vie.  gén. 

(i)  9 Oktober  182i.  De  Gapcllen  van  bel  oud-mannen-  wees-  en  ziekhuis  zijn 
gcauthorisccrt  door  een  decreet  van  V Ventôse  jaar  XII. 

(Archives  des  Hospices). 


HET  HUIS  DER  OUDERLINGEN  IN  1840. 


’ 


L’année  suivante,  la  congrégation  religieuse  reçut  l'existence  légale, 
par  un  décret  royal  du  14  Mai  1X29,  qui  porte  en  même  temps  le 
nombre  des  religieuses  au  nombre  de  vingt  et  qui  en  approuve  les 
statuts  (i). 

Lorsqu'on  1829  eut  lieu  la  séparation  du  Bureau  de  Bienfaisance 
d’avec  la  Commission  des  Hospices,  les  premiers  soins  de  l’admini- 
stration furent  donnés  â l’agrandissement  du  quartier  des  vieilles 
femmes. 

L’administration  fut  à même  de  pourvoir  à ce  besoin  urgent,  grâce 
à une  donation  de  terrain,  faite  par  le  sieur  Constantin  Van  Puym- 
broeek  et  son  épouse  Catherine  Stieltjens  ainsi  (pie  par  le  sieur  Fer- 
dinand Mys  et  son  épouse  Marie-Gertrude  Stieltjens  (?). 

Sous  la  sage  et  prudente  conduite  du  Directeur  Van  Herzele  Théo- 
dore, la  corporation  religieuse  prit  un  nouveau  développement. 

Les  constitutions  furent  soumises  à une  révision,  approuvée  par 
Mgr.  Delebecque,  le  G Mars  1844  (5). 

Désormais  les  Religieuses  portèrent  la  dénomination  de  « Sœurs  de 
S‘  Vincent  de  Paul  ». 

Ce  fut  sous  sa  conduite,  que  l’Administration  des  Hospices  parvint 
en  1840  à agrandir  notablement  l’asile  des  vieillards,  grâce  à un 
subside  de  5000  francs  fourni  par  le  Gouvernement  et  par  les  dons 


(1)  Voir  aux  Documents. 

( t ) Gifle  van  een  strccpken  grond  door  Constantinus  Van  Puymbroeek  en  zijne 
cclitgcnoote  Anna-Catharina  Stieltjens,  Fcrdinandus  Mys  011  zijne  echtgcnootc  Gertrude 
Stieltjens  : twee  roeden,  vijftig  ellen,  twee  en  zeventig  palmen,  gelegen  in  de 
Pricsteragicwyk  aldaar  deel  uit  N°  61,  palende  oost,  zuid  en  noord  de  begiftigers 
ende  naast  liet  Gesticht  genaamd  het  Oudenmannenhuis , dit  met  den  last  van  jaar- 
lijks alhier  in  de  kerk  te  doen  cclcbrccrcn  eenc  gclczcnc  mis,  waarvoor  zal  betaald 
worden  een  gulden  ncdcrlands,  telkens  eenige  dagen  voor  of  naar  den  vijftienden 
April,  alsook  te  betalen  dcszclfs  evenredige  grondlasten. 

Zitting  der  Godshuizen  van  27  July  1827. 

(3)  Le  Révérend  Monsieur  Théodore  Van  Herzele. 

II  fut  nommé  directeur  des  Hospices,  le  10  Octobre  1810,  par  les  chanoines  capi- 
tulaires; le  23  Février  1831,  il  devint  curé  à Wichelen,  où  il  mourut  le  3 Février 

1893. 

11  eut  pour  successeur  le  Révérend  Monsieur  Victor-August  Huyckc  qui  naquit  à 
Wettercn,  le  27  Janvier  1812.  11  devint  vicaire  de  l’Eglise  primaire  à Saint-Nicolas, 
le  23  Septembre  1844.  En  1834  il  fut  nommé  directeur  des  Hospices.  Son  dévoue- 
ment à assister  les  victimes  du  choléra  en  1866  lui  mérita  la  médaille  civique.  Il 
mourut  à Sain-Nicolas,  le  10  Mai  1889.  Sa  mémoire  est  en  bénédiction;  sur  sa 
tombe,  la  reconnaissance  populaire  écrivit  celte  épitaphe,  courte  mais  éloquente  : Ci-i/it 
te  père  des  pauvres  ! 


oflcrls  spontanément  par  <l«*s  pensionnaires  fortunés  (i).  Ce  fut  lc 
Bourgmestre  F.-B.  De  Munck-de  Moerman,  qui  en  plaça  la  pierre 
commémorative  (*). 


h)  Ilij  de  ouderlingen  was  er  van  af  1823  eene  welhebbende  jongen,  kloek  maar 
ganscli  onnoozcl , aanveerd  geworden.  Zijne  ouders  betaalden  lot  zijnen  onderhoud 
voor  gansrli  liet  leven  de  som  van  3000  gulden  en  zoo  is  Carolus  Sarens  de  eerste 
kostkooper  of  betalende  zieke  geweest.  Ilij  overleed  den  53  Febrtiarij  1848. 

Aanleekenin gen  vnn  Zuster  Chleta  Thys. 

Op  den  54  January  1857  is  gecoinpareert  voor  den  Notaris  Judoeus  Landuyt  tut 
Denderinondc  en  getuigen,  invulleer  Petrus  Joannes  Sarens  en  syne  Huysvrouwe 
Jufl-  Maria-Theresia-Roberlinc  Otlé,  inwoonders  der  Stad  Denderinondc,  de  welke 
by  alle.  Donatie  inter  vivos  zich  verbinden  te  betalen  aen  de  Hospiccn  der  Stad 
S'  Nicolaes  eene  som  van  dry  (luisent  guldens  nederlandseli  om  daar  voor  te  hou- 
den , oppassen , voeden  en  kierden  volgens  conditie  hunnen  zoon  Carolus  Ludovicus 
Sarens,  geboren  tot  Dendermonde  den  elfsten  Maerle  1793,  aangedaan  van  vallende 
ziekte. 

Gercgistreert  tot  Denderinondc  den  54  January  1857.  Kost  t 1.01. 

gel.  Bentuin. 

In  zitting  der  Commissie  der  Hospiccn,  present  MM.  Van  Hoonacker,  Yersmessen, 
Verwilghen  en  Dhanens  zoon,  is  gelezen  den  voorn  act  van  donatie,  bevolen  al  het 
uoodig  tot  de  wettige  acceptatie  te  verriglen.  Naer  de  bekomen  au -torisalie  is  de 
belading  gedaan  in  handen  van  den  ontvanger  en  zyn  hiermede  gekogt  107  yserc 
bcdstoelen , dewelke  gekost  hebben  v 5990.00. 

Register  fol.  III  et  seq. 

(s)  Opbouw  van  het  Nieuw  Hospitaal. 

Op  heden  den  vyftionden  Mei  achtien  honderd  veertig}  is  er  door  de  Heeren  De 
Munck-Mocrman , Burgmeester  deser  stad.  Van  Landeghem-Talboom  en  Charles-Louis 
De  Meester,  schepenen,  mitsgaders  de  Hoeren  J.  B.  llcinelner,  vice-president  hono- 
raire, I'.  A.  Verwilghen  vire-pres'  van  de  Commissie  der  Godshuizen  en  de  Heeren 
De  Wolf-Wiltork , Joos-Talboom  en  Henricus  Lauwercys,  leden  van  deselfde  Commissie 
de u eersten  steen  gelegd  vnn  hel  .V ietiic  Hns/iitmil  dezer  stnd  en  sulks  in  het  bywe- 
zen  van  alle  de  zusters  van  het  Gesticht  en  van  honderd  aldaar  opgenomen  oude 
lieden  van  beide  geslachten. 

De  steenen  behoorlyh  vercierd  niet  bloemen,  den  moortel  en  het  truweel  wierden 
hun  aangeboden  door  de  dry  oudste  mannen  van  hel  huys  der  Ouderlingen 

te  weten  : 

Petrus  De  Cleene,  oud  93  jaren 
F.gidius  Neirinckx , oud  93  jaren 
en  Joseph  Straetman , oud  91  jaren. 

Hetzelfde  Hospitaal  wordt  opgeinaakt  voor  de  somme  van  fr.  50300  door  de  Gebroe- 
ders De  Yry,  die  van  de  aannemers  zyn  eu  deze  kosten  zyn  goedgemaakt 

1°)  by  middel  van  menigvuldige  giften 

5")  een  subsidie  van  het  Gouvernement  groot  vyf  duizend  francs 

3")  en  de  opbrengst  van  eene  pubiieke  ten  toonstelling  van  voorwerpen  van  kunst 
en  nyverheid,  welke  ten  dien  einde  heeft  plaats  gehad. 


Mr  LODEWIJK  VEREST, 

VOORZITTER  DER  GODSHUIZEN, 

l868. 


Le  19  Décembre  1845,  mourut  le  protecteur  de  l’Hospice,  le  véné- 
rable Jean-Benoît  Hemclacr;  il  fut  remplacé  par  Monsieur  Pierre- 
Antoine  Verwilghen-Hemelaer,  qui  hélas!  trop  tôt,  alla  recevoir  au 
ciel  la  récompense  de  son  amour  pour  les  pauvres,  le  23  Décembre 
1846;  il  fut  remplacé  par  Monsieur  Théodore  Jansscns,  qui  apporta 
aux  pauvres  toute  son  intelligence  et  tout  son  cœur. 

Sous  la  direction  de  la  Supérieure,  Sœur  Vincent-de-Paul , (Jeanne- 
Marie  Cools),  l’Hospice  prit  un  nouvel  essor.  Aidée  par  les  conseils 
et  l’assistance  de  la  commission  des  Hospices,  cette  femme,  douée 
d’une  grande  vertu  et  d’un  courage  énergique,  surmonta  toutes  les 
dillicultés  administratives  qu’elle  rencontra  et  entreprit  la  construc- 
tion de  l'Institut  S'-Charles-Borromêe  et  de  l’Hôpital  S'- Louis-J c- France. 

Le  premier  de  ces  établissements  fut  fondé  par  Monsieur  l’avocat 
Charles  Stoop-Zaman  et  destiné  à recueillir  les  enfants  abandonnés 
et  les  orphelines,  qui  ne  pourraient  être  admises  à l’orphelinat  des 
Hospices  (i). 

Le  second  établissement,  bâti  en  1865,  devint  le  refuge  des  ma- 
lades. 

Il  fut  placé  sous  la  protection  de  S‘  Louis,  roi  de  France,  en 
souvenir  de  Monsieur  Louis  Verest,  alors  président  des  Hospices.  Plus- 
tard  les  dons  généreux,  faits  par  les  familles  Mcrckx  et  Nyssen  per- 
mirent de  doter  notre  cité  de  Saint-Nicolas  d’un  Hôpital-modèle. 

Si  le  bon  Dieu  nous  prête  vie,  nous  espérons  achever,  dans  un 
quatrième  chapitre,  l’Histoire  de  la  Bienfaisance  en  notre  ville  et 
conserver  ainsi  à la  postérité  les  souvenirs  de  dévouement  et  de  géné- 
rosité, qui  s’attachent  à ces  établissements  si  importants. 

Je  termine  cette  notice  historique,  en  rappelant  les  paroles  sages 
et  prudentes  du  Docteur  Van  Haemdonck,  dans  son  introduction  à 
l'histoire  du  Berkenboom. 

« Le  lecteur  comprendra  pourquoi  nous  avons  glissé  sur  les  faits, 
» qui  se  rapportent  aux  temps,  où  nous  vivons. 

» Il  n’v  a que  le  passé,  qui  appartienne  à l’Histoire!  A d’autres 
» le  soin  de  décrire  les  évènements  qui  se  passent  sous  nos  yeux. 

En  opdat  van  dit  ailes  de  gedachtenis  gehouden  worde , zoo  is  het  bovenstaande 
relaas  op  het  gewoon  register  van  de  Commissie  der  Godshuizen  getranscribeerd  het 
jaar  maand  en  dag  alsboven. 

Register  der  Raadplegingen. 

(i)  Mr  Karcl-Benediklns  Stoop-Zaman  werd  geboren  (e  Sint-Nikolaas,  den  II  Augustij 
1811  en  overleed  den  18  December  1877. 

Het  Geslicht  dat  hij  oprichte,  draagt  onder  het  volk  den  naam  van  Stooj>es-iouw . 
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» Au  surplus,  si  nous  voulons  bien  subir  le  reproche  d’être  — 
» quand  il  s’agit  de  bienfaiteurs  défunts  — des  laudutores  temporis 
» acti,  nous  voulons  éviter  soigneusement  celui,  d’être  des  flatteurs 
» des  vivants  ». 

Ces  pages,  écrites  à la  gloire  du  divin  Evangélisateur  des  pauvres, 
puissent-elles  produire  quelque  bien  ! 

Que  ceux,  qui  jouissent  de  l’abondance  des  biens  de  la  fortune, 
y apprennent,  à l’exemple  du  passé  de  verser  dans  le  trésor  de  la 
charité  chrétienne,  une  part  généreuse  de  leur  superflu! 

Une  ceux,  qui  souillent  en  subissant  le  poids  de  l'inégalité  sociale, 
y trouvent,  dans  les  leçons  de  la  Providence,  la  consolation  et  l’espoir! 

Que  tous  y puisent  de  nobles  sentiments  d’amour  et  de  respect 
pour  la  Religion  du  Christ,  qui  seule  put  élever  ces  asiles  admira- 
bles, où  viennent  échouer  les  victimes  de  l’infortune  humaine! 

Que  tous,  en  finissant  la  lecture  de  ces  pages  d’histoire,  éprou- 
vent un  sentiment  d’admiration  et  de  reconnaissance  pour  la  Sœur  de 
Charité,  qui  veille  au  chevet  du  vieillard  exténué,  console  et  soulage 
le  moribond  abandonné;  pour  cet  Ange  de  dévouement,  qui  possède 
le  secret  de  changer,  au  contact  de  sa  petite  croix  de  vierge  et  de 
martyre,  la  pièce  d’or  du  riche  en  une  couronne  de  gloire  et  les 
larmes  du  pauvre  en  des  perles  brillantes  de  mérite  ! 


A.  I).  S. 


Mr  STANISLAS  VERWILGHEN-GORIS 

VOORZITTER  DER  GODSHUIZEN  , 
l886. 


ANNEXE  1A. 


Armen  slaeperc 
blad/.  2ö7. 


Pastor,  Meyers  ende  Schepenen  van  Beyde  de  Baneken  der  prochie 
van  S‘  Nicolaes  mitsgrs  den  regeerder  der  heerel.  van  P.  P.  en  A. 
als  regeerders  van  armendisch  der  voorsc  prochie  verclaeren  soo  sy 
doen  by  desen  te  verkennen  eone  rente  van  thien  ponden  gr.  c‘  geit 
jaerelycx  aen  ende  ten  profijte  van  Dominicus  Venneinan  en  petronelle 
irancoise  \ enneman  syne  suster  inganck  genomen  hebbende  den  7<n 
leb.  leslieden  en  jaerelycx  sullende  vervallen  len  gelycke  daege  voor 
welckc  rente  deselve  Dom5  et  petronelle  Irancoise  Venneman  alhier 
inedeonderteekent  aen  en  ten  behoeve  van  deselve  regeerders  van  den 
armendisch  cederen  het  gebruyck  of  revenu  van  hunne  vier  huysekens 
en  erfven  gestaen  en  gelegen  binnen  de  voorse  prochie  op  d'heerel. 
\an  \\  alburgh  in  den  priesteragiewyck  van  d’een  syde  daeraen  gehuyst 
Jan  frans  De  Maere  en  van  d’ander  syde  Jan  frans  Weyn  deselve 
huysekens  subject  aen  veel  reparatien  en  Banqueroeten  sonder  daer- 
\an  cenige  rek'  te  moeten  doen  dan  alleenel.  dat  dcnselven  urmen- 
disch  gehauden  sal  syn  deselve  huysekens  te  handen  in  behoorl.  staet 
Emmers  daeraen  te  doen  de  noodtsacekel.  ende  behoorl.  reparatien, 
synde  niet  min  expressel.  geconditionneert  vooreerst  dat  dese  jaere- 
l\ cksche  prestatie  niet  langer  ducren  en  sal  dan  voor  eenen  termyn 
van  vyftigh  naereenvolgende  jaeren  ’t  eerste  inganck  genomen  heb- 
bende date  alsvooren,  ten  2e“  is  conditie  dat  indien  dcnselven  Dom" 
^ enneman  en  twee  kinderen  met  naemcn  Jacobus  francies  ende  Marie 
Amelberga  \ enneman  mitsgrs  de  voorse  petronelle  Françoise  Venneman 
alle  vier  voor  het  expireren  van  sclven  termyn  van  vyftigh  jaeren 
quaemen  te  overlyden  onbedegen,  dat  met  hunne  doodt  de  voorsch. 
rente  van  thien  ponden  gr.  s’jaers  sal  doodt  ofte  extinct  syn,  en 
dat  de  regeerders  van  armendisch  alsdan  de  voorsch.  vier  huysekens 


De  copie  autli.  in 
texte  is  gesihr.  op 
segel  van  vier  stuyv  . 


Den  ondcrstacnHen 
acl  met  plaise  is 
geregistreerd  in  ’t 
reg,#  van  erff^deser 
phie  bcgonst  I7G8 
P UO. 


puhl.  sullen  mogen  vercoopen  en  de  coopsommc  dacrvan  sal  blijven 
ten  profytc  van  armendiscli,  ten  5°"  dat  indien  liet  gebeurde  dat 
imant  van  voors'  vier  persooncn  naer  liet  expireren  van  gemelde 
vyfligh  jaeren  noch  in  leven  vvaeren  ofte  eenige  van  hunne  wettige 
kinderen  of  descendenten  dal  deselve  sullen  gerecht  syn  de  voorn' 
huysckens  alsdan  naer  hun  te  behauden  mits  aen  armendiscli  opleg- 
gende eenc  Soe  van  hondert  dry  en  der  lig  h ponden  ses  schel,  en  acht 
gr.  ofte  wel  die  te  laeten  vercoopen  soo  voorst,  is  en  de  coopsomine 
te  laeten  profiteren  door  den  voorn*"  armendiscli  vvelcken  keus  noch- 
tans niet  en  sal  toecoinen  aen  de  collaterale  representanten  van  die 
voorsch.  vier  persoonen  dewelcke  ten  expireren  van  gcmelden  vyfligh 
jaerigen  termyn  souden  connen  existeren  ; In  tcecken  der  vvaerheyt 
hebben  vvy  regeerders  dese  benetfens  den  meergescyden  Dom’  Vennc- 
man  en  petronclle  Françoise  Vcnncman  ondertccckent,  en  sal  dese 
voor  soo  vele  noodt  moeide  wesen  niet  allecne  in  den  slaeper  der 
arme  goederen  maer  oock  ter  grcllic  van  Walburgh  worden  gereg1, 
actum  in  verg'  den  24en  inarty  1773.  Waercn  ond1  D.  Venneman, 
Petronclle  Françoise  Venneman,  Em.  De  tollenacre,  pastor  in  S'  Nicolaï 
J.  L.  F.  Bolssens,  Pr.  heyndrickx,  C.  L.  Eeckelaert,  J.  J.  Brys  1773. 
Jud"  Vydt,  M.  E.  De  Schepper,  J.  B.  De  Cork  en  f.  E.  Verhaegen. 

T’accordeert  jegens  het  origineel  becleet 
met  segel  van  twelf  stuyvers  en  berustende 
in  de  comme  van  den  armen  staende  bin- 
nen dese  prochiekercke,  loirconden  als  gref- 
fier der  vicrschacrc  van  S‘  Nicolacs  en 
nieukereken  desen  I2en  April  1 773  ond' 
f.  P.  Vacrendoncq. 

Idem 

blad/..  258. 

Pastor  meyer  en  Schepenen  der  phie  van  S'  Nicolaes  van  beyde 
de  Bauckcn  ëii  Den  Regeerder  van  P.  P.  en  Ar.  geexaminccrt  heb- 
bende de  voorenstaende  plaise  verclacren  in  profyte  van  hunnen 
armendiscli  te  accepteren  den  oller  van  p.  23  » 0 » 0 Wis1  in  quy- 
tinge  van  de  lasten  dacrby  vermeit  aulhoriserende  bij  dien  onsen 
dienenden  armmeester  S'  Jud’  Van  Goot  hem  oinine  de  voors*  somme 
op  syne  (piitantie  te  ont  fangen  mits  danof  in  sync  te  doene  rekenin- 
ghe  maeckende  Extraord™11  ontfanek  actum  in  verg®  desen  25)  July 
1773  waervan  ond'  J.  f.  Bolssens,  Jud’  Vydt,  J.  J.  Brys,  A.  Picrssens, 
P.  Bocyé,  W.  E.  De  Schepper,  f.  E.  Verhaeghen  en  f.  P.  Varcndoncq. 

Ont  langen  by  iny  onderschreven  in  qualiteyt  van  armmeester  der 


óó  / 


'(  origineel  is 
bekleed  niet 
segcl  van  vier 
stuyvers. 


plnë  van  S'  Nicolacs  van  Joc  Joanna  Colcta  Acrtscns  de  somme  van 
vyf  en  twinligli  ponden  gr.  wisselgelt , over  ende  in  voldoeninge  van 
den  allos  hiervooren  breeder  vermeit,  — Actiim  desen  51  Jnlv  1775 
ond1  Jud*  Van  goethem. 
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Alsoo  Dominions  ende  petronclla  Françoise  Vcnneman  I >y  vooren- 
staenden  Contracte  van  den  24  meert  1775  aen  den  armen  der  procliic 
van  S'  Nicolacs  hebben  opgedraegen  ende  gecedeert  liet  gebruyck  van 
de  vier  liuisekcns  ende  erfve  by  den  selven  Contracte  breeder  geinen- 
tionneert  voor  ende  midts  de  somme  van  tliien  ponden  gr.  s jaers 
voor  eenen  termyn  van  vyftig  jaeren  t’eerste  ingegaen  den  7 february 
1775  op  de  conditiën  ende  bespreken  daerby  breeder  geroert  onder 
andere  op  conditie  dat  indien  het  gebeurde  dat  jemand  van  hnn 
beide  ofte  descendenten  nacr  het  expireren  van  de  gemelde  vyftig 
jaeren  nog  in  ’t  leven  wacrcn  sy  geregt  souden  syn  dezelve  huysckcns 
naer  hun  te  reclameren  midts  dacr  vooren  betaelende  aen  den  armen- 
disch  deser  procliic  tot  een  hondert  dry  en  dertig  ponden  ses  schel, 
en  acht  gr.  ende  gelyk  de  regeerders  van  den  a ruiend  iscli  dezer 
procliic  van  Sl  Nicolacs  alreede  hebben  begonst  te  maeken  of  bauwen 
een  hospitael  voor  de  arme  der  voorn,  procliic  ende  dat  vervolgens 
de  geseyde  Dominions  ende  petronclla  Françoise  Vcnneman  hun  ofte 
hunne  naercommers  niet  willen  vcrryckcn  hebben  sy  met  het  onder- 
teekenen  dezer  de  gemelde  reserve  of  regt  van  reclame  afgestaen 
ende  geabandonneert  te  hebben  dusdanig  dat  de  voorseyde  regeerders 
van  den  armendisch  teinden  den  geroerden  termyn  met  de  geseyde 
huisekens  grond  ende  batimenten  zullen  vermogen  te  doen  als  naer 
raede  selfs  van  stonden  aen  midts  ende  op  conditie  dat  aen  hun  sal 
volgen  ende  betaeld  worden  den  voorscyden  armen  tol  twelf  ponden 
gr.  cl  ’s  jaers  inde  plaetze  van  de  gecontracteerde  thien  ponden  gr. 
s jaars  ingegaen  synde  ’t  sedert  7 february  lest  leden  ende  zal  geducren 
ende  moeten  betaeld  worden  ingevolge  de  bespreken  breeder  by  dito 
contracte  geroert  in  teeken  der  waerheyd  hebben  sy  dese  benefiens 
de  voorseyde  regeerders  ond1  in  vergaederinge  den  2 7bre  1791.  Waeren 
ond1  I).  Vcnneman,  Petronclla  Françoise  Vcnneman,  A.  B.  De  Munck, 
J.  L.  f.  Bolssens,  f.  Broeckaert,  J.  Van  heek,  J.  A.  Van  iniegem, 
P.  J.  Rot t hier,  J.  B.  De  Mulder  en  G.  f.  Van  Vlierberge. 

50. 


— ôô8  — 

Idem. 

blad/.  297. 

Op  li(‘d(“ii  11  april  1791,  bckoul  Jan  Bap,c  Van  Bedingen  tot  S,e 
Nicolaes,  finalyk  verkocht  te  hebben  aen  d’hr  Gillis  Josephus  Janssens 
ook  tot  liet  gemelde  Slc  Nicolaes,  die  van  gelykc  bekend  in  koop 
aen veirl  te  hebben  van  den  gemelden  Van  Bedingen  seker  huyseken 
ende  grond  onbegrepen  Ihr  moeten  wezen  de  suyver  ende  onbelast  pac- 
lendc  oost  Andrics  de  Maere,  noord  den  verkooper  suyd  het  genaemd 
hospitael  der  prochie  van  S,c  Nicolaes  ende  west  s’heeren  straete, 
met  alle  desselfs  groene  ende  drooge  Catheylen  aerdwortel  ende  nae- 
gelvast,  gestaen  ende  gelegen  op  de  parochie  van  S,e  Nicolaes,  land 
van  Wacs  op  het  quartier  genaemd  de  Arme  huysekens,  acluëlyk 
bewoond  bij  Trans  hamcldonck,  lot  laesten  April  1700  cenen  t’negen- 
lig,  alswanneer  den  cooper  zal  komen  in  het  vol  en  liber  gebruyck  ; 
De  scheydinge  van  desseds  grond  zal  moeten  gedaen  worden  te 
beginnen  van  op  den  hoek  van  den  gemeynen  gevel  van  het  huyseken 
daer  nevens  slaendc,  aen  den  verkooper  competerende,  linia  recta 
oostwacrts  tot  ses  duymen  nevens  het  stalleken  aldacr  slacnde,  tegens 
de  erve  van  Andrics  de  Maere,  naer  welken  hy  cooper  zal  gehnudcn 
zyn  tot  scheydinge  van  desseds  erven  te  steden  eene  behoorlyke 
dage  ofte  wcyre,  met  welke  grootc  ende  gelcgentheyd  hy  cooper  sig 
moet  contcnteren  daer  by  ook  t’synen  acnkomen  behoorlyk  in  staet 
steden  den  gemeynen  gevel  tusschen  beyde  de  huysekens  van  cooper 
ende  vercooper  dit  voor  eene  somme  van  dry  dondert  vyftig  guldens 
courant  te  betaclcn  ten  daege  van  de  erfenisse  ende  onterfenisse,  die 
zal  moeten  geschieden  met  de  eerste  Yiers10  den  cooper  is  gehouden 
te  beladen  de  noodige  zegels  tot  formeren  van  het  contract  de  on- 
kosten van  uyt  erven  te  gaen  met  de  wettelyke  traditie  daer  aen 
clevende,  ende  in  syne  ziele  te  presteren  den  ordinairen  eed  van  non- 
amortisatie , aldus  gedaen  ende  gecontracteert  onder  de  belofte  ende 
verband  als  naer  rechte  desen  11  april  1700  eenen  'I  negentig.  Wae- 
ren  onderteekent  Jan  Baptist  Van  Bellingen  en  G.  J.  Janssens  als 
directeur  van  den  armen. 

Gecollationncert  aen  ’t  origineel  door  my 
membre  van  den  bureau  van  weldadighcyd 
doende  de  functie  van  Secretaris. 

(get.)  J.  G.  de  Smedt. 
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Sa  Majcté  ayant  en  rapport  de  celle 
requête  et  de  l avis  y rendu  par  le 
conseiller  procureur  général  de 
flandre,  Elle  a,  à la  délibération  des 

Sérenissimes  gouverneurs  généraux  A Sa  Majesté  L Empereur 

des  pais  bas  agréé  et  confirmé  Et  Koi. 

comme  elle  agrée  et  confirme. 

L’Acquisition  que  les  supplians  ont  faite  de  quatre  vinyl  un  verges 
de  terrain,  sur  lesquels  ils  ont  fait  bâtir  une  maison  pour  le  loge- 
ment des  pauvres  infirmes  de  l’endroit  le  tout  sur  le  pied  et  aux 
conditions  exprimées  dans  la  convention  ci-attacliéc  en  copie  autenti- 
que  sub.  litt  : B permettant  que  les  actes  à ce  necessaire  soient 
expédiées  gratis  en  faveur  des  dits  pauvres.  De  quoi  il  sera  donné 
part  au  dit  procureur  Général  de  flandre.  fait  à Bruxelles  le  27  Kbrc 
1791.  paraphé  Crte  plus  bas  étoit  par  ordonnance  de  Sa  Majesté  Signé 
I*.  J.  L.  Ortyx.  et  caciietté. 

Bemontrent  avec  un  très-profond  respect  les  Curé , maieurs  et 
Echevins  des  deux  Bancs  de  la  paroisse  de  S‘  Nicolas  au  pays  de 
Waes,  directeurs  de  la  table  des  pauvres  de  la  même  paroisse,  qu’en 
cette  qualité  ils  ont  contracté  avec  dominique  et  petroniile-francoisc 
Venneman,  aussi  de  Saint  Nicolas,  et  pris  d’eux  en  bail  pour  un 
terme  de  cinquante  années  consécutives,  au  rendage  annuel  de  dix 
livres  de  gros  ou  soixante  florins  courant,  un  terrain  et  quatre  peti- 
tes maisons  pour  y retirer  leurs  pauvres  infirmes;  et  ce  aux  clauses 
et  conditions  déduites  dans  l’acte  passé  le  24  mars  1775,  ci  joint 
sub.  litt  : A. 

Que  ces  petites  maisons  tombant  en  ruine  par  vétusté  au  point  de 
ne  plus  mériter  la  moindre  réparation,  étant  d’ailleurs  devenues  trop 
peu  spacieuses  pour  contenir  les  pauvres  dont  le  nombre  est  consi- 
dérablement augmenté  ils  se  sont  trouvés  obligés  de  faire  Bâtir  sur 
le  dit  terrain  un  batiment  plus  grand  et  plus  étendu  pour  pour  pou- 
voir les  y loger. 

Qtt  Ayant  considéré  qu’a  l’Expiration  du  dit  terme  de  50  ans,  les 


Ö40 


prédits  dominiques  et  patrouille  franeois  Venneman  auroient  pu , 
d’après  les  conditions  du  bail,  se  reapproprier  ret  héritage,  don  il 
seroit  résulté  une  grande  perte  et  même  la  Ruine  totale  de  la  table 
des  pauvres  de  cette  paroisse,  pris  égard  aux  grands  fraix  (pie  leur 
a occasionnés  ce  nouveaux  batiment,  pour  ce  est  il  que  pour  préve- 
nir cet  événement,  ils  ont  passé  avec  eux  le  deux  du  présent  mois 
de  Septembre  1791.  la  Convention  ci-jointe  par  copie  authentique 
sub.  Lilt  : B couchée  au  pied  de  la  precedente  et  dans  la  respec- 
tueuse confiance  (pie  Votre  Majesté  daignera  approuver  leur  conduite, 
ils  osent  prendre  leur  très-humble  recours  à sa  clémence. 

La  suppliant  en  toute  humilité  qu’elle  daigne  permettre  cette  acqui- 
sition en  faveur  des  pauvres,  et  en  faire  expédier  l'octroi  et  lettres 
d’amortissement  en  forme. 

C’est  la  Grâce,  Signé 
T.  Dotrange. 

Du  10  7fc"  4791. 

Gecollationneert  met  ’t  orignineel  by  iny 
Lid  van  den  Bureau  van  Weldadigheyd  van 
S1  Nicolaes  doende  de  functie  \ an  secretaris, 
(tiet.)  J.  G.  de  Smedt. 
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Par  devant  Jean  Godefroid  de  Smedt  .Notaire  à la  résidence  de 
S*  Nicolas  departement  de  l’Escaut  assisté  des  témoins  ci-après  nom- 
més et  soussignés,  fut  présent  le  Sieur  Jean-Baptiste  van  hellingen 
marchand  demeurant  à S*  Nicolas  rue  de  la  Cour  lequel  voulant 

donner  des  preuves  des  Dévouement  envers  les  Indigens  de  la  com- 
mune, a par  ces  présentes  fait  donation  entre  x ifs  pure  et  simple  en 
la  meilleure  forme  que  donation  puisse  valoir  à I hospice  des  vieillards 
et  malades  de  la  susdite  commune  de  S'  Nicolas  d'une  maisonnette 
consistant  en  une  place  au  rez  de  chaussé  et  grenier  et  le  terrain 

contenant  environs  huit  ares  ou  cinquante  verges  dito  du  pays, 

Sise  à S*  Nicolas  susdite  Section  priesteragiewvck  faisant  partie  du 
numéro  soixante  trois  sur  la  carte,  lequel  Terrain  est  borné  et 
séparé  de  la  propriété  du  Sieur  van  Bellingen  par  une  cloison  de 
bois  et  par  le  mur  latéral  d'une  étable  construit  par  le  dit  hôpital 
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lesquels  indiqueront  désormais  la  séparation  des  propriétés,  la  susdite 
maison  et  Terrain  soûl  bornés  de  l'Est  par  la  veuve  et  heritiers  Jean 
françois  de  Maere  de  l'ouest  par  la  rue  et  des  maisons  appartenant 
au  donateur  et  du  nord  par  le  même  et  Monsieur  van  der  Saere, 
ainsi  (pie  la  dite  maison  et  dependances  se  poursuivent  et  comportent 
sois  par  le  Sieur  van  bellingen  en  rien  excepter  ni  reserver,  avec  les 
mêmes  scrvitules  visibles  et  apparentes  soit  activement  soit  passivement 
ainsi  que  le  donateur  en  a joui  lui-même,  n'entendant  ce  dernier  être 
garant  en  aucun  manière  de  la  contenance  ou  mesure  ci-dessus  Indi- 
quée dont  le  plus  ou  le  moins  s'il  y en  avoit  demeurera  au  profit 
ou  perte  du  donataire.  — Le  sieur  van  Bellingen  est  propriétaire  de, 
l'objet  donnée  au  moyen  des  deux  acquisitions  qu'il  a laites  la 
première  contre  Jean  Brusselman  à S1  Nicolas  en  date  six  août  dix 
sept  cent  quatre  vingt  huit  et  l’acte  d'adhéritencc  devant  la  loi  de 
Walbourg  à S‘  Nicolas  du  lendemain  et  l'autre  contre  sa  mère  par 
contrat  et  acte  d’adhéritencc  devant  la  dite  loi  du  vingt  quatre  Juin 
dix  sept  cent  quatre  vingt  dix,  lesquels  titres  le  donateur  se  reserve 
de  garder  par  devers  lui  comme  comprenant  d'autres  biens  à lui 
appartenant. 

Pour  par  l’hôpital  susdit  faire  jouir  et  disposer  des  objets  donnés 
en  toute  propriété  a compter  de  ce  jour  au  moyen  de  quoi  le  com- 
parant s'est  présentement  desaisi  de  tous  droits  de  propriété  et  autres 
qu’il  a ou  peut  avoir  sur  la  dit  maison  et  dependances  au  profit  de 
('administrations  des  hospices  de  S‘  Nicolas  voulant  qu’elle  en  soit 
saisie  et  mise  en  possession  par  (pii  et  ainsi  qu’il  appartient  consti- 
tuant a cet  Ellet  son  procureur  le  Porteur  de  l’Expédition  ainsi  faite 
purement  et  simplement  pour  l’attachement  que  le  comparant  porte 
à la  classe  soutirante  et  au  surplus  parce  (pie  telle  est  sa  bonne 
volonté.  — Promettant  Benonçanl  &•  dont  acte. 

Faite  et  passé  à S1  Nicolas  en  présence  de  Messieurs  Jean  Benoit 
hemelaer  et  Joseph  françois  de  Mulder  habitans  de  la  même  commune 
le  dix  huit  Germinal  an  treize  a onze  heures  du  Matin  Et  ont  le 
comparant,  et  nous  Notaire  signés  sur  la  minute  dont  lecture  a été 
faite,  reposant  en  mon  étude  au  bas  étoit  écrit,  signé  J.  De  Mulder 
J.  B.  hemelaer  J.  B.  van  bellingen. 

Enregistré  à S1  Nicolas  le  dix  neuf  germinal  an  Treize  f°  5î)'° 
case  5 reçu  pour  droit  fixe  un  franc  et  dix  centimes  pour  subvon 
signé  Lafont. 

Pour  Expédition  Conforme 
Etoit  Signé  J.  G.  De  Smedt, 


Transcrit  le  douze  vendémiaire  an  quatorze  la  présente  donation 
ainsi  (pie  l’acceptation  par  les  membres  de  la  commission  des  hospices 
de  S'  Nicolas  y annexée  et  la  notification  (pii  se  trouve  au  bas  de 
la  dite  acceptation  au  bureau  des  hypotheques  de  Termonde  dep‘  de 
l’Escaut  vol.  57  art.  10(5  Keçu  pour  droit  fixe  compris  le  décime  un 
franc  dix  centimes  et  pour  timbre  et  salaire  neuf  francs  trente  centi- 
mes : signé  Moll/.. 
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Par  devant  Jean  Godefroid  de  Smet  notaire  à la  résidence  de 
S1  Nicolas  departement  de  l’Escaut  assisté  des  témoins  ci-après  nom- 
més, furent  présent  Messieurs  Joseph  bernard  de  Mulder,  Jean  Baptiste 
de  Grave  et  Pierre  de  Maere  le  premier  président  et  les  deux  autres 
membres  de  la  commission  des  hospices  civils  de  la  commune  de 
S'  Nicolas  susdite  y demeurant.  — lesquels  après  avoir  pris  commu- 
nication et  que  lecture  leur  a été  faite  par  le  notaire  Soussigné  de 
Pacte  de  donation  par  lui  reçu  le  dix  huit  germinal  presente  année 
enregistré  à S1  Nicolas  le  lendemain  par  Lafont  au  prix  d’un  franc 
dix  centimes,  faite  par  le  sieur  Jean  Baptiste  van  Bellingen  marchand 
demeurant  au  dit  lieu,  à l’hospice  des  viellards  et  malades  il  S*  Ni- 
colas d’une  maisonnette  avec  le  terrain  consistant  en  huit  ares  ou 
cinquante  verges  sise  en  la  même  commune  Section  priesteragiewyck 
tenant  le  dit  hôpital  pour  en  jouir  du  jour  de  la  donation.  Et  en 
vertu  de  l’autorisation  dont  ils  sont  munis  par  le  décret  Impérial  du 
quatre  Messidor  an  treize  (pii  demeurera  annexée  par  copie  conforme 
délivrée  par  le  secretaire  général  de  la  préfecture  de  l’Escaut,  à la 
minute  des  présentés,  — ont  déclaré  qu’ils  acceptent  pour  et  au 
nom  de  leur  Administration  la  susdite  Donation  sous  les  conditions 
y inserrées.  — Et  pour  la  faire  transcrire  où  besoin  sera  les  com- 
parants ont  constitués  pour  leur  procureur  le  porteur  de  l’Expédition 
des  présentes  et  de  l’acte  de  donation  ci-dessus  dont  acte.  — fait  et 
passé  à S‘  Nicolas  en  présence  de  M”  Josse  francois  N an  Osselaer 
et  Jacques  de  Gock  habitans  de  S'  Nicolas  le  quatre  complementaire 
an  Treize  et  ont  les  comparants  et  les  témoins  et  nous  Notaire  signés 
sur  la  minute  dont  lecture  a été  faite  reposant  en  mon  étude  en  bas 
étoit  écrit.  Signé  J.  B.  De  Mulder  Not.  pub.  B.  De  Maere,  J.  De 
Maere,  J.  De  Gock,  J.  B.  De  Grave,  J.  I’.  Van  Osselaer, 


Enregistré  à S*  Nicolas  le  huit  Vendémiaire  an  14  f°  15  v°  case  1 
Reçu  h»  franc  et  dix  centimes  pour  décimé  : Signé  Popelemont  pour 
le  receveur  absent. 

Pour  Expédition  conforme 
Etoit  Signé  J.  G.  De  Smedt  not.  pub. 

L'an  Quatorze  de  l’Annuaire  François  le  huit  du  mois  de  Vendé- 

miaire. 

à la  requête  de  Messieurs  de  Mulder,  De  Grave  et  de  Maere  admi- 
nistrateurs des  hospices  Civils  de  S1  Nicolas,  Je  Jean  Godefroid  de 
Smedt  Notaire  à la  résidence  de  S‘  Nicolas  département  de  l’Escaut 
assiste  des  Sieurs  Josse  François  van  Osselaer  Epicier  et  Jacques  de 
Lock  particulier  habitans  de  cette  commune  comme  témoins,  ai  par 

ces  présentes  Notifié  à Mr  Jean  Baptiste  Van  Bellingen  Marchand 

demeurant  rue  de  la  cour  au  dit  S‘  Nicolas,  ès  mains  et  parlant  a 

lui  meme  qui  a accepte  une  Expédition  pareille  à celle  qui  précédé 
d'un  acte  d’acceptation  reçu  par  le  Notaire  Soussigné  le  4 comple- 
mentaire an  13.  De  la  Donation  faite  aux  hospices  des  S‘  Nicolas  par 
le  dit  Sieur  van  Bellingen  le  sept  nivôse  précédent  le  tout  dûment 
enregistrées,  Et  pour  qu’il  n’en  Jgnore  je  lui  ai  avec  la  dite  Expé- 
dition laissé  le  present  dédoublé  de  mon  présent  exploit  signé  de 

nous  Notaire  et  témoins  dont  acte  : Signé  J.  f.  Van  Osselaer,  J.  De 

Cork  en  J.  G.  De  Smedt  Notrc  pub. 

Enregistré  à S‘  Nicolas  le  neuf  Vendémiaire  an  14  f°  15  case  6. 

reçu  un  franc  fixe  et  dix  centimes  pour  décime  : Signé  Lafont. 


ANNEXE  6'. 


OPRICHTING  VAN  HET  HOSPITAAL. 

Noici  comment  J.  B.  Hemelaer  eite  le  fait  : 

« Den  23  Floréal  jaar  seven  van  de  fransche  republiek  heeft  de 
» municipale  administratie  van  het  Canton  van  S1  Nikolaas  opgerecht 
» een  nieuw  armbestuur  onder  den  naam  van  Commission  des  Hospices 
» en  Bureau  van  Weldadigheid,  hiertoe  benoemden  zij  de  Borgers 
» Augustin  Pierssens,  P.  Van  Naemen-Boeye , Petrus  De  Maere,  Joan. 
» Benedikt  Hemelaer  en  Joannes  Godefridus  De  Smedt  en  tot  ontvan- 
» ger  den  Borger  Jan  Van  De  Voorde » 


Wij  liol*l»on  allen  deze  bediening  met  vleijd  aanveird,  en  al/.oo  wij 
om  in  dienst  te  komen , geenen  eed  moesten  doen , zoo  waren  wij 
nochtans  in  ontzag  bij  alle  liooger  en  minder  bediende  van  alle  die 
goddelooze  républieaenen  en  selfs  van  degene  dewelckc  hier  de 

Priesters  gevangen  en  vervoert  hebben,  zij  verdedigden  ons  en  als 
wij  hier  bij  de  municipale  administratie  of  bij  den  prefect  iets  te 
vragen  hadden,  dan  wierdcn  wij  zeer  beleefd  ontvangen  en  verkregen 
gemeynelijk  al  wat  wij  vraagden. 

Een  van  de  eerste  zorgen  waar  wij  ons  mede  bezig  hielden , was 
met  kragt  te  werken,  tot  het  uitroyen  der  bedelarij,  ten  dien  eynde 
wierd  de  commune  verdeylt  in  P wijken,  deze  hadden  elk  eenen 
wijkmeester,  dewelke  alle  weken  met  ons  vergaerden  en  ons  verslag 
gaven,  van  hetgene  hunnen  wijk  aanging.  Er  wierd  eenen  boek 

gemaakt  van  de  gehcele  gesteltenis  van  clk\  huisgezin;  lumne  winst 
en  hunnen  last  en  hetgene  zij  te  kort  kwamen  wierd  hun  wekelijks 
door  twee  andere  bedienden,  die  men  distributeurs  noemde,  opge- 
leyd  volgens  de  leyst  opgemaakt  door  ons  en  de  wijkmeesters  te  samen, 
voor  onvoorziene  gevallen  mogt  eiken  wijkmeester  aan  de  armen  geven, 
volgens  hij  noodig  oordeelde  tot  den  aanstaanden  Zitdag  der  admi- 
nistratie. 

Vele  armen,  die  gewoon  waren  te  bedelen  en  niet  wilden  werken, 
wierden  gezonden  naar  het  gesloten  klooster  der  Eerw.  Paters  reco- 
letten,  waar  de  religeuzen  met  gewelt  uitgejaagd  waren,  en  wierd  er 

in  de  capittelkamcr  een  wolspinderij  opgericht  door  ons  medelid 

Mr  P.  De  Macre  en  de  armen,  welcke  zeyden  geen  werk  te  hebben, 
die  wierden  daar  naartoe  gezonden  om  te  werken , zooveel  als  zij 
kosten  en  hun  wierd  zooveel  opgeleyd  dat  zij  bestaan  konden.  Andere 
die  niet  icilden  werken,  wierden  tegen  hunnen  dunk  opgenomen  en  naar 
het  huis  der  ouderlingen  verzonden.  I)it  huis  was  dan  waarlijk  in 
eenen  bedrukten  staat;  die  een  bedde  medebragten  hadden  een,  die  geen 
had,  bijzonderlijk  op  het  huis  der  oude  vrouwen,  hadden  in  hunne 
alcove  2 schroef kens , hier  op  lagen  dweirs  klippels  van  elzen  mutsaert, 
hierop  lagen  twee  bussels  lang  strooij  en  eenen  bussel  dweirs  voor 
hoofdpeuhn  en  een  droite  sargie  voor  hun  te  dekken;  elk  had  een 
smokkelpol  om  hunnen  pap  uitte  eten,  elk  op  zijnen  schoot  want  tafels 
waeren  er  niet,  als  de  bues  van  zijnen  hof  geen  groensels  om  hunne 
hoedanigheid  meer  kost  verknopen,  kregen  zij  somtijds  daarvan  e ene 
soep  in  plaate  van  botermelkpap , en  dan  nog  eenige  sneden  roggen- 
brood, daar  de  boter  of  vet  wat  over  geschrapt  was,  zoo  dat  in  der 
daad  dit  hugs  meer  geleek  aan  een  rasphuis  dan  aan  een  huis  van 
weldadigheid . 


— 343  — 

Het  eerste  weldaad  dat  wij  dan  aan  deze  oude  menschen  toebragten 
was  van  de  bekostiging  van  dit  luiys  voor  onze  eygen  belangen  (zegge 
voor  die  der  administratie)  te  laten  bedienen. 

Hiertoe  biede  zich  aan  zekeren  Carolus  Tyvaert  met  zijne  huisvrouw 
en  twee  dochters  Cecilia  en  Coleta,  en  alzoo  dit  een  deugdzamen  en 
bekwaemen  man  was,  stonden  wij  hem  toe  een  treffelijk  pensioen, 
met  last  van  alles  te  boeken , zoo  ontvang  als  uilgaef ; 

Ook  wierd  er  eenen  bezonderen  DIRECTEUR,  Mr  DE  MALS  / eenen 
treflelijken  man,  geboortig  van  Verrebroeck,  wiens  broeder  Priester 
en  lid  van  de  abdye  van  S*  Bernards  door  de  fransohe  is  gepakt  en 

in  het  eyland  is  gestorven  / over  dit  gesticht  aangesteld  om 

gestadig  alles  naar  te  zien  en  aan  de  arme  te  geven  de  kleederen 
en  verschoon,  die  zij  noodig  hadden,  en  boven  den  pap  of  soupe 
wierden  er  dagelijks  potatten  gesooden  en  des  zondags  een  stukxken 
vleesch.  In  hunne  slaeping  w ierd  er  ook  cenige  verbetering  gebragt , 
maar  alsoo  de  gebouwen  voor  de  mans  slegt  en  versleten  waeren, 
en  zoo  leeg  van  verdiep  en  twee  trappen  Iceger  als  de  straet,  zoo 
was  dit  nog  zeer  slegt  en  vogtig  en  ongezond. 

Den  22  Julij  1799  / den  4 termidor  jaar  7 / wierd  het  ziekhuis 
binnen  deze  proehie  uit  krachte  van  de  fransche  wetten  van  den 
1 Mei  1793  / 12  lloreal  an  1 / 

7 8ber  1796  / 16  vendémiaire  V / 

23  9b,r  1797  3 Frumaire  j.  VI  / gesupprimeert , en  alle  hunne 

goederen  met  inventaris  gesteld  onder  de  bewaeking  van  de  Commis- 
sie der  Godshuizen,  deze  administratie  bestaande  uijt  de  vijf  genoemde 
borgers  en  het  bestuer  van  die  voornoemde  goederen  niet  wilden 
aanveirden  als  met  de  toestemming  van  moeder  Agnes  Vekemans, 
overste  van  het  Ziekhuys  en  zusters  van  het  selve  gesticht,  en  wij 
aanzagen  dit  als  eenen  middel  om  al  die  goederen,  die  deze  zusters 
met  sneren  arbeid  en  spaarzaamheid  vergadert  hadden,  veyliglijk  te 
bewaeren  ente  behouden;  om  deze  onze  inzichten  nog  meer  voor  die 
goddelooze  en  verwoestende  fransche  bediende  te  verduyken,  wierd  er 
dan  goed  gevonden  door  ons  en  de  zusters,  dat  wij  de  twee  eerste 
kamers  van  den  bouw  naast  de  poort  zouden  gebruikt  hebben  tot 
het  houden  van  onze  wekelijksche  zittingen,  zoo  van  den  Bureau  van 
Weldadigheid  als  Commissie  der  Hospieen  en  het  overige  van  dat 
gebouw  tot  het  aanveirden  van  6 (zes)  arme  zieken , dewelcke  de 
zusters  zouden  voeden  en  dienen,  en  vermits  het  Ziekhuis  dan  een 
hospitaal  bezat  van  omtrent  tachentig  duyzent  Guldens,  zoo  was  onze 
zorg  om  het  revenu  daarvan  in  hetzelve  gesticht  te  verteiren  (want 
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boven  dien  had  hel  Imys  nog  een  schoon  inkomen  van  de  jonge 
Zusters  die  de  Zieken  buiten  lmys  gingen  dienen  en  hunnen  dagloon 
van  6 stuyvers  naar  huys  braglen,  daerbij  was  er  nog  een  schoon 
inkomen  van  krankzinnige  dog  bemiddelde  juflïouwen,  dewelke  daar 
zeer  wel  gedient  en  opgepast  wielden)  om  dien  ’t  wil  wierden  de 
pensioenen  van  diezelve  zusters  vermeerdert  en  de  rekening  die  de 
overste  ons  daar  van  deed  had  de  naam  van  rekening  maar  niet  de 
daad,  maar  was  genoeg  voor  ons  als  wij  hun  voor  de  hooger  over- 
heden maar  kosten  beveyligen. 

In  1804  hecrschte  alhier  cene  besmettelijke  ziekte  en  een  der  zusters 
die  deze  arme  zieken  diende  wierd  van  die  ziekte  aangedaan  en  is 
gestorven  : daarop  is  de  moeder  overste  ons  komen  spreken  om  hun 
van  dien  last  te  ontlasten,  zeggende:  « ontlast  ons  hiervan  en  maakt 
elders  een  Hospitaal,  want  indien  dit  hier  moet  blyven  dan  zal  (ons) 
gesticht  te  niet  gaan,  wij  en  zullen  geen  treffelijke  krankzinnige 
meer  krygen  : en  onze  zusters  verveelt  het  ook;  daarom  maakt  elders 
zoo  een  gesticht  en  wy  zullen  u duysent  guldens  jaarlykx  van  onze 
revenue  geven  tot  onderhoudt  van  de  arme  zieken. 

Wij  waeren  overtuygd  dat  het  verblijf  van  die  armen  zieke  dit 
gesticht  zou  hebben  konnen  naedeelig  zyn  en  dat  zoo  eenen  offer 
edelmoedig  was,  zoo  hebben  wij  onder  ons  beraamd  waar  wy  elders 
zoo  een  gesligt  zouden  kunnen  hebben  oprechten. 

Den  voorndm  Heer  Joaiis  Godefridus  De  Sinedt  die  om  zijne  groote 
bekwaemheyd  van  ons  verkozen  was  voor  onzen  Secretaris  stelde  ons 
voor  van  dit  nieuw  gesligt  te  marken  nevens  dat  der  Ouderlingen 
hij  zegde  wy  hebben  daar  eenen  muur  van  hondert  en  twintig  voe- 
ten lang  en  buytcn  dezen  de  lengde  van  dien  muer,  ses  voeten  grond, 
laat  ons  den  grond  koopen  die  Jan  Baptist  Van  Bedingen  daartegen 
heeft,  van  agter  de  arinhuyskens  lot  aan  den  gragt  dan  moeten  wy 
daar  maar  eene  muer  voor  bouwen,  cenige  binnen  mueren  en  dacr 
een  dak  op  maeken  en  wy  hebben  een  hospitacl , 't  welk  onder  een 
bestier  met  het  huys  der  Ouderlingen  zal  konnen  bediend  worden 
en  den  grond  is  dan  nog  groot  genoeg  om  dacr  een  sehuer  bij  te 
maeken  met  koeyslal  en  verkenskoten. 

Dezen  voorstel  wierd  goed  gevonden  en  dien  heer  wierd  gelast  om 
met  Van  Bedingen  den  koop  aen  te  gaen , dezen  wierd  dan  gekogt 
met  nog  een  van  zyn  armhuyzekcns , tot  het  maeken  van  eene  poort 
om  het  graen  langs  dacr  in  de  sehuer  te  konnen  mennen. 

Er  wierd  dan  goed  gevonden  van  eene  buytengewoone  quète  te 
doen  bij  alle  de  ingezetene  en  deze  en  heeft  maar  opgebracht 


f.  591-12-6  courant  waarmede  wij  begonsten  en  deze  onderneming  is 
van  Hocl  zoo  zeer  gezegcnt  geworden  dat  wij  zonder  gebrek  aan  geld 
den  bouw  van  liet  Hospitael , met  beddens  en  het  noodig  slaepgcrief 
en  eene  schuer  en  koeystal  &a  in  steene  muercn,  binnen  dat  jacr 
hebben  voltrokken,  den  bouw  voor  de  zieke  bestond  uyt  twee  zaelen 
een  voor  de  mannen  en  een  voor  de  vrouwen , eene  keuken , slaep- 
kamer  en  kelder  daeronder  voor  de  diensteriggc  in  het  midden  van 
dezen. 

Mr  Francisons  Verhaegcn , Directeur  van  het  Weezenhuis,  ccnen 
heer  die  deel  nam  in  het  welzyn  der  armen  bemerkte  ons  dat  om 
die  arme  zieke  te  voldoening  te  konnen  geven  van  op  lijd  cens  te 
konnen  misse  hoorcn,  wij  op  het  eynde  van  den  bouw  eene  kapel 
zouden  moeten  bouwen,  dat  dit  zelf  de  welpeyzende  en  treffelijke 
ingezetene  zoude  beweegd  hebben  om  het  nieuw  gestigt  te  begiftigen; 
zoo  eenen  raad  was  ons  zeer  aangenaam  en  boven  de  schoone  somme 
van  2000  fr.,  die  eene  weldoenster,  Juffr.  Joanna  Catharina  De  Yrieze 
alrede  gegeven  had  tot  den  bouw  van  het  Hospilael , droeg  zij  de 
bekostiging  van  het  kapelleken,  ’t  welk  maar  500  en  in  de  zeventig 
guldens  gekost  heeft  (i). 

Tot  vereering  van  den  autaer  bekwaemcn  wij  eene  schoone  verbeel- 
ding van  het  H.  Hart  uyt  de  parochiekerk  eu  twee  Engelen,  die  eer- 
tyde  gestaen  hadden  in  de  kapel  der  Vil  ween  in  de  breestraet  alhier. 

Den  voornoemden  Carolus  Tyvaert  wierd  met  te  dienen  eenen  armen 
sieken,  die  van  de  ziekte  aengedaen  was,  ook  besmet,  die  stierf  den 
18  februarij  1804.  Zoodat  de  weduwe  Ty  vaert  met  hare  twee  dochters 
Cecilia  en  Colcta  het  bewind  van  liet  gesticht  bleven  behouden,  maar 
met  het  opregten  van  liet  Hospitael  was  er  meerderen  dienst  noodig, 
daarvoor  hielden  wij  de  weduwe  Tyvaert  voor  dat  wy  voor  den  dienst 

(i)  Toelating  door  Mgr.  Fallût  de  Beaumont  van  dienst  in  te  doen  26  July  1806. 

Nous,  Etienne-André-François  de  Pauli  Fallut  de  Beaumont, 

par  la  Miséricorde  de  Dieu  et  la  grâce  du  Saint-Siège  apostolique  évêque  de  Gand. 

Permettons  l’exercice  du  culte  dans  l’oratoire , dépendant  de  l’Hospice  Civil  dit  : 
des  Malades,  situé  dans  la  commune  de  S1  Nicolas , dans  notre  diocèse,  par  un 
prêtre  approuvé  de  nous  ou  de  notre  Autorité,  en  se  conformant  aux  instructions 
données  à Mr.  le  Curé  du  dit  S1  Nicolas. 

Fait  à Gand , sous  notre  seing  et  sçeau , le  26  du  mois  de  Juillet , mille  huit 
cent  six. 

f Et.  Ev.  de  Gand. 
par  Monseigneur  l'Evêque, 
le  secrétaire  de  l’Evêché, 

J.  B.  Van  Schauwenbergc. 


der  arme  zieken  noodig  vonden  van  nog  eenige  (lodders  die  lot  dien 
dienst  bckwaem  zonden  zyn  te  luieren  en  onder  luiere  toezicht  daar- 
toe te  bestemmen. 

Hierop  zcyde  zy  ons  dat  zy  nog  eenc  dogter  had  Maria  Catliarina, 
oud  21  jaren  (i),  dewelke  woonde  Ie  Toerhout  by  ccne  seer  trelfelyke 
Jouflfrouw  die  daar  eene  armschool  had  opgeregt  en  dan  diende  tot 
medehulp  en  meesterssc  der  arme  kinders  van  die  stad,  en  dat  deze 
van  jongs  al'  altyd  een  grootc  liefde  had  betoond  aan  de  arme  en 
dat  zy  niet  twyfeldc  of  deze  zoude  geirnc  gekomen  hebben  om  haer 
tot  dien  dienst  geheel  over  te  geven;  dat  zij  haar  zoude  ontboden 
hebben  indien  het  ons  beliefde. 

Dezen  olfer  behaagde  ons  omdat  wij  van  de  treffelykc  handelwyze 
van  zaliger  haren  man,  van  haer  en  van  hare  twee  dochters  altyd 
zeer  voldaan  hadden  geweest.  Dus  is  zy  ontboden  en  nacr  alles  wel 
onderzocht  te  hebben  om  haren  iever  en  bekwaemhcyd  hebben  wy 
haer  den  8 January  1803  als  bezorgster  van  de  zieke , die  er  op  dien 
dag  zyn  ingekomen. 

De  voordcre  ziekendiensters  en  wascherssen  wierden  genomen  van 
de  kloekste  onder  de  oude  vrouwen  of  meysjens  die  er  als  zieken 
ingekomen  waren,  en  die  geirnc  in  zoo  lasligen  dienst  wilden  blyven. 

In  September  1809  wanneer  de  Engelschcn  eene  landing  hadden 
gedaen  in  het  Eyland  Walcheren,  wierd  er  tot  verdediging  voor  ons 
land  een  groot  getal  van  Fransche  Soldaeten  geleyd  op  de  kust  van 
de  zee,  waarvan  er  zeer  veel  van  ziek  wierden  en  stierven,  zoodanig 
dat  de  hospitaclen  der  steden  vervult  wierden  ; ons  hospitael  wierd 
eene  ambulance  verklaert  dit  is  te  zeggen,  dat  al  die  ’s  avonds  acn- 
kwaemen  en  des  morgens  bevonden  tot  den  transport  moesten  ver- 
trekken en  de  onbekwaeme  daar  blyven. 

Onder  die  soldaten  wacren  bynacr  van  alle  slag  van  ziektens  en 
hierdoor  is  ’t  geschied  dat  de  voornaemde  Cecilia  Tyvaert,  dienende 
eenen  soldaet  die  van  den  grauwen  loop  aengedacn  was,  die  siekte 
ook  betrapte  en  nacr  weinige  dagen  ziekte,  overleed,  den  I Januarij 
1810 , ’t  welk  grootc  aandoening  gaf  aan  de  wed.  Tyvaert  en  luiere 
twee  dogters. 

Wy  alle  leden  van  de  administratie  van  het  Armbestier  waeren  zeer 
gevoelig  aan  dit  verlies  en  vreesden  dat  nacr  nog  zoo  een  verlies  of 


(i)  Mnria-Calhariua  Tyvaert  is  S'  Nikolaas  komen  bewonen  den  7 7b,,r  1804.  Hare 

ouders  woonden  hier  reeds  sedert en  hielden  hier  winkel.  Zij  was  geboren  te 

Thouroul  den  18  December  1783. 
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een  ander,  dat  men  niet  kon  voorzien,  geheel  liet  liuys  zonder  dienst 
zoude  hebben  kunnen  komen,  daerbij  eenen  formeelen  aanzeg  van  de 
voornoemde  Maria-Catharina  Tyvaert,  dat  zy  het  liuys  zoude  verlaeten 
hebben,  indien  wij  niet  zorgden  om  daer  een  gcmcynte  van  Godvrug- 
tige  dochters  op  te  regten  om  aldus  den  dienst  der  zieke  voor  altyd 
te  vestigen  en  zy  zelfs  in  hunne  ziektens  of  ouderdom  met  liefde  en 
vleyd  gedient  te  worden  (i). 

Wy  hebben  dit  alles  rypelyk  overlegd  en  gezien  dat  er  geenen 
anderen  middel  was,  tot  verzekering  van  den  dienst  en  om  dezen  te 
brengen  tot  een  meerder  volmaektheyd. 

Er  is  dan  besloten  dat  hun  medelid  J.  1'».  Hemelaer  zou  gaen 
spreken  Zijne  doorluchtige  Hoogweerdighcyd  den  prins  Mauritius  Joan- 
nes  Madelena  De  Broglie,  Bisschop  van  Gcnd. 

Dezen  cerwcerdigsten  opperherder  was  zeer  voldaen  hoorende  de 
goede  genegenheyd  van  de  bestierders  der  arme  en  beloofde  ons  te 
helpen  uyt  al  zyn  vermogen,  zond  my  naer  twee  gestigten  van  liefde, 
die  onlangs  tot  tiend  opgeregt  waeren,  het  een  in  het  klooster  ter 
haegen  onder  de  bestieringe  van  den  Zeer  Eerweirdigen  Heer  P.  Triest, 
waer  men  alle  slag  van  ongeneesbare  zieken  van  beyde  geslagten 
onderhiel  en  het  ander,  in  liet  hof  van  S‘  Antone  waer  men  alleene- 
lyk  oude  arme  vrouwen  onderhiel. 

In  beyde  deze  gestigten  eerde  men  den  II.  Vinccntius  a Paulo  als 
vader,  voorbeeld  en  beschermer. 

Om  een  zaek  van  zulk  belang  met  goeden  raed  te  beleyden  heb 
ik  mij  gewend  lot  den  Zeer  geleerden  Heer  Frans  Antonius  Marlens, 
Canonik  en  Penitencier  van  S*  Baefs,  gebortig  van  Nieuwkerken  (Waes) 
en  mynen  cozyn  den  zeer  eerweirdigen  en  geleerden  Heer  Petrus 
Theodorus  Verhaegen,  pastor  van  het  kleyn  beggynhof  en  examinator 
synodael  des  bisdoms,  naer  hunnen  raed  gehoord  te  hebben  ben  ik 
den  volgenden  dag,  volgens  bet  bevel  van  zyne  Hoogw.  hem  gaen 
verslag  doen,  en  hem  voorgesteld  dat  ik  om  de  eenvoudigheyd  van 
het  kleedsel  van  de  zusters  van  het  hof  van  S*  Antone,  dewelke  dan 
nog  geen  religeus  kleedsel  droegen  en  welke  bezigheden  met  de  nood- 
wendigheden van  ons  huys  zeer  verre  overeen  kwaemen  ik  den  voor- 
keur aan  deze  instelling  gaf;  naer  eenige  woordenwisseling  keurde 
zijne  Hoogweirdigheyd  mijnen  voorstel  goed  en  belaste  den  voornoem- 


(i)  De  weduwe  Tyvaert  verlaat  het  gesticht  met  hare  dochter  Coleta,  die  in  huwe- 
lijk treedt  mot  Antonius  Van  der  Vieren,  metserbaas,  wonende  nevens  den  berken- 
boom en  die  de  kapel  van  dit  gesticht  gebouwd  heeft . 


den  lieer  Canonnik  Marlens  van  mij  te  beliandigen  den  Regel  van  den 
heiligen  Vincentius  a Paido  en  ons  te  helpen  in  zoo  groote  onderne- 
ming, ook  belast  hij  den  Zeer  Eerw.  lieer  J.  II.  Macs,  pastor  van 
deze  parochie  en  Deken  van  het  distrikt  van  Waes,  met  liet  gccstc- 
lyk  bestier  van  het  gemeynte.  Deze  voornoemde  regel  was  zeer  wijd- 
loopig  daarom  heelt  den  heer  Maes  daer  maer  eenigc  artikels  uyt- 
getrokken  en  dien  aan  de  eerste  dogters,  die  hun  voor  zusters  aan- 
boden, gelast  hun  mier  denzelven  te  voegen  (i). 

De  eerste  die  hacr  aenbood  was  de  voornae.  Maria-Catharina 
Tyvaert  (2). 
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NOTA  getrokken  uit  « Inlichtingen  omtrent  de  Burgerlijke  Godshui- 
zen der  Stad  S'  Aikolaas  »,  gegeven  door  het  Bestuur  aan  eene 
commissie  benoemd  door  Z.  M.  besluit  van  5 Januarij  1822,  N°  36. 

B. 

Antwoorden  door  de  Commissie  gedaan. 


Oudmannenhuis  en  Hospitaal. 

I.  Historisch  gedeelte  : 

Vraag  : a)  Wanneer  on  door  wien  werd  het  Huis  gesticht  ? 

Antwoord  : By  akte  van  24  Maart  1773,  gepasseerd  voor  Meyer  en 
Schepenen  dezer  stad,  verkreeg  het  Armbestuur  voor  den  termyn  van 
30  jaren  het  gebruik  van  4 huizekens,  gestaan  op  12  roeden  4 ellen 
gronds,  mits  eene  jaarlijksche  vergelding  gedurende  den  gemeldcn 
termyn  van  l’r.  51.43  in  profyte  van  Sr  Dominions  en  Petronilla 
Yenncman  ol'  hunne  descendenten,  op  conditie  zij  binnen  dezen  vijf- 
tigjarigen  termyn  kwamen  te  overlyden,  alsdan  deze  obligatie  extinct 


(1)  Onder  den  naam  van  « Doehlers  van  den  verrezen  Zaligmaker  ». 

(»)  Die  later  liet  geslicht  verlaat  0111  den  Berkenboom  te  heropenen,  op  7 February 
1815.  En  sterft  aldaar  als  overste,  21  6bcr  1805. 
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zoude  zijn  en  de  administratie  in  vollen  eigendom  zoo  van  deze  luii- 
zekens  als  grond  zoude  komen,  andersints  aan  hun  of  descendenten 
zouden  wederkeeren , welke  conditie  veel  zwarigheid  b ij  brengende , 
zoo  heeft  de  AdmUe  van  rade  gevonden,  by  acte  van  2 7ber  1791, 
om  zich  van  den  eigendom  te  verzekeren , in  plaats  van  de  geroerde 
obligatie  tot  de  erkentenis  van  eene  lyfrente  van  fr.  61.71  cent.  ten 
voordeele  van  de  cedcnten  voorseid  overtegaan  : welke  huisekens  als- 
dan in  zeer  slechten  stand  en  byna  onbewoonbaar  zyndc  voor  de 
aldaar  geplaatste  ouderlingen,  vonden  de  regeerders  van  het  Arm- 
bestuur geradig  zich  tot  zyne  majesteit  te  vervoegen , ten  einde  de 
goedkeuring  zoo  deze  acte  lyfrente  als  om  op  dezen  grond  te  mogen 
opregten  een  bekwamer  gebouw  om  het  aangroeiende  aantal  van 
gebrekkelijke  en  oude  behoeftige  personen  te  kunnen  huisvesten  te 
bekomen,  waarvan  zyne  Majesteit,  by  octroi  van  27  8ber  1791  zyne 
toestemming  heeft  verleend. 

Wanneer  ingevolge  de  wet  van  16  Vendémiaire,  7 Frimaire  en  26 
Floréal  jaar  MI,  en  het  daarop  gevolgd  besluit  van  de  municipale 
Adm,,e  dezer  stad  van  dato  12  lloreal,  jaar  VII,  de  commissie  der 
Godshuizen  met  de  Adm,ie  van  het  armbestuur  werd  onderscheiden 
en  hare  leden  benoemd,  welke  om  de  voortzetting  der  besinettelyke 
ziektens  te  voorkomen  en  om  aan  deze  ongelukkige  het  noodwendig 
te  kunnen  verschaffen , heeft  goedgevonden  in  dit  gesticht  twee  ziek- 
zalen  voor  elkeen  der  beide  geslagten  op  te  regten,  om  welk  doel 
te  bereyken  men  gebruik  heeft  gemaakt  van  zekere  donatie  van  dheer 
Mm  Bellingcn,  bestaande  in  een  huizeken  groot  van  gronde  7 Hoe- 
den 43  aan  het  gesticht  palende,  aanvaard  krachtens  Z.  M,s  besluit 
van  4 Messidor,  jaar  13,  in  welke  staat  dit  gesticht  is  gebleven  tot 
1813.  Alsdan  een  groot  gedeelte  van  het  gebouw  dreigende  in  te 
(vallen)  storten  en  het  aantal  der  bevolking  sterk  aangroejende  ver- 
kreeg de  Commissie  de  bemagtiging  om  te  mogen  gebruik  maken  tot 
deszelfs  gedeeltelyke  herstelling  van  het  legaat  door  den  eerwaarden 
heer  De  ToIIenaer,  pastor  binnen  deze  Stad,  ten  dien  opzigte  gejond, 
aanvaard  krachtens  besluit  van  het  voordezen  Gouvernement,  dd°  18" 
7ber  1813. 

Eindelyk  by  middel  der  gifte  met  warmerhand  door  Jufv.  Joanna 
Calharina  De  Vrieze,  van  een  huis  bestaande  in  vier  woningen  op 
3 roeden  12  ellen  gronds  gestaan  tegen  het  gesticht,  met  eenige 
jaarlijksche  lasten  gedaan,  behoorlijk  geautoriseerd  en  aanvaard,  als- 
mede met  de  donatie  van  S1  Joannes  Landuyt  der  somme  van  fr.  803.25 
met  last  van  onderhoud  in  opgemeld  gesticht  zyn  leven  gedurende, 
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on  om  hiermede  te  herbouwen  don  regten  vleugel  van  hot  huis  dor 
ouderlingen  waarin  eenige  liefdadige  inwoners  hebben  gecontribueerd, 
is  dit  gesticht  voltrokken. 

II.  Inkomsten  voor  het  dienstjaar  1821. 

Ie  Vraag  : Wat  verstaat  men  door  aandeel  van  HET  X lEKlIi'lS 
gebracht  in  de  kolonne  van  versclnlligc  ontvangsten  ? 

Antwoord  : Dit  is  eene  jaarlijksche  vergelding,  die  dit  gesticht  aan 
de  algemeene  Godshuizen,  volgens  verdrag  hierna  aangehaald,  jaar- 
lijks is  verschuldigd,  welke  tusschen  de  beide  Gestichten,  in  den 
staat,  verdeeld  is  gebracht. 

2e  Vraag  : Is  dit  Ziekhuis  een  afzonderlijk  gesticht  of  icordt  liet 
Oud-Mannenhuis  of  Hospitaal  zelve  hiermede  bedoeld? 

In  dit  geval  hoe  betaalt  het  alsdan  eene  retributie  aan  zich-zelven  ? 

Antwoord  : Het  is  een  afzonderlijk  Gesticht,  bij  octroi  van  Sijne 
Majesteit  den  Keizer,  ten  jare  1710,  als  benaming  als  voorseid  inge- 
richt. 

Deze  Congregatie  werd  ingevolge  art.  2 der  wet  van  5 Frimaire 
jaar  VI , en  bij  besluit  van  4 Thermidor,  door  het  plaatselijk  Bestuur 
gesupprimeerd  en  het  beheer  van  hare  goederen  aan  de  Godshuizen 
dezer  stad  toegewezen. 

Doch  op  liet  verslag  der  Commissie,  ondersteund  door  de  plaatselijke 
Overheid,  overtuigd  zijnde  der  wettigheid  van  dcszelfs  bestaan,  als 
gesticht  ten  dienste  der  siecke  borgers  buiten  het  Gesticht,  alsmede 
tot  den  oppas  der  krankzinnigen  van  het  vrouwelijk  geslacht  aan 
voortreffelijke  familiën  toebehoorde,  aldaar  wettelijck  geplaatst,  is 
hetzelfde,  bij  kennis  der  departementale  Overheid,  in  wezen  gebleven, 
op  voorwaarde  nochtans  van  ter  ontlasting  van  het  Armbestuur,  ten 
hunnen  koste,  aldaar  te  onderhouden  ses  behoeftige  zieken,  wier  aan- 
tal door  verder  verdrag  tot  twaalf  is  gebracht. 

Deze  last  strijdig  synde  aan  de  instelling  en  bedoeling  van  het 
Gesticht , heeft  de  Commissie  en  het  plaatselijk  Bestuur,  insgelijks 
met  kennis  van  opgemelde  Overheid,  in  deze  ontlasting  toegestemd, 
mits  eene  jaarlijksche  vergelding  van  837  g.  14  s.  ten  profyte  der 
Godshuizen,  aanmerkende  dat  sedert  alsdan  de  gestie  van  het  Geslicht 
door  deszelfs  bezuinster  wordt  verreischt. 
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EERSTE  BENOEMINGE  DER  CIVIELE  HOSPICIEËN. 

La  Municipalité  de  Saint-Nicolas,  en  sa  séance  du  17  Floréal  an 
VU,  nomma  en  dehors  de  son  sein,  une  commission,  chargée  à la 
fois  de  l’administration  des  maisons  de  bienfaisance  et  de  la  distribu- 
tion des  secours  aux  indigents  de  la  commune. 

Don  drijentwintigsten  Floréal,  sevenste  jaar  der  republique  (12  Mci 
1799)  in  liet  voor  desen  Spinhuis  binnen  de  commune  en  canton  van 
Sint-Nicolaes. 

Hebben  sich  vergacdert  de  Bergers  Gérard  Van  Der  Meyden,  Pieter 
De  Maere,  P.  J.  Van  Naemcn,  Jan  Sachons  Brusselman  en  Jan  Benoit 
Hemelaer,  aan  elkander  communiquerende  brieven  by  hun  van  de 
municipale  Administratie  van  dit  canton  ontfangen  benevens  Copie  van 
bot  besluyt  by  descive  administratie  genomen  in  hunne  zittinge  van 
den  17  Floreal  (0  mcy  1799)  tegenwoordige  maand  alhier  van  woorde 
te  woorde  volgende  : 

Extrait  uyt  den  Register  van  Raads- 
plegingen  der  municipaele  Administratie  van  het 
Canton  van  Sl  Nicolaes. 

De  municipale  administratie  van  het  Canton  van  S'  Nicolaes  over- 
wegende dat  het  aanbelangende  is  van  te  voorzien  en  te  onderhouden 
een  stipte  bestieringe  soo  voor  de  huysen  van  weldadigheid  als  voor 
de  nauwkeurige  verdeelinge  der  bijstanden  van  de  behoeftige  insetene; 

Overwegende  dat  het  wesentlyk  noodigh  is  dat  deze  municipale 
administratie  onderricht  sy  van  de  bestieringe  en  Eygcndommen  der 
huysen  van  wcldaedigheyt  ciulc  van  de  gonc  dienende  tot  onderhoud 
der  behoeftige,  om  hun  bewind  te  organiséeren. 

Gezien  de  Wetten  van  10  Vendémiaire  (7  October  1790)  en  7 Fri- 
maire (27  Nov.)  en  20  Floreal  (10  Mei  1797)  vyfde  jaer, 

Den  Commissaris  der  uitvoerende  magt  gchoort,  besluyt  : 

Art.  1. 

De  Borgers  : Van  Der  Meyden , vader,  fabrikant , 
Jan  Pieter  De  Maerc,  idem 

Joanncs  Brusselman , Verkensmarkt , 
P.  J.  Van  Naemen,  gaerentwynder, 
en  J.  B.  Hemelaer,  laekcnsnyder. 


Alle  inwoonders  van  deze  Commune  en  Canton,  syn  benoemt  voor 
beden  van  de  Commissie  van  d’huysen  van  Weldadigheyt  van  het 
Gemeente. 

Art.  2. 

Deze  benoemde  leden  sullen  onder  hun  binnen  de  vyf  daegen  eenen 
President  en  Secretaris  noemen  en  sullen  aan  deze  administratie  bin- 
nen de  twee  volgende  dagen  kennisse  van  geven. 

Art.  3. 

De  Commissie  zal  vervolgens  maatregelen  nemen  met  de  Directeur 
van  den  Armen-Disch  om  sich  sonder  verlies  besigh  te  handen  met 
opstellen  van  een  taiïereel  van  al  de  meubelen  en  immeuble  Goede- 
ren, van  alle  de  uytstaande  en  gcmaeckte  schulden,  Renten,  Obliga- 
tion , emmers  van  al  de  goederen  onder  welkdanige  benoeming  die 
sauden  mogen  weten. 

Daar  sal  in  dat  Taiïereel  gewagh  gemaakt  worden  der  acten  van 
overdragt  ofte  Transactie  der  selve  goederen,  van  hunne  datons,  van 
den  nacm  en  voornaem  van  de  contractanten,  met  aenwysingc  hunder 
nature  en  wat  raekt  soo  uytstaende  als  gemaeckte  schulden,  die  son- 
der act  sauden  beslaen , er  sal  eene  besonderc  rekeninge  van  opge- 
maeckt  worden,  met  verklaeringe  der  redenen  van  hunne  Inwesent- 
lieyt. 

Art.  4. 

De  Commissie  sal  sich  onderrichten  van  de  wyse  van  uitdeylingc  tot 
heden  gedaen , zoo  aen  de  Arme  bidmaeten  als  aen  de  twee  huysen 
van  Weldaedigheyt  binnen  dees  Canton  opgerecht  bekent  onder  den 
nacm  van  Weesenhuys  en  oudmannekenshuys. 

Art.  3. 

Zoo  in  den  loop  van  de  Bestieringhc  eenige  aenmerkingen  niet 
voorzien  by  het  tegenwoordig  besluyt , sauden  moeten  gedaen  worden, 
sal  de  Commissie  der  weldaedigc  huysen  kennisse  van  geven  in  eenen 
staet  afgesondert  van  de  gone  begrepen  in  den  Derden  en  Vierden 
artikel  hierboven. 

Art.  6. 

De  Staelcn  in  de  dry  voorgaende  artikels  vermeit  sullen  in  dobbel 
gemaeckt  worden,  waervan  de  eene  in  de  Commissie  sullen  blyven 
berusten  en  de  andere  aen  de  administratie  toegezonden  worden. 

Art.  7. 

De  Directeur  van  den  Armen  of  alle  andere  borgers  belast  met  de 
uytdeelingc  der  hulpmiddelen  soo  aen  de  huysen  van  Weldaedigheyt 
als  aen  de  behoeftige  insetene,  onder  welke  benoeminge  zy  ook 
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mogen  bekent  syn,  sullen  provisionnelyk  voortsgacn  met  liet  uvtoefc- 
nen  lumner  ampten. 

Art.  8. 

Er  sal  een  afschrift  van  het  tegenwoordig  gesonden  worden  acn  de 
Directeur  van  den  Armen  en  aen  ieder  der  Leden  der  Commissie 
van  de  huysen  van  liefdadigheyt. 

Cedaen  in  sittinghe  van  den  seventhienden  tloreal,  Sevenste  jaer. 
Present  de  Borgers  P.  E.  Heyndrickx,  president,  P.  A.  Van  Stappen, 
P.  L.  Van  Grootven,  C.  Van  De  Velde,  P.  f.  V.  Raemdonck,  Admi- 
nistrateurs, de  Maeyer,  commissaris  van  d’uytvoerende  macht,  P.  F. 
Weewauters,  secret,  en  Chef. 

Voor  gelykvormig  afschrift 
I'.  E.  Heyndrickx,  presid'  en 
I*.  F.  Weewauters,  Seri*  en  chef. 

Het  blykt  by  het  selve  besluyt  dat  de  vergaederde  Borgers  syrt 
benoemt  tot  leden  van  de  Commissie  van  d’huysen  van  weldaedigheyt 
ofte  Civiele  Hospicien,  sy  hebben  in  de  qualiteit  sittinge  genomen  en 
besloten  van  seffens  te  procederen  tot  den  keus  van  eenen  President 
en  Secretaris. 

De  stemmen  opgenomen  synde  is  er  uyt  gevolgt  dat  de  meerdcr- 
heyt  heeft  gedesigneert  tot  president  den  Borger  Van  Der  Meyden  en 
tot  Secretaris  den  borger  Brusselmau , de  Commissie  besluyt  tot  die 
benoeminge  aldus  is  vastgesteld  en  de  dat  daer  van  heden  aen  de 
municipaele  administratie  sal  kennisse  van  gegeven  wprden. 

Gedaen  in  sittinge  van  den  dry  en  twintigste  Floreal  (22  Mey  1799) 
sevenste  jaer,  geeindigt  ten  elf  uren  ’s  morgens. 

Present 

Van  Naemen-Boëyé 

4.  B.  Hemelaer.  Pr.  De  Macro. 
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GOUVERXEMEXT  VAN  0 OST- VL  AAN  D EB  EX . 


Statuten  : 

Noor  de  Zusters  van  Liefde  van  H.  Vineentius- 
à-Paulo,  doende  den  dienst  bij  de  zieke  en  ouder- 
lingen aanveird  in  het  gestigt  genaamd  oud 
mannenhuis  binnen  de  Stad  S*  Nikolaas,  Pro- 
vincie van  Oost- Vlaanderen. 
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Ie  Artikel. 

Deze  stigtinge  is  onder  het  beleid  van  de  Commissie  der  Civile 

Hospice»,  en  onder  de  bijzondere  bewaakzaamheid  van  Gedeputeerde 
tot  dies  benoemd. 

2°  Art. 

Zij  wordt  bestierd  onder  liet  toezigt  van  eenc  Moeder  of  Overste 
gebortig  van  dec§  Koningrijk  aan  de  welke  de  zusters  eerbied  en 
gehoorzaamheid  verschuldigd  zijn , de  zelve  wordt  ouder  hun  voor 
den  Termijn  van  drij  jaren  verkozen,  naar  welkers  einde  zij  weder 

erkiesbaar  is. 

5e  Art. 

Deze  bediende  ofte  zusters  zullen  voor  het  geestelijk  leven  onder- 
worpen zijn  aan  den  Bissehop  van  de  Diocèse  van  tient  en  voor  het 

tijdelijk  aan  het  gezag  van  het  Plaatselijk  Bestuur. 

Ae  Art. 

Voor  zusters  zal  niemand  mogen  aanveird  worden  ten  zij  dogters 
van  een  bekend  goed  gedrag. 

o*  Art. 

Naar  het  verloop  van  een  jaar  zijnde,  den  termijn  van  beproevinge, 
indien  zij  volherd  in  haar  voornemen  en  naar  ziel  en  lighnam  bekwaam 
tot  den  dienst,  zal  zij  Diflinitivelijk  aanveerd  worden. 

6*  Art. 

Zij  verbinden  hun  door  enkele  beloften,  ten  hoogste»  voor  vijf  jaren. 

7e  Art. 

Zij  moeten  voorzien  zijn  van  Kleeren  en  Lijnwaad  betameiijk  aan 
hunnen  Staat,  en  moeten  voorders  zig  van  deze  onderhouden  mits 
eenen  Jaarlijkschen  toeleg  van  zes-en-dertig  Guldens  Nederlands  Geld 
die  hun  door  de  Administratie  der  Hospice»  wordt  betaald. 

Art. 

Indien  iemand  van  hun  het  huis  zoude  verlaten,  zal  haar  door  het 
gesticht  gegeven  worden  eenen  Mantel  en  ook  de  helft  van  de  inge- 
bragte  Kleederen  en  lijnwaad  als  mede  vijfthien  Guldens  Nederlands, 
dit  nogtans  voor  zoo  veel  zij  zeven  jaren  getrouwelijk  haar  pliglen 
heeft  gekweten. 

9*  Ait. 

Naar  de  diflinitive  aanneming  zal  niemand  mogen  weggezonden  wor- 
den ter  oorzaak  van  hoogen  ouderdom , ziektens  of  lighamelijke 
gebreken , maar  wel  voor  groote  Fouten  als  zijn  stoornissen  in  het 
gemeijnte,  slegt  gedrag  of  moedwillige  ongehoorzaamheid. 


10e  Art. 

Zij  blijven  in  liet  bezit  van  hunne  vaste  Goederen , Heiden  enz  : 
die  naar  hun  overlijden  komen  aan  hunne  erfgenamen. 

IIe  Art. 

Eindelinge,  zullen  naar  hun  overlijden,  hunne  kleederen  en  lijn- 
waad blijven  aan  het  gemeijnte,  het  welk  hier  voor  zal  gehouden 
zijn  tot  het  betalen  der  lijkschulden. 

Aldus  ter  goedkeuring  voorgesteld  door  ons  Moeder  en  Zusters  van 
hel  bovengemeld  gemeijnte. 

S*  Nikolaas  den  18  Januarij  182:2. 

Geteekend  : C.  Van  Hovc,  Franeisca  Hruynbroeck , Ma  Van  Dainme, 
Franeisea  Van  L’ilenberde,  A.  Goossaert,  Catharina  Van  Dainme, 
Galhai'ina  Van  Herzele,  Isabella  Goossens,  M.  .1.  Oudenrogge,  Pauline 
Vigneron,  Regina  Van  Brussel. 

Goedgekeurd  bij  Koninglijk  besluit  van  den  li  Mei  182!).  N°  110. 

Mij  bekend. 

De  Secretaris  van  Staat  (get  :)  De  Mey  van  Streefkerk. 

Accordeert  met  des  zelfs  Origineel.  De  Grillier  ter  Staats  Secretarie 
(get  :)  D’hamecourt  L.  G. 

Voor  Eensluidend  Afschrift,  de  Sekretaris  Generaal  bij  het  Ministerie 
van  Binnenlandsehe  Zaken. 

(Geteekend)  II.  Adama  van  Scheltema  E.  S.  G. 

Voor  Kopij  Conform , 

De  Greffier  van  Staten  van  Oost-Vlaanderen , 
(Get  :)  Groverman. 

Voor  Gelijkvormige  Kopij 

De  Secretaris  bij  de  Regering 
L.  Van  Landegem. 


GOE VERNEMEN!  VAN  OOST-VLAANDEREN. 

2e  Afdeeling. 

Gent,  den  1G  Jnlij  1828. 

II.  K.  Ecmlienst. 

Huiskapel  van  liet 

Gasthuis  te  De  Staatsraad,  Gouverneur  van  Oostvlaanderen. 

S1  Nikolaas. 

Op  liet  aan  hem  bij  deszelfs  Tournée  te  S‘  Nicolaas  gedaan  ver- 
zoek door  de  overste  van  het  Gasthuis  ten  voornoemde  stad,  strek- 
kende om  in  de  kapel  van  dat  gesticht  op  den  19  Jnlij  van  ieder 


jaar  liet  feest  te  mogen  vieren  van  S*  Vincenthis  a Paulo,  aan  wien 
de  kapel  is  toegewijd,  verlangende  al/.oo  op  dien  dag  de  kapel  voor 
liet  publiek  te  openen. 

Heeft  goedgevonden  bij  deze  aan  de  overste  van  voornoeind  gestielit 
te  kennen  te  geven  dat  liet  zijn  Majesteit  behaagd  heeft,  op  des 
Gouverneurs  daar  toe  gedane  voordragt , bij  hoogst  deszclfs  rescript 
van  den  13  dezer  N°  23  te  bewilligen,  dat  de  huiskapel  van  het  gast- 
huis te  Sl  Nikolaas  op  den  / !)  .Iitlij  van  ieder  jaar  ter  feestviering 
van  S'  Yinccntius  a Paulo  voor  het  publiek  worde  geopend. 

Afschrift  dezer  resolutie  zal  gezonden  worden  aan  de  liceren  Vica- 
rissen Generaal  dezes  Bisdoins  en  aan  de  liceren  Burgemeester  en 
Schepenen  der  stad  S‘  Nikolaas  lol  informatie. 

De  Staatsraad,  Gouverneur  voornoemd 
bij  deszclfs  afwezigheid 

G.  F.  De  Mocrloose 

lid  van  gedeputeerde  staten  gedelegeerd. 

Aan  Carolina  Van  Hove,  overste  van  het  Gasthuis, 

te  S*  Nicolaas. 


Kopij  GOUVERNEMENT  VAN  OOST-VLAANDEREN. 

l i Mei  18-29. 

N.  116. 

Wij  Willem,  bij  de  gratie  Gods,  koning  der  Neder- 
landen, Prins  van  Oranje-Nassau , Groothertog  van  Luxemburg, 
enz enz enz. 

Nader  gezien  de  rapporten  van  den  tocnmnligen  Directeur  Generaal 
voor  de  zaken  van  den  Roomsch  Kat  hol  ij  ke  Eeredienst,  gezamenlijk 
uitgebracht  met  de  toenmalige  Commissie  uit  den  Raad  van  state  voor 
de  zaken  van  die  Eeredienst,  2( » Augustus  en  13  Oetober  1823. 
N°  848!)  en  (ï!)i)3. 

Gezien  het  rapport  van  onzen  Minister  van  Binnenlandsche  zaken 
van  den  24  April  II.  N°  113,  benevens  de  daarbij  overgelegde  missive 
van  onzen  Staats-raad , Gouverneur  der  Provincie  Oost-Ylaanderen. 

Den  Raad  van  State  gehoord  (advies  van  den  8 Mei,  182!)  N'°  13). 

Hebben  goedgevonden  en  verstaan  : 

I"  De  natemeldcn  geestelijke  vereenigingen  in  de  Provincie  Oosl- 
\laandcren,  zich  tot  het  verplegen  der  lijdende  Menschhcid  toewijdende 
te  erkennen,  en  derzelver  Statuten  goed  te  keuren  zoo  danig  als  deze 
hier  nevens  zijn  gevoegd , te  weten  : 


— 3(5!)  — 


A.  enz. 

I).  liet  geslicht  der  zusters  r an  Liefde  of  Annhospitaul  en  (lusthuis 
voor  oude  lieden  te  S'  Ni  kulaas. 

E.  liet  gesticht  der  zusters  run  Liefde,  Ziekhuis  (e  S'  Nikolaas. 

F.  enz. 

het  inaxiniuin  der  Leden  van  de  twaalf  voormelde  Geestelijke 
vereenigingen  vast  te  stellen  als  volgt  : 

Voor  die  Sub.  la  A enz. 

» « » » I)  of  twintig. 

» » » » E M twee-en-dertig. 

» » » » F enz. 

Met  bepaling  dat  onder  dat  maximum  de  Overste,  Zusters,  Leke 
zusters,  novieiën,  oude,  gebrekkige  en  buiten  dienst  zijnde  zusters, 
en  alle  zonder  uitzondering  die  tot  die  gestichten  belmoren  zullen 
zijn  begrepen,  en  hel  zelve  maximum  onder  geen  voorwendsel  hoe 
ook  genaamd,  zal  mogen  worden  overschreden. 

3°  Ie  Bepalen  : 

A.  Dat  de  leden  der  meergenoemde  twaalf  geestelijke  gestichten 
zullen  kunnen  blijven  voortgaan  met  liet  dragen  van  der  zei  ver  tegen- 
woordige kleeding  en  dat  zij  alle  de  voorregten  zullen  genieten  die 
door  ons  toegekend  zijn  aan  diergelijke  gestichten  die,  mits  zich 
gedragende  naar  de  algemeenc  verordeningen  betrekkelijk  de  /.elven 
en  bijzonderlijk  naar  de  bepalingen  bij  het  Decret  van  den  IS  Fc- 
bruarij  ISO!)  voorgeschreven.  Zullende  wijders  de  voornoemde  zamen- 
lovingen  zonder  onze  bijzondere  vergunning  geene  onroerende  goederen 
mogen  aankoopen  of  op  eenige  andere  wijze  verkrijgen  noch  een 
bijgesticht  op  te  rigten. 

B.  enz. 

Afschriften  dezes  zullen  worden  gezonden  aan  onzer  Minister  van 
Binnenlandsche  zaken  ter  uitvoering  en  aan  de  permanente  commissie 
°it  den  raad  van  State  voor  de  zaken  van  de  Roomseh  Katholieke 
Eeredienst  zoo  mede  van  den  raad  van  State,  tot  informatie. 

Brussel  den  14  Mei  IS2i). 

(get.)  Willem. 

Van  wege  den  Koning, 

(get.)  J.  G.  De  Mey  van  Streefkerk. 

Accordeert  met  des  zelfs  Origineel 
de  Greffier  ter  staats  Secretarie 
(get.)  D’hamecourt  L.  G. 
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Voor  Eensluidend  Afschrift 
De  Secretaris  Generaal  bij  het  Ministerie  van 
Binnenlandsche  zaken. 

(get.)  h.  Adama  van  Scheltema  !..  J.  G. 
Voor  Extract  Conform. 

De  Griffier  der  Staten  van  Oost-Vlaanderen 
(Get  :)  Groverman. 

Voor  Gelijkvonnige  Kopij. 

De  Secretaris  bij  de  Regering. 

!..  Van  Landegcm. 


Statuten  voor  de  Zusters  van  liefde  van  den  Heiligen  Vinccntius 
à Paulo  doende  den  dienst  bij  de  zieke  en  ouderlingen  aanveerd  in 
liet  Gesticht  genaamd  oude  mannenhuis  en  hospitaal,  binnen  de  stad 
Sint-Nikolaas. 

Artikel  1. 

Deze  stichting,  welkers  bedoeling  is  de  behoeftige  zieke  aldaar  en 
de  ouderlingen  van  beide  geslachten  op  te  passen  en  te  verzorgen, 
is  onder  het  beleid  van  de  commissie  der  civile  hospicen  en  onder 
de  bezondere  waakzaamheid  van  gedeputeerde,  ten  dien  einde  aan- 
gcstcld  aan  welke  zij  maandelijks  rekening  van  hunne  administratie 
doen. 

Artikel  ± 

Zij  wordt  bestuurd  onder  de  toezicht  van  cene  moeder  of  Overste 
geboortig  van  dit  koningrijk  en  door  vijftien  zusters  waaraan  dezelve 
eerbied  en  gehoorzaamheid  verschuldigd  zijn;  deze  wordt  onder  hun, 
voor  den  termijn  van  drie  jaren  verkozen,  naar  het  eindigen  van 
welken  zij  herkiesbaar  is. 

Artikel  5. 

Deze  bediende  of  zusters  zijn  voor  het  geestelijk  leven  onderworpen 
aan  den  Bissehop  van  het  Bisdom  van  Gent  en  voor  het  lijdelijk  aan 
het  gezag  van  het  plaatsclijk  bestuur. 

Artikel  4. 

Voor  zuster  zal  niemand  mogen  aanveerd  worden  ten  zij  dochters 
van  een  bekend  goed  gedrag,  na  te  voren  de  toestemming  van  de 
commissie  der  Godshuizen  bekomen  te  hebben. 

Artikel  3. 

Na  verloop  van  een  jaar,  zijnde  den  termijn  van  beproeving,  indien 
zij  in  hun  voornemen  volherden,  en  bekwaam  tot  den  dienst  bevon- 
den worden,  zullen  zij  dilliniti velijk  worden  aanveerd. 


Arlikel  6. 

Zij  verbinden  zich  door  enkele  beloften,  (en  langsten  voor  vijf  jaar, 
indien  zij  de  21  jaren  bereikt  hebben  en  van  zestien  tot  21  jaar 
voor  een  enkel  jaar. 

Artikel  7. 

Zij  moeten  voorzien  zijn  van  klcederen  en  lijnwaad  betaamlijk  aan 
hunnen  staat  en  moeten  zich  verders  van  deze  onderhouden  mits  cene 
jaarlijksche  vergelding  van  zes  en  dertig  guldens  nederlandsch  die 
hun  door  de  administratie  der  Godshuizen  wordt  betaald. 

Artikel  8. 

Indien  iemand  van  hun  het  huis  zoude  verlaten  zal  hun  door  het 
Gesticht  gegeven  worden  eenen  mantel  en  ook  de  helft  der  ingebrachte 
kleederen  en  lijnwaad , alsmede  vijftien  guldens  nederlandsch  geld,  dit 
nogtans  voor  zooveel  zij  gedurende  vijf  jaren  getrouwlijk  hunne  plich- 
ten hebben  gekweten. 

Artikel  9. 

Na  de  diflinitive  aanneming  zal  niemand  vermogen  weggezonden  te 
worden  ter  oorzaak  van  hoogen  ouderdom,  ziektens  of  lichamelijke 
gebreken , dan  wel  om  groote  fauten  als  zijnde  stoornissen  in  het 
gemeente,  slecht  gedrag  of  moedwillige  ongehoorzaamheid. 

Artikel  10. 

Zij  blijven  in  het  bezit  van  hunne  vaste  goederen,  renten  en  obli- 
gatiën  die  na  hun  overlijden  komen  aan  hunne  erfgenamen. 

Artikel  H. 

Na  hun  overlijden  blijven  hunne  kleederen  en  lijnwaad  in  profijte 
van  het  gemeente  waarvoor  zij  zullen  worden  begraven  met  den  dienst 
van  de  vierde  klas. 

Aldus  ter  goedkeuring  voorgesteld  door  ons  leden  van  de  commis- 
sie der  burgerlijke  godshuizen  der  stede  van  Sint-Nikolaas , benevens 
door  transfungeerende  Overste  van  het  Gesticht  ter  zake  handelende 
over  al  de  leden  der  congregatie  te  Sint-Nikolaas  den  9,tc  Juni,  1827. 

De  Overste  van  het  huis 

der  Ouderlingen,  De  Leden  van  de  Commissie 

C.  Van  Hove.  der  Godshuizen, 

J.  B.  Hemelaer  Ondervoorzitter. 

A.  Verwilghen. 

G.  \V.  D’hancns. 

Van  Hoonacker. 
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(0  lu  don  beginne  veranderden  de  Zusters  niet  van  patroonnaam. 

(t)  Zuster  Maria-Catbarina  Tyvaert  verliet  het  Gcsliehl,  den  7 Februarij  181.7 , om  den  berkenboom  herintcrichten. 
(s)  Ging  insgelijks  over  tot  den  Berkenboom. 

(«)  Ging  naar  llanune  het  Ouderlingcnhuis  slichten;  is  aldaar  overleden,  als  Overste,  cb'ii  ld  December  18(1.7. 
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(i)  Ging,  in  1815,  hct  Oudcrlingenliuis  stichten  te  llaasdonck.  Zij  overleed  in  hcl  Bcggijnhof  te  Lier,  den  Ö0  Oktober  188.J. 


— 564  — 


H I'  Çl  3 îl  C ^ i:  X C C - X - I'  I'  W I'  - ^ 50 

o œ * » a ® » a ï i'  r.  c;  i'  i'  i'  x » x x c ® 

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 


ï?ïrrrï::?ri:ï: 


r x i'  x o r. 
oi  — Tl  <ïi  — oi 


X O X O iO  IC 

— Ol  IO  — 


— — Ol 


50  O C.  X W ÎI  *M  ï I"  IO  50  O CO  — I-  I'  X O W OS  SC 
IO  IO  oi  — IO  10  IO  Ol  10  '■*  v*  ;*  >.*  ;■;  ;o  50  co  — cc 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 


•/ 


ic  ■*  :o  o i'  x o.  c - 'ïi  io  '*  ;o  o i-  z * c - oi  to  so  co  i-  x 

Vf  N*1  VÎ*  Vf  N*1  v*  vf  ït  }.t  }.“?  iï  iC  W C • *C  C 'w  C C 


Maria-Philippina  Van  Den  Bussche  Monica  Antwerpen  1838  "24  Augustij  1896 

Pliaraïldis  Van  Der  Scliueren  Aloysia  Meirelbeke  1861  5 September  1896 

Maria-Justina  Verbiest  Amanda  S'-Nikolaas  1844  12  December  1896 

Amclberga  Van  Schoor  IMiilomena  Icnisclic  1864  18  Junij  189/ 

Joscpliina  De  Puydt  Berlindis  Everghem  1844  28  Februarij  1899 
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ANNEXE  11A. 


S1  Nicolas,  le  I Mai,  1847. 

A Mon1  le  Ministre  de  la  justice, 

Monsieur  le  Ministre, 

Un  Etablissement  de  bienfaisance  a été  créé  en  cette  ville,  il  y a 
un  demi  siècle,  sous  la  dénomination  d’hospicc  de  Viellards  et  Mala- 
des. La  charité  publique  en  a fait  les  frais  et  la  commune  pourvoit 
à son  entretien. 

L’accroissement  sussessif  de  la  population  de  cet  hospice  a élevé 
le  nombre  de  ses  pensionnaires  à cent  viellards  des  deux  sexes  et 
des  locaux  suffisant  y sont  ménagés  pour  traiter  convenablement 
soixante  malades  par  jour,  outre  qu’un  batiment  particulier  y est 
élevé  pour  servir  de  refuge  aux  habitans  âgés  qui  désirent  vivre  en 
paix  moyennant  une  pension  modérée  proportionnée  à toutes  les  for- 
tunes et  de  cette  manière  sans  y comprendre  les  soeurs  hospitalières 
préposées  au  service,  on  peut  affirmer  que  cet  établissement  précieux, 
cents  donne  l'asile  a deux  cent  individus  de  toute  condition. 

11  est  à remarquer,  Monsr  le  Ministre,  que  la  majeure  partie  de 

scs  capacités  est  achevée  depuis  une  vingtaine  d’années  et  (pie  depuis 
lors  la  population  de  la  ville,  notamment  le  nombre  des  indigens, 

s’est  accru  d'une  manière  peu  ordinaire,  il  s’en  suit  que  celui  des 
viellards  se  trouve  multiplié  dans  la  même  proportion  au  point  que 
l’administration  des  pauvres  ne  peut  plus  satisfaire  aux  demandes  de 
ceux  qui  désirent  et  ont  droit  d’être  admis  dans  cet  asile  de  la 

viellesse  par  le  defaut  d’emplacement. 

Notre  commission,  Monsieur  le  Ministre,  a senti  la  nécessité,  l'ur- 
gence même,  d’aggrandir  l'hospice,  dont  il  est  mention,  elle  a 
trouvé  le  moyen , de  s’approprier  à cette  lin  provisoirement  un  ter- 
rain contigu  à l’Etablissement  où  il  seroit  possible  de  construire  un 
batiment  faisant  suite  au  quartier  des  viellards  propre  à loger  de 

15  a 30  à individus  outre  les  autres  commodités  dont  l’hospice  a un 
besoin  reconnu,  ainsi  qu’il  est  indiqué  au  plan. 

Les  frais  de  cette  construction  sont  évalués  ù 12000  francs.  Notre 
administration  a quelques  fonds  à sa  disposition  pour  y contribuer 
pour  un  tiers.  Elle  ne  doute  aucunement  où  la  ville  y apportera  sa 


quote-part  de  sorte  que  si  le  Gouvernement  daignât  y joindre  un  sub- 
side équivalent  à l’autre  tiers,  il  couronnerait  cette  œuvre  de  bien- 
faisance et  la  reconnaissance  des  habitans  lui  serait  acquise. 

11  sera  à propos  de  vous  observer,  Monsr  le  Ministre,  que  l’exécu- 
tion de  notre  projet  tomberait  dans  le  sens  de  votre  circulaire  à 
MM.  les  Gouverneurs  des  provinces,  parcequ’ellc  est  de  nature  et 
aurait  pour  effet  de  donner  de  l’ouvrage  à la  classe  ouvrière;  nous 
ajouterons,  qu’à  l’exception  d’un  secours  modique  obtenu  antérieure- 
ment pour  l’aggrandissement  de  son  Hôpital , notre  hospice  n’a  jamais 
joui  d’aucune  faveur  du  Gouvernement. 

D’après  ces  considérations  nous  osons  nous  llatter,  Monr  le  Ministre, 
que  vous  voudrez  accueillir  favorablement  une  demande  qui  trouve 
sa  justification  dans  un  besoin  incontestable. 

Nous  vous  prions,  M.  le  M. , d’agreer  l’expression  de  notre  haute 
considération. 

La  Commission  des  hospices  de  la  Ville  de  S1  Nicolas. 


ANNEXE  12\ 


Overeenkomst  aangegaan  tusschen  de  Commissie  der  Burgerlijke 
Godshuizen  der  Stad  Sint-Nikolaas  en  de  Zusters  van  de  Geestelijke 
vereeniging  van  den  II.  Yineentius,  het  Burgerlijke  Gasthuis  derzelfde 
stad  bedienende. 

Art.  1. 

De  Commissie  der  Godshuizen  verplicht  zich  te  betalen  tot  onder- 
houd, 1°  der  kostkoopers  bij  opdracht  zeventig  centiemen. 

2°  der  zieken  zestig  centiemen  ; zoo  nogtans  dat  eene  bijzondere  over- 
eenkomst met  het  Gesticht  zal  aangegaan  worden  wegens  de  vreemde 
zieken 

3°  der  ouderlingen  drij  en  dertig  centiemen  per  dag  en  per  persoon. 

Art.  2. 

De  zusters  verplichten  zich  aan  de  personen  hun  toevertrouwd  het 
noodige  te  verschaffen,  en  aan  de  kostkoopers  hetgene  bij  reglement 
is  vastgcsteld  : 

§ A.  Aan  de  zieke  hetgene  door  den  geneesheer  wordt  voorgeschreven; 
§ B.  Aan  de  ouderlingen  het  volgende,  als  minimum  der  voeding  : 

1°  Voor  het  ontbijt  : Thé  met  boterhammen  van  gemengd  brood,  (drij 
maten  tarwe  met  eene  maat  rogge). 
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2°  Voor  het  noenmaal  : Soep,  potagie,  (Aardappelen)  en  (wee  maal 

vleescli  per  week. 

5°  Namiddag  : Boterhammen  met  thé. 

4°  Avondmaal  : Aardappelen  of  pap. 

5"  Zes  maal  ’s  jaars  een  halve  liter  bier. 

Art.  3. 

Al  de  kleederen  enz.  welke  de  bovengemelde  personen  inbrengen, 
blijven  na  hun  overlijden,  aan  ’t  Gesticht. 

Indien  er  iemand  krankzinnig  wordt,  moet  de  Stad  die  in  een 
krankzinnighuis  verzorgen. 

Art.  4. 

De  personeele  belastingen,  fondation,  begrafenissen,  doctor,  heel- 
meester en  Geestelijke  Bestuurder  zijn  ten  laste  der  Godshuizen. 

Art.  5. 

Het  tarwe  brood  uit  de  kerken  voor  de  Godshuizen  bestemd , de 
winst  der  boerderij  en  hof,  het  eigen  land  en  al  het  land  dat  er  bij 
gifte  te  dien  einde  geschikt  zoude  aankomen  en  door  het  Gesticht 
kan  gebruikt  worden,  blijven  zonder  vergelding  ten  voordeele  van 
’t  Gesticht.  Enkelijk  zal  er  pacht  betaald  worden,  voor  het  land, 
door  de  Godshuizen  aan  te  koopen. 

Alle  gilten  van  onroerende  goederen,  renten  of  obligatiën  blijven 
uitsluitelijk  den  eigendom  der  Godshuizen. 

Art.  6. 

De  Heeren  Leden  der  Godshuizen  behouden  het  opzicht  over 
t Gesticht,  en  zullen  na  de  Overste  gehoord  te  hebben,  zulke  per- 
sonen uit  het  gesticht  mogen  verzenden,  welke,  door  hun  gedrag, 
zich  onwaardig  maken  er  langer  te  verblijven. 

Art.  7. 

Mits  deze,  verbindt  zich  de  Overste  te  betalen  al  de  grondlasten, 
assurantiën  en  onderhoud  der  gebouwen. 

De  herstelling  der  gebouwen  en  reparatiën  voortkomende  bij  heir- 
kraclit  ol  bouwvalligheid,  zijn  ten  laste  der  Godshuizen. 

Art.  8. 

De  betalingen  der  personen  in  het  Gesticht  verzorgd , zullen  geschie- 
den op  maandel ij ksclien  staat. 

Art.  9. 

Er  zal  bij  het  sluiten  dezer  overeenkomst  een  beschrijving  en  schat- 
ting der  bestaande  voorwerpen  opgemaakt  worden.  Een  afschrift  dezer 
beschrijving  zal  aan  de  belanghebbende  overhandigd  worden. 

Hetzelve  zal  ook  plaats  grijpen  bij  het  eindigen  dezer  overeenkomst , 


ton  ware  men  cone  nieuwe  overeenkomst  aanging,  in  welk  geval  de 
oorspronkelijke  beschrijving  als  voortdurend  /.al  aanschouwd  worden. 

Indien  men  tot  ccne  vereffening  overging,  zal  liet  verschil,  in  min, 
door  de  vervallende  partij  opgelegd  worden. 

Art.  10. 

Deze  conventie  wordt  gesloten  voor  eenen  termijn  van  tien  achter- 
eenvolgende jaren,  ingang  nemende  met  Eerste  Januari  1800  acht 
en  vyftig,  zoo  nogtans  dat  de  Overste  den  voorkeur  heeft,  na  vijf 
jaren,  af  te  zien  van  deze  conventie,  vermits  zes  maanden  voorop 
de  Commissie  der  Godshuizen  te  verwittigen. 

Art.  II. 

De  zusters  der  geestelijke  vereeniging  hebben  het  gebruik  der 
gebouwen , nogtans  zullen  zij  geene  der  alsnu  bestaande  van  hunne 
beschikking  veranderen,  zonder  de  schriftelijke  toestemming  van  de 
commissie  der  Godshuizen. 

Alsdus  gewijzigd  en  goedgekeurd  den  voorstel  der  tegenwoordige 
Conventie  door  den  gemeenteraad  der  Stad  Sint-Nikolaas  in  zitting 
van  den  23  November  1837  (i). 

De  Gemeente- Raad , 

Aug.  Verdunnen. 

Voor  gelijkvormig  afschrift  : Van  tcege  den  Raad. 

De  Stedelijke  Sekretaris,  De  lijdelijke  Gemeente-Secretaris , 

L.  De  Bruyne.  J".  Hoornacrt. 

Aldus  aanveerd  de  tegenwoordige  Overeenkomst  door  de  Commissie 
der  Burgerlijke  Godshuizen  der  Stad  Sint-Nikolaas  ter  eender,  en  de 
Overste  met  de  twee  assistenten  der  Geestelijke  vereeniging  van  den 
H.  Vincentius  het  burgerlijk  Gasthuis  bedienende  te  andere. 

Sint-Nikolaas,  den  1 Januari,  1838. 

De  Geestelijke  Vereeniging , De  Commissie  der  Godshuizen , 

Vincentia  Cools.  S.  Yerwilghen.  Th.  Janssens. 

Coleta  Tliys. 

Aloysia  Cooremans.  L.  Smet-Lauwereys. 

Aug.  De  Meester. 

Louis  Yercst. 


(i)  Deze  eerste  overeenkomst  is  gewijzigd  geworden  door  cenc  tweede,  gesloten 
den  tï>  Junij  1887. 


HET  HUIS  DER  OUDERLINGEN  IN  1899. 


- 


ANNEXE  13\ 


STAAT  VAN  FONDATIËN  EN  LEGATEN, 


opgenomen  volgens  de  oudste  registers  van  het  Bestuur  der  Godshuizen. 


Legaat  van  Pastoor  De  Tollenaere. 

In  ecne  zitting  van  ’t  jaar  1811  wordt  besproken  het  Legaat  van 
den  Eerwaarden  Heer  De  Tollenaere,  in  leven  pastoor  der  parochie 
van  S'-Nikolaas  (i). 

Les  fonds  disponibles  de  V administration  de  1970  /I.  98  d.  à ce 
destinés , résultat  d’un  legs,  fait  par  feu  M'  De  Tollenaere , respectable 
curé  de  cette  ville,  étaient  insuffisants  pour  subvenir  aux  frais  de  cette 
reconstruction  de  l’Hospice. 

Ce  don  fut  fait  par  testament  publié  du  4 Avril  I80o. 

(Etat  des  propriétés  des  Hospices  en  1843). 

11. 

Legaat  Van  Puymbrocck-Sticltjens. 

Gifle  van  een  streepken  grond  door  Constant  inus  Van  Puymbroek 
en  zijne  echtgenote  Anna-Catharina  Sticlljcns,  Ferdinand  Mys  en  zijne 
echtgenote  Gertruda  Stielljens  : twee  roeden  vijftig  ellen  en  zeven- 
tig palmen,  gelegen  in  de  Priesteragiewijk  aldaar,  deel  uit  N°  61, 
palende  oost,  zuid  en  noord  de  begiftigers  en  naast  het  Gesticht 
genaamd  het  oudmannenhuis , dit  met  den  last  jaarlijks  alhier  in  de 
kerk  te  doen  celebreeren  eene  gelezcnc  Mis  waarvoor  zal  betaald 
worden  eenen  gulden  Ncderlandsch , telkens  eenige  dagen  voor  of 
naar  den  vijftienden  April  : als  ook  te  betalen  deszelfs  evenredige 
grondlasten. 

(Zitting  der  Godshuizen  van  27  July  1827). 


(i)  Pastoor  Emmanuel-Franciscus  De  Tollenaere  werd  geboren  te  Veurne  en  over- 
leed te  Sint-Nikolaas , den  6 December  1807,  in  den  ouderdom  van  70  jaar. 

Malgré  nos  recherches,  nous  ne  sommes  pas  parvenus  à découvrir  où  la  maison 
léguée  était  située. 
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III. 

Legaat  van  Mathias  Dhondt. 

I)  Eenc  partye  land  gelegen  te  Temsche,  in  den  9“  wyck  n°  5081 
groot  in  pointing  588  R. 

Per  kadaster  sert.  A.  N°  718  groot  34  aren  en  10  c.  3e  klas. 

Revenue  fr.  37.33. 

By  legaat  van  Mathijs  Dhondt , overleden  in  liet  Gesticht  den  8 9bris 
1857,  volgens  zijn  testament  gepasscert  voor  den  Nol1*  Debbaudt , in 
residentie  van  Sinay,  den  5’'“  mei  1853,  gereg*1  te  S‘  Nikolaas  den 
5 January  1858,  zijnde  aan  dit  legaat  geene  lasten  verbonden. 

II)  Eene  partye  land,  gelegen  te  Waasmunster,  wijk  Beversche, 

n°  106,  groot  515  roeden. 

Sertie  R,  n°  408;  groot  74  aren  70  cent.  4e  klas.  Revenu  fr.  55.41. 

Rij  legaat  als  hierboven. 

(Sommier  des  Biens  et  Devenus  des  Hospices  civils  de  S'  Nicolas; 

fol 0 Iô2). 

IV. 

: 

Léguât  Jufvrouw  Marie-Françoise  Van  Goethem. 

Eene  eeuwigdurende  rente,  in  kapitaal  fr.  755.56  c.  ten  intrest  van 
5 % en  mits  betalende  binnen  de  zes  weken  naar  vervaldag  ad 

4 i / 4 o/o  jaarlijks  verschijnende  den  1 Juny. 

Bezet  op  een  huis  in  twee  woningen  te  S'  Nikolaas  op  1er  Eecken , 
wijk  Bonus,  groot  3 roeden  77  ellen. 

Rij  akte  gepasscert  voor  den  Notaris  Bern.  Jacq.  De  Mayer  te 
S‘  Nikolaas  den  5 Germinal,  jaar  15,  verkend  in  profyle  van  Jufv. 
Marie-Françoise  Van  Goethem,  particuliere  te  S‘  Nikolaas,  door  wijlent 
Louis  Nauwelaert , zoon  van  Joanncs,  blokmaker,  ten  laste  van  Mechiel 
l.entacker,  wever  op  Ter  Eeken  te  S'  Nikolaas. 

Bij  legaat  van  de  voornoemde  Ju  [vrome  Van  Goethem,  overgebracht 
aan  het  huis  der  Ouderlingen  ingevolge  haar  testament,  gepasseert 
voor  den  Notaris  Piron,  alhier  den  13  Februarij  185i,  geregistreert 
den  I"  Maart  daaropvolgende. 

(Sommier.  fol°  134). 

V. 

Legaal  Eerwaarde  lieer  CoudevyUe. 

Eene  obligatie  van  1000  fr.  ten  intreste  van  3 % voortkomende 
van  een  legaat  door  wijlent  den  lieer  Jan-Daptista  CoudevyUe , in  leven 


geestelijken  koster  alhier,  aan  liet  Gesticht  der  Ouderlingen  gedaan, 
uitgezet  krachtens  roboratic  der  Administratie,  in  date  van  17  July 
1833,  ten  gevolge  der  bekomene  bemachtiging  van  liet  Comité  van 
Conservatie,  vervangende  de  Gedeputeerde  Staten  deser  provintic. 

Ten  laste  van  Anna-Carolina  Vcrschucren,  Francies  d’Hondt  en  zijne 
huysvrouw  Anna-Petronilla  Versclnieren , hoveniers  te  Sl  Nikolaas,  met 
bezet  op  eene  party  land  aldaar  gelegen. 

Volgens  akte  gepasseerd  voor  den  Notaris  Ignatius  Verschelden,  te 
S'  Nikolaas  den  27  July  1833,  behoorlyk  geregistreerd. 

Jaarlijkschen  intrest  ingegaan  27  July  1833.  Fr.  50.00. 

(Sommier  fol°  134). 

Heer  Coudevylle,  Geestelijke  Koster  alhier,  Testament  ten  voordeele 
van  het  Ouderlingenhuis  : op  voorwaarde  van  jaarlijks  gedurende  vijf 
en  twintig  achtereenvolgende  jaren  op  zijn  sterfdag  of  daar  omtrent 
eene  gezongene  Mis  met  requiem  en  orgelspel  iedermaal  met  uitdeeling 
van  eene  tnudde  koren  of  een  zak  in  brood,  alles  tot  zijne  ziele  rust. 

Archives  des  Hospices,  séance  du  3 Octobre  1832. 

VI. 

Legaat  Jufvrouw  Joanna-Catherina  De  Vriese. 

A Sa  Majesté. 

Expose  très-respectueusement  la  Commission  etc...  que  par  acte  de 
donation-entrevifs,  passé  par  devant  notaire  et  témoins  en  date  27 
mai  1817  il  a été  donné  à l’hospice  des  vieillards  et  malades  de  c/V. 
par  MUe  Jeann.  Cath.  De  Vriese  célibataire  au  dit  lieu,  une  maison 
avec  ses  ap-  et  dépendances  consistant  en  quatre  habitations  situées 
au  dit  S1  Nicolas,  section  2,  Priesteragiewijk,  faisant  partie  du  N°  00 
grande  3 ares,  16  centiares  ou  2 verges  tenant  de  l’Est  et  du  Nord 
le  sieur  Versmissen,  à charge  par  la  Commission  précité  de  faire 
célébrer  dans  la  chapelle  du  dit  établiss"1  au  18  mai  anniversaire  du 
décès  du  père  de  la  donatrice,  Mr  Jean-Pierre,  annuellement  et  à 
perpétuité  à partir  du  moment  de  l’acceptation  précitée  une  Messe 
basse  à raison  d’un  florin  des  pays-bas,  qui  sera  supporté  par  la 
commission  avec  distribution  pendant  cette  journée  aux  pauvres  mal- 
heureux de  cet  établissement  de  quelques  rafraîchissements  au  choix 
des  Directrices  et  dont  la  valeur  ne  pourra  excéder  les  8 florins  des 
pays-bas;  en  outre  qu’en  reconnaissance  pour  son  affection  pour  le 
dit  établissement  la  donatrice  entend  qu'à  commencer  de  l’époque  si 
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mentionnée  de  l’acceptation,  les  vieillards  des  deux  sexes  de  réta- 
blissement reciteront  une  fois  par  semaine  un  rosaire  à cinq  dizaines 
ce  pour  le  repos  et  soulagement  des  âmes  de  ses  proches  parents  et 
particulièrement  après  son  décès  pour  celle  de  la  donatrice,  avec 
injonction  aux  préposées  d’annoncer  chaque  fois  avant  (pic  de  com- 
mencer cette  prière,  que  c’est  pour  l'intention  de  M,le  Jeanne-Cathe- 
rine de  Yriese;  comme  les  charges  annuelles  attachées  à la  prédite 
donation  ne  s’élèvent  qu’à  la  somme  de  neuf  florins,  tandisque  le 
revenu  annuel  à raison  de  o p.  °/0  calculé  sur  la  valeur  estimative 
de  la  dite  propriété  monteront  à la  somme  de  22  florins  30  cents  argent 
des  Pays-bas  il  en  résulterait  un  avantage  évident  pour  l’administration; 
qu’en  outre  la  maison  donnée  serait  infiniment  plus  précieuse  encore 
par  le  parti  avantageux  (pie  plustard  elle  pourrait  en  tirer  étant 
attenante  à celle  des  vieillards,  la  commission  croit  devoir  incliner 
pour  sou  acceptation;  à cet  effet,  elle  prend  la  respectueuse  liberté 
en  conformation  art.  910  et  937  du  code,  de  s’adresser  à sa  Majesté 
royale  la  suppliant  en  toute  humilité  de  vouloir  lui  accorder  l'autori- 
sation nécessaire  pour  l’acceptation  de  la  dite  donation,  dont  elle  a 
l’honneur  de  joindre  à la  présente  une  expédition  en  double  avec 
notre  délibération  en  acceptation,  ainsi  que  celle  du  conseil  municipal 
de  cette  ville  et  ose  espérer  (pie  sa  Majesté  daignera  accueillir  favo- 
rablement sa  demande  et  agréer  l’hommage  des  sentiments  respectueux 
avec  lesquels  elle  a l'honneur  d’être. 

A sa  Majesté  le  Roi  des  Pays-bas,  Prince  d'Orange-nassau , grand 
Duc  de  Luxemburg  etc.  etc. 

VII. 

Fondatie  Joanna-Isabella  Pierssens. 

Een  perceel  Land,  gelegen  te  Temsehe  in  den  Katlebrugwijk,  syndc 
het  westelijk  gedeelte  van  eene  grootere  partij,  sectie  D,  n°  1859, 
van  eene  grootte  van  23  aren  80  c.,  volgens  oude  kaert  n°  2907 
groot  147  roeden,  (2e  klas)  revenu  fr.  22.19. 

Bekomen  bij  legaat  van  Jufvrouw  Joanna-Isabella  Pierssens,  over- 
leden te  S'  Nikolaas  den  21  mei  1836,  krachtens  haar  testament, 
gepasseerd  bij  den  Notaris  Debbaudt  tot  Sinay  den  19  April  1827, 
op  last  van  jaarlijks  en  eeuwigdurend  op  den  4 Januarij , in  de 
kapelle  van  het  Gesticht  te  doen  celehréeren  eene  gelezene  misse  ter 
eere  van  de  II.  Joanna. 


(Sommier,  fol"  154). 


Fondatie  Joannes  Van  Paddebroeck. 


Eene  partye  Zaailand,  gelegen  te  S*  Nikolaes,  in  den  Astwyk , 
sectie  C,  n°  540,  groot  oo  aren  50  centiaren. 

Bekomen  bij  gifte  van  D'lleer  Joannes  Van  Paddebroeck  en  zijne 
zuster  Jufv"  Marie,  volgens  acte  gepasseert  bij  den  Notaris  Geerts  te 
S'  Nikolaas,  den  14  September  1857  en  geaccepteerd  kragtens  bemach- 
tiging  der  permanente  Deputatie,  2o  november  daarnaer,  blykens 
eene  akte  gepasseert  by  den  selfden  Notaris  den  29  der  volgende 
maand  December,  op  volgende  lasten  : 

1°  Van  de  weduwe  Joannes  Smet , onder  de  ouderlingen  opgenomen , 
naar  haar  overlyden  te  doen  begraven  met  eene  verhevene  kiste  en  eenen 
lijkdienst  van  4e  klas. 

2°  Van  jaarlijks  eeuwigdurend  in  de  kapel  van  het  Gesticht  te  doen 
celebreeren  twee  gelezene  missen,  de  eene  op  den  15  July  tot  rust  van 
’s  gevers  vader  en  de  andere  op  28  7bcr  ter  lafenis  der  ziele  van 
hunne  moeder. 

(Sommier  ibid.). 

IX. 

Legaat  van  Mijnheer  Pieter  De  Schrgver. 

Eene  hofstede,  zaeylanden,  weyden  en  dyken,  gelegen  binnen  de 
Gemeente  Osseuisse,  prov.  Zeeland,  in  den  polder  Hoogland. 

Gegeven  door  den  Heer  Pieter  De  Sehryver  te  S*  Nikolaas  de  helft 
aan  het  Burgerlijk  Hospitaal  en  de  helft  aan  de  Kamer  van  welda- 
digheid, by  acte  gepasseerd  voor  den  Notaris  De  Kepper,  tot  Hamme, 
den  31  Maart  1837,  in  acte  van  aanvaarding  gepasseert  voor  den 
Notaris  Verschelden  te  S'  Nikolaas,  den  20  Mei  zelfde  jaar,  naar 
daartoe  bekomen  bemagtiging  by  Koninklijk  besluit  den  50  April  te 
vorent. 

(Sommier  des  rentes  et  revenus  des  Hospices.  Fol0  13o). 

X. 

Fondatie  van  Jufvrouw  Paindavain. 

Eene  bezette  rente  primilivelyk  in  voordeel  van  Juf"  Paindavain 
overleden  te  S‘  Nikolaas  nu  in  voordeel  van  het  huis  der  ouderlingen 
(arm  Hospitaal)  ingevolge  artikel  tien  haarder  onderhaudt  testament 
waarop  de  approbatie  zyner  Majesteit  is  gevolgd. 
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Capitaal  N.  g.  685.71  cent.  gevende  eenen  jaarlijksclicn  intrest  van 
N.  G.  24. 

(Sommier  des  Rentes.  Fol°  17). 

Uittreksel  ten  voordecle  van  : l'Hospice  des  vieillards  et  malades 
légué  par  Mademoiselle  Marie,  Françoise,  Joséphine  Paindavain  au 
12  Décembre  1812,  une  rente  ou  capital  de  florins  685,91  h à l’in- 
térêt de  3 1/2  pour  °/0  par  an  échéant  au  reconnue  par  Nicolas 
Scgliers  hypothéquée  sur  une  maison  à S*  Nicolas  habitée  par  les 
heritier*  de  Charles  Seghers  il  charge  par  le  dit  établissement  légataire 
de  faire  célébrer  annuellement  et  à perpétuité  trois  Messes  basses,  dont 
la  première  sera  assistée  par  les  personnes  entretenues  au  dit  hospice 
et  aux  époques  et  à l'intention  mentionnée  dans  le  dit  testament  ; 
quelles  charges  annuelles  y compris  les  droits  successifs  sont  appro- 
ximés  à la  somme  de  florins  21,85  tandis  que  le  revenu  de  ces  ren- 
tes s’élève  à celle  de  florins  58,25  et  en  conséquence  présente  un 
bénéfice  réel  de  f.  31,45  ce  qui  fait  incliner  la  commission,  ainsi 
que  le  conseil  de  régence  à l’acceptation  des  dites  libéralités. 

Mais  comme  etc.  etc. 

(Registre  des  délibérations). 
XI. 


Legaat  van  d'Ileer  Lundugt. 

Sire , 

Exposent  avec  le  plus  profond  respect  les  membres  composant  la 
commission  administrative  des  hospices  civils  de  la  ville  de  S‘  Nicolas 
5mc  arrondissement  de  la  province  de  la  Flandre  orientale  que  par 
acte  de  donation  entre  vifs  passé  pardevant  notaire  et  témoins  en 
date  7 Janvier  1818,  le  sieur  Landuyt,  âgé  de  67  ans,  particulier 
provisoirement  admis  à l'hospice  des  vieillards  de  cette  ville,  a donné 
et  cédé  en  faveur  du  dit  établissement  une  somme  de  florins  805,25 
cents  argent  des  Pays-Bas  à charge  par  l’administration  d’employer 
1°  la  dite  somme  à la  reconstruction  d’une  partie  du  bâtiment  occupé  par 
plusieurs  vieillards,  qui  par  son  état  de  vétusté  et  délabrement  expose 
à chaque  instant  les  jours  de  ces  malheureux,  qui  doivent  l’occuper 
à défaut  d’autre  emplacement. 

2°  De  nourrir  et  entretenir  au  dit  établissement  le  donateur  sa  vie 
durant. 

3°  Et  finalement  de  le  faire  enterrer  après  son  décès  en  cercueil 
relevé  et  de  faire  célébrer  à son  intention  une  Messe  de  la  imt  Classe 


.)IO 


« plain  chant,  assistée  des  diacre  et  subdiacre  avec  jeu  d’orgue  dont 
le  coût  total  ne  peut  excéder  les  florins  51  argent  des  Pays-Bas. 

Comme  l’entention  bienfaisante  du  donateur  qui  par  sa  situation 
physique  peut  encore  pendant  plusieurs  années  suflir  par  son  travail 
à ses  besoins  : concourt  si  puissamment  au  but  désiré  et  (pie  l'exc- 
cution  des  travaux  à faire  â la  partie  du  bâtiment  dont  s’agit,  n’a 
été  suspendue  par  une  disposition  des  Etats-Députés  à cette  province, 
en  date  5 7brc  181  G,  que  pareeque  les  fonds  disponibles  de  l’admi- 
nistration de  1970  fl.  98  d.  â ce  destinés  résultant  d’wn  legs  fait 
par  feu  M'  l)e  Tollenaer  respectable  curé  de  celte  ville  étaient  insulli- 
sants  pour  subvenir  aux  frais  de  cette  reconstruction,  montant  sui- 
vant procès-verbal  d adjudication  au  rabais,  à la  somme  de  florins 
2718,25  et  quen  ajoutant  l’argent  de  ce  legs  précité  au  montant  de  la 
présente  donation,  déduction  faite  des  charges  et  frais  dont  elle  est 
susceptible,  cette  somme  serait  au  niveau  de  celle,  énoncée  au  prédit 
procès-verbal  d'abjudication.  La  commission,  vu  l’avantage  réel  qu’oflre 
la  présente  disposition  et  surtout  pour  prévenir  les  désastres  inévita- 
bles dont  ces  pauvres  vieillards  sont  menacés,  croit  devoir  décliner 
pour  son  acceptation,  en  conséquent  elle  ose  prendre  la  respectueuse 
liberté  de  s’adresser,  en  conformité  des  articles  910  et  987  du  eode 
à sa  Majesté  Royale. 

En  suppliant  en  toute  humilité  de  vouloir  nous  accorder  l’autorisa- 
tion nécessaire  pour  1 acceptation  de  la  dite  donation  avec  la  faculté 
de  pouvoir  l’employer  à la  destination  prémentionnée. 

A cet  elfet  nous  avons  I honneur  de  joindre  la  présente  en  confor- 
mité des  instructions  de  la  circulaire  du  eidevant  préfet  du  depa‘  de 
1 Escaut  en  date  du  2o  Avril,  1812,  dont  les  dispositions  sont  main- 
tenues avec  expédition  en  double  de  la  présente  donation  avec  l’extrait 
de  notre  délibération , ainsi  (pie  de  celle  du  conseil  de  la  régence 
de  cette  ville  et  osons  espérer  (pie  nos  vœux  seront  comblés. 

Nous  sommes  avec  le  plus  profond  respect. 

XII. 

Legaat  van  Weduwe  Van  den  Branden. 

A Mr  les  Bourgmestre, 

Agatha  Braqué  Ve  de  Josse  Van  den  Branden  avait  par  son  testa- 
ment olographe  en  date  du  5 Juin  1807  cédé  à l’Hospice  des  vieil- 
lards une  creance  de  350  florins  avec  les  intérêts  échus. 
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Le  service  des  rédevances  de  celle  nature  était  suspendu  par  les 
circonstances,  l'administration  pour  éviter  des  frais  surperflus  a cru 
pouvoir  se  dispenser  de  faire  diligence  requise  pour  recueillir  ce 
bienfait;  par  suite  des  dispositions  subséquentes,  cette  dette  se  trou- 
vant liquidée,  les  héritiers  en  ont  réclamé  le  bénéfice,  alléguant  la 
non  validité  de  ce  testament  attendu  que  son  auteur  ne  savait  écrire; 
maintenant  que  le  contraire  est  constaté  par  des  titres  incontestables, 
l'administration  estime  de  son  intérêt  et  devoir  de  faire  les  diligences 
nécessaires  pour  obtenir  la  profession  de  cette  créance.  Nous  vous 
prions  en  conséquence,  Messieurs,  de  vouloir  suspendre  dorénavant 
le  payement  aux  héritiers  prérappelés,  des  intérêts  échus  ou  à échoir 
de  ce  chef  jusqu’à  la  décision  sur  notre  réclamation. 

Séance  de  la  Commission  des  Hospices,  du  13  Mars  18:21. 

XIII. 

Legaat  van  Mijnheer  Jacques- Joseph  Cogen. 

A sa  Majesté  le  Prince  d’Orange-Nassau,  grand  L)uc  de  Luxembourg. 

Sire , 

Expose  avec  le  plus  profond  respect , la  commission  des  hospices 
civils  de  la  ville  de  S*  Nicolas  province  de  la  Flandre  Orientale,  que 
le  sieur  Cogen  Jacques , Joseph,  décédé  en  la  dite  ville  le  20  Avril, 
a légué  par  son  testament  olographe,  en  date  du  16  Mars,  1810, 
vu  et  paraphé,  par  Mre  Leclaire,  président  du  tribunal  de  lre  instance 
à Termonde,  le  3 Mai,  1821,  déposé  à l’étude  de  Augustin-Bernard 
De  Munck,  Notaire  au  dit  S*  Nicolas  au  profit  des  hospices  civils  de 
cette  ville,  une  pièce  de  terre  située  au  dit  lieu  avec  les  arbres  et 
plantations  en  dépendantes,  grande  environ  un  hectare  ou  09  verges 
23  aunes  connue  sous  les  N°*  80  tenant  à l’Est  au  N°  83  et  82  du 
Sud  au  N°  81  et  de  l'Ouest  au  N°  70  affermée  à l'Hospice  des  vieil- 
lards moyennant  la  somme  annuelle  de  florins  37,37  non-compris  les 
contributions,  à charge  par  le  légataire  de  faire  célébrer  annuellement 
pour  le  repos  de  l’âme  du  testateur , ainsi  que  de  ses  amis  au  jour  de 
son  décès  ou  environ,  une  Messe  chantée  avec  diacre  et  suhdiacre,  jeu 
d’orgue  et  distributions  aux  individus  entretenus  dans  nos  hospices  d'un 
hectolitre  »/i6n,c  ou  un  sac  de  froment  converti  en  pain,  où  seront  pré- 
sent si  fuirc  se  peut  les  enfants  orphelins,  qu’en  outre  elle  soit  égale- 
ment célébrée  si  possible,  dans  la  chapelle  de  l’hôpital  annuellement 
une  Messe  de  prix  de  90  cents  avec  l'obligation  aux  vieillards  des  deux 


sexes  de  réciter  hebdomadairement  un  rosaire  de  s/io'""1'8  cl  qu’en  cette 
considération,  il  entend  qu’il  leur  soit  annuellement  accordé,  vers  le 
l.'i  Août  ou  l’Assomption  de  la  Sainte  Vierge , une  portion  extraordi- 
naire dont  le  coût  ne  peut  excéder  florins  12  des  Pays-Bas  quelles 
charges  totales  par  an  ne  s’élèvent  qu’à  la  somme  de  florins  25  et 
tandisque  le  revenu  dont  encore  la  majeure  partie  reflairait  en  faveur 
de  l’administration  ne  peut-être  approximée  à celle  de  57  florins  57  c. 
et  la  valeur  en  capital  à florins  1200  ce  qui  présente  un  avantage 
réel  à l’administration  et  par  conséquent  il  est  de  son  intérêt  et 
devoir  d’accepter. 

Mais  comme  en  vertu  des  articles  010  et  057  du  code,  les  dispo- 
sitions testamentaires  en  faveur  des  établissements  de  charité  qui 
excèdent  les  500  francs  ne  peuvent  avoir  leur  effet  qu’autant  qu’elles 
seront  autorisées  par  un  décret  spécial,  nous  osons  en  conséquence 
prendre  notre  très-luimhic  recours  vers  votre  Majesté  conformément 
etc.  etc.  Nous  avons  l’honneur  de  joindre  à la  présente  l’extrait  de 
notre  délibération,  ainsi  (pie  de  l’avis  du  conseil  de  régence  de 
cette  x i I le. 

A sa  Majesté  etc. 

(Archives  de  la  Commission  des  Hospices  15  Mai  1828). 

XIV. 

Legaat  van  Mr  l)e  Maere. 

Zitting  van  20  Augusty  1851. 

Aanwezig  MM.  Ilemelaer  Yicep1,  Versmessen,  Verwilghcn  en  D’hanens, 
leden. 

De  Commissie  der  Godshuizen  der  Stad  Sint-Nikolaas,  provintie 
Oost  Vlaanderen. 

Gezien  de  schikkingen  van  uytersten  wille  van  d’HEER  J0ZEF- 
FERDINAND  DE  MAERE,  rentenier  en  woonachtig  binnen  dese  stad, 
aldaar  overleden  den  27  July  II.  en  gepasseert  voor  den  Notaris 
Seraphien  Charles  Geerts  te  Sl  Nikolaas  in  date  18  July  1854  krach- 
tens welke  hy  heeft  gejond  en  gedaan  aan  het  burgerlyk  hospitaal 
aldaar  eene  somme  van  fr.  907,  zonder  eenigen  last  zelfs  der  erf- 
rechten,  in  aandacht  nemende  dat  de  legaten  aan  Weldadige  gestich- 
ten gedaan  de  500  fr.  overtreffende  niet  en  vermogen  te  mogen 
aanvaard  dan  krachtens  speciale  bemachtiging , 

De  Commissie  voorseyd  besluit  zig  by  request  tot  zync  Majesteyt 
te  vervoegen  ten  eynde  de  noodige  toestemming  te  bekomen. 

Archives  des  Hospices  fol0  45. 


XV. 


Fonda  lie  Van  Hoonacker. 

Zitting  van  31  Jnly  1833. 

Aanwezig  de  1111.  De  Munck-Mocrman , J. -15.  Ilemelacr,  P.  Vor- 
wilglien , G.  D’Iiancns,  Versinessen. 

De  Commissie  der  Godehuizen  te  S'  Nikolaas. 

Gezien  liet  testament  gepasseerd  voor  den  k.  k.  Notaris  Ignace 
Verschelden,  1er  residentie  van  deze  stad,  op  18  Maart  1833  by  welk 
den  HEER  EMMAN UEL-J EAN-MA R I E VAN  HOONACKER,  grondeigenaar 
in  dezelfde  stad,  onder  andere  heeft  gegeven  : 

A)  Aan  het  Meisjesweczenhuis 

R)  Aan  het  huis  der  Ouderlingen  eene  somme  van  1000  fr.  met 
last  van  jaarhjcks  te  doen  celebreeren  in  de  cupelle  van  het  Gesticht 
binnen  de  maand  february  eene  gelezene  mis  van  Requiem , alwaar 
zullen  aanwezig  zyn  alle  de  inwooners  van  het  liuys,  zullende  van 
deze  misse  telkens  stipendium  van  twee  franken  betaald  worden. 

C)  Aan  het  Jongensweezenlmis 

Overwegende  dat  alle  regten  van  successie  zullen  moeten  gekweten 
worden  door  zyue  erfgenamen,  die  insgelyks  zullen  gehouden  zyn  de 
penningen  binnen  de  vier  maanden  na  deszelfs  overlyden  over  te 
stellen. 

Heeft  besloten,  met  goedkeuring  van  Z.  M.  de  dry  legaten  te  aan- 
veerden en  dit  op  de  conditiën  by  deszelfs  testament  van  18  Maart 
1 833  voorgesch reven . 

Archives  des  Hospices  fol0  68. 

Zitting  van  20  September. 

De  Commissie  der  Godshuizen  der  Stad  S‘  Nikolaas. 

Gezien  Z.  M.  besluit  dd.  14  deser  maand  medebrengende  auctorisatic 
aan  te  aanvaarden  de  legaten  van  den  Heer  Einin.  Van  Hoonacker 
beeft  besloten  Jufvr.  Maria  Van  Hoonacker,  zuster  en  erfgename  van 
den  overleden  Heer  Emmanuel  srhriftelyk  kennis  te  geven  van  gemelde 
Koninklijke  bemarhliging.  Ibid.  fol°  61). 

XVI. 

Fundatie  van  Mr  Versmessen . 

Zitting  van  3 Augusly  1837. 

Aanwezig  de  Hoeren  J.-R.  Hemelaer,  P.-A.  Verwilghen,  G.  D'haenens, 
P.-A.  Van  Bogaert. 


I)c  Commissie  der  Godshuizen  te  Sl  Nikolaas. 

Gezien  de  extrakten  uit  liet  eigenhandig  testament  van  wylen  den 
HEER  ANTOINE  VERSM  ESSEN , in  zyn  leven  lid  van  den  regeerings- 
raad,  van  dese  administratie  en  eenen  der  Directeurs  van  het  Meis- 
tens Weesenhuis,  by  welk  hy  heeft  gejont  en  gegeven  : 

1°)  Aan  het  Meisjes-' Wcezenhuis 

2°)  Aan  het  Gesticht  het  Oudenmannenhuis  den  grond  van  den 
tegenwoordigen  hof  van  hetzelfde  gesticht,  zoo  dcnzelvcn  met  zyn 
liaegen  is  omringd  en  zulks  ook  met  den  eenige  last  van  jaarlyks  te 
doen  celebreeren  dry  missen  van  requiem  en  verbod  van  nimmer  op 
gemelden  grond  eenige  huizen  Ie  bouwen. 

Overwegende  dat  de  lasten,  welke  aan  deze  dubbele  giltc  verbon- 
den zyn  slechts  jaarlyks  tot  de  somme  van  twaalf  franks  kunnen 
bcloopen,  terwyi  de  intresten  van  het  gejond  kapitaal  van  2721  fr.  OS 
tot  fr.  101.84  c.  zullen  beloopcn,  ongeminderd  de  opbrengst  van  den 
grond  van  het  Hospitaal  heeft  besloten  de  tweevoudige  giltc  van  den 
Heer  Antoine  Versmessen  in  dank  te  aanvaarden,  tot  welk  eynde  by 
deze  de  noodige  autorisatie  zal  gevraagd  worden. 

Get.  Verwilghen.  J.-B.  Hemelaer. 

G.  Dhanens.  Van  Bogaert. 


XVII. 

Gifle  van  M'  Frans  Van  Goethem. 

Zitting  van  17  Mei  1839. 

De  Commissie  der  Godshuizen  te  S‘  Nikolaas. 

Tot  erkentenis  van  de  genegenheid  welke  den  lieer  FRANÇOIS  VAN 
GOETHEM  getoond  heeft  aan  het  Hospitaal,  tot  herbouwing  van  wel- 
kers ziekenzaal  hy  eene  manuele  gifte  van  fr.  544.21  heeft  gedaan. 

Is  er  besloten  : 

Op  het  verzoek  van  gemelden  Heer  te  zorgen  dat  er  te  beginnen 
van  het  jaar  1840  en  alsoo  tien  achtereenvolgende  jaren,  in  het  jaar- 
getyde  van  den  Heer  Joseph  Wittock  vier  weezen  zullen  aanwezig  zyn. 

Gedaan  te  S‘  Nikolaas  in  de  vergadering  van  den  17  Mei  1859. 

(Get.)  Joos-Talboom.  P.-A.  Verwilghen. 

De  Wolf-Wittock.  Van  Bogaert. 


— r>8o  — 

XVIII. 

Gifle  Van  PuymbroeckStielljens. 

Zitting  van  1 Mei  1 S 40. 

Aanwezig  de  HH.  Verwilghen  Yice-pres*,  De  Wolf-Witloek , 11. -J. 
Lauwercys. 

De  Commissie  der  Godshuizen  te  Sl  Nikolaas. 

Gezien  de  acte  verleden  voor  den  Notaris  Henricus-Judorus  Lauwe- 
reys,  notaris  in  deze  residentie,  waarvan  afschrift  hier  aangevoegd, 
by  welke  JOANNES-CONSTANTINUS  VAN  PUYMBROECK  en  deszelfs 
echtgenoote  ANN  A-C  ATH  AKI  NA  STIELTJENS,  mitsgaders  FERD1NANDUS 
MYS  en  deszelfs  Echtgenote  MARIE-GERTREDE  STIELTJENS,  all<* 
woonachtig  in  dese  stad,  verklaren  te  geven  by  gifte  tussehen  leven- 
den en  sulcks  zonder  eenigc  hoegenaamde  lasten , aan  en  te  behoeve 
van  het  hnys  der  Ouderlingen  deser  stad  : 

Twee  huisekens  met  den  grond  zoo  daar  voor  als  daar  achterlig- 
gende, gestaan  en  gelegen  binnen  meer  genoemde  stad,  broeder  aan- 
gewezen in  voornoemde  acte. 

Overwegende  dat  zoowel  uit  de  kosteloosheid  van  aangehaalde  gifte, 
waarvan  men  de  geldelyke  waarde  mag  schatten  op  fr.  1500,  als  van 
de  nuttigheid  van  den  gegeven  grond  die  hoogst  voordcelig  is  tot 
de  vergroot ing  van  dengene  van  het  begiftigde  gesticht,  dat  het  van 
de  belangen  is  der  Administratie  deze  gifte  te  aanvaarden. 

Heeft  besloten  de  gifte  gedaan  door  de  in  het  hooft  deser  voor- 
melde personen  in  dank  aan  te  nemen  en  tot  dat  eyndc  by  de 
bevoegde  overheyd  mits  dese  de  noodigc  autorisatie  te  vragen. 

XIX. 

Legaat  van  Mijnheer  1 an  de  Voorde. 

De  Commissie  der  Godshuizen , 

Gezien  het  testiment  van  den  HEER  EGID1US-KRAXCISCUS  VAN  DE 
VOORDE,  Grondeigenaar  woonachtig  en  overleden  in  dese  stad, 
gemaakt  in  mystieken  vorm  den  13  Oktober  IHöS,  en  in  depot  ont- 
vangen door  den  Notaris  Seraphin-Charles  Geerts,  Notaris  alhier,  by 
welke  gemeldcn  Heer  Van  De  Voorde  heeft  gemaakt  en  gelegateerd 
aan  de  Commissie  der  Godshuizen  ten  voordode  van  liet  Hospitaal  en 
huis  der  Ouderlingen  dezer  stad  eene  somme  van  drie  duizend  fran- 
ken betaalbaar  binnen  den  tyd  van  een  jaar,  op  last  dat  gemeld 
gesticht  eeuwigdurend  jaarlijks  op  den  verjaardag  van  zynen  sterfdag 
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of  l»y  beletsel  den  dag  daarvoor  of  naar  zal  gehouden  zyn  in  de 
parochiale  kerk  dezer  stad  Ie  doen  celebreeren  een  jaargetijde  bestaande 
in  eene  gezongene  misse  met  diaken  en  subdiaken,  spelen  der  orgel  en 
het  luyden  der  tweede  klokke,  zes  nieuwe  wassche  keerssen  op  den 
aatuar  en  vier  in  de  kerke  ter  gewone  plaats  en  voor  dezen  dienst  in 
de  kerk  te  stellen  twee  zakken  beste  tance  brooden  welke  volgens  liet 
goedvinden  van  de  Commissie  der  Godshuizen  zullen  verdeeld  worden 
aan  liet  Hospitaal  en  huis  der  Ouderlingen  en  aan  de  Weezcnhuizen, 
cle. 

Gezien  de  Communale  wet , heeft  besloten  het  legaat  van  den  meer- 
genoemden  Van  De  Voorde  te  aanveerden  onder  de  conditiën  daarbij. 

Gedaan  te  Sl  Nikolaas,  17  December  1841. 

De  Commissie  voornoemd  : 

(Gct.)  II.  Lauwereys,  P.-A.  Verwilghen. 

D'hacnens.  De  Wolf-Wittock. 

XX. 

Gifle  van  Dorothea  Mys. 

Zitting  van  28  July  1843. 

De  C ommissie  der  Godshuizen  te  Sl  Xikolaas. 

Gezien  de  akte  verleden  voor  den  Heer  Henricus-Judocus  Lauwereys, 
notaris  ter  residentie  dezer  Stad  dd°  22  deser  maand,  by  welke 
DOROTHEA-FHANCISCA  MYS,  landbouwerigge  in  dezelfde  Stad  ver- 
klaart te  schenken  by  gifle  tusschen  levende  en  zulks  ten  gratuiten 
titel  aan  en  in  voordeel  van  het  Godshuis  der  Ouderlingen. 

Ken  gebouw  uitmakende  de  schuur,  koet-  en  paardenstal  met  wagen- 
huis en  verdere  aanhoorigheden  zoo  dit  alles  is  breeder  aangewezen  in 
de  voornoemde  acte. 

Overwegende  dat  boven  de  onderworpelyke  gifle  welke  eene  weerde 
heeft  van  fr.  3400  tot  geenen  anderen  last  aanleiding  zal  geven  dan 
de  betaling  van  een  aandeel  van  den  cynspacht  voor  den  grond  op 
welken  de  gebouwen  waarvan  melding,  gevestigd  zyn.  beloopende  tot 
fr.  56.14  c.  dezelve  van  de  grootste  noodzakelykheid  zyn  \oor  de 
boordery  van  het  begiftigd  gesticht,  aan  welk  het  aan  gericflykheden 
van  zulken  aard  ontbreekt. 

# 

Heeft  besloten,  onder  goedkeuring  der  bevoegde  overheden,  de  giftc 
aan  het  huis  der  Ouderlingen  gedaan  te  aanveerden , zullende  de 
gebouwen  in  de  boerdery  van  hel  huis  der  Ouderlingen  ingelyfd  worden. 

Gedaan  te  Sl  Nikolaas  den  28  July  1843. 

(Gct.)  Lauwereys. 


Verwilghen. 


XXI. 


Donatie,  van  Jufvrouw  Boëyé. 

De  Commissie  der  Codslnii/.en  te  S'  Xikolaas. 

Gezien  een  cxtrakt  uit  liet  testament  van  JUFVROUW  LUCIE-ANGE- 
LINE-PETRONILLE  BOËYÉ,  overleden  binnen  deze  stad,  gemaakt  in 
mystieken  vorm,  den  20  September  1853,  bij  welk  gemelde  Jufvrouw 
beeft  gelegateerd  : 

1"  Aan  liet  meisjesweezenlmis 

2°  Aan  liet  jongensweezenhuis 

3°  Aan  het  Huis  der  Ouderlingen  en  Hospitaal  dezer  Stad,  de 
somme  van  fr.  1032. (55  (f.  000.0.0)  met  verzoek  aan  de  Heeren  Direc- 
teurs om  dese  somme  te  gebruiken  tot  vergroot ing  of  verbeteringen 
welke  aan  hetzelfde  hospitaal  zouden  behoeven  te  geschieden  of  indien 
er  geene  te  doen  zijn,  dit  kapitaal  ten  voordode  van  het  genoemd 
gesticht  aan  te  leggen. 

Gezien  een  nader  testament  van  gemelde  Jufv.  Boëyé,  dd°  22  Maart 
1844,  bij  wolk  deze  hare  wille  hoeft  bekend  gemaakt  dat  van  de 
Fr.  1632.03  bij  haar  eerste  testament  mystiek  gelegateerd  aan  het 
Hospitaal,  de  fr.  1088.45  ten  voordode  van  dit  gesticht  sullen  aan- 
gelegd worden  en  dat  men  de  andere  fr.  544.22  zal  gebruiken  tot 
het  maken  van  erne  zaal  voor  onyeneesbaren  in  hetzelfde  gesticht, 
met  voorbehouding  dat  indien  de  testatrice  binnen  haar  leven  deze 
laatste  somme  van  fr.  544.22  tot  hetzelfde  oogwit  zoude  gebruikt 
hebben,  bewust  legaat  zoude  verminderd  worden  niet  aangehaalde 
somme. 

Overwegende  dat  voor  wat  de  beschikkingen  van  het  testament 
betreft,  dat  daar  het  hospitaal  geene  verbeteringen  of  vergroot ingen 
vordert 

Overwegende  dat  al  de  aangehaalde  voordooien  geene  hoegenaamde 
lasten,  zelfs  die  van  registratierechten , zullen  te  wege  brengen. 

Heeft  besloten  : 

De  giften  waarmede  de  genoemde  Jufvrouw  Boëyé  onze  administratie 
heeft  begunstigd,  in  dank  aan  te  nemen,  met  de  daaraan  verbonden 
conditiën,  als  1°  de  bereiding  van  eenc  zaal  voor  de  ongeneesbaren 
dezer  stad 

S'  Xikolaas  den  2(i  Juny  1845. 

De  Commissie  voornoeind  : 

(Gct.)  I'.-A.  Vcrwilgcn.  Guill.  Dhanens. 

H.  Lauwereys.  Joos-Talboom. 
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XXII. 


Zitting  van  O Juny  1846. 

Aanwezig  de  Hoeren  Dhanens,  Lauwereys  en  Joos-Talboom. 

De  Commissie  der  Godshuizen  te  S'  Nikolaas. 

Gezien  de  akte  gepasseerd  op  den  1 Mei  aehtien  honderd  zes  en 
veertig  voor  den  Notaris  Henrieus-Judocus  Lauwereys,  ter  residentie 
deser  stad,  vaststellendc  dat  J OÀNN ES-CÜNSTANT I NU S VAN  PUYM- 
BKOECK  in  huwelyk  met  ANNA-CATHARINA  STIELTJENS  en  MARIE- 
GERTRUDIS  STIELTJENS  in  huwelyk  met  FERÜINANDÜS  MYS  by 
gilt  tusschcn  levenden  aan  het  Hospitaal  en  liuys  der  Ouderlingen 
dezer  Stad,  zonder  eenigen  last  hebben  vergunt. 

Twee  huysekens  met  grond  en  batiinenten , benevens  eene  wooning 
daar  achterstaande  en  gelegen  te  S'  Nikolaas  in  den  Priestcragiewyk 
op  het  kadastraal  plan  bekend  in  de  sectie  O,  nos  1317,  18,  19  en 
20  voor  eene  grootte  van  een  are  41  centiaren  en  met  een  belastbaar 
inkomen  van  IV.  91.41  zoo  dit  alles  in  nevensgaande  extract  breeder 
is  aangeduid  met  het  verbod  aan  het  begiftigde  Godshuis  van  uitweg 
te  nemen  met  de  geschonken  goederen  in  de  dreef  dienende  voor 
uitgang  van  de  hofstede  van  Josephus-Constantinus  Van  Puymbroeek , 
etc. 

Overwegende  dat  de  huysekens  waar  van  melding  voor  het  Hospitaal 
en  huis  der  Ouderlingen  van  groot  aanbelangen  zyn,  daar  door 
dezen  middel  er  nu  mogelykheid  is  van  de  lang  gewenschte  vergroo- 
ting  van  het  Gesticht  te  bewerkstelligen  en  dat  er  zooveel  te  meer 
termen  zyn  om  de  aanvaarding  daarvan  te  doen  dut  zulks  zonder 
eenigen  last  kan  gebeuren. 

Heeft  besloten  de  gifte  tusschen  levenden  te  aanvaarden. 

Gedaan  te  S'  Nikolaas  den  5 Mei  1846. 

(Get.)  H.  Lauwereys.  Joos-Talboom. 

XXIII. 

Gifte  van  Jufvrouw  Vgdt. 

De  Commissie  der  Godshuizen. 

Gezien  hel  extrakt  van  het  eigenhandig  testament  van  JOANXA- 
CATHERINA  VYDT  in  leven  particuliere  binnen  deze  stad,  gedagtee- 
kend  den  27  february  1846,  by  welk  dese  jufvrouw  onder  andere 
gegeven  heeft,  zonder  eenigen  hoegenaamden  last  : 

1°  Aan  het  Jongensweezenhuis 


2"  Aan  hol  Hospitaal-Oudmannenhuis  ocno  somme  van  twee  duizend 
francs  oen  en  ander  om  (eii  profyte  van  de  respectieve  gestichten  te 
worden  aangelegd 

Overwegende  dat  die  milde  beschikkingen  in  alle  hare  doelen  voor- 
deelig  zyn  voor  de  begiftige  gestichten, 

Heeft  besloten,  met  goedkeuring  van  wien  het  behoort  de  dubbel 
gift  met  dank  te  aanveerden. 

Gedaan  te  S'  Nikolaas  in  vergadering  van  18  September  184(5. 

De  Kommissie  voornoemd  : 

II.  Lauwereys,  P.-A.  Verwilghen, 
Joos-Talboom , Dhanens , 

Th.  Janssens. 

XXIV. 

Gifle  van  Mevrouw  lleycae  'dt-Yydt. 

Zitting  van  2 Februarij  1858. 

Aanwezig  de  Heeren  Th.  Janssens,  Yerest,  De  Meester,  Verwilghen 
en  Smet-Lauwcreys. 

De  Commissie  der  Godshuizen. 

Gezien  den  akt  verleden  voor  den  Notaris  Seraphien-Charles  Geerts, 
residecrende  binnen  dese  stad  S*  Nikolaas,  den  17  April  1857,  waarbij 
Dame  Justina-Susanna-Augusta  Vydt,  weduwe  van  den  Heer  Petrus- 
Josephus  Heyvaert,  grondeigenaar  binnen  dese  stad,  geeft  aan  de 
Commissie  der  burgerlijke  Godshuizen  deser  stad  voor  en  ten  behoeve 
van  het  huis  der  Ouderlingen  eene  somme  van  twee  duizend  franken, 
op  last  van  dit  kapitaal  aan  te  leggen  en  uit  de  intresten  jaarlijks 
en  eeuwigdurend  te  laten  exonereeren  in  de  kapel  van  dit  gesticht 
twee  gelezene  missen,  eene  op  haren  sterfdag  en  eene  op  den  sterfdag 
van  haren  man,  d’Hecr  Petrus-Josephus  Heyvaert. 

Ingezien  deze  gift  hoogst  voordeelig  is,  heeft  besloten  te  aanvaarden. 

De  Sekretaris, 

((iet. ) Fr.  De  Ryck. 

XXV. 

Donation  de  M’  Charles  I dn  1 Ytberghe. 

Extrait  du  Registre  aux  délibérations  de  la  Commission  Administra- 
tive des  Hospices  civils  de  la  ville  de  S'  Nicolas. 

Séance  du  22  Juillet  1858. 

Présents  Messieurs  Janssens,  Veresl , De  Meester,  Verwilghen  et  Smet- 
Lauwcreys. 


La  Commission, 

Vu  l’extrait  du  testament  mystique  en  date  du  21  Août  1856, 
délivré  par  le  Notaire  Eugène  Joos,  résidant  à S'  Nicolas,  par  lequel 
feu  Monsieur  Charles  Van  11  tberghe,  de  cette  ville,  lègue 

1°)  à l’Hôpital  civil  de  cette  ville  une  somme  de  VINGT-CINQ  MILLE 
FRANCS  pour  subvenir  aux  besoins  des  pauvres  malades,  qui  y sont 
traités. 

2°)  etc. 

Décide  d’accepter  avec  reconnaissance  les  legs  faits  par  Monsieur 
Charles  Van  Wtberghe. 

Pour  extrait  conforme , 

Le  Secrétaire  des  Hospices, 

(Signé)  Fr.  De  Ryck. 

XXVI. 

Gif  te  van  M'  K.-Gh.  Mys. 

Gezien  Extrakt  uit  het  testament  van  Carolus-Gliislenus  Mys,  over- 
leden te  S*  Nikolaas,  dcn  27  Moi  IL,  testament  ontvangen  den  15 
derzelfde  maand  door  den  Notaris  Serapliien  Geerts,  aldaar  residec- 
rende,  en  luidende  als  volgt  : 

1°)  lk  geve  en  legateere  aan  de  Burgerlijke  Godshuizen  dezer  stad 
de  somme  van  duizend  franken,  om  te  gebruiken  tot  aankoop  van 
beddingen  voor  het  nieuw  Hospitaal. 

2°)  lk  begeer  dat  den  uitweg  van  mijne  landen  over  de  hofstede 
door  de  Hospiciën  gekocht  van  mijnen  cosyn  Van  Puymbroeck  ver- 
nietigd worden,  zonder  vergelding,  op  voorwaarde  van  aan  dezelfde 
landen  cenen  anderen  uitweg  te  bezorgen. 

Par  arrêté  du  12  7bre  1866,  la  commission  administrative  de  la 
commission  des  Hospices  a été  autorisée  à accepter  la  somme  de 
1000  fr.  offerte  par  Mr  C.-Gh.  Mys,  par  acte  du  27  Mai,  même 
année. 

Archives  de  la  Ville. 

XXVII. 

Fondatie  van  Mr  L.-F.  en  Jufvr.  F.  Merckx. 

De  Bestendige  Deputatie  van  den  Provincialen  Raad. 

Gezien  den  akt  verleden  voor  den  Notaris  Joos,  ter  residentie  der 
Stad  S*  Nikolaas  in  dato  van  24  February  1868,  waarbij  Sr  Louis- 
Francies  Merckx  et  Paulina-Petronilla  Merckx , beiden  grondeigenaars 
binnen  deze  Stad  verklaren,  by  gifte  tusschen  levenden  te  schenken 


aan  de  Commissie  der  burgerlijke  Godshuizen  der  Stad  S'  Ni  kol  aas 
voor  en  ten  behoeve  van  het  huis  der  Ouderlingen  de  som  van 
2000  IV.  onder  de  volgende  voorwaarden  : 

1°)  Van  jaarlijks  en  eeuwigdurend  te  doen  celebreer  en  in  de  kapel 
ran  gemeld  Gesticht  twintig  gelezene  missen  aan  het  stipendium  van 
twee  franks  voor  iedere  misse  tot  lafenis  der  ziel  van  Mcjufvrouw 
Maria-Carolina  Mcrrkx , zuster  des  gevers; 

2")  dat  dezelfde  godvruchtige  werken  bijgevolg  zullen  moeten  geschie- 
den in  de  kapel  van  het  Nieuw  Hospitaal  hetwelk  eerstdaags  zal  vol- 
trokken worden. 

Gezien  de  beraadslaging  der  besturende  Commissie  van  gezegde 
Godshuizen  iu  dato  van  9 Maart  II.  strekkende  om  de  bcinaehtiging 
Ie  bekomen  tot  het  aanvaarden  van  gemelde  gift , 

Gezien  de  beraadslaging  van  den  Gemeenteraad  van  S'  Nikolaas  in 
dato  van  20  Maart,  die  vraag  goedkeurende. 

Besluit  : 

De  gevraagde  machtiging  wordt  toegestaan. 

Gent,  II  April  1 8(»8. 

Van  wegc  de  deputatie  : (Got.)  de  Jaegher. 

De  l'rov.  Greffier, 

((iel.)  De  Grave. 

XXVIII. 

Fondation  Myssen  en  Merckx. 

Extract  uit  de  Kegisters  van  Beraadslagingen  van  de  Commissie  der 
Burgerlijke  Godshuizen  der  Stad  S'  Nikolaas. 

Zitting  van  8 Oktober  1869. 

Aanwezig  de  Hoeren  L.  Yerest , voorzitter,  St.  Verwilghen,  A.  De 
Meester,  !..  Smct-Lauwcreys  en  K.  Vcrcautercn-Leelcreq,  leden. 

De  Commissie  der  Godshuizen, 

In  aandacht  nemende  dat  Mejufvrouw  (ilement ina  Nyssen  aan  de 
Godshuizen  eene  gifle  schenkende  van  twaalf  duizend  franken  opge- 
legd heeft  cencn  gedenksteen  te  plaatsen  ter  gedachtenis  der  familie 
Nyssen , op  liet  gebouw,  dat  met  de  geschonken  gelden  zou  opge- 
richt worden. 

In  aanmerking  nemende  dal  de  Erfgenamen  van  wylent  Jufvrouw 
Maria  Merckx  den  laatsten  wil  hunner  afgestorvene  zuster  uitvoerende, 
de  Godshuizen  met  eene  somme  van  tien  duizend  /ranken  begiftigd 
hebben,  van  welke  som  acht  duizend  franken  besteed  werden  tot  de 
voltrekking  van  het  hospitaal  alhier. 


Erkennende  wijders  dat  liet  eene  geheiligde  plicht  is  voor  ons 
bestuur  een  openbaar  bewijs  van  erkentenis  toe  te  wijden  aan  alle 
mildadige  schenkers  van  belangrijke  gilton  of  legaten. 

Ingezien  dat  het  vervullen  dezer  plicht  van  dankbaarheid  wel  cens 
zoude  kunnen  strekken  tot  aanwakkering  en  aanmoediging  om  werken 
van  liefdadigheid  te  doen  beoefenen. 

Besluit  : 

Twee  gedenksteenen  te  plaatsen  op  de  zijgevels,  die  vooruit  aan 
het  Nieuw  Hospitaal  nog  moeten  gebouwd  worden,  den  eenen  1er 
gedachtenis  van  de  familie  Ayssen , den  anderen,  ter  gedachtenis  der 
familie  Merckx. 

Eene  marmeren  plaat  binnen  de  kapel  van  het  Nieuw  Hospitaal  te 
plaatsen  waarop  opvolgentlijk  gekapt  zullen  worden  de  namen  van  al 
de  gevers  of  legaatschenkers  die  het  Gesticht  met  eene  som  van 
minstens  vijf  duizend  franken  zullen  begiftigen. 

De  Commissie  der  Godshuizen  verders  beraadslagende  over  hel  stich- 
ten van  heddens  in  het  Nieuw  Hospitaal  alhier, 

Waardeerende  de  aanzicnclijke  voordeelen  welke  voor  het  Hospitaal 
en  Huis  der  Ouderlingen  uit  deze  stichting  zouden  voortspruiten  , 

Opmerkende  dat  liefdadige  personen  reeds  verscheidene  malen  de 
Commissie  aanzocht  hebben  hun  de  voorwaarden  bekend  te  maken 
op  welke  dergelijke  stichtingen  zouden  aanvaard  en  aan  de  goed- 
keuring der  bevoegde  Overheden  onderworpen  worden, 

Besluit  : 

Deze  voorwaarden  vast  te  stellen  zooals  volgt  : 

1°)  liet  kapitaal  vorcischt  voor  de  stichting  van  een  ziekbed  moet 
8000  fr.  bedragen  en  wordt  op  5000  l'r.  bepaald  voor  een  bed  in 
het  Huis  der  Ouderlingen. 

2°)  De  stichters  mogen  zich  het  recht  voorbehouden  behoeftige 
zieken  of  ouderlingen  aan  te  duiden  om  de  door  hun  gestichte  bed- 
dens  te  vervullen. 

3°)  De  naam  van  den  stichter  zal  aan  het  hoofd  van  het  bed 
geplaatst  worden  ten  einde  den  plaatsvervuller  en  de  bezoekers  der 
zalen  tot  erkentenis  op  te  wekken. 

Afschrift  dezer  zal  gezonden  worden  aan  liet  Stedelijk  Bestuur  alhier. 

Datum  alsboven. 

Voor  gelijkvormig  extrakt  : 

De  Voorzitter  der  Commissie, 

(tiet.)  L.  Verest. 


Op  bevel  : 
De  Sekretaris, 


De  Gemeenteraad  der  Stad  S* l  Nikolaas. 

Gezien  liet  verslag  der  5C  commissie, 

Besluit  met  eenparige  stemmen  gemeld  verslag,  bedenkingen  en 
voorstellen  goed  te  keuren  zoo  voor  de  inschriftplaten  als  voor  de 
bedstichtingen  (i). 

Sl  Nikolaas  den  4 Februarij  1870. 

Op  bevel  : De  Gemeenteraad  : 

De  Sckretaris,  (Gct.)  Isid.  De  Smedt-Van  Der  Meyden. 

(Get.)  L.  De  Bruyne. 

S'  Nikolaas  den  16  J ul ij  1809. 

Aan  Jufvrouw  Clementine  Nyssen, 

rentenierster 

in  Stad. 

Bij  akte  verleden  voor  den  Notaris  Geerts  dezer  residentie,  gcdag- 
teekend  van  den  50  Julij  1807,  hebt  gij  aan  de  bestierende  Commis- 
sie der  Godshuizen  alhier  geschonken  ten  titel  van  gifte  onder  leven- 
den , eene  somme  van  twaalf  duizend  franken  bestemd  volgens  uw 
verlangen  om  gebruikt  te  worden  tot  het  opbouwen  en  meubleren 
van  eene  zaal  van  ongeneesbare  met  bepaling  dat  er  boven  de 
ingangsdeur  dezer  zaal  eenen  blauwen  arduinsteen  zal  geplaatst  wor- 
den met  opschrift  : « Gedachtenis  der  familie  Ayssen , 1867  » en  dat 
bij  voorkeur  en  kosteloos  in  deze  zaal  zullen  verzorgd  worden  de 
afstammelingen  van  Jan-Baptist  Macs  en  van  Jan-Baplist  Van  Cauwen- 
berg,  beiden  in  deze  stad  overleden  (*)  en  eindelijk  dat  het  plan 
dezer  zaal  u zal  medegedeeld  worden  ten  fine  van  goedkeuring. 

Een  koninglijk  besluit  van  den  27  April  jl.  heeft  onze  Commissie 
der  Godshuizen  gemachtigd  tot  liet  aanvaarden  dezer  gifte,  dewelke 
thans  in  loop  van  uitvoering  is. 

De  schenking  dezer  mildheid  is  eene  daad  van  menschlievendheid , 
die  de  erkentenis  der  plaatselijke  besturen  verwekt. 


(ij  De  derde  Commissie  stelde  de  volgende  veranderingen  voor  : 

1°)  De  stichting  van  een  gewoon  bed  in  het  Ouderüngcnhuis  met  voorwaarden 
nopens  den  ouderdom  van  te  aanveerden  personen,  te  stellen  op  5500  fr. 

2°)  De  stichting  van  een  ziekbed  in  het  Hospitaal  te  stellen  op  een  kapitaal  van 
7000  fr. 

(i)  Jan-Baplist  Macs,  echtgenoot  van  Eleonora  Huysman,  is  alhier  overleden  op  de 
Kokkclbeek , den  18  December  182(5. 

J.-B.  Van  Cauwenberg  is  in  huwelijk  geweest  met  Agatha  Macs,  dochter  van  Jan- 
Baplist,  en  alhier  overleden  31  Januari  1821. 


Wij  hebben  dus  de  eer  UE.  in  naam  van  onzen  Gemeenteraad  onze 
dankbaarlieid  uit  te  drukken  voor  de  edelmoedigheid  waarmede  Gij 
eene  schuilplaats  hebt  willen  oprichten  voor  cene  soort  van  lijders, 
die  tot  nu  toe  geene  bijzondere  daartoe  bestemde  plaats  in  onze 
openbare  gestichten  bezaten. 

Gelieft,  Mejuf’vrouw,  deze  onze  dankbaarheid  en  tevens  de  uitdruk- 
king onzer  volkomene  achting  te  aanvaarden. 

Sl  Nikolaas  4 Oktober  1867. 

De  Gemeenteraad  : 

(Gct.)  I.  De  Smcdt-Van  der  Mcyden. 

XXIX. 

Legaal  van  Jufvrouw  Clementine  Nyssen. 

De  Commissie  der  Godshuizen  dezer  Stad  in  date  van  18  Junij 
1877,  strekkende  om  gemachtigd  te  worden  tot  het  aanvaarden  : 

1")  Eene  somme  van  800  IV.  op  last  van  jaarlijks  te  bezorgen  aan 
de  Ouderlingen  van  beide  geslachten  in  het  huis  der  Ouderlingen  ver- 
blyvende  op  den  dag  der  celebratie  van  en  dooi’  JUFVROUW  CLE- 
MENTINE NYSSEN,  in  leven  grondeigenaresse  alhier,  gesticht  jaar- 
getijde in  de  primaire  kerk  dezer  Stad  ter  gedachtenis  harer  ouders 
en  hunner  kinderen  een  bijzonder  beschreven  suppletief  gerecht  bij  hun 
middagmaal,  op  voorwaarde  dat  zij  dit  jaargetijde  zullen  bijwoonen 
voor  zooveel  zij  niet  verhinderd  zijn  door  goede  reden.  Welk  gerecht 
geschat  wordt  voor  allen  op  dertig  franks. 

2°)  Eene  somme  van  1000  fr.  aan  het  Meisjesweezcnhuis. 

5°)  Eene  somme  van  1000  fr.  voor  het  Jongensweezenhuis. 

Dit  legaat  werd  goedgekeurd  in  de  zitting  van  den  Gemeenteraad, 
den  20  Julij  1877. 

XXX. 

Zitting  van  den  Gemeenteraad,  18  Junij. 

Gezien  het  extrakt  uit  het  eigenhandig  testament  van  JUFVROUW 
THERESIA-JOSEPHA  DHERT,  in  leven  particuliere  te  S‘  Nikolaas  en 
er  overleden  den  21  Februari  1877  luidende  als  volgt  : 

Ik  geef  en  legateer  aan  de  Commissie  der  burgerlijke  Godshuizen 
dezer  Stad  de  somme  van  vier  duizend  franken  voor  ’t  Gesticht  der 
Ouderlingen  op  voorwaarde  dat  er  op  den  feestdag  der  II.  Theresia 


in  de  kapel  der  Ouderlingen  eene  mis  gedaan  worde  lot  rust  mijner 
ziel,  waarvoor  men  aan  den  priester  vijf  franken  moet  geren  en  dat 
men  op  dien  dag  des  middags  aan  al  de  ouderlingen  van  beide  geslach- 
ten alsook  aan  de  zusters  van  liefde,  die  dit  huis  bedienen,  aan  elk 
eene  goede  telloure  rijstpap  geve  zonder  vermindering  op  hun  gewoon 
voedsel. 

Archives  de  la  Ville  de  S1  Nicolas. 
XXXI. 

Fonda  lie  van  Mr  Lodewijk  I 'erest. 

Hij  koninglijk  besluit  heeft,  I Maart  1887,  de  Commissie  der  Gods- 
huizen der  Stad  de  beinachtiging  verkregen  tot  het  aanvaarden  der 
som  van  vier  duizend  franks,  geschonken  door  MIJNHEER  L.  YEREST, 
op  last  van  eeuwigdurend , op  den  verjaardag  van  zijn  overlijden  in  de 
kapel  van  hel  huis  der  Ouderlingen , waar  hij  reeds  een  en  dertig 
jaren  bestuurder  van  was,  te  doen  celebreeren  tot  lafenis  zijner  ziel 
een  solemneel  jaargetijde  en  van  op  dien  dag,  aan  elk  der  ouderlingen 
van  beide  geslachten  van  het  huis,  op  hun  noenmaal  te  geven,  een 
kwaart  kilo  saucissen  met  aardappels  of  legumen , wit  fijn  brood  en 
eene  pint  goed  bier,  zonder  vermindering  op  hunne  gewone  spijs. 

Archives  des  Hospices. 


XXXII. 

Legaat  Fermant- Van  Wtberghe. 

Zitting  van  den  2i  Januarij  1894. 

Aanwezig  de  HH.  St.  Verwilghen,  Aug.  De  Meester,  Jan  Nobels, 
Arlh.  Yercruysse,  Voorzitter  en  Leden  van  de  Commissie  der  Burger- 
lijke Godshuizen  der  Stad  Sl  Nikolaas  : 

De  Commissie  der  Godshuizen, 

Gezien  het  afschrift  van  het  geheim  Testament  van  Dame  NV11  Hendrik 
Fermont-Yan  Wtberghe,  in  leven  grondeigenaarster  te  Gent,  testament 
luidende  als  volgt  : 

« Je  soussignée , Sophie  Van  Wtberghe,  veuve  de  Monsieur  Henri 
Fermont,  demeurant  à Gand,  dispose  comme  suit  : 

j'institue  pour  mes  légataires  universels  les  Hospices  civils  de  S'-Mcolas 
( Flandre-Orientale ) ma  ville  natale  et  je  prie  l'administration  des  dits 
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Hospices  de  consacrer  ce  legs  à l'entretien  des  Vieillards  en  donnant 
à cette  fondation  le  nom  de  mes  deur  Enfants  Marie-Georges. 

Aangezien  deze  giften  hoogst  voordeelig  zijn  aan  ons  Bestuur, 
besluit  de  schikkingen  van  gemeld  testament  met  dankbaarheid  te 
aanvaarden,  met  de  lasten  er  aan  verbonden. 

De  Commissie  der  Godshuizen. 

Voor  gelijkvormig  afschrift  : 

De  Sekretaris, 

D.  Pauwels. 


VERSLAG. 

1898— (899. 

RAPPORT. 


VERS  L A G 


OVER  DEN  TOESTAND  VAN  I)EN  OIDHEIDSKUNDIGEN  KRING  VAN  HET  LAND  VAN  WAAS, 
GEDURENDE  HET  JAAR  1898-1899. 


Secretaris  zijn  van  onzen  Oudheidskundigen  Kring,  er  de  werkzaam- 
heden van  deelen , verders  in  vriéndelijke  betrekking  zijn  met  deftige 
en  verstandige  heeren,  dit  is,  ik  beken  liet  geern,  eene  aangename 
afwisseling  in  de  menigvuldige  en  meestal  moeilijke  bezigheden  van 
den  priester  en  den  professor. 

Maar  als  het  er  op  aankomt  voor  de  openbare  vergadering  een 
algemeen  verslag  over  den  toestand  van  den  Kring  op  te  maken,  die 
punten  bijeen  te  brengen  die  de  welwillende  toehoorders  eenig  nut 
of  belang  kunnen  verschaffen,  dan  wordt  die  taak  veel,  veel  lastiger. 

Aan  alles  nochtans  is  er  een  goede  kant;  en  levert  ons  werk 
eenigc  moeilijkheid  op,  dan  heeft  het  toch  ook  zijne  aangename  en 
troostende  zijde.  Waarom  zouden  wij  het  niet  zeggen?  Het  is  ons 
aangenaam  dees  jaar  over  den  toestand  van  den  Kring  verslag  te 
geven  : de  Kring  is  om  zoo  te  zeggen  vernieuwd,  de  leden  zijn  in 
volle  werking,  en  van  alle  kanten  komt  ons  de  welwillende  genegen- 
heid van  het  volk  aanmoedigen. 

Ja,  de  Kring  is,  als  ’t  ware,  vernieuwd  geworden,  tal  nieuwe 
leden  zijn  in  het  Bestier  gekozen,  bevoegde  mannen,  die  den  weg 
zullen  volgen  door  hunne  voorgangers  gebaand,  taaie  werkers,  die, 
elk  in  zijn  vak,  het  hunne  zullen  bijdragen  om  ons  Genootschap  te 
doen  groeien  en  bloeien.  Uit  den  naam  van  alle  de  leden  van  den 
Kring,  heb  ik  de  eer  die  nieuwe  Collegas  te  groeten,  en  ze  te 
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Sl'R  LA  SITUATION  ET  LES  TRAVAUX  DU  CERCLE  ARCHÉOLOGIQUE  DU  PAYS  DE  WA  ES, 
PENDANT  L’ANNÉE  1898-1899. 
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Remplir  les  fonctions  de  Secrétaire  de  notre  Cercle  Archéologique, 
prendre  part  à ses  travaux,  de  plus  être  en  rapport  avec  des  Mes- 
sieurs distingués  et  intelligents,  voilà  bien,  j’en  conviens  volontiers, 
une  agréable  diversion  aux  occupations  multiples  et  le  plus  souvent 
difficiles  du  prêtre  et  du  professeur. 

Mais,  lorsqu’il  s’agit  de  rédiger,  pour  la  séance  publique,  un  rap- 
port général  sur  la  situation  du  Cercle,  de  rassembler  les  différentes 
matières  qui  offrent  quelque  profit  ou  intérêt  à un  auditoire  bien- 
veillant , la  tâche  devient  beaucoup  mais  beaucoup  plus  ardue. 

Cependant  toute  chose  a son  bon  côté;  et,  si  notre  travail  n’est  pas 
exempt  de  difficultés,  il  ne  lui  manque  ni  agrément  ni  consolation. 
Et  pourquoi  ne  pas  le  dire?  Il  nous  est  très  agréable  de  lire,  cette 
année,  un  rapport  sur  la  situation  de  notre  Cercle  : celui-ci  est  pour 
ainsi  dire  renouvelé,  ses  membres  sont  en  pleine  activité  et  la  sym- 
pathie du  public  vient  de  toutes  parts  nous  prodiguer  ses  encourage- 
ments. 

Oui,  le  Cercle  est  presque  renouvelé:  plusieurs  nouveaux  membres 
sont  entrés  dans  la  Direction,  hommes  compétents  qui  tiendront  à 
suivre  la  voie  frayée  par  leurs  devanciers;  travailleurs  infatigables 
(pii,  chacun  dans  sa  sphère,  payeront  de  leur  personne  pour  coopérer 
au  progrès  et  à l’épanouissement  de  notre  Société.  Au  nom  de  tous 
les  membres  de  notre  Cercle,  j’ai  l’honneur  de  saluer  ces  nouveaux 


bedanken,  over  den  iever,  dien  zij  van  in  het  begin  aan  den  dag 
hebben  gelegd,  om  den  Oudheidskundigen  Kring  van  het  Land  van 
Waas  op  den  rang  te  houden . dien  hij  in  de  geleerde  wereld 

Wie  dees  jaar  net  .Museum  bezocht  heeft,  zal  met  genoegen  gezien 
hebben,  dat  onze  bibliotheek  heel  en  gansch  van  uitzicht  veranderd 
is,  dat  elk  werk  daar  te  vinden  is,  waar  zijne  natuurlijke  plaats  is 
aangeduid,  in  één  woord,  dat  er  daar  gewerkt  is,  met  orde  en 
goeden  smaak. 

Aan  de  uitstalling  der  bijzonderste  voorwerpen , zijn  er  ook  ver- 
scheidene goede  veranderingen  gedaan.  Zoo  is  er,  onder  andere,  eene 
bijzondere  afdeeling  gevormd , voor  onze  verzameling  van  oude  weef- 
stoffen. Voor  eene  streek,  gelijk  de  onze,  die  eene  harer  grootste 
bronnen  van  welvaart  in  die  nijverheid  vindt,  zal  die  sektie  onge- 
twijfeld het  hoogste  belang  opleveren,  ’t  Is  immers  niet  genoeg  oud- 
heden te  verzamelen  en  te  bewaren  ; wij  moeten  zooveel  mogelijk  van 
het  Museum  eene  leerschool  maken  voor  onze  verstandige  en  leer- 
gierige bevolking  van  het  Land  van  Waas.  Om  dezelfde  reden  ook 
houden  wij  er  aan  de  opschriften  der  voorwerpen  in  het  Vlaamsch  te 
geven.  Dit  werk  is  begonnen,  en  zal  ongetwijfeld  dees  jaar  voltrokken 
worden. 

Wij  zouden  nalatig  zijn,  indien  wij  onze  toehoorders  vreemd  lieten 
met  de  nieuwe  ontdekkingen  die  er  sedert  eenigen  tijd  te  Thielrodc- 
Temsche  gedaan  worden.  In  de  delvingen  die  daar  geschieden  voor 
het  inrichten  eener  steenbakkerij,  zijn  er  verscheidene  merkweerdige 
voorwerpen  opgegraven.  Onder  andere  voorwerpen  wier  aard  nog 
niet  heel  en  gansch  bepaald  is,  zijn  er  reeds  verschillige  Romeinsche 
pannen  gevonden.  Wij  onderscheiden  onder  die  pannen  twee  soorten  : 
de  eerste,  in  't  Latijn  teguhe  genoemd,  die  eigentlijk  dekpannen  zijn; 
de  â*1*,  in  't  Latijn  imbrices  genoemd,  in  't  Vlaamsch  waterpannen  of 
waterafleiders.  — Wat  is  er  nu  uit  die  ontdekkingen  op  te  maken? 
Is  er  daar  vroeger  eene  Romeinsche  villa,  een  Romeinsch  kamp,  of 
misschien  eene  Romeinsche  pannenbakkerij  geweest?  Zoovele  veronder- 
stellingen, zoovele  onzekere  punten!  De  laatste  veronderstelling  noch- 
tans, dat  het  eene  Romeinsche  pannenbakkerij  zou  geweest  zijn,  heeft 
tot  hiertoe,  naar  het  oordeel  van  hoogbevoegde  mannen,  meest  waar- 
schijnlijkheid. Wij  bedanken  hier  Mr  Léon  De  Ryck , Doktor  te  Temsche, 
die  ons  van  in  het  begin  over  die  ontdekkingen  heeft  ingelicht , en 
nog  altijd  een  oog  in  het  zeil  houdt,  om  ons  niets  merkweerdig  Ie 
laten  ontsnappen. 


collègues  et  de  les  remercier  du  zèle  qu’ils  ont  montré  dès  le  com- 
mencement pour  conserver  :ui  Cercle  Archéologique  du  Pays  de  Waes 
le  rang  qu’il  occupe  dans  le  monde  savant. 

Tous  ceux  qui  ont  visité  notre  Musée  pendant  le  courant  de  cette 
année  auront  constaté  que  notre  bibliothèque  a complètement  changé 
d’aspect;  que  chaque  ouvrage  occupe  la  place  qui  lui  convient,  en 
un  mot,  qu’un  discernement  judicieux  a présidé  à ce  travail. 

Mainte  modification  heureuse  fut  apportée  à l’exposition  de  nos 
principales  curiosités.  Notre  collection  de  vieux  tissus  ne  forme-t-elle 
pas  une  section  séparée?  Dans  une  contrée,  comme  la  nôtre,  où  le 
tissage  constitue  une  des  sources  principales  de  prospérité,  cette 
division  présentera  sans  aucun  doute  une  importance  capitale.  En  elfet 
il  ne  suffit  pas  de  rassembler  et  de  conserver  les  reliques  du  passé, 
il  faut,  dans  la  mesure  du  possible , que  notre  Musée  soit  une 

école  pour  notre  population  intelligente  et  studieuse  du  Pays  de 

Waes.  Ee  même  motif  nous  engage  à conserver  aux  objets  leur 
étiquette  llamande.  On  a mis  la  main  à l’œuvre  et  ce  travail  sera, 
sans  aucun  doute,  achevé  cette  année. 

On  pourrait  nous  accuser  de  négligence,  si  nous  omettions  de  ren- 
seigner nos  auditeurs  sur  les  découvertes  récentes  faites  à Thielrode- 
Tamise.  Des  travaux  entrepris  pour  l’exploitation  d’une  briqueterie 
mirent  à jour  plusieurs  objets  remarquables.  On  y découvrit  des  tuiles 
romaines  ainsi  que  d’autres  objets  dont  on  n’a  pu,  jusqu’à  présent, 
fixer  définitivement  la  nature.  Ces  tuiles  peuvent  être  rangées  en 
deux  catégories  : les  premières,  les  tegulæ  des  Romains,  sont  les 

tuiles  proprement  dites;  les  secondes,  qui  en  latin  portent  le  nom  de 
imbrices,  correspondent  à ce  qu’on  appelle  en  flamand  les  wateraflei- 
ders ou  waterpannen.  Quelles  conclusions  tirer  de  ces  découvertes? 
Se  trouve-t-on  sur  remplacement  d’une  ancienne  villa  romaine,  d’un 
camp  on  peut-être  d'une  tuilerie  romaine?  Autant  d’hypothèses,  autant 
d’incertitudes!  Cependant,  suivant  l’opinion  de  personnes  compétentes, 
la  dernière  supposition,  d’après  laquelle  cet  endroit  aurait  été  jadis 

une  tuilerie  romaine,  semblerait  l’emporter.  Nous  remercions  ici 
M'  b.  De  Rycke,  médecin  à Tamise,  (pii  s’est  empressé  de  nous 
signaler  ces  découvertes  et  qui  a constamment  l’œil  au  guet  pourque 
nul  objet  de  valeur  ne  nous  échappe. 

Pendant  le  courant  de  l’année,  plusque  jamais,  la  bienveillance  de 
la  population  nous  a stimulés.  Près  de  oOOO  personnes  ont  visité 
notre  Musée;  les  dons  n’ont  jamais  été  aussi  nombreux.  Nous  dresse- 
rons plus  loin  la  liste  des  principaux  d’entre  eux.  Nos  remercîments  à 


De  welwillende  belangstelling  van  liet  volk  lieefl  ons  dit  jaap,  meer 
dan  ooit  aangeinocdigd.  Omtrent  5000  personen  zijn  bet  Museum 
komen  bezichtigen;  en  de  giften  zijn  menigvuldige!-  dan  ooit.  Verder 
zullen  wij  de  opgave  der  bijzonderste  doen.  Wij  bedanken  al  dezen 
die  ccnig  belang  in  ons  werk  gesteld  hebben,  hetzij  met  het  Museum 
te  gaan  bezoeken,  hetzij  met  cenig  merkweerdig  voorwerp  aan  den 
Kling  te  schenken. 

§ 2.  TOELAGEN. 

De  Provincie  en  de  Stad  hebben  ons,  gelijk  vroeger  hunne  toe- 
lagen vergund.  Die  van  den  Staat  hopen  wij  welhaast  te  ontvangen. 
De  Stad  zal  ons,  in  ’t  vervolg  200  fr.  in  plaats  van  1 00  geven. 
Onzen  hertelijken  dank  aan  het  Stadsbeslier. 

§ 5.  VERWISSELINGEN  DER  ANNALEN. 

Wij  hebben  de  verwisseling  onzer  Annalen  aanveerd,  met  die  van 
den  Oudheidskundigen  Kring  van  Meehclen,  alsook  met  het  Bulletin 
de  la  classe  des  lettres  et  des  sciences  morales  et  politiques;  en  die 
van  « la  Classe  des  beaux-arts,  de  l’Académie  Royale  de  Belgique  ». 

§ 4.  BESTIERLIJKE  ZAKEN. 

In  de  laatste  openbare  vergadering  wierden  de  Heeren  De  Decker, 
Vrederechter  te  Temsche,  Alpli.  De  Cork,  Bijzondere,  V.  Reppens, 
Secretaris  en  V.  Van  Racist,  Advokaat,  leden  van  het  bestier  gekozen. 
Op  voorstel  van  onzen  achtbaren  Heer  Burgemeester  wierd  ook 
M'  Willemsen,  Griffier  bij  de  Handelsrcchlbank , met  algemeenc  toe- 
juichingen lid  van  het  Bestier  genoemd. 

In  de  vergadering  der  Commissie,  gehouden  op  15  Juli  1898  wierd 
M'  Willemsen,  Voorzitter  van  den  Kring  gekozen,  Mr  De  Rock,  Onder- 
voorzitter, M'  Koppens,  Schatbewaarder,  en  Mr  De  Cork , Bibliothe- 
caris en  Bewaarder  van  het  Museum. 

In  de  openbare  vergadering  van  verleden  jaar  wierden  de  Heeren 
Van  Hoofl'  en  De  Ryek  herkozen. 

D(  >es  jaar  eindigt  het  mandaat  der  Heeren  Willemsen,  De  Decker 
en  Van  Rogaert. 

De  leden  wier  mandaat  in  1900  uit  is,  zijn  : de  Heeren  Annaert , 
De  Bock  en  Van  Haelst. 

Moeten  in  1901  herkozen  worden  : 

MM.  Van  lloolf,  De  Ryck,  De  Cork  en  koppens. 


tous  ceux  qui,  soit  par  leur  visite  au  Musée,  soit  par  le  moindre 
objet  de  valeur  offert  à notre  Cercle,  ont  manifesté  leur  sympathie 
pour  notre  œuvre. 

§ 2.  SUBSIDES. 

Comme  antérieurement,  la  Province  et  la  Ville  nous  ont  accordé 
des  subsides;  nous  espérons  obtenir  sous  peu  la  même  faveur  du 
Gouvernement.  A l’avenir  la  Ville  nous  allouera  200  1rs.  au  lieu  de 
100.  Nous  remercions  bien  cordialement  l’Administration  communale. 

§ 3.  ÉCHANGE  D’ANNALES. 


Nous  avons  échangé  nos  Annales  contre  celles  du  Cercle  Archéolo- 
gique de  Malines;  contre  « le  Bulletin  de  la  Classe  des  lettres  et  des 
sciences  morales  et  politiques  » ; et  celui  de  « la  Classe  des  beaux-arts, 
de  l’Académie  Royale  de  Belgique  ». 

§ 4.  AFFAIRES  ADMINISTRATIVES. 

Les  votes  de  la  dernière  assemblée  générale  ont  fait  entrer  dans 
la  Direction  MM.  De  Decker,  Juge  de  Paix  ît  Tamise;  Alph.  De  Cock, 
Particulier;  \ ital  Reppens,  Secrétaire  communal  et  Vinc.  Van  Haelst, 
Avocat.  Sur  la  proposition  de  l’honorable  Monsieur  Van  Naemen, 
Bourgmestre  de  la  Ville,  Mr  Willemsen,  Greffier  au  Tribunal  de  com- 
merce, a été  élu,  aux  applaudissements  unanimes,  membre  de  l'Ad- 
ministration. 

La  Commission,  réunie  le  lu  Juillet  1808,  a déclaré  élus  M. 
Willemsen,  Président  du  Cercle;  Mr  De  Bock,  Vice-Président;  Mr  Kep- 
pens,  Trésorier;  M‘  De  Cock,  Bibliothécaire  et  Conservateur  du  Musée. 

L’assemblée  générale  de  l’an  passé  a réélu  MM.  Van  Iloolf  et 
De  Ryck. 

Le  mandat  de  MM.  Willemsen,  De  Decker  et  Van  Bogaert  prend 
fin  cette  année. 

Celui  de  MM.  Annaert,  De  Bock  et  Van  Haelst  en  1900. 

Doivent  être  réélus  en  1901  : MM.  Van  Iloolf,  De  Ryck,  De  Cock 
et  Reppens. 
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§ o.  UITGEGEVEN  DRUKWERKEN. 

Wij  hebben  dees  jaar  het  17,)e  deel  onzer  Annalen  voltrokken,  en 
het  IH,le  begonnen.  De  aflevering  van  Augusti  is  het  vervolg  der 
« Documents  pour  servir  à l’histoire  de  S'  Nicolas  sous  la  domina- 
tion française  ».  Die  van  December  behelst  : 1°  de  namen  der  leden, 
2°  het  verslag  van  verleden  jaar,  5°  het  vervolg  der  « Documents 
pour  servir  à l’histoire  de  S1  Nicolas  sous  la  domination  française  ». 
De  aflevering  van  Juni  1899,  bevat  het  vervolg  der  « Documents 
etc.  »,  een  varia  ingezonden  door  Mr  De  Decker,  en  de  lijkreden 
uitgesproken  door  Mr  Willemsen,  Voorzitter,  en  Mr  Van  Ilooff,  Onder- 
voorzitter, bij  de  plechtige  begraving  van  den  Heer  Dr  Van  Haemdonck. 

§ 6.  VOORNAME  GIFTEN. 

1°  Weversspoel.  — Gift  van  Mr  Gonst.  De  Bruyne  te  Sint-Nikolaas. 

2°  Pikkel  om  een  strijkijzer  op  te  zetten.  — Gift  van  de  Eerw. 
Moeder  van  het  Meisjesweezenhuis. 

3°  Windwijzer  van  het  oud  kasteel  van  Bornhem.  — Gift  van  Mr  Jos. 
Geerts,  Ingenieur. 

4°  Schaaltje  om  oude  muntstukken  te  wegen.  Gift  van  Mr  Flor.  Van 
Raemdonek. 

o°  Gedenkpenning  der  feesten  van  1880.  — Gift  van  Mr  Fr.  De 
Wilde,  Kunstschilder. 

6rt  Mémoire  pour  Jean-Benoit  Hemelaer,  à titre  de  Marie-Jacqueline  De 
Vreese,  son  épouse;  Jeanne-Catherine  De  Vrcese;  François-Augustin  et 
Philippe-Adrien  Goossens,  tous  négocians  en  la  commune  de  S1  Nico- 
las, département  de  l’Escaut,  appelans  du  jugement  du  tribunal  ci\il 
de  ce  département  du  28  Vendémiaire  an  VII  et  défendeurs,  contre 
Adrien  Verhuist,  de  résidence  à Beveren  intimé  et  demandeur.  — Gift 
van  Mr  Hanssens-Van  Raemdonck. 

7°  Oud  munstuk  « Adrianus  ».  — Gift  van  Mr  De  Smedt,  geneesheer. 

8°  Tand  van  een  Cardia  radon  Mcgalodon  (uit  de  opperkleilaag  van 
Hobokcn).  — Gift  van  Mr  Verheeke,  geneesheer,  Glinge  (Waas). 

9°  Stekene  en  zijne  kerk,  door  den  Eerw.  Heer  Fr.-J.  Annaert.  — 
Gift  van  den  Schrijver. 

10U  « Prophéties  et  Centuries  »,  door  Nostradamus.  — Gift  van 
Mr  J.  Van  Wtberghe. 

1 1°  Recherche  des  antiquités  et  noblesses  de  Flandre  contenant 
l'histoire  généalogique  des  comtes  de  Flandre  avec  une  description 
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§ 5.  OUVRAGES  ÉDITÉS. 

Nous  avons  achevé  cette  année  le  17",e  tome  de  nos  Annales  et 
commencé  le  I8mc.  La  livraison  du  mois  d’août  fait  suite  à la  publi- 
cation des  « Documents  pour  servir  à l'histoire  de  S1  Nicolas  sous 
la  domination  française  ».  Celle  de  décembre  comprend  : 1°)  la  liste 
des  membres;  2U)  le  rapport  de  l’année  1898;  3")  la  suite  aux 
« Documents  pour  servir  à l’histoire  de  S‘  Nicolas....  » La  livraison 
de  juin  1899  contient  la  suite  des  « Documents  etc....  »;  quelques 
articles  divers  envoyés  par  Mr  De  Decker  et  les  oraisons  funèbres 
prononcées  par  Mr  Willemsen , Président  et  Mr  Van  Hoolf,  Vice- 
Président,  à l’enterrement  de  Mr  le  Docteur  Van  Raemdonck. 

§ G.  PRINCIPAUX  DONS. 

1°  Navette.  — Don  de  Mr  Const.  De  Bruyne,  à Saint-Nicolas. 

2"  Support  pour  1er  à repasser.  — Don  de  la  Rév.  Mère  de  l’Or- 
phelinat des  tilles. 

3°  Girouette  de  l’ancien  château  de  Bornhem.  — Don  de  Mr  l’Ingé- 
nieur Geerts. 

4e  Trébuchet  pour  peser  les  anciennes  monnaies.  — Don  de  Mr  Flor. 
Van  Raemdonck. 

o"  Médaille  commémorative  des  fêtes  de  1880.  — Don  de  M‘  Fr. 
De  Wilde,  Artiste-Peintre. 

G"  Mémoire  pour  Jean-Benoit  Heinelaer,  à titre  de  Marie-Jacqueline 
De  Vreese  son  épouse;  Jeanne-Catherine  De  Vreese;  François-Augustin  et 
Philippe- Adrien  Goosscns  tous  négocians  en  la  commune  de  S‘  Nicolas, 
Département  de  l’Escaut,  appelans  du  jugement  des  tribunal  civil  de 
ce  Département,  du  28  Vendémiaire  an  VII  et  défendeurs,  contre 
Adrien  Verhuist,  de  résidence  à Beveren  intimé  et  demandeur.  — Don 
de  Mr  Hanssens-Van  Raemdonck. 

7°  Ancienne  pièce  de  monnaie  « Adrianus  ».  — Don  de  Mr  le  Docteur 
De  Smedt. 

8°  Dent  de  Carcharadon  Mcgalodon  (de  la  surface  de  l’argile  à 
Hoboken).  — Don  de  Mr  le  Docteur  Vcrheeke  de  La  Clinge  (Waes). 

9°  Stckene  en  zijne  kerk,  door  den  Eerw.  Heer  Fr.  J.  Annaert.  — 
Don  de  l’Auteur. 

10°  Prophéties  et  « Centuries  »,  par  Nostradamus.  — Don  de  Mr  J. 
Van  Wtberghe. 

11°  Recherche  des  antiquités  et  noblesses  de  Flandre  contenant 
l'histoire  généalogique  des  comtes  de  Flandre  avec  une  description 
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curieuse  du  dit  pays  etc.  etc.  par  Philippe  de  l’Espiuay,  escuier,  vis- 
eomte  de  Thérouanne,  seigneur  de  la  Chapelle  etc.  — Gift  van  den 
E.  II.  Van  Aelst,  pastoor  le  Hamine.  — A Douai,  de  l’imprimerie 
vcfue  Marie  Wyon  à l’enseigne  du  Phaenix  1051  avec  |)rivilège  du 
Roy.  — Gift  van  denzelfde. 

12°  Handschrift  : Kronijk  van  S1  Niklaas  van  het  jaar  1217  lot 
1860.  6 boekdeelcn.  — Gift  van  denzelve.  — Deze  gift  werd  aan 
don  Oudheidskundigen  Kring  geschonken  onder  de  uitdrukkelijke  voor- 
waarde nooit  uitgeleend  Ie  worden. 

13°  Den  eed  van  de  notarissen  geadmitteert  in  den  raed  van  Ylacn- 
deren.  — Gift  van  M'  Cl.  De  Bock-Bauwens. 

14°  Koperen  zegel  der  gemeente  Salfelaere.  — Gift  van  denzelfde. 

45°  Zonnescherm  uil  het  begin  der  XIX.''  eeuw.  — Gift  van  denzelfde. 

16°  Twee  oude  gewichten  in  koper,  om  munten  te  wegen.  — Gift 
van  M1  Fl.  Van  Raemdonek. 

17°  Nier  en  zestig  eermetalen  en  oude  muntstukken.  — Gift  van 
Mevr.  Van  Damme-De  Wilde,  te  Beleele. 

18°  Haaientanden.  — Gifte  van  dezelfde. 

19"  Eene  verzameling  van  keisteenen  en  delfstoffen  gevonden  in  de 
Dunne  te  Thiclrode.  — Gift  van  dezelfde. 

20°  Almanach  des  gens  de  lettres,  voor  hel  jaar  1884  (eerste  jaar). 

— Gift  van  Mr  P.  Verdunnen. 

21°  Manuel  mythologique  de  la  jeunesse  ou  instruction  sur  la  mytho- 
logie par  Charles-Constant  Le  Tellier,  troisième  édition,  1824.  — Gift 
van  denzelfde. 

22°  Natuurkundige  beschrijving  van  eenige  bijzondere  dieren,  vis- 
schcn  en  gekorvenc  diertjes  door  Jh.  Van  Brussel,  met  gecoulcurde 
plaeten,  1799.  — Gift  van  denzelfde. 

25°  Plan  de  Paris  en  1869  divisé  en  20  arrondissements.  — Gift 
van  denzelfde. 

24°  Plan  général  de  l’exposition  nationale  de  Bruxelles  en  1880.  — 
Gift  van  denzelfde. 

23°  Nagemaakt  geldstuk  (Gent  4833).  — Gift  van  Mr  Ed.  Thys. 

26°  Twee  gedenkpenningen  (Gent  1872,  zilveren  huwelijksfeest  1878). 

— Gift  van  Mevr.  Seghcrs-Heynderickx. 

27°  Quelques  mots  sur  les  moutons  et  les  doubles  moutons  d'or  de 
Jeanne  et  Wenceslas  duc  de  Brabant,  par  Raymond  Serrure.  — Gift 
van  den  Schrijver. 

28"  Jubelfeest  van  den  Eerw.  Heer  P.  J.  De  Meerleer  (1837 — 1882). 

— (’.ift  van  den  E.  11.  Lauwcrys,  Onderpastoor. 


curieuse  du  dit  pays  etc.  etc.  par  Philippe  de  l’Espinav,  cseuier,  vis- 
comte  de  Thérouaune  seigneur  de  la  Chapelle  etc.  — Don  du  rév. 
.AI1  Van  Aelst , curé  Hamme.  — A Douai  de  l'imprimerie  de  velue 
Marie  Wyon  à l’enseigne  du  Phaenix  1031 , avec  privilège  du  Roy. 

— Don  du  même. 

1:2°  Chronique  manuscrite  de  S*  Nicolas  depuis  l’année  1217  jusque 
18(50.  (5  volumes.  — Don  du  même.  (Cette  chronique  a été  donnée 
au  Cercle  Archéologique  sous  la  condition  expresse  que  jamais  elle 
ne  quitterait  le  Musée). 

13°  Den  eed  van  de  notarissen  geadmitteert  in  den  raed  van  Vlaen- 
deren.  — Don  de  M‘  Clérn.  De  Bock-Bauwens. 

14°  Sceau  en  cuivre  de  la  commune  de  Saffelacre.  — Don  du  même. 

13°  Parasol  du  commencement  du  XIXme  siècle.  — Don  du  même. 

16°  Deux  anciens  poids,  à peser  des  monnaies,  en  cuivre.  — Don 
de  Mr  Flor.  Van  Raemdonck. 

17°  Soixante-quatre  anciennes  monnaies  et  médailles.  — Don  de 
Mme  Van  Damme-De  Wilde  à Belcele. 

18°  Plusieurs  dents  de  requins.  — Don  de  la  même. 

19°  Une  collection  de  silex  et  de  minéraux  trouvés  dans  la  Dunne 
à Thielrode.  — Don  de  la  même. 

20°  Almanach  des  gens  de  lettres,  pour  l’an  1884  (lrc  année.  — 
Don  de  Mr  Paul  Verdunnen. 

21°  Manuel  mythologique  de  la  jeunesse  ou  instruction  sur  la  my- 
thologie par  Charlcs-Constant  Le  Tellier,  troisième  édition,  1824.  — 
Don  du  même. 

22°  Natuurkundige  beschrijving  van  eenige  bijzondere  dieren,  vis- 
sollen en  gekorvene  diertjes  door  Jh.  Van  Brussel  met  gecouleurde 
plaeten , 1799.  — Don  du  même. 

23°  Plan  de  Paris  en  1809  divisé  en  20  arrondissements.  — Don 
du  même. 

24n  Plan  général  de  l’exposition  nationale  de  Bruxelles  de  1880.  — 
Don  du  même. 

23°  Une  pièce  de  fausse  monnaie  (Gand  1853).  — Don  de  Ml  Ed.  Tliys. 

20°  Deux  médailles  commémoratives  (Gand  1872,  noces  d’argent 
1878).  — Don  de  M",c  Seghers-Heynderiekx. 

27°  Quelques  mots  sur  les  moutons  et  les  doubles  moutons  d’or 
de  Jeanne  et  Wenceslas  duc  de  Brabant,  par  Raymond  Serrure.  — 
Hommage  de  l’auteur. 

28”  Jubelfeest  van  den  Eerw.  Heer  P. -J.  De  Meerleer  1857 — 1882. 

— Don  du  Rév.  Mr  Lauwerys,  Vicaire. 


29°  Jubelfeest  van  den  Eerw.  Heer  I*.  J.  De  Meerleer  (1875 — 1898). 
— Gilt  van  denzelfdc. 

50°  Koperen  keerssnuiter.  — (lilt  van  Mr  Fl.  Van  Raemdonck. 

51°  Volledige  verzameling  van  den  « Petit  bleu  » der  tentoonstel- 
ling van  Brussel.  — Gift  van  M'  Willcmsen,  Voorzitter  van  den  Oud- 
heidskundigen  Kring. 

52°  Centenaire  des  tribunaux  de  commerce.  La  juridiction  consu- 
laire en  Belgique,  par  Louis  Lartigue.  — Gift  van  Mr  Flor.  De  Schepper. 

55°  Handschrift  van  Petrus-Jozef  Heynderiekx,  over  het  maken  van 
zonnewijzers.  — Gift  van  Mevr.  !..  Seghers-Heynderickx. 

54"  Bronzen  muntstuk  van  bet  jaar  1654,  uitgegraven  op  bet  oud 
kerkhof  van  Sint-Niklaas  (kerkhof  rond  de  kerk).  — Gift  van  M'  Flor. 
Meskens. 

55°  Houten  beeld  van  de  H.  Lucia.  — Gift  van  den  Z.  E.  II.  Kanunnik 
Van  Necke,  Pastoor-Deken. 

56°  Twee  hoogverhevene  beeldwerken  in  witten  hardsteen  voortko- 
mende van  de  hoogzaal  der  Hoofdkerk  van  Sint-Niklaas.  — Gift  van 
denzelfdc. 

57°  Teekendoek  van  1794.  — Gift  van  Mr  Flor.  Van  Raemdonck. 

58"  Twee  kenteekens  van  gezworenen.  — Gift  van  Mr  Goris. 

59°  Theses  théologien*  de  quatuor  prioribus  sacramentis.  — Gift  van 
M'  De  Decker,  vrederechter  te  Temsche. 

40°  Honderd  en  een  omstandigheidsgedichten  en  liederen.  — Gift 
van  denzelfdc. 

41"  Volledige  vuurslag.  — Gilt  van  Mr  De  Prycker-Van  den  Bossche. 

42"  Den  Roomschen  Catechismus  uitgegeven  op  bevel  van  het 
II.  Concilie  van  Trente.  Tot  Brussel  bij  S.  Joppcns  voor  Frederik 
Van  Meieren.  — Gift  van  M'  Wuyts. 

45°  Oude  schaal  met  gewichten  om  munten  te  wegen.  — Gift  van 
Mr  De  Decker,  te  Temsche. 

44°  Twee  gedenkpenningen  1°  van  het  vlaggefecst  Rupelmonde  en 
2"  vaandclfeest  Sint-Niklaas.  — Gift  van  Mr  Goris. 

45°  Zinnebeeld  der  oude  Rederykkamcr  « De  Distelbloem  » (Scherp 
om  grypen)  van  Stekcne.  — Gift  van  den  E.  II.  Annaert,  Ie  Stekcne. 

46"  Genees-,  Natuur-  en  Huishoudkundige  jaarboeken.  — Gift  van 
M1'  Jozef  Rombaut , Gemeenteraadslid. 

47°  Novum  dictionarium  Latino-Gallicum.  — Gift  van  denzelfdc. 

48°  Den  ncderlandsehcn  negotiant  ofte  tarief  gcnerael  van  alle  koop- 
handelschc  rekeningen.  — Gift  van  denzelfdc. 

49"  Het  masker  van  den  wereld.  — Gift  van  denzelfdc. 


29°  4111)0110081  van  den  Ecrw.  lieer  P.-J.  De  Meerleer  1873—  1898. 
— Don  du  même. 

30°  Monehettes  en  cuivre.  — Don  de  M'  Flor.  Van  Raemdonck. 

31°  Collection  complète  du  « Pet  il  Bleu  » de  l’exposition  de  Bruxel- 
les. — Don  de  Mr  Willemsen,  Président  du  Cercle  Archéologique. 

32°  Centenaire  des  tribunaux  de  commerce.  La  juridiction  consulaire 
en  Belgique,  par  Louis  Lartigue.  — • Don  de  Mr  Flor.  De  Schepper. 

33°  Manuscrit  de  Pierre-Jos.  Heynderickx  relatif  à la  construction 
des  cadrans  solaires.  — Don  de  Mme  Seghers-Heynderickx. 

34°  Pièce  de  monnaie  en  bronze  de  l’année  1634,  déterrée  à l'an- 
cien cimetière  de  Saint-Nicolas  (cimetière  autour  de  l’église).  — Don  de 
M‘  Flor.  Meskens. 

33°  l’ne  statue,  en  bois,  de  S1"  Lucie.  — Don  de  Mr  le  Chanoine 
Van  Necke,  Curé-Doyen. 

56°  Deux  hauts  reliefs  en  pierre  blanche  provenant  de  l’ancien  jubé 
de  l’Église  Primaire  de  Saint-Nicolas.  — Don  du  même. 

37°  Tapisserie  sur  canevas  de  l’année  1794.  — Don  de  Mr  Flor. 
Van  Raemdonck. 

58°  Deux  insignes  de  membres  du  jury.  — Don  de  Mr  Aug.  Coris. 

39°  Theses  theologicæ  de  quatuor  prioribus  sacramentis.  — Don  de 
Mr  Th.  De  Decker,  Juge  de  Paix,  à Tamise. 

40"  Cent  et  une  poésies  et  chansons  de  circonstance.  — Don  du  même. 

41°  Briquet  complet.  — Don  de  Mr  De  Prycker-Van  den  Bossche. 

42"  Den  Koomschen  Catechismus  uitgegeven  op  bevel  van  het 
11.  Concilie  van  Trente.  Tot  Brussel  bij  S.  Joppens  voor  Frederick 
Van  Meteren.  — Don  de  Mr  Jean  NVuyts. 

43°  Ancienne  balance  avec  poids  pour  monnaie.  — Don  de  Mr  Th. 
De  Decker,  à Tamise. 

44°  Deux  médailles  commémoratives  1°  de  l’inauguration  du  drapeau 
à Kupelmonde,  2°  de  l’inauguration  du  drapeau  à Saint-Nicolas.  — 
Don  de  Mr  Aug.  Goris. 

43°  Emblème  de  l’ancienne  Société  de  Rhétorique  de  Stekene  « De 
Distelbloem  » (Scherp  om  grijpen).  — Don  du  Rév.  Mr  Annaert,  à 
Stekene. 

46°  Genees-,  Natuur-  en  Huishoudkundige  jaarboeken.  — Don  de 
Mr  Jos.  Bombant , Conseiller  Communal. 

47°  Novum  dictionarium  Latino-Gallicum.  — Don  du  même. 

48°  Den  nederlandschen  negotiant  ofte  tariefgenerael  van  aile  koop- 
handelsche  rekeningen.  — Don  du  même. 

49°  Het  masker  van  den  wereld.  — Don  du  même. 
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50°  Leven  ende  dcugliden  van  de  weerdige  Agnes  van  Heelsbach 
gheestelycke  dochter,  onder  de  besturinglie  der  Sociëteit  Jesu.  — Gift 
van  den  zelfde. 

ol°  De  Reysc  van  Jeruzalem.  — Gift  van  denzelfde. 

55"  Beseliryvinge  van  het  gracfscliap  ende  provincie  van  Vlaendcrcn; 
chronycke  van  Vlaenderen,  met  platen.  — Gift  van  denzelfde. 

53°  Triomph  van  de  waerachtige  Kercke.  — Gift  van  denzelfde. 

54"  Traité  de  matière  médicale,  tweede  boekdeel.  — Gift  van  denzelfde. 

5,3"  Hierusalemsche  reyse  van  den  Eerw.  Pater  Anthonius  Gonzales, 
twee  boekdoelen.  — Gift  van  denzelfde. 

50°  Levens  van  Heiligen  (zonder  opschrift).  — Gift  van  denzelfde. 

57°  Glasschildering  ingelijst , verbeeldende  het  oud  collegic  van  Sint- 
Niklaas.  — Gift  van  M'  Vermeiren. 

58°  Napoléon  Bonaparte,  steendruk.  — Gift  van  denzelfde. 

59°  Scipion  de  Bieci  bisschop  van  Pistoic  eu  Prato,  steendruk.  — 
Gift  van  denzelfde. 

(50°  Studie  (schildering  op  hout).  — (iil't  van  denzelfde. 

01"  Afschrift  van  den  transport  van  Vlaanderen  (handschrift  met 
gekleurde  platen).  — Gift  van  M'  I*.  Wattman,  te  Tcmsche. 

0 5°  Stukken  betrekkelijk  het  inkwartieren  van  de  Fransche  legerben- 
den in  de  Heerlijkheid  van  Sombeke  (handschrift). — Gift  van  denzelfde. 

03"  Diploma's  of  octroibrieven  voor  het  oprechten  van  oenen  wind- 
molen te  Waesmunster.  — Gift  van  denzelfde. 

04°  Een  stuk  aangaande  de  gedwongene  leening  van  het  jaar  IV.  — 
Gift  van  Mr  De  Decker,  Ie  Temsehe. 

03"  Directorium  ad  rite  legendas  horas  canonicas  missasque  legen- 
das, pro  anno  domini  .MDGGLWIX.  — Gift  van  denzelfde. 

00°  Een  oude  schotel  <;  empire  » in  gleiswerk.  — Gift  van  Mr  Jos. 
Bombant. 

07"  53  oude  godsdienstige  beddekens.  — Gift  van  denzelfde. 

08"  50  oude  godsdienstige  beddekens.  — Gift  van  M1  Van  llaelst. 

69°  Zes  houten  pancelen  in  half  verheven  beeldwerk  voortkomende 
van  de  lioogzaal  der  Hoofdkerk  van  Sint-Niklaas.  — Gift  van  M'  J.-B.  Soaps. 

70"  Schilderij  verbeeldende  het  afkoopen  van  ehristene  slaven.  — In 
bewaring  gegeven  door  het  Kerkfabriek  der  lloofdkcrk  van  Sint-Niklaas. 

71°  De  Maere.  Schilderij  : « De  11.  Dominions  ontvangt  den  Rozen- 
krans ».  — Idem. 

75"  De  Bruvn.  Schilderij  : « De  Aanbidding  der  Herders  ».  De  Bruyn 
was  alsdan  19  j.  oud;  1809.  — Idem. 

73"  Schilderij  : « De  11.  Sevcrinus  ».  — Idem. 


50°  Leven  ende  deughdcn  van  de  weerdiglie  Agnes  van  Ileelshaeli , 
gheestelyeke  doeliter,  onder  de  bestiiringhc  der  Societeyt  Jesu.  — Don 
du  même. 

51°  De  reyse  van  Jérusalem.  — Don  du  même. 

52°  Beschrijvinge  van  liet  graefsehap  ende  provincie  van  Vlaenderen  ; 
clironycke  van  Vlaenderen,  avec  gravures.  — Don  du  même. 

53°  Triomph  van  de  waeraclitige  Kerk.  — Don  du  même. 

54°  Traité  de  matière  médicale,  tome  second.  — Don  du  même. 

oo°  Hierusalemsche  reyse  van  den  Eervv.  Dater  Anthonius  Gonsalez, 
deux  tomes.  — Don  du  même. 

o(>°  Levens  van  Heiligen  (sans  litre).  — Don  du  même. 

57°  Peinture  sur  verre  encadrée,  représentant  l’ancien  collège  de 
S‘  Nicolas.  — Don  de  Mr  Vermeiren. 

58°  Napoléon  Bonaparte,  lithographie.  — Don  du  même. 

59°  Scipion  de  Ricci  évêque  de  Pistoie  et  Prato,  lithographie.  — 
Don  du  même. 

60°  Elude  (peinture  sur  bois).  — Don  du  même. 

lil"  Afschrift  van  den  transport  van  Ylaendren  (manuscrit  avec  enlu- 
minures). — Don  de  Mr  P.  Wauman  à Tamise. 

()2°  Pièces  relatives  au  logement  des  troupes  françaises  dans  la 
Seigneurie  de  Sombekc.  — Don  du  même. 

(».)"  Diplômes  et  lettres  d’octroi  pour  la  construction  d’un  moulin  à 
vent,  à VYaesmunster.  — Don  du  même. 

()4°  Une  pièce  relative  à l’emprunt  forcé  de  l’an  IV.  — Don  de 
Mr  Th.  De  Decker,  à Tamise. 

(>d°  Directorium  ad  rite  legendum  horas  canonicas  missasque  legen- 
das,  pro  anno  Domini  MBCCLXXIX.  — Don  du  même. 

(ib”  Un  plat  en  faience,  style  empire.  — Don  de  Mr  Jos.  Rombaut. 

(57°  23  anciennes  images  de  piété.  — Don  du  même. 

08°  21)  anciennes  images  de  piété.  — Don  de  M'  V.  Van  Haelst. 

69°  Six  panneaux  bas  reliefs  en  bois  provenant  de  l’ancien  jubé  de 
l'Église  Primaire  à Saint-Nicolas.  — Don  de  Mr  J. -R.  Snaps. 

70°  Tableau  représentant  le  rachat  d’esclaves  chrétiens. 

71°  De  Maere.  Tableau  représentant  S.  Dominique  recevant  le 
Rosaire. 

72°  De  Bruyn.  Tableau  représentant  l’Adoration  des  Bergers.  De 
Bruyn  était  alors  âgé  de  19  ans;  1809. 

73°  Tableau  représentant  S.  Sévérin. 

Ces  quatre  tableaux  sont  au  Musée  en  dépôt  et  appartiennent  à 
la  Fabrique  de  l'Église  Primaire  à Saint-Nicolas. 
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74°  Vier  verschillende  portretten  van  Mr  de  Scliontheete , ridder, 
gewezen  Voorzitter  van  den  Oudheidskundigen  Kring  van  liet  Land 
van  Waas.  — Gift  van  M'  Flor.  Van  Raemdonck. 

75"  Vaderlandsche  zangen  door  Lod.  Billiet.  — Gift  van  .Mr  KI. 
Meskens. 

7f>"  Vijftigste  verjaardag  van  de  instelling  der  Akudemic  van  schoone 
kunsten.  Ie  Sint-Niklaas.  — (iift  van  dcnzelfde. 

77°  Le  Ministre  des  finances  aux  membres  composant  les  munici- 
palités et  aux  commissaires  du  directoire  exécutif  près  d’Elles.  — Gift 
van  M'  Meskens. 

78°  Omme-gang  ofte  plichtigc  inhaelinge  van  den  seer  lioogli  en 
mogende  lieer  mijn  lieer  Emmanuel  Félicité  de  Durfort  de  Duras,  de 
eerste  inkomst  doende  in  zijn  bourgt  en  heerlykeyt  Temsche  binnen 
den  Lande  van  Waes  den  tcn  August  ij  1705.  — Gift  van  dcnzelfde. 

79°  Twee  verschillige  portretten  van  Mr  L.  Rilliet,  stichtend  lid  en 
gewezen  Secretaris  van  den  Oudheidskundigen  Kring  van  het  Land 
van  Waas.  — Gift  van  Mevr.  Rilliet. 

80"  Oude  bril.  — Gift  van  Mr  Fl.  Van  Raemdonck. 

81"  Oude  regenscherm.  — Gift  van  Mevr.  De  Puyssclaer-Laenen. 

82"  Slapere  der  11.  Geestkamer  van  S‘  Nikolaes  begonnen  door 
Kapelaan  Wittock  in  1541  en  voortgezet  door  Pastoor  Van  Nieuwland. 
'2  boekdoelen.  — In  bewaring  gegeven  door  liet  Rureel  van  Welda- 
digheid dezer  Stad. 

83"  Koperen  sleutel.  — Gift  van  M'  Flor.  Van  Raemdonck. 

84"  Kleinen  Catechismus  ofte  Christelijke  leeringe.  — Gift  van  M'  Ed. 
De  Meester. 

85°  Invitation  officielle  faite  par  le  maire  Brusselman  de  S‘  Nicolas 
pour  assister  au  service  funèbre  célébré  pour  le  repos  des  âmes  de 
nos  braves  compatriotes,  morts  dans  les  derniers  combats  sur  le 
champ  de  gloire.  — Gift  van  M*  Boëyé,  Advokaat. 

86°  « Gazette  van  Gent  » van  Donderdag  I July  1750.  — Gift  van 
dcnzelfde. 

87°  Een  oud  godsdienstig  beddeken.  — Gift  van  M'  Ed.  De  Meester. 

88°  Een  oude  lederen  boekband  voortkomende  van  de  « confrérie 
binnen  de  parochie  van  Thiclrode,  ingestelt  ten  jare  1711  ».  — Gift 
van  Mr  Dom.  Macs,  Landbouwer,  te  Thiclrode. 

89°  Twee  pakken  oude  schriften  om  te  leeren  lezen.  — Gift  van 
Mr  Aug.  Roels. 

90°  Eene  oude  scharnier.  — Gift  van  Mr  Fr.  Burghgraeve. 

91"  Oud  kamslagcrsgetouw.  — Gift  van  dcnzelfde. 
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74°  Quatre  portraits  différents  de  Mr  le  chevalier  de  Schoutheete , 
ancien  Président  du  Cercle  Archéologique  du  Pays  de  Waes.  — Don 
de  Mr  Flor.  Van  Raemdonck. 

75°  Vaderlandsche  gezangen,  par  L.  Rilliet.  — Don  de  Mr  Flor. 
Meskens. 

70°  Vijftigste  verjaardag  van  de  instelling  der  Akademie  van  schoone 
kunsten  te  Sint-Niklaas.  — Don  du  même. 

77°  Le  ministre  des  finances  aux  membres  composant  les  municipa- 
lités et  aux  commissaires  du  directoire  exécutif  près  d’elles  (impor- 
tations de  produits  anglais).  — Don  du  même. 

78°  Omme-gang  ofte  plechtige  inhalinge  van  den  seer  lioogli  en 
mogende  lieer  mijn  heer  Emmanuel  Félicité  de  Durfort  de  Duras,  de 
eerste  inkomst  doende  in  sijn  bourgt  ende  heerlijkeyt  Temsche  bin- 
nen den  lande  van  Waes,  den  lcn  Augustij  1765.  — Don  du  menie. 

79°  Deux  portraits  différents  de  Mr  Louis  Billiet,  membre  fondateur 
et  ancien  Secrétaire  du  Cercle  Archéologique  du  Pays  de  Waes.  — 
Don  de  Mn,e  Billiet. 

80°  Lunettes  anciennes.  — Don  de  Mr  Flor.  Van  Raemdonck. 

81°  Ancien  parapluie.  — Don  de  Mme  De  Puysselaer-Laenen. 

82°  Slapere  der  H.  Geestkamer  van  S‘  Nicolaes,  begonnen  door 
Kapelaen  Wittock  in  1541  en  voortgezet  door  Pastoor  van  Nieuwland. 
2 volumes.  — Dépôt  du  Bureau  de  Bienfaisance  de  Ia  ville  de  Saint- 
Nicolas. 

83°  Clef  en  cuivre.  — Don  de  Mr  Flor.  Van  Raemdonck. 

84°  Kleynen  Catechismus  ofte  Christelijke  leeringe.  — Don  de  Mr  Ed. 
De  Meester. 

85°  Invitation  ollicielle  faite  par  le  maire  Brussclman  de  S1  Nicolas, 
pour  assister  au  service  funèbre  célébré  pour  le  repos  des  âmes  de 
nos  braves  compatriotes  morts  dans  les  derniers  combats  sur  le  champ 
de  gloire.  — Don  de  Mr  A.  Boëyé,  Avocat. 

86°  Gazette  van  Gendt  van  Donderdag  den  1 July  1756.  — Don 
du  même. 

87°  Ancienne  image  religieuse.  — Don  de  Mr  Ed.  De  Meester. 

88°  Ancienne  couverture  de  livre,  en  cuir,  provenant  de  la  « con- 
Irerie  binnen  de  parochie  van  Thielrode,  ingestclt  ten  jare  1711  ». 
— Don  de  Mr  Dom.  Macs,  Cultivateur,  à Thielrode. 

89°  Deux  anciens  cahiers  pour  apprendre  à lire.  — Don  de  Mr  Aug. 
Roels. 

90°  Ancienne  charnière.  Don  de  Mr  François  Burghgraeve. 

91°  Ancien  métier  de  lamier.  — Don  du  même. 

59. 
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92°  Eene  verzameling  van  91  muntstukken  en  mcdaliën.  — Gift  van 
Mr  Boëyé,  Advokaat. 

93°  Vciligheidskaart  afgeleverd  door  den  Meier  van  Antwerpen.  — 
Gift  van  Mr  H.  Puylaert. 

94"  Bronzen  lepel.  — Gift  van  Mr  Fl.  Van  Raemdonck. 

93°  Twee  kluizen  in  gebakken  steen  gemaakt  door  den  Eerw.  Pater 
Gogen , Minderbroeder,  geboortig  van  Sint-Niklaas.  — Gift  van  Mr  Fl. 
Meskens. 

96°  Portret  van  Mr  Sirct,  gewezen  Voorzitter  van  den  Oudheidskuii- 
digen  Kring,  steendruk.  — Gift  van  Mr  Reppens. 

97°  Schets  van  den  predikstoel  van  0.  L.  V.  Kerk,  door  Fr.  Van 
Havermaet.  — Gift  van  Mr  Pedro  Van  Havermaet. 

98°  Model  voor  de  boetseerklas  der  Akademie  van  Sint-Niklaas,  door 
Fr.  Van  Havermaet.  — Gift  van  denzelfde. 

99°  Twintig  oude  godsdienstige  beddekens.  — Gift  van  .Mr  Ed.  De 
Meester. 

100°  Vijf  rouwscliilden  van  de  jaren  1733,  1767,  1791,  1833,  1838. 

— In  bewaring  gegeven  door  Mr  D.  De  Brabander,  te  Sombcke. 

101°  Zeven  en  twintig  boekwerkjes  over  Sint-Niklaas  en  liet  Land 

van  Waas.  — Gift  van  Mr  De  Belie-Van  Vosscl. 

102"  Oudheidskundige  Kring  van  Gent  « Catalogue  descriptif  » door 
II.  Van  Duyse,  Bewaarder  van  het  Museum.  — Gift  van  Mr  Willemsen, 
Voorzitter  van  den  Kring. 

103°  Catalogue  du  Musée  d’antiquité  d’Anvers,  door  P.  Génard.  — 
Gift  van  denzelfde. 

104"  Eerteeken  van  eene  karabijnschuttersmaatschappij.  Ecrteeken  van 
de  handboogschuttersmaatschappij  « S‘  Sebastiaan  »,  te  Sint-Niklaas. 

— Gift  van  Mevr.  L.  Seghers-Heynderickx. 

103"  Unsel.  — Gift  van  Mr  Al.  Pannier,  Onderwijzer  in  de  Oefenschool. 
106°  Eerteeken  van  de  maatschappij  « De  Goudbloem  »,  te  Sint- 
Niklaas.  — Gift  van  Mr  Fl.  Meskens. 

107"  « De  Beer  en  de  Pacha  »,  blijspel;  handschrift,  door  Mr  L. 
Billiet,  te  Sint-Niklaas.  — Gift  van  denzelfde. 

108"  Carcellamp.  — Gift  van  Mevr.  L.  Seghers-Heynderickx. 

109"  Drij  gedenkpenningen.  — Gift  van  M'  Willemsen,  Voorzitter  van 
den  Kring. 

110"  Tableau  commémoratif  du  jubilé  de  Jacques  Vcrgauwen,  à Saint- 
Nicolas,  le  23  Septembre  1776.  — (dit  van  M.  St.  Verwilghen,  Advokaat. 

111°  Eerteekens  van  de  maatschappij  : « Willem  Tell  » en  van  de  maat- 
schappij « Vooruit  ».  — Gift  van  M'  El.  Van  Raemdonck. 
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92°  Collection  de  91  pièces  de  monnaies  et  médailles.  — Don  de 
.Mr  A.  Boëyé,  Avocat. 

93°  Carte  de  sûreté  délivrée  par  le  Maire  d’Anvers.  — Don  de 
Mr  Henri  Pnylaert. 

94°  Cuillère  en  bronze.  — Don  de  Mr  Flor.  Van  Kaemdonek. 

93°  Deux  ermitages  en  terre  cuite  faits  par  le  Père  Cogcn,  Kécollet, 
natif  de  Saint-Nicolas.  — Don  de  Mr  Flor.  Meskens. 

96°  Portrait  de  Mr  Siret  ancien  Président  du  Cercle  Archéologique. 

— Don  de  Mr  Keppens,  Secrétaire  Communal. 

97°  Maquette  de  la  chaire  de  vérité,  Eglise  de  Notre-Dame  à Saint- 
Nicolas,  par  Fr.  Van  Havcrmaet.  — Don  de  Mr  Pedro  Van  Havermaet. 

98°  Modèle  pour  le  cours  de  modelage  à l’Académie  de  Saint-Nicolas, 
œuvre  de  Fr.  Van  Havcrmaet.  — Don  du  meme. 

99°  Vingt  anciennes  images  religieuses.  — Don  de  Mr  Ed.  De 
Meester. 

100°  Cinq  obits  des  années  1733,  1707,  1791,  1833,  1838.  — Ces 
obils  sont  mis  en  dépôt  au  Musée  par  M'  1).  De  Brabander,  de  Sombekc. 

101°  Vingt-sept  brochures  ayant  trait  à la  ville  de  Saint-Nicolas  et 
au  Pays  de  Waes.  — Don  de  Mr  Alph.  De  Belie-Van  Vossel. 

102°  Musée  archéologique  de  la  ville  de  Gand.  Catalogue  descriptif 
dressé  par  H.  Van  Duyse,  Conservateur  du  Musée.  — Don  de  Mr  Willemsen, 
Président  du  Cercle  Archéologique. 

103°  Catalogue  du  musée  d’antiquités  d’Anvers  par  P.  Génard.  — 
Don  du  même. 

104°  Insignes  1°  d’une  société  de  tir  à la  carabine;  2°  de  la  société 
de  tir  à l’arc  « S'  Sébastien  »,  à Saint-Nicolas.  — Don  de  M",c  Seghcrs- 
Heynderickx. 

103°  Balance  romaine.  — Don  de  Mr  Al.  Pannier,  Instituteur  à 
l’Ecole  (l’Application. 

106°  Insigne  de  la  société  « De  Goudbloem  »,  à Saint-Nicolas.  — 
Don  de  Mr  Flor.  Meskens. 

107°  « De  Beer  en  de  Pacha  »,  comédie.  Manuscrit  de  Mr  Louis 
Billiet,  à Saint-Nicolas.  — Don  du  même. 

108°  Ancienne  lampe  carcel.  — Don  de  Mme  L.  Seghers-Heynderickx. 

109°  Trois  médailles  commémoratives.  — Don  de  Mr  Willemsen, 
Président  du  Cercle  Archéologique. 

110°  Tableau  commémoratif  du  jubilé  de  Jacques  Vergauwen,  à Saint- 
Nicolas,  le  23  Septembre  177(5.  — Don  de  Mr  St.  Verwilghen,  Avocat. 

111°  Insignes  de  la  société  « Willem  Tell  » et  de  la  société  « Vooruit  ». 

— Don  de  Mr  Flor.  Van  Haemdonck, 
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112°  Medalie  van  S(c  Helena.  — Gift  van  denzelfde. 

115°  Oude  sleutel  van  eene  zakhorlogie.  — Gift  van  denzelfde. 

114°  Zes  oude  muntstukken.  — Gift  van  denzelfde. 

115°  Gedenkpenning  in  wit  metaal  (Hendrik  Conscience).  — Gift  van 
Mr  Reppens. 

lit)0  Drij  oude  muntstukken.  — Gift  van  Mr  Félix  Willemsen,  Student. 

1 1.7°  Eerteeken  van  den  veloclub  « Voorwaarts  »,  te  Sint-Niklaas.  — 
Gift  van  M1'  P.  Verdunnen. 

118°  Halskraag  der  vroegere  Burgerwachten.  — Gift  van  Mr  I).  De 
Bleyser. 

119°  Twee  Eerteekens  van  de  boldcrsmaatschappij  « De  vereenigde 
Ambachten  » , het  een  in  zilver  en  het  ander  in  verguld  zilver.  — 
Gift  van  Mr  Seghcrs-Lados. 

120°  Een  geweefsel  gemaakt  in  de  tegenwoordigheid  van  hunne 
Koninklijke  Hoogheden  den  Hertog  en  de  Hertogin  yan  Braband  wan- 
neer zij,  den  18  September  1805,  het  fabriek  De  Cuyper-De  Bondi 
bezochten.  — Gift  van  Mr  De  Decker,  te  Tcmsche. 

121"  Acht  oude  schotels.  — Gift  van  Mevr.  L.  Seghers-Heynderickx. 

122°  Acht  landkaarten.  — Gift  der  Eerw.  Moeder  van  het  Huis  der 
Ouderlingen. 

123®  Eerteeken  van  de  maatschappij  « Vooruit  »,  te  Sint-Niklaas.  — 
Gift  van  Mr  L.  Van  Bel. 

124"  Eerteeken  van  de  maatschappij  « Symphonische  Kring  »,  1c 
Sint-Niklaas.  — Gift  van  Mr  P.  Verdurmen. 

125"  Koperen  kandelaar  der  XVII®  eeuw.  — Gift  van  Mevr.  P.  Van 
Loo. 

120°  Zilveren  eerteeken  van  de  maatschappij  « S'  Sebastiaan  »,  te  Sint- 
Niklaas.  — Gift  van  Mr  Jul.  Van  Wtberghc. 

127°  Bronzen  medalie  der  tentoonstelling  van  Antwerpen,  1894.  — 
Gift  van  denzelfde. 

128°  Eeuwfeest  van  den  « Boerenkrijg  » gevierd  te  Sint-Niklaas; 
vergulden  gedenkpenning.  — Gift  van  Mr  P.  Verdunnen. 

129"  Inhulding  van  het  lokaal  van  den  turnkring  « Jong  en  vlug. 
Vergulden  gedenkpenning.  — Gift  van  denzelfde. 

130°  Unsel.  — Gift  van  M'  Joz.  Dobbelaer-Bruyndonck. 

131°  Keigeweer.  — Gift  van  denzelfde. 

132"  Oude  kraanzaag.  — Gift  van  Mr  P.-J.  Geerts. 

133°  Uzeren  unsel.  — Gift  van  M'  Albert  Meskens. 

134"  Kiuis  van  het  Eerelegioen  met  brevet  en  vijf  andere  stukken 
betrekkelijk  dit  kruis.  — Gift  van  Mr  Martens-Van  Hecke. 
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41:2°  Une  médaille  de  Sle  Hélène.  — Don  du  même. 

1 13°  Ancienne  clef  de  montre.  — Don  du  meme. 

114°  Six  pièces  de  monnaies  anciennes.  — Don  du  meme. 

Ilo0  Une  médaille  commémorative  en  métal  blanc  (Henri  Conscience). 

— Don  de  Mr  V.  Koppens,  Secrétaire  Communal. 

Ht)0  Trois  pièces  de  monnaies  anciennes.  — Don  de  Mr  Félix 
Willemsen,  Étudiant. 

117°  Un  insigne  de  la  société  vélocipédique  « Voorwaarts  »,  à Saint- 
Nicolas.  — Don  de  Mr  I*.  Verdunnen. 

118°  Un  hausse-col  de  l’ancienne  Garde-Civique.  — Don  de  Mr  D. 
De  Bleyser. 

119°  Deux  insignes  l’un  en  argent  l'autre  en  vermeil  de  la  société 
de  boules  « de  Vereenigde  Ambachten  ».  — Don  de  Mr  Seghers-Lados. 

120°  Un  tissu  fait  en  présence  de  leurs  Altesses  Koyales  le  Duc  et 
la  Duchesse  de  Brabant  lors  de  leur  visite  à la  fabrique  de  Mr  De 
Cuyper-De  Bondt,  le  18  Septembre  186o.  — Don  de  Mr  Th.  De  Decker, 
à Tamise. 

121°  Huit  plats  anciens.  — Don  de  M”e  L.  Seghers-Heyndcrickx. 
122°  Huit  cartes  géographiques.  — Don  de  la  Kév.  Mère  de  l’Hos- 
pice des  Vieillards. 

123°  Insigne  de  la  société  « Vooruit  »,  à Saint-Nicolas.  — Don  de 
Mr  L.  Van  Bel. 

154°  Insigne  de  la  société  « Svmphonische  Kring  »,  à Saint-Nicolas. 

— Don  de  Mr  Paul  Verdunnen. 

12o°  Chandelier  en  cuivre  du  \VIIme  siècle.  — Don  de  Mme  P.  Van  Loo. 
128°  Insigne  en  argent  de  la  société  « S1  Sébastien  »,  à Saint- 
Nicolas.  — Don  de  Mr  J.  Van  Wtberghe. 

127°  Médaille  en  bronze  de  l'exposition  d’Anvers  de  1894.  — Don 
du  même. 

428°  Médaille  en  vermeil  du  centenaire  de  la  Guerre  des  Paysans, 
donnée  à Saint-Nicolas.  — Don  de  Mr  P.  Verdunnen. 

129°  Médaille  en  vermeil  commémorative  de  l’inauguration  du  local 
du  Turnkring  « Jong  en  vlug  ».  — Don  du  même. 

150°  Balance  romaine.  — Don  de  Mr  Jos.  Dobbelaere-Bruyndonck. 
151°  Ancien  fusil  à silex.  — Don  du  même. 

132°  Ancienne  scie  de  scieur  de  long.  — Don  de  Mr  P. -F.  Geerts. 
433r  Balance  romaine  en  fer.  — Don  de  Mr  Alb.  Meskens-\an 
Wassen  h oven. 

154*  Croix  de  la  Légion  d'Honneur  avec  brevet  et  cinq  autres  pièces 
relatives  à cette  croix.  — Don  de  Mr  Aug.  Martens-Van  Hecke. 
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135"  Medalie  van  S,c  Helena,  niet  brevet.  — Gift  van  M'  van 
Borckenstein. 

135°  1)  Een  eerteeken,  2)  twee  decoratiën  van  liet  eerste  Franseh 
Keizerrijk,  3)  een  ziekverlof.  — Gift  van  Mcj.  Hott hier. 

137"  Verlofbrief  van  het  Franseh  Keizerlijk  leger.  — Gift  van  Mevr. 
Muiron-De  Gleer. 

138"  Verlofbrief  van  het  Franseh  Keizerlijk  leger,  aan  Boucliez  afge- 
leverd. — Gift  van  Mr  Bouchez. 

139"  Brevet  der  medalie  van  S,e  Helena,  van  Fr.  D’Hondt.  — Gift 
van  Mr  4.  Vydt. 

118°  Bepaald  verlofbrief  van  het  Keizei  lijk  leger,  afgeleverd  aan  4.  Fr. 
Braem.  — Gift  van  denzclfde. 

141"  Idem  afgeleverd  aan  P.  Everaert.  — Gift  van  denzelfde. 

14:2"  Idem  afgeleverd  aan  4.  Fr.  Van  Brempt.  — Gift  van  denzelfde. 

143"  Bundel  geschriften,  bevattende  acht  stuks,  over  Mr  Ant.  De 
Mulder.  — Gift  van  Mej.  De  Mulder. 

144"  Kozakken  zweep.  — Gift  van  Mr  Ant.  Strybol. 

145"  l’nsel.  — Gift  van  M'  H.  De  Sutter. 

140"  Hoornen  bril.  — Gift  van  Mr  Ein.  Ileirman. 

147"  Toegangskaart  tot  de  klassen  der  Akademie  van  Sint-N i klaas , 
voor  het  jaar  1818.  — Gift  van  Mr  Em.  Heirman. 

148"  Oude  vrachtbrief  op  zegel,  versierd  met  eene  lijst  in  koper- 
snede.  — Gift  van  denzelfde. 

149®  Huwelijkskontract  van  het  jaar  1740,  op  perkament,  versierd 
met  een  opschrift  in  teekenkrijt.  — Gift  van  denzelfde. 

150"  Eene  bleekersschup.  — Gift  van  M'  Van  lloolf. 

151"  Twee  geweren  en  twee  sabels  uit  de  puinen  gehaald  van  het 
Stadhuis  van  Sint-Niklaas,  na  den  brand  van  1874.  — Gift  van  Mej. 
L.  Van  Naemen. 

152’  Hakmes  met  beenen  hecht.  — Gift  van  eenen  onbekende. 

153°  Bril  uit  de  XVIIIe  eeuw.  — Gift  van  eenen  onbekende. 

154"  Medalie  van  verguld  brons  waarop  te  lezen  slaat  : 4.  Van  de 
Vyvcre  l,te  Koning  der  Vogelvangers,  1837,  Sl  Nicolaes.  — Gift  van 
Mr  4oz.  Van  de  Vyvere-Van  Havere. 

155"  Bril  uit  de  XVIIe  eeuw.  — Gift  van  denzelfde. 

156"  « État  des  notaires  et  tabellions  » en  een  pak  papieren  over 
den  Franschen  Tijd.  — Gift  van  Mr  De  Bock-Bauwens. 

157"  Werken  van  Mr  Boileau  Despréaux,  1749;  4 boekd.  met  platen. 
— Gift  van  M'  Van  de  Vyvere-Van  Havere. 


153"  Médaille  de  S,e  Hélène,  avec  brevet.  — Don  de  Mr  Jos.  van 
Borckenstein. 

13(5°  1)  Insigne,  2)  deux  décorations  françaises  du  premier  Empire, 
3)  un  congé  de  réforme.  — Don  de  Melle  Boit  hier. 

137°  Congé  de  l’armée  impériale  française.  — Don  de  Mme  Muiron- 
De  Cleer. 

138"  Congé  de  l’armée  impériale  française  au  nom  de  Bouchez.  — 
Don  de  M'  Boucliez. 

!->!)"  Ln  brevet  de  la  médaille  de  S,c  Hélène  au  nom  de  François 
D’Hondt.  — Don  de  Mr  Jean  Vydt. 

140°  Congé  définitif  de  Farinée  impériale  au  nom  de  Jean-François 
Braein.  — Don  du  même. 

141"  Idem  au  nom  de  Pierre  Everaert.  — Don  du  même. 

143°  Idem  au  nom  de  Jean-François  Van  Brenipt.  — Don  du  même. 

143"  Un  dossier  se  composant  de  onze  pièces  relatives  à M1'  Anf. 
De  Mulder.  — Don  de  Me,le  S.  De  Mulder. 

144°  Knout  de  cosaque.  — Don  de  Mr  Ant.  Strybol. 

145"  Balance  romaine.  — Don  de  M'  II.  De  Sutter. 

14(5"  Une  paire  d’anciennes  lunettes  on  écaille.—  Don  de  M'  E.  Heirman. 

147°  Carte  d’admission  au  cours  de  l’Académie  de  Saint-Nicolas, 
pour  l’année  1818.  — Don  du  même. 

148"  Ancienne  lettre  de  voiture  sur  papier  timbré,  ornée  d’un  enca- 
drement en  taille  douce.  — Don  du  même. 

14!)  Contrat  de  mariage,  de  l’année  174(5,  sur  parchemin,  orné  d’un 
entête  dessine  au  crayon.  — Don  du  même. 

150°  Une  écope  de  blanchisserie.  — Don  de  Mr  Van  Hooff,  Vice- 
Président  du  Cercle,  à Lokeren. 

loi"  Deux  lusils  et  deux  sabres  retirés  des  décombres  de  l’incendie 
de  I hôtel  de  ville  de  Saint-Nicolas,  en  Février  1874.  — Don  de  M,lle  E. 
Van  Naemen. 

452"  Couperet  à manche  en  corne.  — Don  d’un  anonyme. 

453°  Un  lorgnon  du  XVIIInie  siècle.  — Don  d’un  anonyme. 

154"  Medaille  en  bronze  doré,  avec  inscription  : J.  Van  de  Vyvere, 

4,te  Honing  der  Vogelvangers,  1837,  à Saint-Nicolas.  — Don  de  Mr  Jos. 

Van  de  Vyvere-Van  Havere. 

15.5"  Lunettes  du  X\Hme  siècle.  — Don  du  même. 

150°  « Etat  des  notaires  et  tabellions  » et  une  liasse  de  papiers 
relatifs  a la  période  française.  — Don  de  M'  De  Bock-Bauwens , Vice- 
Président  du  Cercle. 

157°  OEuvres  de  Mr  Boileau  Despréaux,  1749;  4 vol.  avec  gravures. 
— Don  de  M'  Van  de  Vyvere-Van  Havere. 


158"  « Explication  des  emblèmes  de  la  maçonnerie  » 1 boekdeel 
met  platen.  — Gift  van  denzelfde. 

159"  Tracé  de  la  fête  funèbre  célébrée  par  la  R ¥*¥  L ¥*¥  de 
P « aménité  » or  ¥*¥  de  S‘  Nicolas  à la  mémoire  du  T ¥*¥  C ¥*¥  F ¥*¥ 
Clr  Meiris  garde  des  sceaux  et  archiviste  du  dit  at  ¥*¥  décédé  le 
10”e  j ¥*¥  du  l'cr  mois  de  Pan  5820,  à S*  Nicolas;  des  presses  du  F ¥*¥ 
E.  Dorey,  5821.  — Gift  van  denzelfde. 

160°  Quittance  d'invitation  d’une  personne  de  la  loge  de  S*  Nicolas 
à la  loge  mère  de  Bruges.  — Gift  van  denzelfde. 

1(31°  Quittance  du  trésorier  de  la  loge  maçonnique  de  S1  Nicolas. 
— Gift  van  denzelfde. 

102°  Confrérie  van  O.  L.  Vrouw  van  Hal  ingericht  in  de  Hoofdkerk 
te  Sint-Niklaas.  — Gift  van  don  E.  11.  De  Laroyère,  Onderpastoor. 

103"  Litanieën  aen  den  H.  Nicolaes,  gedrukt  te  S1  Nicolaes,  bij  A.  E. 
Rukaert-Van  Beesen,  boekdrukker  en  verkooper  in  d’Ankerstraet.  — 
Gift  van  Mr  A 1 f . Van  Puymhroeck. 

101"  Twee  oude  godsdienstige  beddekens.  — Gift  van  Mr  R.  Van 
Puymbroeck. 

105°  Gildebeeldeken  van  de  sociëteit  « Stc  Cecilia  »,  te  S‘  Nicolaes 
(Casino).  — Gift  van  Mr  A.  Vydt. 

100"  Geschiedenis  van  Belgic,  door  II.  Conscience,  versierd  met  200 
houtsneden  geteekend  door  Wappers,  Hamman,  Lauters,  Jacob-Jacobs, 
Lies,  Hendrickx , Carolus,  Baugniet,  Van  Lerius,  De  Hoy  enz.;  in  het 
hout  gesneden  door  II.  en  W.  Brown,  Vermocken,  Hemdeer,  Panne- 
makcr  enz.  Antwerpen,  by  J.  E.  Buschmann;  Brussel,  by  Alix  Joainar, 
1845.  — Gift  de  Mr  Joz.  Van  de  Vyvcre-Van  Havere. 

107“  Eerteeken  der  maatschappij  « Vrije  Wielrijdcrsclub  » , te  Sint- 
Niklaas.  — Gift  van  Mr  L.  Van  Bel. 

108°  Eerteeken  van  oenen  jubilaris  der  koninklijke  maatschappij 
« Vooruit  » , te  Sint-Niklaas.  — Gift  van  Mr  V.  De  Merlier. 

109"  Oude  schaal  met  gewichten.  — Gift  van  Mr  Elinck,  Onderwijzer. 

170°  Vier  onuitgegeven  brieven  van  G.  Mercator  aan  Th.  Zivinger 
en  A.  Wolfgang  Haller,  door  J.  Van  Ortroy,  Leeraar  bij  de  Hoogeschool 
van  Gent.  — Gift  van  den  Schrijver. 

171°  De  zinnebeelden  der  liefde,  door  Otlio  Venins.  — Gift  van 
Mr  Van  de  Vyvcre-Van  Havere. 

172"  Een  oude  presentiepenning  opgegraven  in  den  hof  van  Mr 
Bruwiere.  — Gift  van  Mr  Ennn.  Bruwiere. 


158°  Explication  des  emblèmes  de  la  maçonnerie.  I vol.  avec  gra- 
vures. — Don  du  même. 

loi)0  Tracé  de  la  fête  funèbre  célébrée  par  la  K /.  L de  I’  « amé- 
nité » or  de  S1  Nicolas  à la  mémoire  des  T C ,%  F Ch" 
Meuris,  garde  des  sceaux  et  archiviste  du  dit  art  ,%  décédé  le  1 0"1 
J du  licr  mois  de  l’an  5850,  à S1  Nicolas;  des  presses  du  F /. 
E.  Dorey,  5851.  — Don  du  même. 

1(50°  Quittance  d’invitation  d’une  personne  de  la  loge  de  S‘  Nicolas 
à la  loge  mère  de  Bruges.  — Don  du  même. 

101°  Quittance  du  trésorier  de  la  loge  maçonnique  de  S1  Nicolas. 

— Don  du  même. 

105°  Confrérie  van  O.  L.  Vrouw  van  Hal  ingericht  in  de  Iloofdkcrk 
te  Sint- Niklaas.  — Don  du  R.  Mr  De  Laroyèrc,  Vicaire. 

1(55°  Litaniën  aan  den  H.  Nikolaas,  gedrukt  te  S1  Nikolaes,  bij  A.  L. 
Rukaert-Van  Beesen,  boekdrukker  en  verkooper  in  d’Ankerslraat.  — 
Don  de  Mr  Alpli.  Van  Puvmbroeck. 

104"  Deux  vieilles  images  religieuses.  — Don  de  Mr  René  Van 
Puymbroeck. 

165°  Gildebeeldeken  van  de  sociëteit  « S,e  Cecilia  » , te  S1  Nikolaes 
(Casino).  — Don  de  Mr  Ant.  Vyt. 

100°  Geschiedenis  van  Belgie,  door  II.  Conscience,  versierd  met  500 
houtsneden  getcekend  door  Wappers,  Hamman,  Lauters,  Jacob-Jacobs, 
Lies,  Hendrickx,  Carolus,  Raugnict,  Van  Lerius,  De  Hoy  cnz.  ; in 
hout  gesneden  door  II.  en  W.  Brown,  Vermorcken,  Hemdeer,  Panne- 
maker  enz.  Antwerpen,  by  J.  Buschmann;  Brussel,  by  Alix  Joamar, 
1845.  — Don  de  Mr  Jos.  Van  de  Vyvere-Van  Havere. 

107°  Insigne  de  la  société  « Vrije  Wielrijdersclub  » , à Saint-Nicolas. 

— Don  de  Mr  Léon  Van  Bel. 

108°  Insigne  de  membre  jubilaire  de  la  société  royale  « Vooruit  » , 
à Saint-Nicolas.  — Don  de  Mr  Victor  De  Merlier. 

169°  Ancienne  balance  avec  poids.  — Don  de  M1'  Elinck,  Instituteur 
Communal. 

170°  Quatre  lettres  inédites  de  G.  Mercator  à Théodore  Zivinger  et 
A.  Wolfgang  Haller,  par  J.  Van  Ortroy,  Chargé  de  Cours  à l’Univer- 
sité de  Gand.  — Don  de  M'  Van  Ortroy,  Chargé  de  Cours  à l’Univer- 
sité de  Gand. 

171°  Les  emblèmes  de  l’amour,  par  Otho  Venins.  — Don  de  M1'  Van 
de  Vyvere-Van  Havere. 

175°  Un  ancien  jeton  trouvé  au  jardin  de  Mr  Bruwicrc.  — Don  de 
Mr  Emm.  Bruwiere. 
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173°  Een  oud  godsdienstig  beddeken.  — Gift  van  Mr  K.  Group. 

174"  Godsdienstig  wassen  beeld,  onder  glas.  — Gift  van  den/elfde. 

173"  Schets  van  een  stadhuis  dat,  onder  de  Fransche  Republiek,  op 
de  Groote  Markt  van  Sint-Niklaas  zou  opgebouwd  worden.  — Gift  van 
den  Eerw.  Heer  Alt’.  De  Smet. 

146°  Vier  ontwerpen  voor  het  herbouwen  der  Kerk  van  Beveren.  — 
Gift  van  denzelfde. 

177°  Eene  verzameling  van  zegels  (5300  waarvan  meer  dan  800 
Gothische).  — Gift  van  M'  L.  De  Pauw,  te  Brussel. 

178"  Vijftien  godsdienstige  oude  beddekens.  — Gift  van  Mr  11.  Puylaert. 


§ 7.  GELDMIDDELEN. 
Ontvangsten. 


Batig  slot  der  voorgaande  rekening 

fr.  413.00 

Jaargeld  van  121  leden 

»>  1.210.00 

Toelaag  van  den  Staat 

> (•) 

Toelaag  van  de  Provincie 

» 500.00 

Toelaag  van  de  Stad 

» 100.00 

Verkoop  van  een  boekwerk 

» 5.00 

Totaal 

fr.  2,028,54 

Uigaven. 

Jaarwedde  van  den  boodsehapd rager 

fr.  80.00 

Drukkosten  der  Annalen 

» 1.577.03 

Aankoopen 

» 128.01 

Onderhoud  van  het  Museum 

» 593.18 

Onderhoud  van  de  Bibliotheek 

» 150.73 

Bureelkosten 

» 123.13 

Totaal 

fr.  2.242.74 

Herhaling. 

Ontvangsten  . 

fr.  2.028.34 

Uitgaven  . . 

fr.  2.212.71 

Te  kort . . . 

fr.  214.40 

Sint-Xiklaas , den  24  Juni  1899. 

DE  SECRETARIS  , DE  VOORZITTER  , 

AL.  VAN  BOGAERT.  G.  WILLEMSEN. 


(i)  De  Staalstoclaag  is  ons  nog  niet  geworden. 
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173°  l'nc  ancienne  image  religieuse.  — Don  de  Mr  Ch . Group. 

174°  Sujet  religieux  en  cire,  sous  verre,  du  XVI 1 In,e  siècle.  — Don 

du  même. 

173°  Projet  d'un  hôtel  de  ville  à construire  sur  la  Grand’place  de 

S1  Nicolas,  sous  la  République  française.  — 
De  Smet. 

Don  de  Mr  l’Abbé  Alph. 

176°  Quatre  projets  pour  la  reconstruction 

de  l’Église  de  Bcveren. 

— Don  du  même. 

177°  Une  collection  de  sceaux  (3300  dont 

— Don  de  Mr  L.  De  Pauw,  à Bruxelles. 

plus  de  800  gothiques). 

178°  Quinze  images  religieuses  anciennes.  — 

- Don  de  Mr  H.  Puylaert. 

§ 7.  FINANCES. 

Recettes. 

Boni  de  l’exercice  précédent 

fr.  413.34 

Rétribution  de  121  membres 

» 1.210.00 

Subside  de  l’État 

».  (i) 

Subside  de  la  Province 

» 300.00 

Subside  de  la  Ville 

» 100.00 

Produit  de  la  vente  d’un  ouvrage 

» 3.00 

Total  fr.  2.028.54 

1 Dépenses. 

Gages  du  concierge 

fr.  80.00 

Impression  des  Annales 

» 1.377.63 

Achats 

» 128.01 

Entretien  du  Musée 

.»  393.18 

Entretien  de  la  Bibliothèque 

’i  136.75 

Frais  de  bureau 

» 125.15 

Total  fr.  2.242.74 

Récapitulation. 

Recettes  . fr.  2.028.54 
Dépenses  . fr.  2.242.74 

Déficit  . . fr.  214.40 

Saint-Nicolas , le  24  Juin  1899. 

LE  SECRÉTAIRE  , 

LE  PRÉSIDEXT, 

AL.  VAN  BOGAEBT. 

G.  WILLEMSEN. 

(î)  Le  subside  de  l’État  n’est  pas  encore  accordé. 


. 


Docteur  JEAN-HUBERT  VAN  RAEMDONCK. 


NOTICE  BIOGRAPHIQUE 


DL’ 

DOCTEUR  JEAN-HUBERT  VAN  RAEMDONCK , 

décédé  à Saint-Nicolas,  le  12  Juin  1899, 

M EMBUE  FONDATEUR,  ANCIEN  DIRECTEUR  ET  MEMBRE  D’HONNEUR  DU  CERCLE  ARCHÉOLOGIQUE 

DU  PAYS  DE  WA  ES , 

MEMBRE  TITULAIRE  DE  L’ACADÉMIE  D'ARCHÉOLOGIE  DE  BELGIQUE, 

MEMBRE  EFFECTIF  DE  LA  SOCIÉTÉ  BELGE  DE  GÉOGRAPHIE  A BRUXELLES, 

MEMBRE  CORRESPONDANT  DE  LA  SOCIÉTÉ  DES  ANCIENS  TEXTES  RUSSES  A ST.  PETERSBOURG , 
DU  NEDERLANDSCHE  AARDRIJKSKUNDIG  GENOOTSCHAP  VAN  AMSTERDAM  , 

DU  CERCLE  ARCHÉOLOGIQUE  DE  MONS, 

DE  LA  SOCIÉTÉ  ROYALE  DES  BEAUX-ARTS  ET  DE  LITTÉRATURE  A GAND. 

....  Quels  honneurs  te  sont  dus  ! 

Tu  les  a mérités , et  non  attendus. 


Cedidit  corona  capitis  nostri.  — Nous  ne  pouvons  tarder  plus  long- 
temps d’enregistrer  dans  nos  Annales  une  notice  biographique  de 
celui  qui  a été  le  plus  vaillant  soutien  de  notre  Cercle  et  son 
défenseur  le  plus  éclairé , du  savant  qui  par  ses  vastes  connaissances 
s’est  fait  la  gloire  non  seulement  du  Pays  de  Waes,  mais  de  la  Bel- 
gique tout  entière. 

Je  suis  très  honoré  de  ce  que  la  Commission  directrice  m’ait 
chargé  de  glorifier  la  mémoire  du  regretté  Docteur  Jean-Hubert 
Van  Raemdonck.  Mais  comment  faire  connaître  la  vie  et  les  œuvres 
de  l’homme  illustre  que  tout  le  monde  a si  bien  connu.  Uni  ne  se 
rappelle  son  aspect  bienveillant  et  grave,  ses  traits  réguliers  encadrés 
dans  une  barbe  blanche,  son  front  ridé  par  la  réflexion  et  ce  malin 
sourire  qui  trahissait  la  sagacité  de  son  esprit  ? 

Je  veux  payer  à la  mémoire  de  cet  homme  érudit  le  tribut  de 
notre  admiration  et  de  notre  regret,  non  en  suivant,  année  par  année, 
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le  cours  de  cette  belle  existence,  en  cherchant  à le  présenter  vivant  et 
agissant,  comme  le  peintre  et  le  sculpteur  cherchent  â reproduire, 
dans  le  marbre  ou  sur  la  toile,  l’animation  du  modèle;  mais  en 
donnant  un  exposé  purement  biographique  et  une  indication  som- 
maire de  ses  écrits.  A d’autres  plus  habiles,  à grouper  les  faits  de 
sa  vie,  â faire  connaître  les  œuvres  de  son  activité  et  à rappeler  les 
circonstances  qui  forment  comme  le  cadre  de  cette  existence,  avant 
<pie  l’ombre  grandissante  des  années  n’ait  enseveli  dans  les  ténèbres  les 
souvenirs  encore  subsistants.  A d’autres  plus  autorisés  et  plus  influents, 
à honorer  dignement  la  mémoire  de  cet  homme  supérieur,  par  sa 
valeur  intellectuelle,  à tant  d’autres  personnages  dont  l’histoire  s’est 
occupée;  car  si  le  Docteur  Van  Raemdonck  appartient  à la  science 
dont  il  fui  une  lumière,  s’il  appartient  à la  Belgique  dont  il  est  une 
des  gloires  il  appartient  surtout  au  Cercle  Archéologique  du  Pays  de 
Waes,  comme  l’arbre  appartient  au  sol  où  il  a pris  croissance,  alors 
même  que  ses  fruits  sont  partout  distribués. 

Jean  Van  Raemdonck  naquit  (t)  à Saint-Nicolas,  le  12  Juillet  1817. 
Il  était  lils  de  Ignace-Jacques  Van  Raemdonck  (t) , faiseur  de  flèches  (3), 
né  à Saint-Nicolas,  le  5 Juillet  1750,  et  de  Anne-Marie  Van  Damme  (4), 
née  à Gand , le  23  Juin  1780. 

Jean  reçut  sa  première  instruction  â l’école  de  sa  ville  natale.  Il 
entra  au  Collège  de  Saint-Nicolas  l’année  1832  pour  commencer  ses 
humanités.  Par  son  application  et  sa  conception  précoce,  il  excella 
bientôt  parmi  les  jeunes  gens  de  son  âge.  Ses  professeurs  reconnu- 
rent en  lui  des  dispositions  d’esprit  peu  ordinaires  qui  promirent 
beaucoup  pour  l’avenir  du  jeune  homme. 

Après  avoir  terminé  en  1837  ses  études  humanitaires  au  Collège, 
notre  jeune  Van  Raemdonck  se  rendit  à lTniversité  de  Louvain  pour 
faire  les  études  de  Médecine;  il  les  acheva  à l’Université  de  Gand. 

Il  se  (it  remarquer  par  son  zèle  et  son  application.  Messieurs  Ph. 
Houdet  et  Verbeeck,  professeurs  près  la  faculté  de  médecine  à l’Uni- 
versité de  Gand  certifient,  par  lettres,  en  date  du  23  Juillet  et  du 


(1)  D:tns  une  maison  située  Grand’Placc  h l'cndroil  où  esl  actuellement  le  Cercle 
Catholique,  rue  du  Parc,  N°  5. 

U)  Ignace  Van  Raemdonck  épousa  Anne  Van  Damme,  le  17  Août  1814. 

(5)  Extrait  du  registre  de  l’état-civil  de  Saint-Nicolas. 

(1)  A la  mort  de  son  père  Ignace,  sa  mère  Anne  Van  Damme  convola  en  secondes 
noces  avec  M.  Nys,  peintre-décorateur  à Tamise,  qui  vint  s’établir  à Saint-Nicolas  dans 
la  maison  de  son  père. 


25  Juillet  de  l’année  1845,  « que  Monsieur  Jean  Van  Raemdonck  a 
suivi  avec  zèle  et  assiduité  pendant  deux  années  consécutives  les  cours 
de  clinique  et  de  chirurgie,  ainsique  les  leçons  théoriques  et  prati- 
ques d’accouchements. 

Pendant  le  temps  de  sa  vie  scolaire  Jean  Van  Raemdonck  se  con- 
duisit, en  toutes  circonstances,  comme  un  bon  compagnon  et  un 
ami  dévoué.  Il  se  livrait  à ses  études  avec  ardeur  et  persévérance; 
ses  divers  examens  passés  devant  le  Jury  d’Examen  à Bruxelles  (i) 
en  font  preuve.  Le  24  Août  1844,  il  subit  devant  le  Jury  de  Bruxelles 
avec  grande  distinction  son  1er  examen  écrit  et  oral  de  Doctorat  en 
médecine.  Le  2(5  Août  1845,  il  conquit  avec  distinction  devant  le 
Jury  le  diplôme  de  Docteur  en  Médecine;  et  le  25  Septembre  de  la 
même  année,  après  avoir  subi  ses  divers  examens  avec  grande  dis- 
tinction, le  Jury  le  proclama  Docteur  en  accouchements. 

Jean  Van  Raemdonck  avait  rempli  pendant  les  années  1843  et  1845 
les  fonctions  d’élève  externe  et  interne  à l’hôpital  de  Gand.  Les  pro- 
fesseurs de  Clinique  et  de  Chirurgie  à l’Université  de  cette  ville  lui  déli- 
vrèrent, le  7,  le  19  et  20  Mai  1843,  des  certificats  en  ces  termes  très 
élogieux  : « nous  soussignés....  professeurs  à l’Université  de  Gand.... 
certifions:  que  Monsieur  Van  Raemdonck  Jean,  candidat  en  Médecine, 
âgé  de  20  ans,  remplissant  pendant  une  année  entière  (0  Janvier 
1845 — 10  Mai  1844)  les  fonctions  d’Externe,  et  pendant  l’espace  d’une 
autre  année  (10  Mai  1844 — 2 Mai  1845)  les  fonctions  d’élève  Interne 
attaché  au  service  médical  de  l’hôpital  civil  de  la  même  ville,  a 
constamment  dans  cette  double  qualité  fourni  la  preuve  la  plus  évi- 
dente d’ Intelligence , d’ Aptitude,  de  Zèle  et  de  dévouement  au  bien 
être  des  nécessiteux  sou/frants  qui  lui  furent  confiés  ».  — Monsieur 
Goethals,  médecin  ordinaire  de  l’hôpital,  fit  la  déclaration  suivante  : 
« Van  Raemdonck  Jean,  s’est  toujours  acquitté  avec  empressement  et 
bienveillance  des  devoirs  qu’il  avait  à remplir,  comme  élève  interne 
à l’hôpital  civil  de  Gand.  Il  a été  toujours  d’une  exactitude  et  d’une 
attention  envers  les  malades  au-dessus  de  tout  éloge;  et  l’élève  des 
plus  distingués  de  i Université  de  Gand,  a été  en  même  temps  un  de 
ces  élèves  extraordinaires , qui  par  son  application  pratique  continuée 
et  soignée,  est  parvenu  à ce  point  de  connaissances  médicales  posi- 


(i)  Bruxelles,  5 Sept.  1838,  il  subit  l’épreuve  pour  la  philosophie  et  les  lettres. 

» 16  Avril  1841,  il  fut  proclamé  candidat  en  sciences  naturelles. 

» 24  Août  1842,  il  fut  proclamé  candidat  en  médecine,  après  avoir  passé 

son  examen  avec  distinction. 
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tives,  qu’il  sera  un  jour  l’ornement  et  l’appui  assuré  de  la  société  et 
du  lieu  où  il  fixera  su  résidence  ».  Gand,  16  Mai  1845. 

Jean  Van  Raemdonck  muni  des  certificats  d’élève  externe  et  interne 
de  l’Hôpital  de  Gand  et  de  ses  diplômes  de  Docteur  en  Médecine,  et 
de  Docteur  en  accouchements  qu’il  avait  conquis  avec  grande  distinc- 
tion devant  le  Jury,  retourna  se  fixer  dans  notre  ville. 

Praticien  habile  il  mérita  bientôt  par  ses  honorables  services  l’estime 
et  la  reconnaissance  de  ses  concitoyens.  Le  18  Novembre  1845,  l’Ad- 
ministration du  Bureau  de  Bienfaisance  de  Saint-Nicolas  le  nomma  à 
la  fonction  de  Médecin  des  pauvres  pour  la  nouvelle  paroisse  de  Notre- 
Dame  au  traitement  annuel  de  200  francs.  Le  Conseil  Communal  con- 
firma cette  nomination.  Le  16  Juillet  et  le  1 Août  1873,  la  Direction 
du  Bureau  de  Bienfaisance  reprocha  au  Docteur  sa  trop  grande  com- 
passion pour  les  misérables  nécessiteux,  et  l’engagea  i»  limiter  le 
nombre  de  ses  permis  d’entrer  à l’Hôpital.  Son  état  maladif  ne  lui 
permettant  pas  de  soigner  ces  misérables  indigents  comme  il  l’aurait 
désiré,  il  se  crut  obligé  de  donner  sa  démission  de  Médecin  des 
pauvres;  il  la  donna,  le  10  Janvier  1878. 

En  1837  régnait  à l’hospice  des  orphelins  l’ophtalmie  granulée.  Le 
Docteur  par  ses  soins  intelligents  en  arrêta  bientôt  la  marche.  La 
Commission  des  Hospices  envoya  au  Docteur  le  26  Janvier  « l’expres- 
sion de  sa  reconnaissance  unanime  pour  l’acte  d’humanité  qu’il  avait 
posé  dans  cette  circonstance,  en  concourant  gratuitement  par  ses  soins 
et  scs  lumières  à l’extirpation  d’une  maladie  qui  devait  avoir  sur 
l’avenir  des  enfants  confiés  à leur  tutelle  des  suites  fâcheuses!  » 

Les  années  1848,  1852  et  1833,  le  Docteur  reçut  par  arrêté  Royal 
trois  médailles  d’or  pour  avoir  opéré  gratuitement  le  plus  grand 
nombre  de  vaccinations  pendant  les  années  1848  (i),  1850  (4)  et  1851. 

Je  n’ai  ni  l’intention  ni  la  compétence  d’insister  sur  d’autres  détails 
de  sa  vie  de  Médecin,  j'ai  hâte  de  vous  montrer  Jean  Van  Raemdonck 
dans  l’essor  de  sa  brillante  activité  et  dans  la  plénitude  de  sa  gloire. 


Malgré  ses  occupations,  le  Docteur  Van  Raemdonck  sentit  de  bonne 
heure  la  nécessité  de  joindre  à cette  science  spéciale  celles  dont  le 
Créateur  lui  avait  si  largement  dévolu  les  éléments  pour  les  dévelop- 
per et  les  approfondir.  II  comprit  qu’il  avait  un  devoir  moral  et  social 


(1)  Le  Docteur  opéra  239  vaccinations, 
(i)  » » 367  » 
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de  faire  valoir  ces  dons  précieux  au  bien  être  général.  Pareil  à ces 
rudes  travailleurs  qui,  dans  leur  lutte  pénible  pour  le  pain  quotidien, 
développent  leur  vigueur  musculaire  en  même  temps  qu’ils  assurent 
leur  subsistance,  notre  jeune  pionnier  de  la  science  chercha  à étendre 
sa  curiosité  de  savant.  Il  tâcha  d’être  l’homme  de  scs  oeuvres,  « 
self-mademan.  Il  voulut  (pie  ses  concitoyens  profitassent  avant  tout 
des  produits  de  ses  talents. 

Il  fonda  le  10  Mai  1801,  avec  le  concours  de  quelques  noms 
influents  et  respectés  dans  le  Pays  de  Waas,  le  Cercle  archéologique 
à Saint-Nicolas.  « Le  Pays  de  Waas,  à première  vue,  était  « dit 
M.  A.  V crcruysse  » , absolument  défavorable  à l’archéologie  : point 
de  ces  villes,  où  chaque  rue,  chaque  pignon,  chaque  pierre  rappelle 
une  gloire,  un  revers,  un  souvenir  historique;  ni  châteaux  forts, 
rendez-vous  de  la  brillante  société  civile  et  militaire  du  moyen  âge; 
— ni  grandes  abbayes,  refuges  de  la  science  et  de  la  charité.  — 
Où  sont  ces  champs  de  bataille  où  alors,  comme  aujourd’hui,  ont 
été  décidées  les  destinées  des  nations?  Villes,  abbayes,  châteaux, 
champs  de  bataille,  inépuisables  mines  pour  le  patient  fureteur!  » 

» A Bruges,  Gand,  Audenarde,  Ypres  etc.  on  naît  ou  on  devient 
archéologue. 

» Dans  notre  Pays  de  Waas,  la  population  très  dense  sur  un  sol 
infiniment  divisé,  lutte  avec  ténacité  pour  l’existence  et  cherche  dans 
la  terre,  non  les  vestiges  du  passé,  mais  des  moissons  abondantes. 

» A Saint-Nicolas,  ville  éminemment  industrielle,  c’est  la  nouveauté 
qui  fait  loi  et  donne  la  richesse. 

» Les  vieilles  choses,  — j’allais  dire  les  rossignols,  — étaient  peu 
prisées,  peut-être  parce  qu’elles  s’emmagasinent  facilement.  Le  culte 
de  l’antique  paraissait  donc  devoir  réunir  peu  d’adeptes  ! 

» Eh!  Messieurs,  c’est  sur  ce  terrain  ingrat,  dans  ce  milieu  si  peu 
propice,  que  quelques  hommes  intelligents  : médecins,  fonctionnaires, 
industriels,  avocats....  se  sont  concertés  en  1861,  pour  former  le 
Cercle  archéologique  du  Pays  de  Waas. 

Rendons  hommage , Messieurs,  « ces  ouvriers  de  la  première  heure. 
Ils  ont  droit  à toute  notre  reconnaissance.  Ne  secoue  pas  qui  veut 
la  torpeur  de  l'indifférence  et  l’on  n’affronte  pas  aisément  un  sourire 
d’ironique  incrédulité  » (i). 

Malgré  les  conditions  défavorables  dans  lesquelles  l’Archéologie  nais- 


(i)  Discours  prononcé  à l'assemblée  générale,  du  2 Juillet  188.*».  Ann.  T.  X, 

p.  200. 
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sait  au  Pays  de  Waas,  le  Cercle  faisait  de  rapides  progrès.  Grâce 
au  caractère  du  Docteur  et  à la  trempe  de  son  esprit,  le  nombre  de 
ses  membres  était  bientôt  considérable  et  ses  Annales  s’échangeaient 
avec  les  principales  sociétés  archéologiques  de  la  Belgique,  de  l’Europe, 
et  au-delà  des  mers.  Armé  d'une  activité  infatigable  il  sauvait  de  la 
destruction  et  rassemblait  au  Musée  soit  en  originaux,  soit  en  copies, 
les  monuments  historiques  et  autres  du  Pays  de  Waes  ou  le  concer- 
nant, tels  que  tombes,  sculptures,  peintures,  dessins,  médailles,  mon- 
naies, sceaux,  meubles,  ustensiles,  armes,  manuscrits,  livres,  jour- 
naux , objets  fossiles  etc.  qui  provoquent  aujourd’hui  la  curiosité  et 
l’admiration  du  vulgaire  comme  du  savant.  Oui  ! nous  pouvons  allu- 
mer, sans  crainte  d’être  contredit,  que  le  Docteur  a porté  le  Cercle 
au  degré  de  perfection  que  nous  lui  trouvons  aujourd’hui. 

A partir  de  la  fondation  de  notre  Cercle,  le  Docteur  rattacha  donc 
à sa  science  spéciale  celles  de  paléontologie , d’archéologie  et  d'histoire 
ayant  trait  au  sol  du  pays  natal  et  aux  mœurs  de  sa  race;  car  il 
était  convaincu  que  chaque  coin  de  pays  doit  écrire  son  histoire. 

Encouragé  et  stimulé  dans  son  travail  par  son  ami  le  savant  Van 
Beneden,  professeur  à l’Université  de  Louvain,  il  consacra  désormais 
tous  ses  loisirs  à nous  faire  connaître  le  passé  si  éloigné  de  notre 
pays,  et  à établir  l’exactitude  de  ses  évènements  par  la  confrontation 
et  la  discussion  des  témoignages;  créant  ainsi  le  préhistorique  du  pays 
Waesien  et  restaurant  entièrement  son  histoire. 

Il  ne  se  borne  pas  dans  ses  écrits  comme  l’historien  vulgaire  aux 
renseignements  fournis  par  les  traditions  : les  écrits,  les  imprimés 
et  les  monuments  échappés  au  ravage  des  siècles.  Il  commence  par 
nos  riches  et  productifs  terrains  ; il  comprend  les  hommes  et  les 
animaux  comme  les  plantes  qui  y ont  vécu  aux  diverses  époques 
géologiques  qui  forment  la  matière  des  sciences  géologique  et  palèon- 
tologique. 

Dans  son  livre  Le  Pays  de  Waes  préhistorique  publié  en  1878,  il 
donne  une  idée  de  la  topographie  primitive  du  pays  de  Waes  qui 
est  celle  de  l’existence  d’un  immense  golfe  de  la  mer  du  nord.  Il 
nous  fait  connaître  les  généralités  de  la  mer  tertiaire  ainsi  (pie  le 
climat  qui  régnait  alors,  la  profondeur  de  la  mer,  la  nature  de  ses 
eaux,  et  ses  habitants.  Il  prouve  cette  existence  par  la  présence 
parmi  nous  des  caillons  roulés,  des  dépôts  d’argile  et  de  sable,  des 
restes  fossiles  de  baléinides,  de  mollusques  et  de  poissons  de  mer 
«pie  ses  nombreuses  investigations  ont  découvert  dans  les  dilférentes 
couches  géologiques  de  nos  terrains.  Quand  les  eaux  tertiaires  se 


sont  retirées  grâce  à des  causes  volcaniques,  il  nous  fait  voir  notre 
Pays  sous  la  forme  d’un  vaste  banc  de  sable,  où  les  végétaux,  les 
animaux  et  l'homme  firent  leur  apparition  quand  le  sol  fut  suffisam- 
ment desséché  et  affermi.  Les  restes  fossiles,  trouvés  au  pays  de  Wacs 
par  les  soins  assidus  du  Docteur  L.  De  Ryck  à Tamise,  permirent  au 
l)r  Van  Haemdonck  avec  le  concours  bienveillant  et  éclairé  du  savant 
>lr  Louis  De  Pauw,  conservateur  général  des  collections  de  PUniversité 
libre  de  Bruxelles,  de  reconnaître  le  Mammouth,  le  Rhinocéros  et 
le  Mégacère  parmi  les  animaux  terrestres  qui  peuplaient  nos  contrées 
à l’époque  quaternaire.  Finalement  le  Docteur  nous  démontre  par  les 
résultats  de  découvertes  faites  au  sein  de  la  terre  Wacsiennc,  que 
l'homme  habitait  nos  contrées  à l’àge  de  la  pierre,  à l’âge  du  bronze 
et  à l’âge  du  fer.  Il  nous  dépeint  nos  premiers  habitants;  il  nous 
communique  leurs  usages  et  leurs  mœurs;  il  nous  trace  les  différentes 
incursions  : l’invasion  des  Romains  et  des  Francs.  On  a cru  longtemps 
que  l’histoire  de  l'homme  primitif  offrait  un  champ  libre  à l'imagi- 
nation; aussi  lui  a-t-on  donné  carrière,  dans  la  pluspart  des  trans- 
criptions, pour  tout  ce  qui  concerne  le  genre  de  vie  des  premières 
agrégations  humaines.  Les  uns,  poétisant,  idéalisant  l’œuvre  de  notre 
race,  ont  créé  un  âge  édénique  irréalisable;  d’autres,  plus  nom- 
breux, se  basant  sur  l’observation  de  faits  exceptionnels,  sur  des 
exemples  tirés  de  peuplades  dégénérées  et  dégradées,  représentent 
l’homme  des  premiers  temps  comme  une  sorte  de  brute  à peine 
supérieure  aux  animaux. 

Le  Docteur  pour  rétablir  dans  toute  sa  probabilité  le  tableau  de  nos 
habitants  aux  âges  de  la  pierre  et  du  bronze,  tire  ses  preuves  de 
toutes  sortes  d’investigations  et  de  découvertes,  ayant  principalement 
recours  aux  sciences  archéologiques,  laissant  de  côté  l’imagination  et, 
par  une  induction  toujours  basée  sur  des  faits  acquis,  sur  des  com- 
paraisons naturelles,  fait  servir  les  découvertes  récentes,  les  traditions 
antiques,  à la  reconstitution  des  hommes,  des  choses,  des  mœurs  de 
ces  différentes  époques.  Certes,  nous  ignorerons  toujours  une  foule  de 
traits  intéressants  de  la  vie  de  nos  ancêtres;  mais  nous  savons  en 
partie  comment  ils  étaient  vêtus  et  parés,  ce  qu’ils  mangeaient, 
quelles  furent  leurs  demeures,  à quelle  époque  ils  asservirent  les 
animaux;  nous  possédons  les  preuves  de  leurs  relations  commerciales; 
nous  pouvons  même  discerner  quelle  était  l’organisation  de  la  famille 
et  de  la  tribu;  enfin  nous  possédons  des  preuves  de  leurs  croyances 
religieuses,  de  leur  foi  en  l'immortalité. 

Pour  faire  ces  recherches  pour  ouvrir  ces  lombes  Franques  et 


Gallo-Romaines  le  Docteur  se  mit  à la  tète  des  explorateurs.  Nous 
le  voyons  commencer  résolument  la  corvée  lui-même  et  diriger  les  fouil- 
les en  personne,  la  bêche  dans  la  main.  Malgré  la  peine  qu’il  avait 
à marcher,  le  flair  archéologue  l’amenait  partout  sur  les  terres  hautes 
et  sablonneuses  du  Steenwerk  à Belcele,  comme  dans  les  puits  humi- 
des et  profonds  des  briqueteries  de  Rupclmonde  et  de  Steendorp. 
bes  découvertes  faites  à Belcele  et  à Tamise  par  les  soins  du  Docteur 
sont  des  plus  importantes.  Elles  nous  ont  fourni  nos  riches  collections 
de  fossiles,  de  silex,  de  monnaies  romaines  et  d’urnes  cinéraires  qui 
nous  ont  valu  la  plus  grande  distinction  à l’exposition  internationale 
de  Bruxelles  en  1898.  Le  Docteur  a classé  et  étiqueté  ces  découver- 
tes, ils  les  a accompagnées  de  notes  et  de  renseignements  de  toute 
nature;  car  il  comprenait  que  les  objets  déposés  dans  un  musée, 
sans  être  accompagnés  d’un  état-civil,  d’un  rapport  ou  de  renseigne- 
ments, ont  assez  peu  de  valeur  en  histoire  et  en  archéologie.  Si  tous 
ces  objets  ne  sont  pas  tous  de  jolis  objets  mais  parfois  même  des  débris; 
nous  savons  que  l’homme  compétent  trouve  plus  dans  ces  débris,  que 
dans  des  objets  de  luxe,  rares  et  choisis  amenés  à grands  frais  dans 
les  musées  d’apparat , où  ils  ne  disent  rien  à ceux  qui  viennent 
chercher  la  science.  Tous  les  ans  des  savants  de  divers  pays  vien- 
nent voir  nos  collections  au  musée;  et  chaque  année  encore  elles  font 
l'objet  d’une  discussion  dans  les  congrès  archéologiques,  ou  sont  invo- 
quées en  faveur  de  l’une  ou  l’autre  thèse  scientifique.  Ces  découvertes 
ont  été  décrites  dans  nos  annales  par  le  Docteur.  Citons  entre-autres  : 

Découvertes  Gallo-Romaines  faites  au  Stecnwerk  à Belcele,  T.  II,  2me  liv.,  p.  209; 

Cimetière  Cello  ou  Germano-belge  a Saint-Gilles,  T.  IV,  liv.  3,  p.  235  et  T.  V. 
liv.  I«r,  p.  31  ; 

Puits  en  bois  de  l’époque  Gallo-Romaine,  découverts  au  hameau  Stccndorp  à Basele, 
T.  V,  liv.  1er; 

Cimetière  Gallo-Romain  h Tamise,  T.  XII,  p.  199. 

Hachette  polie  en  jadéitc  trouvée  à Waesmunster,  T.  XI , p.  585. 

Après  nous  avoir  fait  connaître  le  Sol  qui  l'a  vu  naitre,  scs  riches 
et  productifs  terrains,  les  plantes,  les  animaux  qui  ont  vécu  aux 
diverses  époques  géologiques  ; après  avoir  créé  le  préhistorique  wae- 
sicn,  son  attachement  au  glorieux  passé  de  son  peuple  le  fait  entre- 
prendre la  restauration  complète  de  son  histoire.  Il  veut  tirer  de  l’ombre  et 
de  l’oubli  la  figure  de  ceux  qui  se  sont  couverts  de  gloire,  dans  les  tournois 
féconds  et  pacifiques  de  la  science,  des  arts  et  des  inventions.  Il  veut  glorifier 
la  mémoire  de  tous  les  enfants  illustres  du  Pays  de  Wacs;  il  veut 
venger  le  Pays  de  Wacs  d’un  soupçon  humiliant  qu'il  ne  mérite 


pas,  en  érigeant  à ses  lils  glorieux  un  monument  de  bronze  aux 
lieux  même  de  leur  naissance,  et  en  leur  élevant  des  monuments 
littéraires  par  la  publication  de  leurs  œuvres  inédites,  de  leur  bio- 
graphie, et  par  la  revendication  de  leur  nationalité  flamande. 

Quelle  page  glorieuse  de  sa  vie!  Ce  vaste  plan  hérissé  de  diflicul- 
tés  et  d’écueils  et  qui  eut  fait  reculer  un  esprit  ordinaire,  ne  lit 
(pie  tremper  les  forces  de  notre  regretté  compatriote. 

Il  nous  fait  connaître  ce  grand  anatomiste  Ph.  Verheyen  dans  une 
publication  extraordinaire  de  notre  Cercle  intitulée  « Levensbcschryving 
van  Philip  Verheyen  ».  Verheyen,  enfant  de  paysans,  né  à Verrebroeck, 
le  25  Avril  1(548,  devint  docteur  en  médecine,  professeur  à l'Univer- 
sité de  Louvain  et  Recteur  Magnifique  de  cette  même  Université. 

Le  1>‘  Van  Raemdonck  insiste  sur  les  qualités  d’esprit  et  de  cœur 
qui  caractérisent  la  vie  de  Verheyen;  il  donne  un  compte-rendu  clair 
et  net  de  ses  divers  travaux,  de  ses  polémiques  scientifiques  des 
quelles  Ph.  Verheyen  sort  toujours  vainqueur. 

A côté  de  Verheyen  se  trouve  encore  un  illustre  enfant  Waesien 
dont  le  nom  est  connu  par  le  monde  entier,  il  s’appelle  Gérard 
Mercator. 

Le  1)'  V an  Raemdonck  humilié  de  voir  nos  voisins  nous  disputer  la 
gloire  de  sa  naissance  veut,  avant  tout,  établir  (pie  le  grand  géographe 
appartient  à son  pays  par  l’origine  de  ses  ancêtres,  par  sa  naissance, 
sa  jeunesse,  son  éducation,  ses  premiers  travaux  et  par  son  mariage; 
qu’il  est  incontestablement  le  nôtre  par  les  lois  du  droit  civil,  de  la 
logique,  de  la  justice  et  par  les  liens  sacrés  de  la  nature. 

Pour  composer  la  biographie  de  Mercator,  le  Docteur  s’adonnait 
à diverses  études  nuit  et  jour,  et  avec  tant  d’ardeur  qu’il  oubliait 
souvent  de  prendre  ses  repas  et  de  se  livrer  au  sommeil.  Rien  ne 
lui  plaisait  tant,  à tel  point,  que  d’autres  occupations,  fussent-elles 
mêmes  nécessaires  lui  étaient  à charge.  Il  ne  négligea  rien  pour 
produire  une  biographie  exacte  et  complète.  Le  zèle  et  le  patriotisme 
dont  il  fit  preuve  sont  sans  exemple.  Son  premier  recours  dans  la 
biographie  de  Mercator  fut  de  recourir  à ses  œuvres  mêmes;  il 
s'appliqua  avec  sa  patience  accoutumée  à les  lire,  à les  examiner, 
à les  analyser  avec  soin  et  exactitude,  et  à étudier  ainsi  Mercator 
dans  Mercator  lui-même. 

Il  visita  les  principales  bibliothèques  publiques  et  privées  de  la 
Belgique;  il  tâcha  d’obtenir  tous  les  renseignements  possibles  des 
bibliothèques  étrangères,  et  de  se  procurer  même  les  copies  de  six 
lettres  autographes  de  Mercator  conservées  à la  bibliothèque  Univer- 


si  la  irc  d’ Erlangen.  Il  enl  l'admirable  courage  de  débrouiller  le  chaos 
des  archives  de  la  inense  des  pauvres,  de  la  fabrique  d’église  et  de 
l’échevinage  de  Rupclinondc.  Il  interrogea  ensuite  les  inscriptions  des 
pierres  tombales  et  des  monuments  funéraires  de  Mercator  et  de 
quelques-uns  de  ses  proches.  Il  alla  enfin  puiser  ses  sources  indis- 
pensables dans  une  infinité  d'auteurs  anciens  et  modernes.  Il  s’appuya 
sur  les  témoignages  de  compatriotes,  d’amis  et  voisins  du  géographe; 
les  déclarations  des  enfants  de  Mercator  et  de  Mercator  lui-même 
sont  démontrées  dans  son  ouvrage  avec  la  plus  grande  clarté. 

Après  six  années  de  recherches  et  d’études,  cet  ouvrage  laborieux 
plein  de  talent  et  de  science,  et  qui  l’a  rendu  renommé  à notre 
Pays,  fut  modestement  intitulé  « (înard  Mercator  sa  vie  et  ses 
œuvres  »,  et  reçut  la  publication  en  1801). 

Quelle  exactitude  dans  les  évènements  qu’il  rapporte,  et  combien 
de  faits  n’a-t-il  pas  replacés  à leurs  dates  comme  en  leurs  rangs  et 
lieux  vrais  : Mercator  étranger  est  redevenu  le  glorieux  enfant  du 
Pays  de  Waes;  Mercator  protestant,  est  rétabli  dans  la  foi  de  ses 
parents.  Toutes  ses  affirmations  sont  basées  sur  des  faits,  — faits 
que  l’on  peut  aimer  on  ne  pas  aimer,  — mais  qui  soid  indiscutables 
et  qui  écrasent  ceux  qui  les  nient. 

Ce  nouveau  chef-d’œuvre  lui  mérita  alors,  à bon  droit,  les  plus 
grands  éloges  des  savants  de  divers  pays,  pour  lesquels  il  devint 
un  objet  d’envie  : émerveillés  de  la  profondeur  et  de  l’étendue  de 
ses  connaissances,  ils  considéraient  même  comme  un  honneur  de  le 
connaître  et  de  se  lier  avec  lui. 

Le  Docteur  lui-mème  était  heureux  d’avoir  achevé  la  publication 
de  son  livre.  « Nous  étions  doublement  heureux  »,  dit-il  : « heureux 
de  voir  couronnées  nos  six  années  de  patientes  et  consciencieuses 
recherches;  mais  plus  heureux  encore  d’avoir  fait  une  œuvre  de 
pieuse  restauration  d’une  de  nos  gloires  nationales  et  d’avoir  pu 
payer  une  dette  à la  patrie. 

« Personne  ici  ne  songeait  à l’usurpation.  1 ne  possession  trois  fois 
séculaire  faisait  croire  à la  prescription,  et  le  temps  de  l’expropria- 
tion forcée  pour  cause  d’utilité  étrangère  semblait  désormais  impos- 
sible. El  cependant,  c’est  lorsque  les  droits  de  la  Belgique  sur  la 
nationalité  de  Mercator  venaient  d’être  résumés,  c’est  lorsque  la 
nation  jouissait  depuis  des  siècles  de  la  gloire  de  son  nom,  qu’un 
étranger  est  venu  contester  ces  droits  et  revendiquer  notre  propriété 
légitime.  Dans  une  conférence  tenue  à Duisbourg  le  30  Mars  1869, 
et  plus  tard  dans  un  article  inséré  dans  les  Mittheilungen  ans  Justus 


Perth’es  geograpliischer  Anstalt , le  Docteur  Breusing,  directeur  de 

l’école  de  navigation  à Brème,  a osé  soutenir  que  Mercator  n’est  ni 
flamand  ni  Belge,  et  que  l’Allemagne  seule  a le  droit  de  le  récla- 
mer ».  (Gérard  de  Cremer,  géographe  flamand,  p.  8). 

C’est  alors  que  le  Docteur  Van  Raemdonck  monta  sur  la  brèche 
pour  défendre  ce  que  la  Belgique  a de  plus  cher  après  son  existence  : 
sa  gloire  : Oui,  dit-il,  « c’est  notre  droit  et  notre  devoir  : notre 
droit,  parce  (pic  nous  appartenons  à cette  famille  Belge  qu’on  vou- 
drait déposséder  de  ses  glorieux  enfants;  et  notre  devoir,  puisque, 

après  avoir  plaide  la  nationalité  Flamande  de  Mercator  en  première 
instance,  ce  serait  une  lâcheté  de  reculer  en  appel  ».  (Idem,  p.  6). 

Sa  réponse  à la  conférence  du  Dr  Breusing  parut  en  1870  sous  le 

titre  « Gérard  de  Cremer  ou  Mercator , géographe  flamand  » ; mais 
elle  resta  sans  rélutation.  En  1878  le  I)1  Breusing  publia  une  réim- 
pression de  sa  conférence,  appelée  seconde  édition,  et  y ajouta  un 
nachtrag  où  il  résume  la  même  thèse  et  les  mêmes  arguments  de 
1869,  sans  risquer  un  mot  de  réfutation  de  la  réponse  du  Dr  Van 
Raemdonck.  Au  lieu  de  réfuter  celle-ci,  la  I)r  Breusing  se  borna  à 
dire  que  le  Dr  Van  Raemdonck  n’y  avait  fait  que  du  tapage. 

Devant  ces  tentatives  d’annexion  intellectuelle,  le  Docteur  commença 
une  nouvelle  polémique  avec  le  D'  Breusing  en  1880;  il  publia  « la 
nationalité  flamande  de  Gérard  Mercator,  réplique  du  Docteur  ./.  Van 
llaemdonck  au  Docteur  Breusing.  Kn  réponse  au  « Nachtrag  » que 
ce  dernier  à ajouté  à la  seconde  édition  de  son  « Vortrag  » intitulé 
« Gerhard  Kremer,  gen.  Mercator,  der  deutsche  Geograph  ». 

Dans  sa  réplique  il  reproche  au  Dr  Breusing  de  n’accepter  des 
pièces  communiquées  par  lui,  (pie  celles  qui  semblent  favorables  à sa 
prétention  et  de  continuer  à récuser  toutes  les  autres  qui  sont  défa- 
vorables; (pie  d’autre  part  Mr  Breusing  pour  accomoder  un  texte  au 
but  qu’il  caresse,  tronque,  ajoute,  remplace  et  intervertit. 

Cette  réplique  magistrale  du  D1  Van  Raemdonck  est  admirable  au 
point  de  vue  de  l’argumentation.  Il  détruit  d’une  main  de  maître 
une  à une  les  différentes  objections  du  l)r  Breusing. 

Elle  nous  donne  un  trait  caractéristique  de  celte  nature  franche, 
ouverte  et  loyale  du  Docteur  Van  Raemdonck.  Il  n’était  pas  toujours 
placide,  quand  il  se  sentait  attaqué  injustement,  il  ripostait  de  la 
belle  façon  et  n’y  allait  pas  de  main  morte;  à l’occasion  même,  il 
savait  donner  de  vigoureux  coups  de  boutoir;  il  disait  pour  raison, 
ces  deux  vers  d’une  ancienne  chanson  : 

« Cet  animal  est  très-méchant  : 

Quand  on  l’attaque , il  se  défend. 


» 


Depuis  cette  publication,  toute  polémique  entre  le  D‘  Breusing  et  le 
D'  Van  Kaemdonek  a cessé;  et  nous  pouvons  dire  sans  crainte  que 
le  Dr  Van  Kaemdonek  est  sorti  triomphant  des  débats.  Tous  les 
savants  adhéraient  aux  conclusions  du  Docteur.  Le  Gouvernement 
Belge  fit  figurer,  dans  la  salle  de  séance  de  l’Académie  Royale  de 
Belgique  à Bruxelles,  un  grand  buste  en  marbre  blanc  de  Mercator, 
sculpté  par  François  Van  Havermaet  de  Saint-Nicolas.  L’Université  de 
Louvain,  le  Cercle  Archéologique  et  la  Ville  de  Saint-Nicolas  en  firent 
de  même.  La  Ville  de  Bruxelles  plaça  au  Square  du  Petit-Sablon 
une  statue  de  Mercator.  A Saint-Nicolas  et  ailleurs,  plusieurs  rues 
reçurent  le  nom  de  Mercator.  La  Société  de  Géographie  de  Paris, 
s’efforçant  de  réunir  dans  ses  albums  les  portraits  des  personnes  qui 
se  sont  fait  un  nom  dans  les  sciences  géographiques,  pria  le  Docteur 
de  bien  vouloir  lui  faire  parvenir  sa  photographie  portant  au  revers 
l’indication  de  ses  nom  et  prénoms.  (Lettre,  du  8 Juillet  1886).  Mon- 
sieur Van  den  Gheyn  à Louvain,  s’estima  toujours  fort  heureux  d’être 
en  relation  avec  un  homme  aussi  savant  et  aussi  aimable  que  le 
Docteur.  (Lettre,  du  23  Août  1886). 

Les  sociétés  savantes  du  monde  entier  s’empressèrent  de  lui  faire 
parvenir  leurs  plus  chaleureuses  félicitations.  Citons  : le  Conseil  d’Ad- 
ministration  de  American  Géographical  Society  de  New- York  (lettre, 
du  2 Décembre  1886);  Y Académie  d' Archéologie,  de  Belgique,  Anvers 
(9  Juillet  1886);  Nederlandsch  Aardrijkskundig  Genootschap,  Amster- 
dam; Société  de  Géographie  de  Lille;  Svenska  sallskapet  for  antropo- 
logie och  Geographi,  Stockholm. 

En  1872  le  17  Décembre,  le  Docteur  publia  dans  nos  Annales 
la  biographie  du  Lieutenant-Général  Messire  Jean-Théodore  Serrans; 
« une  des  belles  étoiles  (pii  brillent  au  ciel  de  la  Belgique  mili- 
taire ».  (T.  IV,  liv.  4"’").  Le  Lieutenant  Serraris  naquit  à Kieldrecht, 
le  8 Mai  1707. 

Le  7 Mars  1876,  il  publia  la  biographie  du  Colonel  Solleicyn,  cet 
enfant  glorieux  de  notre  ville  natale.  (T.  VI,  p.  17). 

Le  Docteur  glorifia  ainsi  les  grands  hommes  du  Pays  de  Waes  (pii 
s’étaient  distingués  sur  le  champ  de  bataille  comme  sur  le  terrain 
des  connaissances  humaines  « si  Dieu  nous  prête  force  et  vie  » dit- 
il,  « nous  nous  proposons  d’en  agir  de  même  pour  tous  nos  illus- 
tres compatriotes  »,  p.  242. 

Le  Docteur  ne  se  contenta  pas  de  publier  la  biographie  de  ces 
grands  hommes  dans  les  Annales  du  Cercle,  il  enrichit  encore  le 
Musée  de  Saint-Nicolas  de  toutes  leurs  publications.  Nous  devons  aux 
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patientes  recherches  du  Docteur  la  riche  collection  des  œuvres  de 
Gérard  Mercator  qui  excite  l’admiration  des  savants  cl  l'envie  des 

Allemands.  Il  dota  notre  Musée  Waesien  de  tous  les  ouvrages  du 
grand  géographe  flamand,  de  ses  cartes  géographiques,  de  deux 
sphères  célestes  et  terrestres  originales  de  Mercator  acquises  à Madrid, 
ainsique  de  deux  sphères  fac-similé,  d’après  les  fuseaux  originaux  de 
l’observatoire  royal  de  Bruxelles  et  montées  d’après  l’établissement 
cartographique  de  Bruxelles. 

Le  Docteur  tenait  à nous  faire  connaître  non-seulement  les  hommes 
«pii  se  sont  distingués  dans  les  différents  domaines  de  la  science 
mais  les  établissements  et  les  institutions  qui  ont  largement  contribué  soit 
à l’instruction  de  nos  concitoyens,  soit  au  soulagement  d’un  grand 

nombre  de  malheureux. 

Le  Docteur  voulut  arracher  de  l’oubli  des  noms  que  la  postérité 

doit  à jamais  bénir,  et  rendre  hommage  aux  hommes  du  passé  pour 

aiguillonner  ceux  du  présent  et  ceux  de  l’avenir.  « Celui  » dit-il, 
« «pii  essaie  d’établir  ces  beaux  tableaux  de  dévouement  et  d’héroïsme 
chrétien,  malgré  le  sentiment  de  sa  faiblesse,  entreprend  sa  lâche 
avec  courage,  assuré  qu’il  est  de  ne  pas  déplaire  à son  lecteur,  et 
de  lui  faire  partager  aisément  les  sentiments  dont  son  cœur  est 
pénétré  ». 

Voilà  les  impressions  qu'éprouva  l’auteur  de  la  notice  historique 
des  établissements  de  bienfaisance  de  la  Ville  de  Saint-Nicolas , dont 
la  première  partie  « le  Berkenboom  » parut  en  18(>o,  et  la  seconde 
« les  Hospices  des  Orphelins  et  des  Orphelines,  le  23  Août  1872. 

Voilà  l’esprit  avec  lequel  il  publia  dans  nos  Annales  (T.  IV,  livrai- 
son 4"IC)  : « l’ancienne  abbaye  des  chanoinesses  régulières  de  l’ordre 
de  Saint  Victor  et  de  la  règle  de  S‘  Augustin , dite  abbaye  de  la  Très 
Sainte  Vierge  Marie  de  lloosenberg  ». 

Nous  avons  examiné,  très  rapidement,  il  est  vrai,  mais  avec  toute 
l’impartialité  due  à un  homme  de  cette  valeur,  les  principaux  ouvrages 
qu'il  a publiés;  car  on  ne  peut  mentionner  tous  les  ouvrages  dus  à 
la  plume  intarissable  de  l’auteur  de  tant  d’écrits  divers;  tous  sont 
pleins  d’érudition  et  débordent  de  patriotisme! 

Quand  on  suit  ainsi  l’activité  tenace  du  Docteur  dans  les  différentes 
branches  de  la  science,  il  n’est  guère  étonnant , pour  tous  ceux  qui 
l’ont  connu,  que  le  travail,  la  lutte,  les  veillées,  la  fatigue  et  les 
souffrances  aient  laissé  des  traces  sur  son  front  sous  des  formes  dif- 
férentes. Il  portait,  en  effet,  au  milieu  du  front,  outre  des  plis  pro- 
fonds, une  bosse  de  la  grandeur  d’un  œuf  de  pigeon  qui  reçut  dans 

02. 


Ii*  public  la  dénomination  de  « la  bosse  de  patience  ou  d'investigation 
du  vieux  docteur  ». 

Le  L)1  Van  Raemdonek  était  un  homme  qui  méditait  dans  le  silence 
du  cabinet,  il  parfaisait  ses  travaux  par  un  labeur  assidu,  il  remet- 
tait vingt  fois  son  ouvrage  sur  le  métier.  Il  a incontestablement 
sa  place  marquée  dans  l’art  de  la  littérature.  Ses  oeuvres  nombreuses 
portent  toutes  le  cachet  d’un  esprit  supérieur,  d’une  âme  merveilleuse- 
ment ornée  par  la  nature  des  dons  qui  font  le  grand  écrivain.  Quelle 
espèce  de  mérite  ne  remarque- t-on  pas  dans  ses  ouvrages?  L’homme 
de  lettres,  y trouve  les  principes  du  goût,  l’homme  de  bien,  ceux  de 
la  vertu.  Quel  est  l'homme  qui  a si  bien  arrangé  une  foule  d’évène- 
ments pour  i*n  former  un  tout  si  bien  suivi,  si  bien  lié? — Quel  est 
l'homme  «pii  a le  mieux  peint  les  fureurs  de  la  jalousie  et  qui  inspire 
mieux  l’indignation  et  le  mépris  pour  ceux  qui  ont  voulu  faire  le 
malheur  d’un  homme  honnête  et  loyal,  qui  donne  un  plus  saint 
respect  pour  la  vertu  malheureuse  et  la  présente  d’une  manière  plus 
auguste,  ou  dans  les  fers,  ou  dans  les  persécutions?  C’est  le  Docteur 
Van  Raemdonek  dans  son  ouvrage  sur  la  vie  et  les  œuvres  de  Mer- 
cator où  il  nous  montre  cet  homme  illustre,  si  consciencieux,  si 
droit,  si  juste,  si  loyal  serviable  et  généreux,  envié,  persécuté,  em- 
prisonné, quittant  enfin  son  pays  pour  s’adonner  mieux  ù ses  études 
et  donner  au  temps  l’occasion  de  proclamer  la  droiture  de  ses  actions 
passées.  Il  savait  que  la  vérité  se  laisse  combattre,  mais  non  abattre! 
Que  la  voix  ne  s’élève  pas  toujours  bruyamment  au  dessus  des  cla- 
meurs d’un  public  égaré;  mais  que  la  vérité  garde  toujours  des 
asiles  oit  elle  est  conservée  avec  un  soin  religieux  dans  les  temps 
troublés  et  d’où,  tôt  ou  tard,  quand  les  passions  de  la  foule  se  sont 
calmées,  elle  fait  sa  rentrée  triomphale  dans  le  temple  de  la  science 
et  de  la  justice. 

Son  style  est  plein  de  simplicité,  de  noblesse,  d’intérêt  et  d’exac- 
titude, il  réunit  la  précision  et  la  justesse.  Il  fixe  sa  pensée  dans 
cette  belle  forme  qui  semble  donner  aux  conceptions  de  l'homme  un 
vêtement  d’immortalité. 

Son  style  n’est  que  le  rellet  de  son  tempérament  et  de  la  convic- 
tion de  ses  principes.  Il  dénote  l’amour  passionné  des  sciences,  l’in- 
dépendance de  caractère,  un  cœur  compatissant  et  dévoué,  une  éner- 
gie qui  va  jusqu’à  la  rudesse,  et  un  sincère  et  confiant  attachement 
à la  foi. 

Le  Docteur  était  encore  Poète  à certains  jours  et  à certaines  heures, 
soit  pour  se  divertir,  soit  pour  répondre  aux  sollicitations  empressées 


de  ses  connaissances.  Il  chantait  tantôt  la  beauté  de  la  nature,  tantôt 
le  triomphe  de  ses  amis.  Il  vantait  même  le  bien  rendu  à l'humanité 
par  certaines  institutions  et  le  dévouement  desintéressé  de  ses  desser- 
vants. Les  pièces  de  poésies  qu’il  nous  a laissées  sont  très  coquet- 
tes. Ses  odes  sont  toutes  composées  sous  l’inspiration  d'un  cœur 
noble;  elles  se  recommandent  par  la  justesse  des  expressions  et  la 
richesse  des  pensées.  Nous  avons  de  lui  : 

Wensch,  cen  nicuwjaars-dag  aan  mijnen  vriend  C.  E.  M.  — Hcl  Nachtcgaelljc.  — 
De  Angelus.  — Belhjes  vlinder  (romance).  — De  Wanhoop  (alleenspraak).  — LYunc 
devant  l’amour  divin,  (à  Monsieur  1).  M....).  — Au  nouvel  an.  — Eeloga  in  festo 
Domini  canonici  \V....  in  minori  seminario  stiperioris.  — Logogriplies.  — Sommis 
tempore  veris.  — Hommage  à Monsieur  et  Madame  V....  — De  Vriendschap.  — 
A mon  ami  Auguste  Scghers.  — A mon  ami  François  De  Mulder  ordonné  prêtre; 
au  même,  pro  Christo  legatione  fungimur;  au  même,  bouquet  présenté  par  N.  V.  II.; 
au  même,  hommage  d’un  ouvrage  d’art  par  M.  V.  H.;  aan  denzclfden,  opdracht  van 
een  album.  — Treurlied,  aan  mijn  gebroken  pijpje.  — Danklied  der  vveesc-meisjes. 
— Zegewensch  cens  weeskind  op  den  naamdag  zijner  aaugenomc  moeder.  — Bouquet 
à la  fête  de  ma  mère.  — Aan  mijnen  neef....  op  een  prachtig  boekwerk  hem,  uit 
dangbaarheid , door  den  Bisschop  van  Gent  geschonken.  — A mon  ami  L.  Van  Ilaclst, 
proclamé  candidat  en  droit.  — Eene  bloem  op  het  graf  van  Belgic’s  koningin.  — Le 
bonheur  de  l’âge  d’or  à Mmc  — Couplets  chantés  au  soixante-seixième  anniver- 

saire de  Monsieur  Sirct  père,  célébré  le  11  Novembre  1800.  — Druk  en  weelde, 
’s  weesjes  danklied  op  hare  pleglige  prijsdeeling  (18.'it)  : 

lx  HET  HUTJE.  I.  I.N  HET  WEESHUIS. 


Hoe  bitter  stikt  ons  hart  van  dorsten  ! 
Hoe  wreed  doorknaegt  ons  hongersnood  ! 
Hoe  snackl  liet  kind  nacr  moeders  borsten  ! 
Wacr  toeft  toch  vader  lief  met  brood?  — 


Kom,  broertje!  kruip  in  zusjes  armen! 
Omsingel  my  het  rillend  lyf  ! 

Dat  wy  clkaêr  toch  wat  verwarmen  ! 

Of  dat  de  kofi  ons  l’saêm  verstyv’  ! — 


ô Moeder,  hoort  ge  uw  kind  niet  schreijcn? 
De  smart  put  ons  het  harte  droog  ! — 
Ach!  kinders,  ’t  is  zoo  droef:  te  lijên, 
Tc  lijên....  buiten  moeders  oog  ! — 


Wie  toonc  ons  Jésus  schoonc  leere? 
Wie  heele  on/.’  zwakke  kinderdeugd  ? 
Wie  zegge  ons  hoe  ons  lieve  Hcere 
Verduerde  dc  armoê  zyncr  jeugd  ? 


Genoeg,  ô moeder  lief!  Heb  danke! 

Ons  hartje  lust  die  spys  niet  meer  ! 

Ons  hartje  lust  niet  meer  die  dranke! 
Genoeg!...  Ja,  danken  wy  den  Heer!  — 

II.  

Wie  zou  toch  hier  den  winter  schromen 
Op  ’t  vlcijend  bed  dat  ons  omgeeft  ? 

Hoe  lieflyk  zyn  onz’  hemeldroomen 

Als  dc  englcnschaer  voor  de  oogen  zweeft  ! — 

III.  

Ziet!  moeder  wenkt  hacr  lievelingen!... 
Hup!  weesjes,  snellen  wc  acn  hacr  zy! 
Dat  wy  om  ’t  eerst  hacr  school  bespringen  ! 
Haer  kusje  mackt  ons  ’t  hart  zoo  bly!  — 

IV.  — 

Wat  zoete  leer  ! ô Wal  al  zegen  : 

« Een  engel  dekt  ons  met  zyn  veêr  ! 

» Een  hemclmocder  lacht  ons  legen  ! 

» En  Jésus  lieft  dc  kinders  tcêr!  » 
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v.  — 

Wip  leorc  ons  ’t  levcnsbroodje  winnen?  Men  leert  liier  't  jammerjuk  afleggen  ! 

De  bcdeltael  mackt  sebaeinterood ! — Men  werkt  hier!  Werken,  is  geen  hoon! 

Ach!  broertje,  zult  gy  het  verzinnen  Hoe  edel  is  't,  te  mogen  zeggen: 

Te  zeggen  smeekend:  «Geef  wat  brood!  » — « Myn  brood  is  louter  arbeidsloon!  » 

VI. 

Hoort  ons  geen  vader  jatninren , weenen?.. — ö Lieve  Vaders!  Goede  Moeder! 

Ach!  vrouwe,  gy  die  moeder  zyl,  Voor  U,  spant  ’t  dankbaer  hart  zyn  lier! 

Snel  toe!  en  denk  aen  uwe  klecncn!...  Voor  U,  zyn  smeekend  d'Albehoeder, 

Wel  hem,  die  de  arme  wees  verblyd  ! Ons  ouders,  ginds...  wy  weesjes,  hier! 

VTan  Raemdonek  nous  a laissé  tic  son  profond  savoir  d'autres  mo- 
numents encore  que  ses  livres.  Nous  devons  signaler  ici  NOTRE  BEAU 
MUSEE  qui  lui  doit,  comme  nous  avons  vu,  son  existence  et  son 
développement.  Si  notre  Musée  est  moins  vaste  que  bien  d’autres,  il 
peut  cependant  sous  plus  d’un  rapport  soutenir  la  comparaison  avec 
les  principaux  établissements  similaires  de  notre  pays. 


Nous  avons  suivi  le  l)r  Van  Raenidonck  dans  sa  vie  de  médecin  et 
dans  celle  d’écrivain.  Il  nous  reste  encore  à le  dépeindre  tel  qu'il 
était,  à faire  connaître  ses  principes  religieux,  son  caractère  et  ses  rela- 
tions ordinaires  de  la  vie. 

Le  If  Van  Ilaemdonck  était  petit  de  taille,  aux  longs  cheveux 
blancs  e!  aux  traits  régulière  encadrés  dans  une  barbe  vénérable;  il 
avait  la  physionomie  franche,  ouverte  et  loyale,  et  portait  au  front, 
outre  des  plis  profonds,  une  bosse  de  la  grandeur  d’un  œuf  de  pigeon. 
Son  sourire  trahissait  la  bonté  de  caractère  et  la  sagacité  d’esprit  (i). 
Il  n’a  cessé  de  nous  apparaître  jusqu'aux  toutes  dernières  semaines 
de  sa  vie,  d’un  bon  accueil,  le  regard  pétillant  d’une  bienveillante 
finesse.  Sa  conversation  ondoyante  et  diverse,  suivant  l’expression  de 
Montagne,  était  aiguisée  de  ce  sel  (iaulois  qui  lui  était  si  familier. 
L’esprit  chez  lui,  coulait  de  source  sans  qu'il  sentit  Telfort.  Il  était 
d’une  humeur  charmante,  avec  une  pointe  de  causticité  qui  se  ren- 
fermait toujours  dans  les  bornes  permises.  Il  aimait  à faire  le  bien 
et  jamais  l’envie  ne  glissa  son  venin  dans  ce  cœur  si  droit.  Il  menait 
une  vie  tranquille  et  studieuse.  Son  travail  était  ordonné,  méthodique 
et  extrêmement  consciencieux.  Il  resta  toujours  célibataire;  ses  goûts 


(i)  La  photographie  que  nous  avons  «tonnée  ci-dessus,  est  relie  du  buste  qu'a  fait 
l'artiste  Van  Havcrinuet  de  Saint-Nicolas,  sur  l'ordre  du  Président  Mr  A.  Ycrcruyssc, 
à l'insu  du  Docteur. 


studieux  semblaient  devoir  lui  interdire  le  bonheur  d’être  entouré  des 
soins  d'une  compagne  dévouée.  Disons  avec  Ad.  Mathieu  (•)  : 

L’étude,  qui  primait  tous  ses  autres  plaisirs, 

Ne  lui  laissait  de  temps  que  pour  ees  doux  loisirs; 

Le  reste  de  sa  vie,  hélas!  si  tôt  passée, 

Il  reprenait  sa  tâche  en  naissant  commencée, 

Étudiait  sans  cesse,  et  sans  cesse  écrivait. 

Le  Docteur  vivait  sobrement;  il  ne  quittait  sa  modeste  habitation 
que  lorsque  le  flair  archéologue  le  poussait  dans  les  champs  pour 
faire  des  fouilles,  ou  le  menait  dans  les  maisons  à la  quête  d’un 
vieux  meuble  ou  d’un  vieux  bijou.  Pour  obtenir  l’objet  de  ses  con- 
voitises, il  employait,  dans  l'intérêt  de  notre  Musée,  les  moyens  les 
plus  ingénieux:  argumentation , commisération , flatterie.  Ainsi  il  débuta 
souvent,  auprès  des  personnes  auxquelles  il  lit  l’honneur  de  sa  \isite, 
par  raconter  toutes  les  peines  qu’il  avait  eues  à parvenir  jusqu’à  leur 
maison,  par  suite  de  sa  marche  pénible,  et  des  attaques  si  fréquen- 
tes d’une  crampe  impitoyable;  et  l’imagination  aidant,  il  simulait  d’en 
sentir  encore  les  contractions  et  les  effets  douloureux.  La  commiséra- 
tion étant  éveillée  en  sa  faveur,  il  en  profitait,  pour  produire  la 
demande  de  l’objet  désiré  au  nom  de  la  Commission  Directrice  du 
Cercle  Archéologique  de  la  Ville.  Il  accompagnait  délicatement  son 
humble  demande  de  quelques  compliments  à la  fois  respectueux, 
gracieux  et  flatteurs  pour  les  personnes  de  la  maison,  voire  même 
pour  les  dames  et  les  demoiselles.  Vaincues  par  tant  d’adresse,  ces 
personnes  cédaient  l’objet  sollicité  plutôt  par  égard  et  pour  faire 
plaisir  au  vieux  Docteur,  que  par  conviction  et  pour  enrichir  ou 
embellir  le  Musée  de  la  Ville. 

Le  Docteur  Van  Racradonrk  était  aussi  de  ceux  qui  comprennent 
que  la  science  sans  la  foi  n’est  pas  la  science;  que  la  science  vraie 
descend  du  trône  de  l’immuable  vérité  et  qu’elle  conduit  à Dieu.  Plus 
nous  avançons  dans  la  connaissance  de  la  nature,  dit  Oswald  Heer, 
plus  aussi  est  profonde  notre  conviction  (pie  la  croyance  en  un 
Créateur  tout  puissant  et  en  une  sagesse  divine  qui  a créé  le  ciel 
et  la  terre  selon  un  plan  éternel  et  préconçu , peut  seule  résoudre 
les  énigmes  de  la  nature  comme  celle  de  la  vie  humaine. 

Van  Raemdonck  s’était  toujours  plu  à reconnaître  dans  les  mer- 
veilles de  la  nature  l’artiste  divin  et  tout  puissant  qui  les  a produits. 
Il  était  épris  de  la  création  tout  entière  dont  il  entrevoyait  la 


(i)  Sur  la  tombe  du  baron  de  Reiffenberg. 
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sublime  beauté.  Dans  tous  ses  ouvrages  il  louait  la  grandeur  et  la 
sagesse  de  Dieu,  comme  L.  Racine  dans  la  traduction  du  p.  VIII, 
par  ces  strophes  : 

O suprême  grandeur!  0 sagesse  ineffable! 

Ton  nom  remplit  la  terre,  et  ta  gloire  admirable 

Éblouit  en  tous  lieux. 

Chez  lui  l'admiration  pour  l’auteur  de  toutes  choses  n’était  pas  un 
hommage  vain  et  stérile  : elle  éclairait  et  réglait  sa  vie.  Il  était  sin- 
cèrement croyant  et  profondément  Chrétien.  Il  observait  ses  devoirs 
de  chrétien  avec  exactitude,  et  nous  éprouvons  un  véritable  bonheur 
de  pouvoir  en  fournir  la  preuve  au  moyen  du  morceau  suivant  extrait 
de  sa  biographie  de  Pli.  Verheven.  « Het  is  stichtend  geleerde  man- 
» nen  te  ontmoeten,  die  zich  niet  schamen  godsdienstig  Ie  zijn;  het 
» is  stichtend  groote  mannen  te  zien,  die  stout  de  kronkelwegen  der 
) wetenschap  binnentreden,  en  de  geheimen  der  natuur  opzoeken  in 
» volle  vrijheid  en  onafhankelijkheid  des  gecstes,  en  tevens  met  recht- 
» zinnigheid  en  oprechtheid  des  harten  : niet  met  den  boozen  wil 
» om,  kost  wat  kost,  de  wetenschap  met  de  goddelijke  leer  in  wor- 
» steling  te  brengen,  maar  met  de  godsdienstige  overtuiging  dat  « alle 
» wijsheid  van  God  komt  »,  en  diensvolgens  de  wetenschap  en  de 
» godsdienst  Iweelingszusters  zijn  welke  zich  onderling  de  hand  lee- 
» nen  ».  (P.  56). 

Ne  dirait-on  pas  que,  Ie  Dr  Van  Raemdonck,  semblable  à ces  ar- 
tistes des  anciennes  écoles  qui  donnaient  leurs  propres  traits  à cer- 
tains personnages  de  leurs  compositions,  a décrit  ses  propres  prin- 
cipes dans  ces  lignes? 

Le  Docteur  joignait  aux  connaissances  les  plus  variées  et  les  plus 
étendues  une  grande  fermeté  de  conviction  et  de  CARACTÈRE.  Il 
était  aimé  du  vulgaire  comme  des  savants  pour  sa  sincérité,  sa  fran- 
chise et  sa  délicatesse. 

Van  Raemdonck  était  sincèrement  modeste;  nous  ne  croyons  pas 
(pie  personne  l’ait  jamais  vu  tirer  vanité  de  ses  mérites.  Il  confirme 
la  justesse  de  la  définition  que  La  Bruyère  donne  de  cette  belle  qualité 
« la  modestie  est  au  mérite,  ce  que  les  ombres  sont  aux  figures  dans 
un  tableau  : elle  lui  donne  de  la  force  et  du  relief  ».  Le  Docteur  ne 
pouvait  goûter  que  ce  qui  est  vrai;  et  il  ne  pouvait  souffrir  d’autres 
louanges  que  celles  qu’on  lui  donnait  en  secret  loin  de  lui,  et  qu'il 
avait  véritablement  méritées.  Son  cœur  n'était  pas  insensible  à celles- 
lû  ; il  sentait  ce  plaisir  si  doux  et  si  pur;  mais  il  ne  s’adonnait 
point  à ce  plaisir. 


Monsieur  De  Bussdier,  secrétaire  de  la  Société  des  Beaux-Arts  et 
de  Littérature  à Gand,  dans  sa  lettre  du  12  Août  1875,  reproche  au 
docteur  sa  « trop  grande  modestie  » en  parlant  de  ses  laborieux 
travaux  littéraires,  biographiques,  scientifiques  et  archéologiques  qui 
auraient  enrichi  leur  bibliothèque. 

L’État-Belge  en  reconnaissance  des  services  rendus  par  le  Docteur 
voulut  lui  décerner  les  Insignes  Royaux  qu’il  méritait  à si  juste  litre. 
Il  déclina  ces  vains  honneurs  du  monde  qui  ne  nous  laissent  que  la 
récompense  de  la  vanité,  ne  voulant  se  reconnaître  d’autre  mérite 
que  celui  d être  homme  de  bien  et  d aimer  sa  patrie  comine  un  bon 
citoyen.  La  présidence  de  notre  Cercle  Archéologique  lui  fut  offert 
à plusieurs  reprises  par  la  Commission  Directrice;  et,  chaque  fois, 
il  déclina  cet  honneur  par  un  refus  formel,  alléguant  l’cxiguité  de  ses 
connaissances  et  surfont  son  état  de  santé  débile;  mais  il  ne  mar- 
chanda jamais  son  bienveillant  concours.  Son  Altesse  Royale  le  Prince 
Albert,  lors  de  sa  visite  à notre  Musée  en  1897,  s’informa  du  savant 
D'  N an  Raemdonck  et  de  sa  santé,  et  exprima  ses  regrets  d’avoir 
manqué  1 occasion  de  le  rencontrer  au  Musée  et  pria  le  Président  du 
Cercle  Archéologique  de  vouloir  lui  faire  part  de  ses  intentions. 

Différentes  sociétés  savantes  de  divers  pays  considéraient  comme  un 
grand  honneur  de  le  compter  parmi  leurs  membres  correspondants 
ou  titulaires.  Ainsi  : 

Le  20  Août  1871,  il  lut  nommé  membre  d’honneur  du  Cercle 
Archéologique  du  Pays  de  Waes; 

Le  27  Juin  1875,  il  lut  nommé  membre  correspondant  de  la  Société 
Royale  des  Beaux-Arts  et  de  Littérature  à Gand; 

Le  .»  Décembre  1875,  il  fut  nommé  membre  correspondant  de 
l’Académie  d’Archéologie  de  Belgique; 

Le  11  Août  1875,  la  société  de  Géographie  (Congrès  international 
des  sciences  géographiques),  le  Jury  du  Congrès  lui  décerna  une 
medaille  pour  son  exposition  (4e  Groupe)  c.  à.  d.  pour  son  ouvrage 
« la  vie  et  les  œuvres  de  Mercator  » ; 

Le  1 Décembre  1877,  la  Société  Belge  de  Géographie  à Bruxelles, 
le  nomma  membre  effectif; 

Le  27  Décembre  1880,  le  Prince  Paul  Wiasemski  de  S‘  Peters- 
bourg  porta  à sa  connaissance  que  la  société  des  Anciens  Textes 
Russes  lavait  nomme  membre  correspondant  de  la  dite  Société; 

Le  28  Janvier  1883,  l’Académie  d’Archéologie  de  Belgique  de 
Bruxelles,  le  nomma  membre  titulaire; 

Le  1 Octobre  1883,  le  Nederlandsch  Aardrijkskundig  Genootschap 
van  Amsterdam,  le  nomma  « correspondeerend  lid  » ; 
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Le  1:2  Avril  1888,  le  Cercle  Archéologique  de  Mous,  le  nomma 
membre  correspondant. 

Toutes  ces  nominations  eurent  lieu  à son  insu;  car  à chaque  offre 
qu’on  lui  lit,  il  en  déclina  l'honneur  et  ne  s’estima  pas  même  au 
niveau  du  titre  qu’on  lui  offrit  : « Au  risque  » dit-il,  « de  ne  pas 
pratiquer  la  modestie  (pii  convient  à I’exiguité  de  mes  connaissances, 
je  vous  avouerai  (pie,  déjà  quelque  temps,  on  m’a  fait  de  divers  côtés, 
des  prestations  semblables  à celle  dont  la  Société  Royale  des  Beaux- 
Arts  de.  ('.and  vient  de  m’honorer;  mais  que,  me  jugeant  incapable 
de  remplir  les  obligations  qui  découlent  de  pareilles  distinctions,  j’ai 
cru  deroir  décliner.  (Lettre  à Mr  Ed.  De  Busscher,  le  9 Août  1875). 

» Il  parait  »,  dit-il  en  répondant  au  Chevalier  de  Sehoutheele  de 

Tenaient  le  t>  Décembre  1875)  « que,  pour  accorder  leurs  titres 

honorifiques,  les  Sociétés  en  Belgique  ne  procèdent  plus  que  par 
surprise  : sans  me  consulter  et  sans  même  me  prévenir , la  Société 
Royale  des  Beaux-Arts  et  de  Littérature  à Gand  me  nomma,  naguère, 
son  membre  correspondant,  et  hier,  ainsi  que  vous  me  l’annoncez, 

V Académie  de  V Archéologie  de  Belgique  en  fait  de  même. 

» A mon  point  de  vue,  comme,  surtout  au  point  de  vue  des 
Sociétés,  je  n’approuve  pas  ces  procédés  pour  bien  des  raisons  : 
« Quoiqu'il  en  soit....  je  vous  remercie  de  l'empressement  avec  le 
quel  vous  voulez  bien  m’annoncer  une  nouvelle  que  vous  me  croyez 
agréable,  mais  qui  m’embarrasse  singulièrement,  parce  que  je  ne 
m’estime  pas  au  niveau  du  titre  qu'ou  m’offre  ». 

Est-il  besoin  de  dire  (pic  ces  marques  honorifiques,  ces  manifesta- 
tions d'admiration,  de  reconnaissance  et  de  sympathies  s’adressaient 
également  au  caractère  de  l’homme.  « Loin  de  nous,  dit  Bossuet, 
les  héros  sans  humanité.  Ils  pourront  bien  forcer  les  respects  et  ravir 
l’admiration,  comme  font  tous  les  objets  extraordinaires  ; mais  ils 
n’auront  pus  les  cœurs  ».  Tel  ne  fut  pas  le  cas  du  glorieux  et 
regretté  défunt. 

Le  Docteur  était  toujours  bienveillant  pour  tout  le  monde  et  disposé 
à rendre  service  à chacun.  La  dédicace  de  son  ouvrage  « Mercator  » , 
nous  fait  voir  quel  beau  sentiment  de  reconnaissance  l’animait  pour 
ses  bienfaiteurs  : remerciant  tous  ceux  (pii  l'avaient  aidé  pour  la  com- 
position ou  la  publication  de  son  œuvre  il  ajouta  « devant  ces  nom- 
breuses sympathies,  je  ne  sens  plus  les  fatigues  de  mes  six  années 
de  recherches  et  d’études,  et  je  ne  regrette  qu’une  chose  c’est  de 
n’avoir  pu  faire  mieux  ». 

Il  ne  se  contenta  pas  de  cette  protestation;  sa  conduite  sanctionna 
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scs  paroles.  Il  abandonna  même  le  produit  de  ses  travaux,  tantôt 
pour  secourir  les  pauvres,  tantôt  pour  aider  à élever  une  stalue  à 
une  des  gloires  du  Pays  de  Waes. 

« Ce  sont-là  les  vertus,  les  trésors  assurés 
» Oui  ne  périssent  point,  et  par  qui  vous  vivrez: 

» Elles  sont  au  tombeau  nos  compagnes  fidèles, 

» Et  la  mort  et  l’enfer  se  tairont  devant  elles  ».  (i) 

Ses  rapports  avec  les  membres  de  la  Commission  Directrice  du  Cercle 
étaient  corrects  : 

Il  imposait  parfois  sa  volonté,  il  est  vrai,  jusqu'à  faire  tomber 
une  Direction  et  avait  recours  à bien  des  moyens  pour  arriver  à son 
but.  Ce  n'était  pas  qu’il  ignorait  les  principes  qui  régissent  l’ordre  de 
la  nature  suivant  lesquels  le  supérieur  doit  commander  et  l’inférieur 
obéir,  ou  qu'il  ne  savait  pas  se  plier  devant  la  volonté  positivement 
manifeste  de  celui  qui  commande  ; — Mais  qui  était  le  supérieur,  le 
subordonné  sur  le  terrain  scientifique?  Les  connaissances  du  Docteur 
excusaient  souvent  son  attitude  à laquelle  il  n’avait  recours  que  dans 
l’intérêt  du  Cercle.  Fondateur  du  Cercle  il  tenait  à son  développe- 
ment, à sa  prospérité,  et  surtout  à sa  conservation.  Grande  était  sa 
crainte  de  le  voir  un  jour  tomber  entre  les  mains  d’une  administra- 
tion publique.  Chimérique  qu’elle  parut  au  début,  elle  eut,  à cer- 
tains moments,  quelque  chance  de  réalisation.  Quelques  jours  avant 
sa  mort,  lorsque  je  lui  fis  ma  dernière  visite,  il  me  parla  encore 
avec  la  même  cordialité  de  tout  ce  qui  concerna  le  Cercle,  et  m’en- 
couragea à employer  tous  mes  loisirs  à l’étude  de  cette  belle  science 
à laquelle  il  avait  sacrifié  toute  son  activité. 

Avait-il  un  différend  avec  ses  amis,  il  usa  envers  eux  de  tant  de 
délicatesse  et  de  tant  de  ténacité  qu’ils  se  sentirent  desarmés  et 
subirent  son  autorité  de  Maître. 

Il  bannissait  de  son  cœur  toute  rancune,  et  ne  s’en  prenait  jamais 
au  Cercle.  — Il  restait  toujours  dans  les  bornes  de  la  politesse  et 
de  la  convenance,  et  ne  manquait  ni  de  tact  ni  de  délicatesse. 
Son  isolement,  ses  ennuis,  ses  malaises  et  ses  souffrances,  compagnons 
de  son  âge  avancé , aigrirent  malheureusement  son  caractère  et 
sa  conversation,  ses  relations  d'amis  en  souffrirent  : Ses  amis  ne 
savaient  que  croire,  ils  ne  reconnaissaient  plus  en  lui  le  même 
homme.  Ainsi,  avec  un  cœur  noble  et  porté  au  bien,  il  ne  paraissait 
ni  obligeant  ni  sensible  à l'amitié,  ni  reconnaissant  des  soins  qu’on 


es. 


(i)  Lefranc  de  Pompignan. 
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prenait  de  lui;  il  froissait  et  blessait  même  ses  amis  les  plus  intimes 
dans  leur  amour  propre.  Si  les  malaises  étaient  la  cause  de  l’âpreté 
de  caractère  du  Docteur,  nous  devons  attribuer  à ses  sarcasmes  fré- 
quents les  paroles  austères  de  quelques  amis  au  vieillard  maladif. 

* 

¥ ¥ 

Rien  n’est  plus  beau  ni  plus  édifiant  que  de  voir  notre  cher 
Docteur  Van  Raemdonek  sur  son  lit  de  mort. 

Grâce  à sa  vie  sobre  et  aux  soins  qu’il  avait  pris  de  sa  santé 

débile,  le  Docteur  s’était  porté  relativement  bien.  Les  années  s’accu- 
saient moins  par  leurs  ravages  que  par  la  succession  des  triom- 

phes. On  aurait  dit  (pie  la  mort  craignait  de  ternir  l'image  de  cette 
belle  vieillesse  dont  les  traits  devaient  rester  empreints  dans  notre 
souvenir.  Quoique  sa  tète  exigeât  des  ménagements,  il  ne  put  se  pas- 
ser du  travail  intellectuel  qui  lui  était  devenu  un  besoin.  Dès  qu’il 
se  sentit  en  état,  il  reprit  ses  études  avec  son  activité  habituelle 

pour  autant  (pie  ses  forces  le  permettaient.  Cependant  cette  activité 
passionnée  et  en  quelque  sorte  fiévreuse  de  son  esprit  devait  finir 

par  épuiser  sa  santé  et  par  le  faire  succomber  au  travail.  Sentant 
sa  fin  s’approcher,  il  abandonna  un  moment  ses  pensées  archéologi- 
ques pour  ne  songer  qu’à  l’éternité.  Enfin,  le  12  Juin  1899,  vers 
midi,  le  Docteur  Van  Raemdonek  s’endormit  (i)  dans  le  Seigneur  avec 
la  tranquillité  d’un  chrétien.  Ainsi  mourut,  dans  la  quatre-vingt 
deuxième  année  de  son  âge,  sans  qu’aucune  infirmité  n’eût  porté  at- 
teinte à la  plénitude  de  son  intelligence,  un  des  hommes  les  plus 
éminents  de  notre  pays. 

Sa  mort  est  une  grande  perte,  un  véritable  deuil,  tant  pour  notre 
Cercle  Archéologique  qui  voit  disparaître  en  lui  son  fondateur,  son 
soutien  le  plus  ferme,  son  conseil  le  plus  éclairé  et  le  plus  autorisé, 
que  pour  la  science  dans  laquelle  le  Docteur  Van  Raemdonek  s’est 
distingué  en  savant  comme  paléontologiste,  historien,  littérateur  et 
polémiste. 

Heureusement  ses  œuvres  nous  apportent  une  grande  consolation. 
Elles  sont  faites  d’éléments  qui  résistent  à l’action  de  ce  temps  « edax 
reru  ni  » dont  parle  le  poète,  de  ce  temps  qui  dévore  sans  merci 
la  plus  grande  part  de  l’activité  humaine.  S'il  est  des  œuvres  qui 
méritent  d’être  déposées  au  temple  de  l’immortalité , ce  sont  les  œuvres 
de  la  science  au  service  de  ses  concitoyens  et  de  sa  patrie. 


(i)  Itue  SI.  Joseph,  N®  3. 
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Enfin  la  postérité  ne  pourra  pas  dire  du  Docteur  Van  Raemdonck, 
comme  on  a dit  d’Alexandre  Dumas  et  de  tant  d’autres  savants,  qu’il 
a employé  ses  facultés  intellectuelles  avec  insouciance,  qu’il  s’est  ap- 
pliqué à Halter  des  passions,  qu’il  s’est  plus  préoccupé  du  présent 
que  de  sa  gloire  à venir. 

Dieu  a reçu  dans  sa  gloire  l’àme  immortelle  de  son  vaillant  servi- 
teur. La  Direction  du  Cercle  Archéologique  lui  a rendu , dans  la 
mesure  de  ses  moyens,  les  honneurs  qui  lui  sont  dus.  L’administra- 
tion communale  de  Saint-Nicolas  a pris  officiellement  part  à ses  funé- 
railles et  a promis  de  donner  le  nom  de  Van  Uaemdonck  à une  de 
ses  rues.  Ce  n’est  pas  assez  pour  perpétuer  l’expression  de  la  recon- 
naissance qu’on  lui  doit.  Nous  osons  espérer,  pourque  sa  mémoire 
soit  à jamais  une  exhortation  au  travail,  qu’une  gloire  plus  éclatante 
lui  sera  décernée,  et  (pie  la  Ville  de  Saint-Nicolas,  la  Province  et 
les  Cercles  savants  prendront  bientôt  l’initiative  de  l’érection  de  sa 
statue  dans  sa  ville  natale. 


C.  DE  DOCK. 


Liste  des  ouvrages  et  publications  du  D1'  Van  Raemdonck. 


1.  — PUBLICATIONS  HISTORIQUES  ET  ARCHÉOLOGIQUES. 


1.  heure,  rechten,  wetten,  vrijheden  ende  liberteyten  der  stede,  poorte 
ende  vryheyt  van  Bupelmonde.  (Annales  du  Cercle,  I,  183,  231, 
323,  V,  71). 

2.  Pénalités  et  frais  de  Justice  au  Pays  de  JV«es.  (1663). 

5.  Découvertes  gallo-romaines  faites  au  Steenwerk  à Belcele  en  1864. 

(Ann.  II,  209). 

•4.  Stekene  in  de  XVe  en  XVIe  eeuwen.  (Ann.  II,  587). 

3.  De  lleeren  van  Walburg.  (Ann.  IV,  136). 

6.  De  Schatkamer  der  Waasche  oorkonden  te  Baudeloo.  (Ann.  IV,  167). 

7.  Le  doyenné  de  Waas  sous  le  diocèse  de  Tournai.  (Ann.  IV,  197). 

8.  Cimetière  Celto  ou  Germano-Belge  à Saint-Gilles.  (Ann.  IV,  233). 

9.  De  pest  te  Sint-Pauwels  in  1657.  (Ann.  IV,  261). 

10.  Daniel  Braem,  Waassche  kronijkschrijver.  (Ann.  IV,  263). 

11.  L’ancienne  abbaye  des  chanoinesses  régulières  de  l'ordre  de  Saint- 
Victor  et  de  la  règle  de  Saint-Augustin , dite  abbaye  de  la  Très- 
Sainte  Vierge  Marie  de  Boosenberg,  à Waasmunster.  (Ann.  IA,  573). 

12.  Puits  en  bois  de  l’époque  Gallo-Romaine,  découverts  au  hameau 
Steendorp  à Basele.  (Ann.  V,  53). 

15.  Toestand  der  kerk  te  Belcele,  door  dcszelfs  pastoor  Pieter  de  Mey, 
in  1641  beschreven.  (Ann.  V,  47). 

14.  Xotice  historique  des  établissements  de  bienfaisance  de  la  Ville  de 
Saint-Nicolas.  Première  partie.  Le  Berkenboom  (publication  ex- 
traordinaire du  Cercle). 


15.  ld.  Deuxième  partie.  Les  Hospices  des  orphelins  et  des  orphelines. 

(Id.). 

16.  Ken  onuitgegeven  handschrift  van  Philip  Verheyen.  (T.  IX,  201). 

17.  liet  Armbestuur  te  Sint-.Xikolaas  in  vroegere  tijden.  (T.  IX,  219). 

18.  Topographie  de  Saint-.Xicolas  (avec  planche).  (T.  X,  23). 

19.  L’âge  de  la  pierre  à Rupelmonde.  (T.  II,  59). 

20.  Colonisation  du  Pays  de  !U«a.s  par  les  peuplades  des  environs  de 
Mous  à l'époque  néolithique  (avec  carte).  (T.  XI,  245). 

21.  I.e  poltssoir-affiloir  en  silex  de  l’époque  néolithique  trouvé  au  Pays 
de  Waas.  (T.  XI,  375). 

2.  Hachette  polie  en  jadéite  trouvée  à Waasmunster.  (T.  XI,  583). 

3.  Le  Pays  de  Waas  à l’époque  du  Mammouth  ( avec  carte).  (T.  XII, 
79;  T.  XIII,  183;  T.  XV,  219). 

24.  Le  cimetière  Gallo-Romain  à Tamise.  (T.  XII,  199). 

25.  Découverte  d’un  trésor  à Beveren.  (T.  XV). 

26.  Onze  Beiaard.  Notice  historique.  (T.  XVI,  91). 

27.  Le  Rhinocéros  au  Pays  de  IUaus  préhistorique  (avec  gravures). 
(T.  XVII,  153). 


II.  — PUBLICATIONS  BIOGRAPHIQUES. 


28.  Levensbeschrijving  van  Philip  Verheyen  (publications  extraordinaires 
du  Cercle  Archéologique.  Saint-Nicolas,  1862). 

29.  Philip  Verheyen.  Bijvoegsel  tot  zijne  biographie.  (Ann.  II,  385). 

30.  Philip  Verheyen.  Id.  (Ann.  IV,  335). 

51.  Gérard  de  Grenier  ou  Mercator,  géographe  flamand.  Réponse  à la 
conférence  du  l)r  Breusing,  directeur  de  l’école  de  navigation  à 
Brème,  tenue  à Duisbourg,  le  30  Mars  1869.  (Ann.  IV,  19). 

52.  yécrologie.  Mort  de  M'  II.  Baepsaet.  (Ann.  IV,  506). 

53.  Julien  Goossens , président  du  Cercle  Archéologique  du  Pays  de 
Waas,  décédé  à Saint-Nicolas,  le  10  Août  1872.  (Ann.  IV,  529). 

34.  Biographie  du  lieutenant-général  Messire  Jean-Théodore  Serraris. 
(Ann.  IV,  341). 

35.  Biographie  du  colonel  Solleicyn.  (Ann.  VI,  1 — 201). 

56.  Monsieur  Adolphe  Siret.  (T.  XII,  31). 

37.  Mort  de  Monsieur  Charles-Louis  Buelens,  conservateur  à la  biblio- 
thèque royale  de  Bruxelles.  (T.  XIII,  101). 
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58.  Souvenir  du  professeur  van  Beneden.  (T.  XIV,  391). 

39.  Jacques-Augustin  Heynderickx  de  Saint-Nicolas,  étalonnent-  du  Pays 
de  Waas,  pour  les  poids  des  monnaies  d’or  et  d’argent  au  XV IIIe 
siècle , avec  annexe  à la  notice.  (T.  XV,  51). 

40.  Pieux  souvenir  d'Arthur  Vercruysse,  Président  du  Cercle  archéolo- 
gique du  Pays  de  Waas,  décédé  à Saint-Nicolas , le,  25  Mai  1897. 
(T.  XVII,  35). 

41.  Eloge  funèbre  du  chirurgien-accoucheur  M’  G.  I)e  llaes. 

42.  Eloge  funèbre  de  M’  J. -G.  Segers,  docteur  en  médecine',  en  chirur- 
gie et  en  accouchements. 

45.  Adieu,  prononcé  sur  la  tombe  de  Mr  C.-L.  De  Meester. 


III.  — PUBLICATIONS  SCIENTIFIQUES. 


44.  Declaratio  insigniorum  utilitatum  quæ  sunt  in  globo  terrestri,  celesti 
et  annulo  astronomico.  Ad  invictissimum  romanum  imperatorem 
Carolum  Quintum.  Opuscule  inédit  de  Gérard  Mercator.  (Publica- 
tion extraordinaire  du  Cercle,  N°  5). 

45.  Eloge  de  Mercator.  Discours  prononcé  à l’inauguration  de  la  statue 
de  Mercator,  le  14  Mai  1871.  (Publication  extraordinaire  du  Cercle, 
N»  8). 

46.  Les  sphères  terrestre  et  céleste  de  Gérard  Mercator.  (Ann.  V,  259). 

47.  Les  grandes  cartes  de  Mercator.  (Mémoire  lu  à la  séance  du 
groupe  IV  du  congrès  des  sciences  géographiques  it  Paris,  le 
6 Août  1875,  en  réponse  au  numéro  81,  des  questions  soumises 
au  congrès).  (Ann.  V,  427). 

48.  Le  Pays  de  Waas  préhistorique.  (Saint-Nicolas,  1878,  J.  Edoin). 

49.  La  grande  carte  de  Flandre  dressée  par  Gérard  Mercator  en  1540. 
(T.  IX,  173). 

50.  La  géographie  ancienne  de  la  Palestine.  (T.  X,  41). 

51.  Délations  Commerciales  entre  Mercator  et  Christophe  Plantyn. 
(T.  X,  73). 

52.  Orbis  imago.  Mappemonde  de  Gérard  Mercator,  1538.  (T.  X,  301). 

53.  La  première  réduction  de  la  grande  carte  de  Flandre  de  Mercator. 
(T.  XI,  45). 

54.  Sphères  connues  de  Mercator.  (T.  XII,  195). 

55.  Mercator  Rupelmondois  et  non  Anversois.  (T.  XII,  297  et  397). 


50.  Découverte  des  deux  premiers  exemplaires  connus  de  la  (/ronde 
carte  d Europe  (1554)  et  de  la  carte  des  îles  britaniques  (1564)  de 
Gérard  Mercator.  (Notice.  T.  XII,  511). 

57.  l'ne  molaire  du  grand  mastodonte  de  l’Amérique  du  Nord. 
(T.  XIII,  189). 

58.  La  Paléontologie  du  Pays  de  Waas.  Lecture  faite  à l’assemblée 
générale  du  Cercle  archéologique  du  Pays  de  Waas,  le  29  Juin 
1895.  (T.  XIV,  507). 


DOCUMENTS 


POUR  SERVIR  A L’HISTOIRE  DE  ST.  NICOLAS  SOI  S LA  DOMINATION  FRANÇAISE. 


III. 

L’EMPRUNT  FORCÉ. 

19  Frimaire  an  IV  — 2(>  Floréal  an  VI. 
10  Décembre  1795  — 15  Mai  1798. 


Le  14  Fructidor  an  111  (31  Août  1795)  le  Comité  de  Salut  Public 
de  la  convention  Nationale  prit  un  arrêté  « adoptant  une  nouvelle 
» division  du  territoire  de  la  Belgique,  du  Pays  de  Liège  et  autres 
» pays  adjaccns,  en  neuf  arrondissemcns  ou  départemens  ». 

La  Flandre  Orientale  actuelle  devint  I’  « arrondissement  ou  Dépar- 
» tement  de  l’Escaut  ».  Celui-ci  fut  divisé  en  27  cantons,  dans  l’énu- 
mération desquels  nous  trouvons  sous  le  N°  Il  « S‘  NICOLAS,  qui 
» comprend  S*  Nicolas,  Kemsekc,  S1  Pauwels,  Nieukerken,  Sinay, 
» Belcele,  Waesmunster,  Elversele,  Tliielrodc,  Temsche,  Rupelmonde 
» et  leurs  dépendances  ». 

Le  9 Vendémiaire  an  IV  (lr  Octobre  1793)  la  convention,  sur  le 
rapport  de  Merlin  rendit  un  Décret  « sur  la  réunion  de  la  Belgique 
» et  du  Pays  de  Liège  à la  France  ». 

La  division  territoriale  des  Départemens  réunis  (c’est  ainsi  qu’on 
appelait  ces  pays  conquis)  établie  par  l’arrêté  du  14  Fructidor  an  111 
fut  maintenue  (art.  7 du  décret),  et  « les  représentans  du  Peuple 
» envoyés  dans  la  Belgique  » furent  « chargés  de  déterminer  les 
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» arrondissemens  respectifs  de  ces  départemens,  et  de  les  diviser  en 
» cantons  à l’instar  des  autres  parties  du  territoire  français  ».  Les 
cinq  cantons  composant  la  Flandre  Hollandaise,  quoiqu’ayant  une  ad- 
ministration séparée,  furent  rattachés  au  département  de  l’Escaut,  qui 
eut  ainsi  52  cantons.  Le  24  Pluviôse  an  IV  (13  Février  1796)  un 
arrêté  du  commissaire  Boutteville  porta  le  nombre  des  cantons  à 44  (i), 
et  la  commune  de  St.  Nicolas  devint  le  canton  de  St.  Nicolas. 

L'art.  5 du  même  décret  du  9 Vendémiaire  dit  : « Les  habitans 

» et  ceux  des  communes  comprises  dans  les 

» articles  2 et  3 du  présent  décret  » , c’est-à-dire  la  majorité  des 
communes  de  la  Flandre  et  du  Brabant  « jouiront  dès  à présent  de 
» tous  les  droits  de  citoyens  français,  si  d'ailleurs  ils  ont  les  quali- 
» tés  requises  par  la  constitution  ». 

La  République  en  octroyant  ainsi  aux  Belges  « la  jouissance  de 
» tous  les  droits  de  citoyens  français  » , leur  octroya  en  même  temps 
la  h jouissance  » de  tous  les  devoirs  et  de  toutes  les  charges  inhé- 
rentes, en  ce  moment,  à la  qualité  de  « citoyen  français  ». 

La  première  conséquence  de  cette  union  fut  la  publication  en  Bel- 
gique des  lois  de  la  République;  par  là  même  ces  lois  devinrent 
exécutoires  dans  les  Départements  réunis. 

C’est  ainsi  que  le  19  Frimaire  an  IV  (10  Décembre  1793)  fut 

« publiée  à Bruxelles  dans  les  deux  langues,  en  vertu  d’un  arrêté 
» de  l’administration  de  la  I)yle,  en  date  du  2 Nivôse  an  IV  (*)  : 
» et  portée  dans  la  table  du  code  Merlin  comme  publiée  dans  les 

» neuf  provinces,  mais  sans  indication  d’arrêté  de  publication  » (3) 

la  loi  sur  l’emprunt  forcé,  intitulée  par  ses  auteurs  : « Loi  portant 
» qu'il  sera  fait  un  appel  de  fonds,  par  forme  d’emprunt  sur  les 

» citoyens  aisés  » (<). 

★ 

♦ * 

Pour  subvenir  aux  besoins  de  la  patrie,  (la  République  était  aux 
abois  et  le  papier-monnaie  11’avait  plus  aucune  valeur)  il  est  fait  un 
appel  de  fonds,  en  forme  d’emprunt  sur  les  citoyens  aisés  de  chaque 
département  (art.  1). 

Cet  emprunt  11e  pourra  porter  (pie  sur  le  quart  le  plus  imposé  ou 


(1)  de  Lanzae  de  Laboric.  — La  Belgique  sous  la  domination  Française.  I.  — 13.  — 
Note  i. 

(*)  23  Décembre  1795. 

(s)  Pasinomie,  à sa  date. 

(»)  Moniteur  du  25  Frimaire  an  IV. 


le  plus  imposable  des  citoyens  de  chaque  département,  et  dans  celui 
de  leur  demeure  ordinaire  (art.  2). 

L’art.  3 dispose  que  les  citoyens  imposables  seront  désignés,  sans 
délai,  par  les  administrations  de  département,  v soit  d’après  les  rôles 
<)  des  impositions,  soit  sur  la  notoriété  publique  des  facultés,  en  com- 
» binant  tout  à la  fois  les  revenus  des  propriétés  foncières  et  mobi- 
» Hères,  et  les  produits  de  l'Industrie  ». 

Les  Prêteurs,  c’est-à-dire  les  contribuables,  sont  divisés  dans  l’ordre 
de  leurs  facultés  en  seize  classes  égales  en  nombre,  sauf  la  seizième 
(art.  4). 

La  quote-part  à l’emprunt  forcée  est  li\éc  dans  chaque  classe  comme 
suit  : 


1,c 

classe  — 

30  1 

.ivres 

<J)c 

classe  — • 

60 

id. 

3e 

classe  — 

80 

id. 

4* 

classe  — 

100 

id. 

3e 

classe  — 

200 

id. 

6e 

classe  — 

300 

id. 

7e 

classe  — 

400 

id. 

8e 

classe  — 

300 

id. 

9e 

classe  — 

600 

id. 

10e 

classe  — 

700 

id. 

1 1e 

classe  — 

800 

id. 

12e 

classe  — 

900 

id. 

13e 

classe  — 

1000 

id. 

14e 

classe  — 

1100 

id. 

13e 

classe  — 

1200 

id. 

et  la  16e 

classe  qu 

i ne 

pourra 

de  ceux  dont  la  fortune 

s’élève  à 

CINQ 

CENT 

)ourra  être  composée  que 


CAPITAL  et  AU  DESSUS,  VALEUR  DE  1790;  leur  taxe  sera  de 
quinze  cents  Livres  jusqu’à  six  mille,  proportionnellement  à leur  for- 
tune (art.  5). 

Comme  on  voit,  ce  n’était  non-seulement  un  impôt  proportionnel, 
mais  un  véritable  impôt  progressif;  et  les  républicains  français  avaient 
fort  bien  pris  leurs  mesures  pour  faire  rendre  à l’emprunt  forcé  tout 
ce  qu'il  pouvait  rendre.  Le  capital  d’après  lequel  la  cotisation  de 
chaque  « prêteur  » — ironie  des  mots  — devait  être  fixée,  était 
évalué  à la  valeur  de  1790.  C’était  la  conséquence  du  discrédit  dans 
lequel  étaient  tombés  les  assignats. 

Aussi  l’emprunt  sera-t-il  effectué  en  numéraire  métallique  ou  en 
matières  d'or  ou  d'argent. 


Faute  de  numéraire  ou  de  métaux  précieux,  les  grains,  eux  aussi 
appréciés  à la  valeur  de  1790,  car  la  loi  du  maximum  était  abrogée 
depuis  environ  un  ail,  seront  reçus  en  payement  et  transportés  dans 
les  magasins  de  la  république. 

Et  — chose  typique  — les  assignats  seront  également  reçus  pour 
le  centième  de  leur  valeur  nominale  (art.  7). 

En  effet  le  but  avoué  de  la  loi  était  de  retirer  les  assignats,  pour 
leur  (tins  grande  partie  du  moins,  de  la  circulation. 

Les  citoyens  qui  ne  sont  point  portés  sur  le  Rôle  et  qui  veulent 
participer  à cet  emprunt,  y seront  admis  par  addition,  pour  la  somme 
qu'ils  jugeront  convenable  (art.  6). 

Il  est  à supposer  que  peu  de  citoyens  profitèrent  de  cette  latitude. 

L’art.  8 ordonne  «pic  « les  rôles  seront  mis  en  recouvrement  avant 
» le  15  Nivôse  (5  Janvier  1706)  par  les  percepteurs  des  contributions 
» directes,  sur  les  extraits  rendus  exécutoires  par  les  administrations 
» des  départ emens  ». 

Pas  un  mois  n’était  donc  laissé  à ces  administrations  pour  faire  la 
répartition  des  citoyens  en  seize  classes.  Mais  c’était  là  le  cadet  des 
soucis  du  gouvernement.  Il  ne  s’agissait  pour  lui  que  d’aller  vite  en 
besogne  et  d’encaisser  au  plus  tôt  les  sommes  levées.  Ce  qui  corro- 
bore cette  assertion,  ce  sont  les  dispositions  de  l’art.  9 d’après  les- 
quelles les  sommes  seront  exigibles,  un  tiers  dans  la  dernière  décade 
de  Nivôse  (10-20  Janvier  1796)  et  le  surplus  en  Pluviôse  suivant  (21 
Janvier — I!)  Février  1796).  L’emprunt  entier,  qui,  somme  toute,  n'était 
qu’un  impôt  à peine  déguisé,  devait  donc  être  rentré  en  un  mois 
et  demi.  Mais  ainsi  que  nous  le  verrons,  il  fut  loin  d’en  être  ainsi. 

Le  second  paragraphe  du  même  article  contient  les  dispositions 
relatives  aux  « citoyens  en  retard  de  paiement  ».  Ils  « seront  con- 
» damnés  par  les  administrations  du  département,  à une  amende  du 
» dixième  de  la  somme  due,  pour  chaque  décade  de  retard. 

» Le  produit  de  celte  amende  ne  sera  pas  susceptible  de  rembour- 
» sèment , ainsi  qu’il  sera  ci-après  ordonné  ». 

La  convention,  en  votant  la  loi  sur  l'emprunt  forcé,  avait  en  vue, 
comme  nous  l’avons  dit,  de  rétablir  les  finances  de  l'Etat,  chose  qui 
ne  lui  réussit  que  fort  mal;  mais  n'avait  aucunement  l’intention  de 
lever  cet  emprunt  à fonds  perdus  pour  le  prêteur. 

Ce  qui  le  démontre,  c’est  le  libellé  des  art.  10,  H,  12  et  15.  En 
combinant  ces  quatre  articles,  nous  voyons  (pie  l’emprunt  était  rem- 
boursable en  dix  ans,  par  dixièmes  annuels. 

En  ell'et , à tout  prêteur  il  était  remis  au  moment  du  payement  un 


titre  muni  de  dix  coupons,  représentant  chacun  un  dixième  de  la 
somme  versée  (art.  10).  Ces  coupons  seront  reçus  en  payement  poul- 
ies droits  de  succession  soit  en  ligne  directe,  soit  en  ligne  collatérale 
(art.  12)  et  pour  le  payement  des  contributions  directes,  le  tout  à 
compter  de  l'an  IV  inclusivement  et  de  telle  manière  que  l’emprunt 
soit  remboursé  en  dix  années  (art.  13).  Ces  dispositions  s’appliquaient 
aux  préteurs,  à leurs  héritiers  et  aux  possesseurs  de  leurs  biens. 

Ce  qui  confirme  nos  dires,  corroborés  d’ailleurs  par  le  texte  de  la 
loi,  c’est  l’examen  d’un  litre  de  cent  Livres  ( i ) , divisé  en  dix  cou- 
pons de  dix  francs.  Ce  titre  a été  délivré  aux  « filles  Durinck  (de 
» Dochters  Durinck)  » sans  profession,  habitantes  de  St.  Nicolas, 
portées  au  tableau  des  imposables,  comme  possédant  en  immeubles 
3000  Livres  et  cotisées  comme  telles  pour  cent  Livres,  c'est-à-dire , 
dans  la  quatrième  classe.  Les  coupons  de  l’an  IV  et  de  l’an  V sont 
détachés.  Il  est  certain  que  ces  coupons,  ainsi  détachés,  ont  dû  servir 
au  seul  usage  auquel  ils  étaient  destinés  : payement  des  contributions 
directes,  ou  de  droits  de  succession.  Les  coupons  des  années  VI  à 
XIII  sont  encore  attachés  à la  souche. 

* ¥■ 

Mais,  comme  le  dit  M.  de  Lan/.ac  de  Laborie,  la  Belgique  (ajou- 
tons : spécialement  la  Flandre)  eut  encore  le  privilège  d’un  régime 
exceptionnel. 

Le  pays  était  épuisé  à la  suite  des  réquisitions  d’hommes,  de  che- 
vaux, de  voitures,  de  bétail,  de  fourrages,  de  denrées  etc.  faites, 
tant  par  l’empereur,  en  sa  qualité  de  comte  de  Flandre,  depuis 
1792;  que  par  les  généraux  des  armées  républicaines.  Ajoutons  que 
le  pays  avait  été  inondé  d’assignats,  après  qu’on  eût  établi  le 
régime  du  « maximum  m , et  que  les  assignats  étaient  tellement 
dépréciés  qu’on  ne  voulait  plus  les  accepter.  C’est  dans  cette  con- 
joncture que  le  directoire  exécutif  établit  le  régime  d’exception  auquel 
nous  faisions  allusion  plus  haut,  en  prenant  l’arrêté  du  20  Frimaire 
an  IV  (17  Décembre  1793)  « portant  que  l’emprunt  forcé  établi  par 
» la  loi  du  19  Frimaire  an  IV,  ne  pourra  en  Belgique,  être  effectué 
» qu’en  numéraire  métallique  ou  en  matières  d’or  ou  d’argent  ». 
Cependant  une  grande  partie  de  l’emprunt  forcé  fut  payé  en  rcscrip- 
tions  à St.  Nicolas,  ainsi  que  nous  le  verrons  plus  loin.  Disons  ici 
(pie  les  rescript  ions  étaient  des  espèces  de  bons  de  caisse  à courte 
échéance.  Cela  fait  supposer  que  l’arrêté  du  20  Frimaire  an  IV  ne 


(i)  Pièce  appartenant  au  Cercle  archéologique  du  Pays  de  Waas. 


fut  pas  strictement  appliqué  on  Belgique,  à moins  que  les  inscrip- 
tions données  en  payement  n’aient  été  considérées  comme  numéraire. 

N’oublions  pas  non  plus,  en  ce  qui  concerne  St.  Nicolas,  (pie  celte 
commune  se  trouvant  sur  la  route  d’Anvers  à Gand,  avait  souvent  vu 
séjourner  de  nombreuses  troupes  ne  vivant  que  sur  l’habitant  : Trou- 
pes impériales,  Troupes  des  Etats  Généraux  des  Pays-Bas  (i),  Trou- 
pes républicaines.  Nous  ne  pouvons  donc  dire  que  le  tableau  navrant 
de  la  situation  de  St.  Nicolas  en  1795,  tracé  dans  la  « Tabelle  op 
» de  geforceerde  Geldleeninghc  geforméert  by  de  municipalitevt  van 
« het  gemeynte  van  S‘  Nicolaes  in  den  Lande  van  Waes  achtervol- 
» gens  liet  decreet  der  Nationale  Conventie  van  den  19e"  Frimaire 

» 4fi  jaer  der  Fransche  République  »,  soit  trop  poussé  au  noir. 
L’administration  municipale  consigna  dans  la  colonne  d’observations  de 
cette  « Tabelle  etc.  » diverses  réflexions  qui  nous  prouvent  (pie  les 
habitants  du  x i I lage  de  St.  Nicolas  étaient,  il  y a un  siècle,  dans  une 
situation  financière  désespérée. 

★ 

♦  *  * 

Nous  avons  vu  plus  haut  que  la  loi  du  19  Frimaire  an  IV  (10 

Décembre  1795)  fut  publiée  en  Belgique  par  arrêté  du  Département 
de  la  Dyle , le  2 Nivôse  an  IV  (25  Décembre  1795).  Le  jour  même 
de  cette  publication  deux  membres  de  la  municipalité  furent  délégués 
auprès  du  Chef-Collège  pour  y recevoir  des  Instructions  : « Ton 
» voorn  daege  hebben  onse  mombers  van  heek , Cornecl  als  tot  dies 
» gedeputeert  met  cenige  munieipaele , als  degone  van  thcmsche, 

» haesdonck,  Relcele,  Nieukerekon  etc.  sig  getransporteert  by  het 

» hooftcollegie  van  desen  Lande  ten  cynde  om  van  hun  de  noodige 
» instruction  te  vraegen  op  de  wetli  van  19  frimaire  4 jaer  anno- 
» pende  de  gedwongen  geldleening  van  (500  millioenen  livers  in 
» numéraire,  gond,  silver  of  graen  in  natuerc,  op  welcke  het  voor- 
» noemd  hooftcollegie  ons  heeft  gcdeclareert  op  aenstaenden  maen- 
» dagli  by  uytsendbricven  aile  de  municipalitcyten  van  desen  Lande 
» te  convoceren,  en  op  lieden  aen  d’administratie  van  het  departe- 
» ment  van  de  Schelde  daervan  verslagh  le  doen  » (î).  Comme  on 
voit  le  Chef-Collège  était  aussi  perplexe  (pie  les  Communes. 

Le  5 Nivôse  (2(5  Décembre  1795)  la  municipalité  reçoit  l'arrêté  de 
l'administration  du  département  de  l’Escaut  du  25  Frimaire  (14  Dé- 
cembre 1795)  relatif  à l’exécution  de  l’arrêté  du  19  Frimaire  an  IV. 


(i)  Voyez  Résoluticbocck  1794.  (Areli.  Connu.). 

(*)  Résolutiebocck  A — à sa  date. 


Le  9 Nivôse  (30  Décembre  1793)  les  « notable  ende  gegoeden  » 
se  réunissent  pour  prendre  des  mesures  relativement  à l'emprunt 
forcé,  et  ils  se  séparent  sans  avoir  pris  aucune  résolution. 

Le  13  Nivôse  (3  Janvier  1790)  le  Chef  Collège  envoya  un  avertis- 
sement à la  municipalité  en  ces  termes  : 


» Wy  vinden  ons  andermael  gelast  door  den  borger  du  boseb 
» Comri* *  van  de  uytwerkende  magt  by  liet  Dep1  der  schelde  in  onse 
» verg  van  heden  gecompareert  uwe  aenleseggen  dat  in  gevalle  gy 
» in  gebreke  blyft  ofte  Delayeert  opte  maeken  ende  Ie  senden  naer 
» het  Depar'  der  Schelde  de  tabelle  raekende  de  geforceerde  leeningc 
» uyterlyk  kinnen  de  twee  mael  24*'»  neren  naer  de  receptie  deser 
» er  commissarissen  zullen  gesonden  worden  van  wegens  het  Depar1 
» die  de  werkingen  ten  koste  van  de  munieipnliteyten  zullen  verrigten. 


Cette  menace  reçut  son  effet  dès  le  20  Nivôse  suivant  (10  Janvier 
1790).  Ce  jour-lù  trois  commissaires  de  l’administration  du  Départe- 
ment de  l’Escaut  : les  citoyens  Sunaert,  van  Moffaert  et  de  Grave  se 
rendirent  au  « prochiehuys  »,  firent  connaître  leur  mission  aux  olli- 
ciers  municipaux;  et  les  « notable  ende  gegoeden  » furent  immédiate- 
ment convoqués  par  billet  signé  du  Greffier  et  remis  par  le  messager, 
pour  le  lendemain  à neuf  heures  et  demie  du  matin  (*). 

Le  21  Nivôse  (II  Janvier  1790)  les  « notables  » ou  « gegoeden  » 
van  der  Sare,  Janssens,  de  Wree  et  Wittock  se  rendent  à cette  con- 
vocation; sont  absents  de  Meester  et  Nyssen , mais  ce  dernier  pour 
cause  d’indisposition.  Les  « notable  ende  gegoeden  » présents  firent 
observer  qu’ils  n’étaient  pas  tenus  à ce  que  l’on  exigeait  d’eux.  Les 

olliciers  municipaux  actèrent  au  Resolutieboek  : « gevolgentlyek 

» protesteren  wy  by  gebreke  van  diere  oock  in  non  activitcyt  te  bly- 
» ven  »,  décidèrent  de  faire  de  nouvelles  convocations  pour  le  lende- 
main à neuf  heures  du  matin,  et  l’on  se  sépara  encore  une  fois, 
sans  avoir  pris  de  décision. 


« Borgers 


uyt  onse  verg1  13  nivôse 
41'  jaer  der  repc 


» Broed*  en  segen 
Thoofteollegie  van  don 
lande  van  waes 


J.  F.  Braye  (i). 


(i)  Ârcb.  Connu.  Pièce  non  encore  classée. 

(*)  Résolut  ieboeck  A — à sa  date. 


Le  23  Nivôse  (15  Janvier  I7B6),  nouvelle  réunion,  dont  le  Resolu- 
tieboeck  (à  sa  date)  donne,  malgré  la  sécheresse  d'un  procès-verbal, 
une  description  typique.  « Ten  voorn  daege  naer  schriftelycke  convo- 
» eatie  van  notable  ende  gegoede  syn  gccompareert  van  der  Sare, 
» Janssens,  de  Wree  ende  \yittock,  absent  gebleven  de  Meester,  en 
» aen  desél  andermael  voorgehouden , ende  versocht  met  ons  gesae- 
» mentlyck  te  besoigneren  tot  bet  formeeren  de  tabelle  op  de  gefor- 
» eeerde  geldleeninghe.  Waerop  d’heer  van  der  Sare  verclaert  ende 
« voorwend , daer  toe  niet  gehouden  te  syn , op  pretext  dat  hy  is 
» ontfanger  generael  van  desen  lande,  gelyck  oock  den  notable  Jans- 
« sens  die  aen  onsen  collègue  beeft  doen  aenseggen  dat  hy  ûyt  dese 
» prochie  ging  vertrekken , van  alle  welcke  by  brief  andermael  ken- 
# nisse  aen  de  Commissarissen  voorn1  is  gegeven,  en  wy  staende  dit 
» refus  onse  werckinge  niet  voorts  konden  setten  ». 

Pour  la  troisième  fois,  l’on  se  sépara  sans  avoir  pris  de  décision. 

L'administration  municipale  se  trouvait  donc  entre,  d'un  côté  les 
Commissaires  de  l'administration  du  Département  qui  ne  lui  laissaient 
ni  trêve,  ni  repos;  d'autre  part  « les  notable  ende  gegoeden  » qui 
opposaient  la  force  de  l’inertie,  en  soulevant,  comme  nous  venons  de 
le  voir,  divers  moyens  dilatoires. 

La  municipalité  qui  avait  des  motifs  pour  ne  pas  croire  à la  man- 
suétude des  Commissaires,  leur  fit  connaître  le  23  Nivôse  (15  Jan- 

vier) , donc  le  jour  même  que  : 

« 1°  Borger  van  der  Sare  in  qualiteyt  van  gegoede  woonende  t’eyn- 
» den  de  Calckerstraet. 

» 2U  den  Borger  de  Meester  in  qualiteyt  van  notable  in  de  hofstraete. 

» 5°  den  Borger  Gillis  Josephus  Janssens  in  qualité)!  van  notable 

» op  de  plaisantstraete  wevgeren  daer  inné  te  coöpereren 

» ende  aen  hunne  plichten  te  voldoen  » (i). 

Mais  le  même  jour  encore,  les  Commissaires  avaient  donné  ordre  à 
la  municipalité  de  convoquer  les  notaires  de  la  commune  et  le 
« pointer  » (répartiteur).  Ceux-ci  se  réunirent  le  même  jour.  Le 

Besolutieboeck , à cette  date,  dit  : « Eodcm  die,  achtervolgende 

» den  brief  van  de  commissarissen  van  d'ad1'  van  ’t  Departement  der 

» Schelde  van  date  lieden,  hebben  wy  by  brief  doen  vermaenen  de 
» notarissen  de  Gliendt,  Munck , Merckx  en  den  pointer  Broeckaert 
» ten  fine  alhier  op  lieden  ten  twee  uren  naermiddagh  te  compareren. 
» Desel ve  alsdan  gecompareert  synde,  is  aen  deselve  voorgehouden 


(i)  RcsolutiolHM'ck  A — à la  dalc. 
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» don  voorcn  heropen  brief  emle  in  conformiteyt  van  diere  hun  gein- 
» viteert  tot  iielpen  formeren  de  tabclle  op  de  geforceerde  geldlee- 
» ninge,  ende  tot  dies  insgelyckx  nog  geinviteert  de  borgers  van 
» Geertsom  en  de  Yriese  jegens  morgen  ten  negen  uren  alhier  ten 
» phiëhuyse  te  compareren,  om  als  dan  gesaementlyck  met  notable 
» ende  gegoeden  Ie  beginnen  acn  liet  ïnaeken  der  vôôfiî  tabelle  ». 

Le  lendemain  24  Nivôse  (14  Janvier  1796)  on  se  mit  à l’oeuvre  et 
l'on  commença  la  confection  du  tableau  de  répartition  de  l’emprunt 
forcé.  Etaient  présents  : « den  gegoeden  van  der  Sare,  notablen 
» Wittock  en  de  Wree,  alsmede  alle  de  hier  vooren  geïnviteerde  per- 
» soonen  benevens  den  jegenwoordighen  ontfanger  Jan  Frans  van  Bel- 
» linghen  » (i). 

Ce  travail  fut  continué  les  25,  26,  28,  29  et  30  Nivôse. 

Il  faut  supposer  que  le  travail  de  répartition  ne  marchait  pas  assez 
rapidement  au  gré  des  Commissaires  du  département , car  nous  lisons 
au  Resolutieboeek  sous  la  date  du  30  Nivôse  (20  Janvier  1796)  : 
« Tenselven  daege  wierd  geexhibeert  brief  van  de  commissarissen 
» voornoemt  ons  prevenierende  dat  sy  ontvangen  hebben,  orders  van 
» d’administratic,  hun  Iastende  van  t’onsen  regarde  t’einployeren  de 
» militaire  executie  in  dien  wy  voor  eersten  pluviôse,  synde  morgen, 
» vyf  uren  naermiddag  hun  niet  besorgt  hebben  de  tabelle  geformeert 
» als  by  instructie  breeder  voorgeschreven  ». 

Ceux  qui  devaient  collaborer  à la  confection  de  la  « Tabelle  » 
étaient  donc  tous  menacés  de  la  « militaire  executie  ».  C’était  une 
mesure  dont  les  envahisseurs  usaient  volontiers  à l’égard  des  récalci- 
trants et  des  débiteurs  du  lise  en  retard  de  payement.  Elle  consistait 
à envoyer  une  certaine  quantité  de  soldats  chez  celui  qui  en  était 
l’objet.  Cette  garnison  devait  être  logée  et  nourrie  au  domicile  du 
récalcitrant  ou  du  contribuable  et  à ses  frais,  jusqu’à  complète  satis- 
faction envers  l’autorité.  Il  y eut-il  ici  exécution  militaire?  Nous  sup- 
posons que  oui,  pareequ’à  la  clôture  du  procès-verbal  constatant 
l’achèvement  de  la  « Tabelle  » nous  trouvons,  ainsi  que  nous  le 
verrons  plus  loin,  à la  suite  de  la  signature  de  van  der  Sare,  et 
de  l’écriture  line  et  lisible  de  celui-ci,  la  mention  suivante:  « gedwon- 
» glien  door  de  milit®  macht  » (2).  C’était  là  une  protestation  plalo- * (*) 

(1)  Resolutieboeek  A — à sa  date. 

(*)  L’exécution  militaire  cul  lieu  certainement  chez  G.  J.  Jaussens,  ainsi  qu’il 
résulte  de  la  mention  suivante  que  nous  trouvons  au  Resolutieboeek  A sous  la  date 
26  Nivôse  an  IV  (Samedi  16  Janvier  1796)  : « Teu  selven  daghe  wierd  geëxhibeerd 
» brief  van  de  huysve  en  zone  van  den  notable  Jaussens  meldende  dat  haeren  man 

os. 


nique,  mais  qui  témoigne  cependant  de  fermeté  de  caractère  chez 


» sooliaest  hy  van  syne  Rcyse  wedergekccrt  sal  syn,  alhier  ten  prochiehuyse  sal  coin- 
» pareren  om  syne  plichten  als  notable  le  verrichten;  en  dat  \vy  liaer  saûden  ont- 
» lasten  van  de  militairen  in  executie  by  liaer  liggende,  vvacrop  is  goedgevonden 
» liaer  te  schryvcn  brief  en  liaer  daerby  te  melden,  dat  liet  in  onse  macht  niet  en 
» is  de  militaire  executie  by  haer  te  staeken  ten  sy  liaercn  man  eerslcomende  in 
» onse  vergaêïlë  compareert  tot  helpen  formeren  en  teekencn  de  voorn  tabelle  ». 

L’épouse  «le  G.  J.  Janssens  répondit  le  lendemain  à la  missive  qui  lui  avait  été 
envoyée  par  la  municipalité  par  la  lettre  suivante  : 

« d’huysvrouwc  van  G : J : Janssens  fabriqueur  te  S1  Nicolacs. 

» aen  de 

» municipalitcyt  van  S1  Nicolacs 
» Mynhceren 

» Jn  wedcrantwoorde  van  VI.  missive  van  gistere,  segge  dal  alhoewel  mynen  voor- 
» gaenden  van  den  16e"  doser,  en  bel  gone  daer  by  uytgedruckt , VI.  genoegsaem 

» moeste  versekeren  en  voldoen,  om  te  doen  staeken/:  'I  gone  in  VL.  inagt  is  en 

» gelyk  VI.  int  gesag  van  derde  persoonen  gedaen  heeft  :/  de  militairen  tmynen 
» Imyse  geplaetst,  soo  wille  VI.  nogtans  by  desen  andermael  versekeren,  dat  mynen 
» Man/:  Met  d'hulpe  van  Godt  :/  op  morgen  of  uyterlyk  overmorgen  zal  arriveren, 
» en  buyten  verwachtinge  niet  dat  mynen  medegeteekenden  zone  Jan  Janssens,  alsdan 
» /:  Loco  Pater  :/  sal  voldoen  wacracn  mynen  Man  synen  Vaderen  als  Notabelen  deser 
» prochic,  benevens  en  voordcre  members  gehouden  is,  en  onderteekenen  d'aclen 
» daertoe  Relatif. 

» Op  desc  overvloede  présentation  en  versckcringcn  betrouwe  dat  VL  /:  sonder  par- 
» tialilcyl  :/  op  ’l  ontfangen  deser  my  suit  ontlasten  vaud  hy  my  geplaelste  Militaire 
» ter  causcn  als  by  mync  vorige  gemeld,  waer  mier  my  referere,  soo  niet  zal  in 

» silentie  het  voorder  gevolg,  met  smerte  en  patiëntie  afwagten.  Ik  ben 

» Mynhceren 


» VL  OW  Dienaercsse 
» de  vrouwe  van  G.  J.  Janssens. 

» S1  Nieolaes  17  Janry  170G  » Jan  Janssens. 

» ’s  morgens  9 uren  ». 

Cette  lettre,  écrite  par  Jan  Janssens  — d'après  la  comparaison  de  la  signature 
de  celui-ci,  avec  le  corps  du  document  — porte  en  marge  à la  hauteur  des  mots 

« /:  ’t  gone  in  VL  magt  is  en  gelyk  VL » , ce  qui  suit  : 

« Observation. 

» Sulkx  is  onwaer,  tenzy  comparerende  ad  personam  gelyk  van  alle  andere  notable 
» gedaen  wort. 

» bchaùdens  nogtans  docerende  de  permissie  van  den  Meijer  by  de  besluyten  voo- 
» ren  geschreven,  siet  naer  de  arresten  daerop  verleent. 

» Den  wille  van  versekeringe  en  treft  in  het  cas  voorhanden  geene  plaetsc,  maer 
» wel  de  noodsackelijkhcijt. 

» Den  sonc  en  kan  over  sijnen  vaedcr  geene  valide  aclen  als  notabelen  teekencn 
» sonder  autorisatie  van  die  het  behoort. 

» De  partialiteyt  en  heeft  ook  geene  plaetsc  ». 
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son  auteur;  car,  quoique  la  Terreur  proprement  dite  fût  finie  depuis 
environ  dix  huit  mois,  une  déclaration  semblable,  insérée  dans  un 
acte  public,  exposait  néanmoins  l’audacieux  qui  osait  la  formuler,  aux 
plus  graves  désagréments.  Nous  ne  sachions  pas  cependant , que  l’acte 
de  van  der  Sare  ait  eu  des  conséquences  désastreuses  directes  pour  lui. 

Les  « notable  ende  gegoeden  »,  les  o (liciers  municipaux,  les  notai- 
res et  le  « pointer  » continuèrent  û dresser  la  « Tabelle  » le 
1er  Pluviôse  et  celle-ci  fut  enfin  achevée  le  2 Pluviôse  (22  Janvier 
1796).  Nous  nous  bornons  encore  une  fois  à transcrire  du  « Keso- 
lutieboeck  »,  le  procès-verbal  de  cette  dernière  séance  : « Ten  voorn 
» daege  hebben  wy  met  notable  ende  gegoeden  geformeert  ende 
» geexamineert  de  tabelle  relatif  tôt  de  geforçeerde  geldleeninge  by 
» instruction  van  de  aensochte  fonctionairen  ende  last  van  de  com- 
» missarissen  van  het  département  van  de  Schelde  synde  de  borghers 
» A.  de  Ghend,  B.  A.  de  munck,  G.  Merckx,  fr.  Broeckaert,  f:  de 
» Vriese,  J.  f.  van  Geertsom  ende  4 : f : van  Bellingen  actuelyck 
» gecommitteert  tot  den  ontfanck  deser  prochie  waertoe  by  deselve 
» tabelle  moet  uytgedruckt  syn  over  den  helft  den  nomber  van  vier 
» hond'  twee  en  veertig!)  contribuable  als  den  gebeden  nomber  van 
» de  contribuable  beloopt  tot  acht  honderd  vier  en  tachentig,  is 
» geresolvecrt  van  de  meest  contribuable  tot  er  helft  in  de  gemelde 
» tabelle  te  beroepen  ende  deselve  overtedraegen  aen  de  gemelde 
» commissarissen.  Charles  Pieters,  Joannes  van  heek,  Jans  Ferd’  Gor- 
» neel,  P.  A.  van  Stappen,  P.  van  Bogaert,  Jan  Frans  van  Geertsom, 
» H.  J.  G.  van  der  Sare,  gedwonghen  door  de  milite  macht,  Gillis 
» de  Wree,  Joseph  Wittock,  G.  J.  Janssens,  J.  B.  de  Meester  ». 


Cette  pièce  légèrement  avariée  par  l'eau,  se  trouvait  dans  une  Liasse  de  docu- 
ments relatifs  à des  logements  militaires  du  XVIIIe  siècle,  entamée  par  le  feu  lors 
de  l’Incendie  de  l'HAtcl-de-Ville  le  Jeudi  26  Février  1871.  Elle  est  provisoirement 
classée  maintenant  dans  la  farde  : Emprunt  forcé.  (Arch.  Connu.). 

La  municipalité  se  borna  à faire  ces  annotations  marginales  sur  la  lettre  de  l’épouse 
de  G.  J.  Janssens,  et  n’en  fit  aucune  mention  sur  les  registres  de  délibérations. 

L'épouse  de  G.  J.  Janssens  était  née  à St.  Nicolas,  le  11  Septembre  1713,  elle 
était  fille  de  Josse  Leyssexs  et  de  Anne  Catherine  van  Quaelle.  Elle  fut  baptisée  le 
même  jour  sous  les  noms  de  Marie  Pétronille.  — Le  1 Octobre  1739  elle  épousa 
sous  les  mêmes  noms  Gilles  Joseph  Janssens,  né  à St.  Nicolas,  le  16  Juillet  1737, 
fils  de  Pierre  et  de  Anne  Catherine  Andries.  Jan  Janssens , cosignataire  de  la  lettre 
ci-dessus  naquit  à St.  Nicolas,  le  19  Février  1769,  fut  baptisé  le  même  jour  comme 
fils  de  Marie  Thérèse  Lyssens  et  de  Gilles  (Ægidius)  Joseph. 

Les  deux  exécutions  militaires  dont  nous  parlons  ici,  sont  évidemment  antérieures 
au  30  Nivôse. 


Los  cinq  premiers  signataires  composaient  l’administration  munici- 
pale, van  der  Sare  représentait  les  « gegoede  »,  et  les  quatre  der- 
niers les  « notable  ». 

Finalement,  le  3 Pluviôse  an  IV  (23  Janvier  1790)  la  « Tabelle  » 
fut,  d’après  le  Résolutieboeck  remise  en  mains  propres  des  commis- 
saires à leur  logement,  l’auberge  « den  Engel  » : « Eodem  die,  de 
» tabelle  op  de  geforceerde  geldleeningc  geformeert  synde,  is  dese  in 
» den  engel  acn  de  commissarissen  daertoe  benoemt , overgedraegen 
» en  daervan  ingetrokken  Reçu  zoo  over  de  Tabelle  als  copie  ùvt  den 

» gestaetheyds  bolle  van  Jaere  1793  ». 

★ 

¥ ¥ 

Nous  trouvons  dans  une  lettre  de  « l’administration  municipale  du 
» canton  de  S‘  Nicolas  à l’administration  centrale  du  Département  de 
» l’Escaut  » en  date  du  21  Floréal  an  V (10  Mai  1797)  (i)  « (pie 
» cette  commune  contient  circa  11000  âmes  »;  et  dans  la  corres- 
darice  de  l'an  VI  (2)  nous  rencontrons  le  tableau  suivant,  envoyé  le 
20  Floréal  (9  Mai  1798)  à l'administration  du  Département  de  l’Escaut  : 

« Departement  rte  l’Escaut. 

» Canton  Isolé  Tableau  de  la  population  réelle 

» de  S1  Micolas.  de  la  Commune  et  du  Canton  de  S‘  Nicolas. 


Nom 

du  Caston 

N’ombre  et  Dénomination 
des 

Sections 

NOMBRE  D'AMES 
DANS  CHAQUE 
SECTION 

Total  de  la  population. 

lrc  Section  nommée  Orientale 

£>722 

1 

S1  Nicolas 

» 10211  aines 

2,lc  Section  nommée  Occidentale 

•1189 

1 

» Certifié  véritable  par  nous  oflioiers  municipaux  du  canton  de 
» S‘  Nicolas  etc.  » 


Nous  croyons  donc  pouvoir  dire,  sans  trop  nous  aventurer,  qu'au 
moment  où  l’emprunt  forcé  fut  levé,  (an  IV — 1793 — 1790)  la  com- 
mune de  SI.  Nicolas  comptait  environ  10000  habitants. 

La  situation  de  St.  Nicolas  à cette  époque  était  lamentable  et 
navrante.  Nous  en  trouvons  la  preuve  dans  la  colonne  d’observations 
de  la  « Tabelle  ». 

Le  mobilier  des  habitants  était  réduit  à sa  plus  simple  expression. 
L’argenterie  et  les  meubles  les  plus  précieux  avaient  été  vendus; 


(1)  Correspondance  an  V.  — N”  12  (le  la  Liasse.  (Archives  Communales), 
(i)  N"  310  de  la  Liasse.  (Arcli.  Connu.). 
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soit  pour  satisfaire  à la  contribution  militaire  ou  taxe  de  guerre 
établie  par  la  loi  du  4 Brumaire  an  IV  (2(1  Octobre  1795),  levant 
une  taxe  spéciale  de  vingt  Livres  par  vingt  sous  de  contributions 
payées,  soit  pour  pourvoir  à l’entretien  de  la  famille  du  contribuable. 
Car,  fait  observer  cette  note,  les  fermages  et  les  rentes  ont  été 
payées  en  assignats;  des  rentes  ont  été  même  remboursées  en  assignats. 
De  plus  les  habitants  n’avaient  pu  se  débarrasser  des  assignats  avant 
<pie  ce  papier-monnaie  eût  été  de  plus  en  plus  déprécié  par  le  fait 
même  des  représentants  du  Peuple.  Les  cultivateurs,  les  marchands, 
les  fabricants  ont  été  ruinés  par  les  réquisitions  successives,  de 
chevaux,  bestiaux,  fourrages,  vivres,  marchandises  etc.  par  les  agents 
de  la  République.  Et,  ajoute  la  « Tabellc  »,  les  Employeurs  étant 
pour  la  plupart  entièrement  ruinés,  une  partie  même  étant  tombée 
à charge  de  la  bienfaisance  publique,  il  est  clair  que  les  Travailleurs 
n'ont  plus  trouvé  d’occupation,  et  sont  également  devenus  une  charge 
pour  la  commune. 

Nous  renvoyons  d’ailleurs  à la  « Tabellc  » même,  que  nous  joignons 
comme  annexe  à la  présente  étude. 

Les  auteurs  de  la  « Tabelle  » terminent  leur  note  d’observations 
en  disant  que  c’est  sur  les  pressantes  instances  des  commissaires 
qu'ils  ont  formé  ce  document  et  qu’ils  y ont  porté  quatre  cent  qua- 
rante-deux chefs  de  famille.  Mais,  ajoutent-ils,  cent  cinquante  à peine, 
parmi  ceux-ci,  pourraient  être  portés  sur  le  rôle  de  l’emprunt  forcé, 
vu  que  les  autres  devraient  être  secourus  par  la  commune,  plutôt 
que  d’être  astreints  au  payement  de  contributions,  étant  insolvables. 

Tel  est  ce  tableau  que  nous  pouvions  à bon  droit  qualifier  de 
lamentable  et  de  navrant.  Aussi  les  auteurs  de  la  « Tabellc  » deman- 
dent-ils à l’administration  départementale  de  ne  prendre  que  le  quart 
des  chefs  de  famille  portés  sur  cette  « Tabellc  »,  comme  le  leur 
permet  l’art.  2 de  la  loi  du  19  Frimaire  an  IV  sur  l’emprunt  forcé. 
Il  fut  fait  droit  à cette  demande,  mais  pour  une  si  petite  somme, 
que  la  diminution  accordée  par  l’administration  centrale  du  Départe- 
ment ne  dut  produire  aucun  effet. 

* 
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La  « Tabellc  » fut  formée  sur  le  rôle  de  contributions  de  1793. 
Celui-ci  portait  huit  cent  quatre-vingt-cinq  noms.  La  « Tabelle  » en 
porte  quatre  cent  quarante-deux.  C’étaient  ceux  qui  autrefois  payaient 
régulièrement  l’impôt,  celui-ci  étant  considéré  comme  irrécouvrable 
sur  les  autres,  « als  zynde  de  resteerendc  meest  insolvente,  ofte 


» degonc  in  Rekeninge  voor  Remis  passeerden  » (i).  Et  encore  parmi 
ceux  qui  autrefois  étaient  considérés  comme  solvables,  n’y  en  avait-il 
plus  (pie  cent  cinquante  en  état  de  payer  quelque  chose,  les  autres 
étant  tombés  à charge  de  la  bienfaisance  publique. 

La  fortune  immobilière  présumée  des  442  s’élevait  à un  million 
cinq  cent  vingt-et-un  mille,  sept  cent  soixante  livres.  Deux  cent 
douze  d’entre  eux  avaient  des  enfants,  dont  le  total  s’élevait  à neuf 
cent  six.  Les  442  sont  divisés  ou  qualifiés  en  soixante  dix-huit  caté- 
gories différentes,  comprenant  autant  de  professions.  La  première  de 
celles-ci  est  celle  des  rentiers  ou  des  gens  sans  profession  au  nombre 
de  77,  dont  17  ayant  ensemble  71  enfants.  Ces  77  personnes  possè- 
dent ensemble  un  capital  immobilier  présumé  de  586000  Livres  soit 
52.61  °/0  du  total  des  propriétés  appartenant  aux  442.  Viennent  en 
second  ordre  les  cultivateurs  au  nombre  de  154,  parmi  lesquels  82 
ayant  ensemble  506  enfants;  possédant  des  propriétés  pour  247860 
Livres  soit  16.28  °/0.  Les  détaillants  au  nombre  de  41,  dont  20  ayant 
ensemble  64  enfants,  fortune  totale  176720  L.  soit  11.52  u/0.  Les 
avocats  au  nombre  de  6,  dont  2 ayant  ensemble  19  enfants,  fortune 
immobilière  présumée  de  la  corporation  74000  L.  soit  4.82  °/0; 
5 maisons  religieuses  (ziekhuys,  oratorie,  kleyn  spinhuys)  possédant 
ensemble  40500  L.  soit  2.62  °/„;  4 fabricants  (fabriqueur)  dont  5 ayant 
ensemble  16  enfants  possédant  55000  L.  soit  2.12  °/0;  11  brasseurs, 
dont  8 avec  un  total  de  40  enfants,  possédant  ensemble  55200  L. 
soit  2.12  °/0 ; 6 rclordeurs,  dont  4 avec  un  total  de  18  enfants,  pos- 
sédant ensemble  18500  L.  soit  1.20  %;  14  boulangers,  dont  11  avec 
41  enfants,  possédant  ensemble  18500  L.  soit  1.20  °/0;  6 meuniers, 
dont  4 avec  17  enfants,  possédant  16400  L.  soit  1.07  °/„;  4 mar- 
chands de  vin  (wynsteker),  ayant  ensemble  10  enfants,  possédant 
15500  L.  soit  0.99  °/0;  I distillateur,  ayant  4 enfants,  possédant  15000 
L.  soit  0.99  °/0;  15  aubergistes,  dont  8,  avec  55  enfants,  possédant 
7560  L.  soit  0.49  °/0;  5 tanneurs,  dont  2,  avec  ensemble  10  enfants, 
possédant  15400  L.  soit  0.87  °/0  etc. 

Nous  nous  arrêtons  dans  cette  nomenclature;  et  nous  avons  con- 
densé tous  les  renseignements  qui  nous  sont  fournis  par  la  « Tabclle  » 
dans  le  Tableau  suivant  : 


(i)  Tabclle.  Col.  d'observ.  in  line. 
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CATÉGORIES  DIVERSES 
DES  IMPOSÉS. 

SOM1IRE  D’IMPOSÉS 
DE 

CHAQUE  CATÉGORIE. 

5 “ 

g i 
i 

FORTUNE 
LA  PLUS 
ÉLEVÉE. 

TOTAL 
des  fortunes 
immobilières 
présumées 
de  chaque 
catégorie. 

de  familles  ayant  1 ^ 
charge  d’enfants,  f © 

BRE 

é 

= 

g 

1 

Sans  indication  de  profession 

77 

200 

40000 

586000 

17 

71 

2 

Cultivateurs  (Landsman) 

154 

50 

16000 

247860 

82 

596 

3 

Avocats  (advocaet) 

6 

6000 

24000 

74000 

2 

19 

4 

Notaires  (notaris)  (i) 

5 

200 

5000 

11000 

4 

21 

3 

Fabricants  (fabriqncur) 

4 

3000 

16000 

33000 

3 

16 

G 

Détaillants  (winckelier) 

41 

80 

35000 

176720 

20 

64 

7 

Boulangers  'hacker) 

14 

200 

5000 

18500 

11 

41 

8 

Potiers  (potbacker) 

2 

800 

5000 

5800 

9 

Brasseurs  (brauwer) 

11 

400 

6000 

33200 

8 

40 

10 

Cidevant  Haut-Bailli 

1 

15000 

15000 

tgewcsen  booflballiu) 

11 

Huilier  (olieslaegeri 

1 

5000 

5000 

12 

Blu leur  (?)  (blompelder) 

1 

4000 

4000 

1 

2 

13 

Officiers  Municipaux 

2 

5000 

16000 

21000 

1 

3 

(Municipacl) 

11 

Horloger  (Horologicinaeker) 

i 

2000 

2000 

13 

Prêtre  (priester) 

i 

4000 

4000 

16 

Agent  d'affaires  (practisyn) 

i 

4500 

4500 

1 

6 

‘7 

Directrice  des  Postes 

i 

5000 

5000 

1 

3 

(postmeestersse) 

18 

Marchands  de  vin  (Wynsteker) 

4 

300 

6000 

15300 

4 

10 

19 

Receveur  des  Dom”**  Nat1 

1 

2500 

2500 

1 

2 

(ontfanger  der  Nlc  Domeyncn) 

20 

Briquet  ier  (Steenbackcr) 

1 

2000 

2000 

1 

8 

21 

Médecins  (Doctor) 

4 

300 

10000 

14800 

3 

11 

22 

Distillateur  (Geneverstokerye) 

1 

15000 

15000 

1 

4 

23 

Tanneurs  (hùydcvctter) 

3 

400 

12000 

13400 

2 

10 

24 

Ouvrier  tanneur 

i 

100 

100 

ï 

3 

(hftydevetlerskncgt) 

23 

Haut-  Echevin  (hooftschepenen) 

i 

40000 

40000 

i 

4 

26 

Rclordeurs  (gaerentwynder) 

6 

400 

10000 

26400 

4 

18 

27 

Charpentiers  i temmerman) 

2 

200 

3000 

5200 

1 

4 

28 

Tailleurs  (clecremaeker) 

4 

200 

5500 

6300 

29 

Meuniers  (mulder) 

6 

400 

4000 

16400 

4 

17 

30 

Tonneliers  (eùyper) 

2 

50 

2000 

2050 

1 

2 

31 

Secrétaire  Communal 

ï 

5000 

5000 

(Greffier  der  pliié) 

32 

Boucher  (vleeschaûwer) 

i 

4000 

4000 

33 

Tripier  (?)  (bcenhauwer) 

i 

100 

100 

1 

4 

34 

Religieuses  (?) 

5 

100 

10000 

13600 

(geestelycke  dochter) 

33 

Pharmaciens  (apotheker) 

3 

100 

9000 

9800 

1 

3 

36 

Chaisier  (stoeldraeyer) 

i 

2500 

2500 

1 

3 

37 

Voituriers  (voerman) 

5 

400 

3000 

3800 

2 

12 

38 

Organiste  (organist) 

i 

3000 

3000 

39 

Costumier  (costumier) 

i 

2000 

2000 

i 

5 

40 

Sabotiers  (bloekmaeker) 

2 

150 

1000 

1150 

41 

Vétérinaire  i Peerdemeester) 

ï 

800 

800 

42 

Aubergistes  (herbergier) 

13 

50 

1500 

7560 

8 

33 

43 

Messager  (Messagier) 

3 

50 

1500 

1850 

2 

4 

44 

Procureur  (procureur) 

1 

1300 

1500 

1 

6 

43 

Maréchal-ferrant 

2 

200 

1000 

1200 

1 

2 

(pccrdesinit) 

(i)  Il  ressort  d’une  lettre  du  11  Thermidor  an  V (29  Juillet  1797)  que  sous  le 
régime  autrichien  il  y avait  sept  notaires  à St.  Nicolas.  (Correspondance  an  V,  N°  73 
de  la  Liasse.  — Arcli.  Coniin.). 


46 

Dentiste  (?)  (opérateur) 

1 

850 

850 

47 

Maitrc  d’Ecole  (Schoolmeester) 

1 • 

500 

500 

1 

2 

48 

Poissonniers  (vischvcrcooper) 

2 

150 

700 

850 

49 

Charrons  (waegeinacker) 

3 

200 

1000 

1700 

2 

6 

50 

Tisserands  (wever) 

2 

200 

700 

900 

ï 

3 

51 

Maire  (meyer) 

1 

900 

900 

52 

Tailleur  de  Pierres 
(steenhouwer) 

t 

1000 

1000 

1 

1 

53 

Ancien  Maire  fgcwescn  meyer) 

1 

600 

600 

1 

4 

54 

Couvents  ou  Maisons  religieuses 

3 

300 

30000 

40300 

55 

Constructeurs  de  moulins 
(inolemaeker) 

2 

400 

500 

900 

1 

4 

56 

Orfèvre  tsilversmit) 

t 

400 

400 

57 

Chapeliers  (Hoedemaeker) 

2 

500 

400 

700 

2 

4 

58 

Directrice  de  Maison  d’aliénés 
(meestersse  van  ’l  kleyn  Geel) 

ï 

550 

350 

59 

Négociant  (eoopman) 
Maitre  de  chant 

1 

300 

300 

1 

1 

00 

1 

500 

500 

(zangmeester) 

CI 

Receveur  provincial 
(ontfanger  der  Provintie) 

1 

500 

500 

1 

3 

62 

Chaudronniers  (coperslaeger) 

2 

200 

400 

600 

1 

3 

or» 

Chirurgien  (chirurgyn) 

î 

150 

150 

1 

3 

04 

Fabricant  de  flèches’ 
(pylmacker) 

1 

200 

200 

05 

Scieur  de  Long  fZaegcr) 

t 

150 

150 

1 

4 

00 

Perruquier  tPeruquier) 

1 

150 

150 

1 

5 

07 

Teinturier  (verwer) 

1 

200 

200 

1 

4 

08 

Libraire  (bocekvcrcooper) 

1 

500 

500 

1 

1 

09 

Forgeron  (Smet) 

1 

500 

300 

1 

3 

70 

Vannier  (Mandcmacker) 

t 

100 

100 

71 

Manouvrier  (?>  (arbeyder) 

1 

100 

100 

72 

Marchand  de  levure 
(eoopman  in  gist) 

1 

150 

150 

73 

Fabricant  de  pelles 
(schupmackcr) 

1 

350 

350 

74 

Marchand  de  tabac  à priser 
(snuyfvercooper) 

1 

170 

170 

75 

Fabricant  de  pompes 
(pompmacker) 

Cordonnier  (schocnmackcr) 

1 

200 

200 

70 

t 

500 

300 

77 

Fabricant  de  tabac  à mâcher 
(carottier) 

t 

200 

200 

78 

Sacristain  (coster) 

t 

5000 

5000 

1 

6 

L’examen  de  cet  embryon  de  statistique  rétrospective  fait  surgir 
immédiatement  différentes  réflexions  de  nature  fort  diverse.  La  fortune 
était  aussi  inégalement  repartie  en  1795 — 96  que  cent  ans  plus  tard, 
non  pas  seulement  parmi  les  personnes  n’exerçant  aucune  profession 
déterminée,  mais  même  parmi  celles  exerçant  la  même  profession. 

Ainsi  ne  voyons  nous  pas  parmi  les  cultivateurs  — St.  Nicolas  était 
à cette  époque  une  commune  essentiellement  agricole,  ce  n’est  que 
plus  tard  que  l’Industrie  y domina  — les  fortunes  immobilières  pré- 
sumées varier  de  50  à 16000  Livres?  Le  meme  écart  énorme  se 

rencontre  dans  toutes  les  professions  exercées  par  plusieurs  individus. 
La  fortune  immobilière  était  donc  à peu  près  aussi  morcelée  à cette 
époque  qu’elle  l’est  aujourd’hui.  Mais  il  est  un  fait  qui  frappe,  et 
qui,  nous  semble-t-il,  ne  peut  être  passé  sous  silence. 

On  était  à peine  au  sortir  d’une  période  de  réglementation  ii 


outrance;  et  cependant,  si  l'on  tient  compte  de  la  population  minime 
de  St.  Nicolas  à cette  epoque  (10000  habitants),  nous  constatons  que 
la  concurrence  devait  être  alors  aussi  intense  et  aussi  âpre  qu’au- 
jourd'liui.  Si  nous  tenons  compte  également  du  nombre  d'enfants  à 
charge  de  ceux  qui  étaient  cotisés  dans  l'emprunt  forcé,  et  partant 
delà,  nous  pouvons  dire  (pic  chaque  famille  était  composée  en  moyenne 
de  cinq  personnes,  soit  2000  familles  formant  la  population  de  la 
commune.  Il  y a 14  boulangers,  soit  un  par  environ  141  ménages, 
mais  par  contre  il  n’y  a qu'un  « vleeschauwer  » et  un  « beenhouwer  ». 
Cependant  cette  donnée  pourrait  paraître  reposer  sur  une  base  fausse. 
N’oublions  pas  qu’à  cette  époque  beaucoup  de  gens,  comme  encore 
actuellement  dans  nos  campagnes,  panifiaient  elles-mêmes;  mais  cette 
objection  qu’on  pourrait  nous  faire,  tendrait  seulement  à montrer 
(pie  la  concurrence  dans  cette  corporation  devait  être  d'autant  plus 
âpre,  la  clientèle  étant  plus  restreinte.  Il  y avait  II  brasseurs,  alors 
que  maintenant  pour  une  population  triple  il  y en  a 23;  nous  comp- 
tons 41  détaillants  ou  boutiquiers,  parmi  lesquels  ne  sont  pas  comptés 
les  horlogers,  les  bouchers,  les  poissonniers,  les  chapeliers,  les  mar- 
chands de  tabac  et  autres  débitants.  Dans  les  professions  libérales 
l’encombrement  n’est  pas  moindre. 

Il  y a encore  un  facteur  dont  il  faut  tenir  compte,  c’est  que  la 
tabelle  ne  nous  renseigne  qu’une  partie  des  contribuables,  ceux  ayant 
pr  écédemment  régulièrement  payé  leurs  impôts.  Combien,  parmi  les 
autres,  n’y  avait-il  pas  encore  de  boulangers,  de  tailleurs  etc.?  Nous 
répétons  donc  la  concurrence  n’était  pas  moindre  alors  que  mainte- 
nant. 

Nous  ne  voyons  aussi  figurer  sur  ce  tableau  de  la  propriété  (pie 
deux  ouvriers  : un  « hûydevettersknegt  » et  un  « arbevder  ».  Les 
deux  tisserands  qui  s’y  trouvent  étaient  probablement  de  pet its  patrons 
ne  travaillant  qu’avec  un  métier.  Les  surplus  de  la  classe  ouvrière 
était  donc  rejetée  au  point  de  vue  de  l’impôt  parmi  « degone  vvelcke 
» in  Rekcningc  voor  Remis  passeerden  » (i),  soit  parmi  ceux  dont 
la  côte  était  considérée  comme  irrécouvrable,  ou  qui  n’étaient  même 
pas  portés  sur  les  rôles. 

Si  nous  comparons  donc  à ces  différents  points  de  vue,  la  situa- 
tion actuelle  avec  celle  d'il  y a cent  ans,  nous  ne  pouvons  que  dire: 
plus  tout  change,  plus  tout  demeure. 

Nous  nous  occuperons  plus  spécialement  de  cet  objet  dans  notre 

t 

étude  sur  le  Commerce  et  l’Industrie  à cette  époque. 
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(i)  Tabelle.  Col.  d’observ.  in  fine. 


Nous  avons  vu  que  la  « Tabelle  » fut  remise  aux  commissaires 
le  3 Pluviôse  (23  Janvier  1796).  Ceux-ci,  pour  obtenir  la  confection 
plus  rapide  de  celte  pièce  avaient  fait  venir  des  troupes  de  cavalerie  à 
St.  Nicolas.  Ce  furent  celles-ci  qui  firent  la  « militaire  executie  » chez 
les  récalcitrants.  Plusieurs  des  chevaux  de  cette  troupe  avaient  du  être 
ferrés  et  ils  le  furent  aux  frais  de  la  commune.  Le  chef-collège  qui 
avait  avancé  le  montant  de  ces  dépenses,  le  réclama  à la  municipa- 
lité, mais  celle-ci  n’était  pas  désireuse  d’en  payer  le  total  et  le  7 
Pluviôse  (27  Janvier  1796)  elle  fit  connaître  au  chef-collège  que  ces 
dépenses  devaient  être  reparties  entre  elle  et  les  « heerelyckheden  » : 
« Ten  vööfiï  daghe  geprojectcert  ende  in  het  net  ùvt  doen  scbryven 
» twee  brieven  respect ievelyck  den  cenen  antwoordende  den  brief  van 
» het  hooftcè  van  den  1 pluviôse  (i)  lestleden  opsichtelyck  tot  het 
» beslaegen  der  peerden  der  cavallerie  ontboden  door  de  dry  com- 
» missa  rissen  tot  de  executie  van  het  doen  formeren  de  tabellen 
» nopende  de  geforçeerdc  geldleeninge  gedeputeert , syndc  oversulekx 
» deselve  ten  dienste  van  geheel  dit  Land  ende  niet  voor  dese  pro- 
» chic  alleen  dus  dat  de  becostinge  daer  omtrent  het  land  schynt 
» te  moeten  draegen  » (2). 

Le  lendemain  8 Pluviôse  (28  Janvier  1796)  la  municipalité  se  ravisa 
et  décida  de  payer  les  frais  faits  par  la  troupe,  « onverleth  de  ver- 
» schoten  oncosten  ’t  synen  tyde  in  Rek*  te  brengen  van  die  het 
» behoort , waerop  is  goedgevonden  de  Respectieve  heerelde“  daer  van 
» kennisse  te  geven  » (3). 

Malgré  que  la  domination  française  s’exerçât  sur  le  pays  depuis 
longtemps,  l’ancien  appareil  administratif  continuait  donc  encore  tou- 
jours à exister.  Il  11e  devait  définitivement  disparaître  (pic  plus  d’un 

an  après.  Mais  fermons  cette  parenthèse. 

★ 

♦ * 

Nous  avons  vu  que  les  rôles  de  l’emprunt  forcé  devaient  être  ren- 
dus exécutoire  avant  le  15  Nivôse  (5  Janvier  1796).  La  v tabelle  » 
ne  lut  remise  aux  commissaires  que  le  3 Pluviôse  (23  Janvier  1796), 
soit  dix-huit  jours  après  que  les  versements  auraient  déjà  dû  com- 
mencer. Ces  versements  pouvant  aussi,  parait-il,  se  faire  en  grains,  il 
fallait  que  la  municipalité  envoyât  les  mercuriales  à l'administration 


(1)  21  Janvier  179(5. 

(t)  Résolut iebocck  A,  2me  partie  — il  sa  date, 
(s)  Ibidem. 
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départementale.  C’est  ce  qu'elle  lit  dès  le  9 Pluviôse  (29  Janvier 
1796)  (i).  Mais  l’administration  du  Département  trouva  cette  mercuriale 
insuffisante  ou  fantaisiste,  et  le  6 Ventôse  (25  Février  1796)  la  muni- 
cipalité en  envoya  une  seconde  composée  sur  les  indications  du 
« pegelmeester  » (s). 

Ce  ne  fut  que  le  16  Pluviôse  (5  Février  1796)  que  la  municipalité 
reçut  par  l’intermédiaire  du  chef-collège,  et  d’une  manière  assez 
insolite,  les  premiers  extraits  des  Rôles  : « Ten  vôôrn  daglie  wierd’ 
» er  door  messagier  Capon  van  ’t  hooft collegie  van  desen  lande  aen 
» eenen  ons’  er  members  ongecachetteert  overgegeven  eenen  brief  van 
» t’  departement  der  Schelde  de  date  15  pluviôse  4e  jaer  (3)  waer 
» nevens  sy  ons  senden  Extract  van  de  Rollen  van  de  geimposeerdc 
» van  ons  gemeynte  in  de  16  classe  van  de  geforceerde  geldlecninge 
» met  last  van  descive  overtegeven  aen  den  ontfanger  die  wy  tôt 
» dies  souden  genoemt  hebben , om  door  hem  de  noodige  maetrege- 
» len  genomen  te  worden,  lot  opinninghe  van  't  gonc  by  de  wetli 
» voorgeschreven  wordt , ons  voorders  meldende  dat  sy  ons  persoon- 
» lyck  verantwoordelyck  maeken  voor  alle  retardement,  en  negligentie, 
» die  wy  souden  konnen  hebben,  ten  dien  opsichte  » {* *). 

L’administration  municipale  ne  dut  pas  se  préoccuper  outre  mesure 
de  ces  dernières  menaces,  elles  étaient  depuis  toujours  de  style  dans 
toutes  les  lois  ou  ordonnances  qui  avaient  été  promulguées  en  Bel- 
gique, sous  les  divers  régimes  auxquels  celle-ci  avait  successivement 
été  soumise. 

Ce  <pii  dut  laisser  les  officiers  municipaux  moins  indifférents,  — ils 
y étaient  directement  intéressés,  et  très  personnellement  cette  fois, 

ou  trois  d’entre  eux  au  moins  — ce  fut  la  mission  dont  le  chef 

collège  les  chargea  le  lendemain  17  Pluviôse  (6  Février  1796)  : 
« Item  werdt  er  geexhibeert  brief  van  t’hoofteollegic  van  desen  lande 
» de  date  16  pluviôse  4e  jaer  ons  daernevens  sendende  exemplairen 

» van  den  arrêté  van  22  nivôse  (s)  vervattende  dat  de  quotisable  in 

» vertraeging  van  ’t  betaelen  de  twee  eerste  derde  van  de  gedwongen 
» geldleeninge  daertoe  sullen  gepraemt  worden  : met  last  van  deselve 
» te  doen  publiceeren  en  afficheeren  » (6). 

(1)  Uesolutieboeck  A — à sa  date. 

li)  Uesolutieboeck  A,  lre  partie  — à sa  date. 

(i)  2 Février  1796. 

(*)  Uesolutieboeck  A,  lre  partie  — à sa  date. 

(s)  12  Janvier  1796. 

(6)  Uesolutieboeck  A,  lrc  partie  — à sa  date. 


Au  proscrit  do  l’art.  9 de  la  loi  sur  l'emprunt  forcé,  la  contribu- 
tion entière  devait  être  payée  avant  la  fin  de  Pluviôse  (15*  Février 
1796).  Cela  fut  matériellement  impossible  à St.  Nicolas.  Nous  venons 
de  voir  en  effet  que  le  premier  extrait  du  Rôle  ne  parvint  ît  l'admi- 
nistration municipale  (pie  le  16  Pluviôse  (5  Février  1796)  (t).  L’extrait 
relatif  à la  13°  classe  arriva  le  lendemain;  ceux  des  14e  et  13e  clas- 
ses le  3 Ventôse  (24  Février  1796)  (i);  la  12e  classe,  le  7 Ventôse 
(26  Février  1796)  (i);  la  IIe  classe,  le  9 Ventôse  (28  Février  1796)  (i); 
la  10e  classe  et  la  9°,  le  13  Ventôse  (3  Mars  1796)  (i);  la  8e  classe, 
le  11  Ventôse  (4  Mars  1796)  (i);  le  20  Ventôse  (10  Mars  1796)  (i) 
arrivèrent  les  rôles  des  7e  et  6e  classes;  le  23  Ventôse  (13  Mars 
1796)  (i)  celles  des  3°  et  4e  classes;  le  29  Ventôse  (19  Mars  1796)  (i), 
celles  des  3°  et  2°  classes,  et  enfin  le  4e  Germinal  (24  Mars  1796)  (i), 
soit  plus  d’un  mois  après  que  l'emprunt  eût  du  être  entièrement 
payé,  rentra  le  rôle  de  la  lrc  classe  (4). 

L'administration  du  département  avait  donc  rendu  exécutoires  d'abord 
les  rôles  comportant  les  plus  grandes  cotisations  et  avait  terminé  par 
la  première  qui  dans  l'occurence  était  de  l'import  le  plus  bas. 

A fur  et  à mesure  que  les  extraits  de  rôles  arrivaient  à l'admi- 
nistration municipale  et  étaient  rendus  exécutoires,  celles-ci  les  remet- 
tait au  receveur  communal  alors  en  charge,  van  Hellingen,  pour  en 
opérer  le  recouvrement , « ton  eyndc  van  de  sommation  te  doen  doen 
» ten  laste  van  die  het  behoort  » (3). 

Cette  manière  de  procéder  déplut,  et  pour  cause,  3 quelques  mem- 
bres de  l'administration  municipale.  Ils  trouvaient  que  les  tantièmes 
ou  remises  attachées  à la  recette  de  l’emprunt  forcé,  auraient  fait 
aussi  bon  effet  dans  leur  bourse  que  dans  celle  du  receveur  van 
Bedingen.  Ils  provoquèrent  une  délibération  du  corps  municipal  qui 
eût  lieu  le  14  Ventôse  (4  Mars  1796)  : « Eodem  heeft  den  Borger 
» president  ten  veisoeke  van  syne  medeborgors  in  motie  geleyd,  of 
» den  ontfanek  van  de  geforceerde  leeninge  wierdc  goadmitteert  op 
>)  den  tantième  door  de  fransehe  République  geaccod1  oude  geen  si  11  ts 
» aanveerd  wordende  in  corpora  door  de  borgers  uytmaekende  de 
» municipaele  administratie  van  dit  canton  van  S‘  Nicolaes,  hebben 


(1)  Uesoluliebocek  A,  2m*  partie  — à leur  date.  — Nous  reproduisons  ees  extraits 
de  Hóle  i»  l’annexe  2. 

(î)  Voir  aux  annexes  les  rôles  de  ees  différentes  classes. 

(s)  Resolulicbocck  A,  2*  partie  f"  11. 


» de  borghees  van  de  Winckel,  Jacobs  ende  van  Raemdonck  gesusti- 
» neert  naer  observaties  dat  den  borger  van  Bedingen  door  hunne 

» prédécesseurs  geauthoriseerd  synde  ende  door  hun  tot  heden  geen- 

» sints  tot  die  continuatie  geautoriseert  tot  den  gemelden  ontfanek 
) souteneerende  geprefi roert  te  syn  tot  liet  doen  dien  gemelden  ont- 
ij fanek  ingevolge  d’instruetien  daer  omtrent  ontfangen  van  d’admi- 

» nistratic  van  de  Schelde  by  allen  ende  elcken  Borger  buytcn  dese 

« administratie  wanof  naer  gedaenc  reflectie,  gehoor!  den  commissaris 
» van  het  directorium  is  gcresolveert  de  Borghers  van  de  Winckel, 
» Jacobs  ende  van  Raemdonck  tot  den  gemelden  ontfanek  niet  te 
» admitteeren  voor  al'  eer  sy  daer  toe  speeialyck  sullen  syn  geauto- 
» riseert  door  die  het  behoort  » (i). 

L'administration  municipale  qui  était  alors  en  fonctions  n’était  in- 
stallée cpie  depuis  quelques  jours  (3  Ventôse  — 22  Février  1796)  et 
était  composée  de  : Jaspaert,  ancien  haut-échcvin , Charles  Pieters, 
brasseur,  G. -J.  Jacobs,  ancien  stadhouder,  J. -F.  Truyman,  organiste, 
E.  van  Grootven , boutiquier,  J. -F.  van  Raemdonck,  sans  profession, 
van  de  Winckele,  avocat,  qui  avait  remplacé  M.  E.  van  de  Voorde 
notaire  et  ancien  membre  du  comité  de  surveillance,  dont  l'adminis- 
tration départementale  avait  accepté  la  démission , quoique  celle-ci  eût 
été  donnée  d'une  manière  « seer  equivoquelyck  » (s),  d'OIiesIager, 
médecin,  commissaire  du  directoire  exécutif,  et  de  Maeyer,  ancien 
ollicicr  Belge,  secrétaire  municipal. 

La  municipalité,  si  peu  de  temps  fût-elle  en  fonctions,  montra 
qu’elle  avait  des  notions  saines  d'administration  en  ne  confiant  pas 
des  fonctions  salariées  à certains  de  scs  membres.  Le  même  jour  la 
municipalité  envoya  une  députation  prise  dans  son  sein  chez  le  rece- 
veur van  Hellingen  pour  vérifier  sa  caisse.  Celle-ci  fut  trouvée  en 
règle. 

Les  rôles  des  classes  16  à 8 inclus,  étaient  seuls  rendus  exécu- 
toires, et  déjà  l'administration  municipale  était  assaillie  de  réclama- 
tions et  de  pétitions.  Tout  le  monde  soutenait  que  l’évaluation  des 
immeubles  était  exagérée,  tous  se  prétendaient  surtaxés  et  sollicitaient 
une  diminution  de  côte.  Les  officiers  municipaux  ne  savaient  à quoi 
se  résoudre  et  finalement  le  1(5  Ventôse  (6  Mars  1796)  ils  se  décidè- 
rent à envoyer  une  députation  composée  de  leur  Président  Pieters, 
et  de  van  de  Winckel  et  Jacobs  vers  l’administration  du  département 


(i)  Rcsolutieboeek  A — 2me  partie  f°  12. 

(î)  Rcsolutieboeek  A — 2me  partie  — 3 Ventôse. 
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de  l'Escaut  « tot  te  gaen  nemen  naeder  instructie  aengaende  de 
» petitiën  die  ons  gedaen  worden  door  de  geeoliseerde  in  de  gefor- 
» ceerde  geldleeningc  van  (500  millioencn  » (t). 

L'administration  départementale  conseilla  à ces  députés  de  conserver 
toutes  les  pétitions  et  tous  les  rôles  rendus  exécutoires  jusqu'à  ce 
que  le  dernier  de  ceux-ci  fut  rentré,  et  de  prendre  alors  en  une 
fois  une  décision  sur  toutes  les  réclamations  introduites.  Les  députés 
(iront  rapport  sur  leur  mission  le  18  Ventôse  (8  Mars  1796),  « dat 
» naer  ecne  confcrencic  met  den  borger  van  Wambeke  acn  ons  de 
» faculteyt  is  gelaeten  de  le  doen  pétition  le  laeten  versaemelen,  als- 
» mede  de  te  volgen  extracten  uyt  de  Tabelle  der  geforceerde  lec- 
» ninge  lot  de  moment  de  laste  classe  ons  sal  loegecomcn  syn,  om 
» alsdan  te  agieren  met  alle  mogelyke  justitie  soo  in  'I  regard  der 
» petitionnarissen  als  de  fransche  république » (t). 

Le  conseil  donné  par  l'administration  départementale  était  bon, 
mais  les  ofliciers  municipaux  attendaient  une  autre  solution.  L’examen 
des  pétitions,  les  appointements  a y donner,  le  reste  du  travail 
administratif  leur  prenait  tout  leur  temps.  Par  là  même  ils  étaient 
obligés  de  négliger  leurs  propres  affaires,  d’où  pour  eux  la  ruine  à 
bref  délai,  et  ils  eussent  désiré  qu’on  leur  accordât  en  compensation 
un  traitement.  Aussi  b;  11  Germinal  (31  Mars  1796)  prirent-ils  le 
parti  d’exposer  leur  position  précaire  a l'administration  départemen- 
tale. ( Ten  voornoemden  daege  syn  gecomp1  aile  de  members  in  cor- 
» pora  en  is  geresolvecrt  van  par  brief  van  lieden  acn  de  administ'8 
» van  bel  departement  van  de  Schelde  kennisse  te  geven  aengaende 
» onse  cretique  gesteltenisse  waerin  wy  ons  bevinden  om  redens  dat 
» wy  alle  geen  menschcn  en  syn  van  groot  fortune  ende  dat  wy 
» byna  aile  daegen  permanent  moeten  syn  in  onse  vergaederinge  door 
» de  menigvuldige  besoignen  waer  mede  onse  administratie,  ende 
» wel  nacinentlyck  met  de  gonne  van  de  geforceerde  geldlecninge 
» waer  omtrent  wy  ons  gelast  vinden  van  te  rescribeeren  op  de 
« petities  die  acn  ons  daegelyckx  toegekomen  ende  indien  wy  den 
» eenen  diminueeren  soo  moeten  wy  den  anderen  augmenteren  ende 
» dat  aile  de  besoignen  voorschreven  onse  a liai  rens  ofte  commercie 
» moeten  stil  stacn  en  dat  wy  daerdoor  ecne  totaele  ruine  aen  onse 
» familie  souden  toe  bringen  indien  wy  niet  gepensionneert  en  wierden 
» waerop  wy  instructie  ende  eene  prompte  ende  favorable  dispositie 
» hebben  vcrsocht  » (3). 


(1)  Uesoluticbocrk  A — 2n,c  partie  f"  lö. 

(t)  Résolut ieboeck  A — 2nic  partie  f°  15. 

(s)  Rcsoluticbocck  A — '■2,m  partie  f«  33. 
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Le  département  ne  s’empressa  pas  de  faire  droit  aux  doléances  des 
olliciers  municipaux , car  ceux-ci  reitérèrent  leur  demande  le  20  Ger- 
minal (9  Avril  1796)  en  accentuant,  « waer  by  wy  hun  te  kennen 
» geven  dat  het  ons  niet  mogelyk  is  gratis  te  dienen  ten  waere  wy 
» onse  eygene  alfairens  souden  moeten  negligeeren  ende  onse  totale 
» mine  voor  oogen  souden  willen  sien  » (i). 

Le  23  Germinal  (12  Avril)  radministration  départementale  répondit 
enfin  aux  officiers  municipaux  et  leur  fit  savoir  que  les  employés  de 
la  municipalité  seuls  avaient  droit  à un  traitement,  et  que  les  autres 
fonctions  étaient  purement  honorifiques  et  gratuites  (a).  Cependant  le 
28  Floréal  (17  Mai  1796)  une  lettre-circulaire  du  ministre  de  l'Inté- 
rieur leur  donna  un  peu  d’espoir,  en  effet  le  département  en  la  leur 
transmettant  leur  fit  savoir  « dat  wy  eerstdaegs  sullen  gepensionneert 
» worden  voor  onsen  daegelyckschen  dienst  in  dese  administratie » (3). 

Mais  outre  les  pétitions  à examiner  et  à appointer,  l'emprunt  forcé 
donnait  encore  d’autres  soucis  à la  municipalité.  Dès  le  14  Ventôse 
(4  Mars  1796)  elle  reçut  un  tableau  d’observations  de  la  part  de 
l’administration  départementale,  « eene  tabelle  ofte  critique  tot  het 
» rectifieren  der  gecotigeerde  in  de  geforceerde  geldleeninge  indien  er 
» materie  is  » (t).  Mais  la  municipalité  ne  se  hâta  pas  outre  mesure 
» pour  rectifier  les  côtes  erronnées,  car  ce  u’est  que  le  23  Floréal 
(14  Mai  1796),  c’est-à-dire,  deux  mois  après  qu’elle  décida  de  com- 
mencer ce  travail , « is  geresolveert  van  optemaeken  de  Tabelle  creti- 
» (pie  op  de  geforceerde  geldleeninge  van  600  millioen  waer  omtrent 
» onse  tabelle  aen  de  administratie  van  liet  departement  van  de 
» Schelde  sullen  over  senden  soohaest  sclvc  sal  voltrokken  syn  » (3). 

Et  la  « tabelle  » rectifiée  ne  fut  envoyer  que  le  9 Messidor  (27 
Juin  1796)  au  département  « om  door  hun  de  noodige  veranderinge 
» te  doen  » (g).  Celui-ci  la  renvoya  le  17  Messidor  (3  Juillet  1796) 
pour  être  rendue  exécutoire,  et  remise  au  receveur  van  Hellingen, 
afin  d’être  mise  en  recouvrement  (7). 

Il  avait  donc  fallu  à la  municipalité  du  14  Ventôse  (4  Mars  179(5) 
jusqu’au  9 Messidor  (27  Juin  1796),  soit  quatre  mois  et  demi,  pour 

(1)  Resolutieboeck  A — 2mc  partie  f°  33. 

(i)  Kesoluliebocck  A — 2mc  partie  f°  40. 

(s)  ltcsolulieboeck  A — 2mc  partie  f°  G3. 

(4)  Résolut ieboeek  A — 2me  partie  f°  tt. 

(«)  Resolutieboeck  A — 2me  partie  f°  61. 

(0)  Resolutieboeck  A — 2rae  partie  f°  86. 

(7)  Resolutieboeck  A — 2me  partie  t°  90. 
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arriver  à ce  résultat,  que  quelques  cotisés  devaient  être  diminués 
ensemble  jusqu’à  concurrence  de  7710  Livres,  et  pour  reporter  et 
répartir  ce  total  sur  les  autres,  « uyt  welcke  label  le  » , il  s'agit  ici 
de  la  tabclle  rectifiée,  « komt  te  blyken  dat  wy  vinden  dat  er  eene 
» diminutie  moet  gedaen  worden  volgens  oase  kennisse  ter  somme 
» van  L.  7710,  welcke  somme  wy  op  andere  degonne  te  weynig 
» gecotigeerd  waeren,  ende  niet  gecotigeerd  waeren  hebben  opge- 
» leyt  » (i). 

Dans  l’intervalle  des  cotisés  s’étaient  acquittés,  ainsi  (pie  nous 
allons  le  voir,  et  il  est  fort  à supposer  qu’on  ne  restitua  rien  à 
ceux  qui  avaient  payé  en  trop. 


Le  dernier  extrait  du  Rôle,  c’était  aussi  celui  qui  devait  rapporter 
le  moins,  n'était  pas  encore  rendu  exécutoire,  que  déjà  l'administra- 
tion départementale  envoyait  une  circulaire  en  vertu  de  laquelle  les 
rescriptions  de  25  livres  n’étaient  pas  admises  en  payement  du  mon- 
tant des  cotisations  dans  l’emprunt  forcé  (s).  Cette  circulaire  fut  appli- 
quée du  lr  Germinal  (21  Mars  1706)  jusqu'au  27  du  même  mois  (16 

Avril  1796)  ce  fut  un  moyen  détourné  pour  faire  affluer  le  numé- 

raire, au  détriment  des  petits  contribuables  qui  par  leur  position  de 
fortune  même,  devaient  détenir  les  rescriptions  de  moindre  import. 

Dés  le  4 Floréal  (25  Avril  1706)  un  délégué  du  département  vint 
s’assurer  de  l’importance  des  versements  déjà  faits.  A cette  date,  soit 
un  mois  après  que  les  rôles  primitifs  eussent  été  rendus  exécutoires 
il  avait  été  versé  cent  mille  neuf  cent  vingt-cinq  Livres  (3),  soit  envi- 
ron six  cent  mille  francs  de  notre  monnaie. 

Le  29  Thermidor  (16  Août  1706)  arriva  à St.  Nicolas  un  commis- 
saire spécial  du  Département,  nommé  de  Kever.  Il  était  escorté  d'un 
détachement  de  cavalerie,  et  venait  s’enquérir  où  en  était  le  paye- 
ment de  l’emprunt  forcé,  pour  pouvoir,  exécuter  « militairement  les 
réfractaires  ».  Il  se  rendit  à la  municipalité,  où  il  lui  fut  répondu 
« pour  ce  qui  concerne  l’emprunt  forcé  l'administration  du  canton 
» déclare  que  l’emprunt  forcé  est  payé  à environ  1500  L.  près  et 
» (pie  c’est  des  gens  incapable  à payer  que  y sont  tauxés  et  (pie 
» c’est  administration  s'engage  à faire  une  seconde  tabelle  cretique 


(1)  Rcsohiliebocck  A — 2me  partie  f°  8ô. 

(*)  Resol  ulieboeck  A — 2n,e  partie  f”  23. 

(s)  Resolutiebocck  A — 2,,,c  partie  f"  t8. 
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pour  trouver  cette  somme  non  payé  sur  des  citoyens  aisés  et  riches 
» particuliers  » (i). 

De  Kever  ne  prit  aucune  attention  aux  promesses  des  officiers 
municipaux  et  menaça  d’ordonner  des  « exécutions  militaires  ».  Aussi 
le  surlendemain  I Fructidor  (18  Août  1796)  le  reliquat  de  la 
somme  à verser  encore  sur  le  montant  de  l’emprunt  forcé  ne  fut-il 
plus  «pie  de  600  Livres  (* *).  Le  même  jour  la  municipalité  délégua 
son  président  van  de  Winekel  et  le  commissaire  du  directoire  exécutif 
d’Olieslaeger  auprès  de  l’administration  du  département  pour  obtenir 
remise  de  la  minime  somme  qui  restait  à payer.  Mais  à Garni  on  fut 
inexorable,  la  somme  définitivement  fixée  devait  être  payée  en  son 
entier.  Telles  furent  les  nouvelles  que  van  de  Winekel  et  d’Olieslaeger 
donnèrent  à leur  retour  le  6 Fructidor  (23  Août  1796)  : « dat  er 
» geene  diminutie  tot  heden  te  becomen  was  en  dat  dese  administra- 
» tie  moeste  opbringen  den  taux  waermede  sy  geslaegen  was  » (s). 

L'administration  municipale  se  trouvait  ainsi  dans  une  terrible  alter- 
native : ou  laisser  exécuter  militairement  les  contribuables  qui  se 
trouvaient  dans  l’imposibilité  de  payer,  ou  répartir  les  600  L.  entre 
d’autres  habitants,  déjà  épuisés  par  le  payement  de  leur  quote-part. 

Elle  ne  s’arrêta  a aucun  de  ces  deux  moyens,  et  prit  le  parti  de 
faire  porter  tout  le  fardeau  du  payement  de  cette  somme  par  l’un 
des  trois  plus  riches  habitants  de  St.  Nicolas  (les  propriétés  de  chacun 
d’eux  avaient  été  évaluées  à 40000  Livres)  : Ivo  de  Munck,  ancien 
Haut-Echevin  (*).  (27  Fructidor — 13  September  1796).  Le  payement 
total  de  l’emprunt  forcé  était  ainsi  assuré. 

L’emprunt  forcé  avait  dû  peser  sur  St.  Nicolas  comme  un  cauche- 
mar, à cette  différence  près,  (pie  le  cauchemar  disparaît  et  est  oublié 
au  réveil,  tandis  que  l’emprunt  forcé  ne  fit  qu’achever  la  ruine  déjà 
commencée  par  les  diverses  réquisitions  précédentes.  L’emprunt  forcé 
enleva  à St.  Nicolas  cent  trente  deux  mille  trois  cent  vingt  Unes, 
soit  environ  huit  cent  mille  francs  de  notre  monnaie , si  l’on  ne 
tient  pas  compte  des  payements  en  numéraire  et  en  nature,  ainsi 
que  nous  allons  le  voir. 

Le  Receveur  van  Bellingen  ne  rendit  compte  de  sa  gestion  que  le 
26  Floréal  an  6 (lo  Mai  1798),  comme  suit  : 


(i)  ResohUieboeek  A — 2,nc  partie  f"  111. 

(*)  Rcsolutieboeek  A — 2n,c  partie  f°  1 1 1. 

(*)  Resolutiebocck  A — 2me  partie  f°  118. 

(*)  Resolutiebocck  A — à sa  date. 
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L’examen  de  ce  compte  de  gestion  est  intéressant  à plus  d'un 
point  de  vue.  Il  nous  indique  d’abord  la  somme  exacte  que  l’em- 

prunt forcé  coûta  à St.  Nicolas.  Nous  l’avons  évaluée  à huit  cent 
mille  francs  de  notre  monnaie.  Mais  en  réalité,  si  l'on  tient  compte 

des  versements  faits  en  numéraire,  cette  somme  est  de  beaucoup 

supérieure.  Les  assignats  devaient  être  reçus  en  payement  de  l’emprunt 
forcé  pour  le  centième  de  leur  valeur  nominale.  Si  telle  était  la 

dépréciation  ollicielle,  on  peut  dire  (pic  l’assignat  n’avait  plus  aucune 
.valeur  d’échange.  D’après  cela,  nous  pouvons  nous  faire  une  idée 
approximative  de  ce  (pie  devaient  représenter  pour  la  république, 
comme  valeur  d’échange,  les  52393  Livres  versées  en  numéraire.  Ne 
prenant  (pie  le  taux  olliciel  elles  représentaient  plus  de  deux  millions. 
Si  nous  considérons  d’un  autre  côté  que  les  99923  livres  versées  en 
Descriptions  ou  bons  de  caisse  à courte  échéance,  étaient  en  mauvais 
papier  la  contre  valeur  de  bonnes  marchandises,  l’évaluation  à cet 
égard  est  plus  diflicile.  Mais  en  ne  prenant  la  valeur  de  ces  mar- 
chandises qu’à  neuf  cent  mille  francs,  nous  arrivons  à ce  résultat 
(pic  l’emprunt  forcé  coûta  à St.  Nicolas  environ  trois  millions  de 
notre  monnaie.  Somme  énorme  pour  une  population  de  dix  mille 
habitants,  déjà  épuisée  par  les  exactions  de  tout  genre  qu’elle  avait 
eu  à subir  de  la  part  de  l’envahisseur.  Le  seul  habitant  de  St.  Nico- 
las qui  profita  de  l’emprunt  forcé,  fut  celui  qui  était  chargé  d'en 
percevoir  le  montant.  Cette  recette  lui  valut,  déduction  faite  des  frais 
de  notification  aux  contribuables,  frais  minimes,  L.  2033 — 0 — 3.  Si 
nous  consultons  le  compte  de  gestion,  nous  voyons  (pie  le  receveur 
van  Bellingcn  fut  assez  adroit  pour  se  payer  de  ses  remises  ou  tan- 
tièmes sur  la  recette,  en  numéraire;  ce  qui  au  cours  officiel  des 
assignats  lui  valut  par  conséquent  un  salaire  de  plus  de  deux  cent 
mille  francs. 

Quant  aux  malheureux  habitants  de  St.  Nicolas,  nous  devons  dire 
(pic  ce  furent  de  rudes  hommes,  doués  d’une  énergie  peu  commune, 
alliée  à un  rare  esprit  des  affaires,  pour  avoir  pu  en  peu  de  temps 
réparer  tant  de  désastres  et  tant  de  ruines,  de  telle  sorte  (pic  fort 
peu  d’années  après,  St.  Nicolas,  dont  les  habitants  n’avaient  eu  jusque 
là  que  des  fortunes  insignifiantes  ou  moyennes,  fut  considéré  comme 
une  commune  florissante  où  régnait  non  seulement  l’aisance , mais 
plutôt  la  richesse. 

C'est  un  honneur  pour  St.  Nicolas  de  pouvoir  dire  que  c’est 
par  le  travail  et  l’énergie  de  ses  habitants  qu’il  s’est  fait  ce  qu’il 
est  aujourd’hui;  et  les  habitants  actuels  peuvent  être  fiers  de  leurs 
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ancêtres  qui  furent , 
men  ». 


dans  toute  la  force  du  terme,  des  « self  made 

G.  WILLEMSEN. 


ANNEXES. 


I. 

Tabelle 

<>]>  de  Geforceerde  Geldleeninghe 
geformèert  by  de  Municipaliteyt  van 
het  (jemeyntc  van  S‘  Aicolaes 
in  den  Lande  van  Hues 

aclitervolgens  het  decreet  der  Aationaele  Conventie  van  den  19e" 
Frimaire  Ie  Jaer  der  Fransche  République. 


GEMEYNTE  VAX  S‘  .NICOLAS. 


Naemen  van  aile  degonc 
die 

Eenigsints  Begoed,  ende  impo- 
secrbaer  souden  syn,  in  de 
geforceerde  Geldleeninghe. 

Qualileyl. 

i{ 

2 ï 

JL  3 

§| 

JZ  — 
Z >» 
O « 

K i 

Ccgiit 

cipitiel 

in 

vaste 

goederen. 

I 1 
J . 

I i 

i : 

- 7. 

? = 

s 

* 

z » 

§31 

= J=  3 

J*  Z « 

- - c 
c 

i-  ç •* 

Obscrvalien. 

D'hoirs  Joseph  van  Esbekc 

5000 

NVat  aengaet  de 

Cornelis  de  Grave 

Landsman 

0000 

eascn°0en  Oient, 

vau  Landegliem 

advocaet 

11 

21000 

nog  en  kan  niet 

Martinus  de  Meulemecster 

31000 

vervuld  worden 

Gillis  Joseph  Janssens 

fab  liqueur 

li 

10000 

zoo  om  reden  dat 

frans  Merckx 

riooo 

de  renten  aldaer 

Joseph  lierons 

Winckclier 

2500 

vermacekl  gegist 

Jan  Ble  Colyn  en  consoorlcn 

Baekkers 

5000 

syn  onder  de  vas- 

Adriaen  Vermeire 

Landsman 

2 

18000 

te  goederen  als 

d'hoirs  Jacobus  de  Bonte 

Pot  back  kers 

5000 

omdat  wy  ver- 

Dicter  Joannes  van  Lokercn 

Brauwer 

1000 

meyne  de  weirdo 

Judocus  Maes  f*  Jan 

Landsman 

i 

2000 

der  meubelen 

Augustinus  de  Grave 

Ibid. 

7 

6000 

niet  eau  geschal 

De  wed-'  Jan  frafis  Vael 

Ibid. 

5 

7000 

worden,  en  er 

Jan  frans  Verberekinoes 

Ibid. 

8 

2000 

niet  veclc  van 

Jan  B'e  Vereauteren 

Ibid. 

II 

2000 

grootc  wcirde  en 

Dicter  Joseph  Smet 

Ibid. 

« 

3000 

Exstercn.alssy  n- 

Joseph  van  Bemoorterc 

Ibid. 

3 

6000 

delen  meerderen 

zyucn  broeder  by  hem  woonende 

I 2000 

declc  /:  wat  sil- 

Golela  Vcrberne 

1 3000 

verc  service  en 
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de  Wed1'  ferdiiiand  de  Rocek 

I 

4000 

andere  dierbaere 

Pielcr  Aug*  Pierssens 

2 

21000 

meubelen  :/  ver- 

Pieter  Smel  fs  Picter 

Landsman 

8 

2000 

cocht  ofte  ge- 

Andries Sinet  fs  Andries 

Ibid. 

3 

5000 

smolten  tot  be- 

de  Wed®  Moerman  met  liacre 

40000 

taelinge  der  mili- 

dochters 

taire  contributie 

Matheus  Josephus  Moerman 

gewesen  hoogli- 

13000 

ofte  wel  tot  hun 

bailliu 

onderhoudt  ge- 

de Wed®  lioonacker 

3 

20000 

houden  geweest . 

Jan  b,e  de  meester 

6 

10000 

hun  op  andere 

Ambrosiiis  Pierssens 

Landsman 

1 

5000 

manieren  daar- 

Antlionius Pierssens  fs  Ambs 

olicslacgcr 

5000 

van  t'onlmaeken, 

Josinc  Marie  de  meester 

2300 

l’gonc  te  meer  te 

de  dochter  Elinck 

6000 

vermoeden  is,  als 

Vcrsclielden  en  Zusters 

13000 

men  in  aenmer- 

Joanncs  frans  fermont 

Blompelder 

2 

4000 

ckinge  wilt  ne- 

Pieter goossens 

Brauwer 

6 

5000 

men  dat  vcclc 

de  Wed®  Andries  Merckx 

Backkerigge 

8 

4000 

persoonen  hun 

Rolthier 

advocaet 

12000 

elcyn  incomen 

De  la  Kcthullc 

G 

25000 

soo  van  Pacht- 

De  Dochters  Van  Boven 

2000 

jensvan  Landt  als 

Joanncs  Judocus  Corneel 

Municipael 

5000 

cruisen  van  ren- 

francies Waterschoot 

horologicmacker 

2000 

ten  /:cnde  andere 

de  gccstcl®  dochter  van  Quallic 

10000 

gcheelyck  gerem- 

Gerardus  Vaeréw.vck 

2000 

bourseert  :/  be- 

Pieter  Joannes  Vvdt 

winckelier 

8000 

taclt  geweest  heb- 

Vydt 

Priester 

4000 

ben  , door  hunne 

Joannes  Cappaert 

winckelier 

6 

8000 

debiteurs  met  de 

Judocus  Wit  toch 

1 

16000 

altydt  in  weirdo 

d’hoirs  Jan  Andilles 

5C00 

(ladende  assigna- 

Judocus Vydt 

winckelier 

5 

53000 

ten  , degone  eyn- 

de  Wed®  Anthoôn  de  Schepper 

Ibid. 

2 

2000 

deiinghe  al’  eer 

Jan  Baplc  Caminaert 

ontfanger  der 

2 

2500 

alzulckc  hun 

Nationale  Do- 

daervan  hebben 

meynen 

connen  ontmae- 

Joannes  van  heek 

Municipael 

3 

IG000 

ken , door  de 

Marinus  Wittock 

winckelier 

3 

1GC00 

Representanten 

Joseph  heyndrickx 

Brauwer 

3 

5000 

van  ’t  franscli 

Joanncs  Strydonck 

8000 

Volck,  op  eenen 

Kerdinandc  Strydonck 

6000 

nog  leegcrcn 

de  Wed®  Jan-Bap1®  van  de  Voorde 

winckclierster 

5 

16000 

cours  syn  gc- 

Marie  van  Raemdonck 

Ibid. 

6000  I 

bragt.  Midsgac- 

Jan  Bap'e  de  Mulder 

practisyn 

6 

4500  1 

ders  andere  die 

Pieter  Anthoon  van  puyveldc 

winckelier 

2000 

het  meeslen  deel 

Egidius  van  grootveu 

Ibid. 

1 

3000 

van  hunne  vaste 

Livinus  de  Smet 

Brauwer 

2500 

goederen  bcslact 

de  weduwe  van  Gocthem 

6 

8000 

in  Renten  en  obli- 

de Wed®  Reynaerts 

Postmeesterssc 

3 

5000 

gation,  tot  laste 

de  Wed®  Jan  Pieter  Soelens 

winckclierster 

i 

16000 

van  Provinciën 

Joanncs  van  Bellinghcn 

2000 

Cassclryen  pro- 

Joannes  d’Alcourt 

wynsteker 

3 

3000 

chicn  <&«  ende 

Gerardus  van  der  Mculen 

fabriqueur 

1 

5000 

welcke  tot  alhier 

de  dochter  Verhacgen 

7000 

niet  het  minste 

de  docliter  Paindavin 

5500 

van  d’intresteu 

d'hoirs  van  Wlbcrghen 

3000 

van  diere  hebben 

d'hoirs  Jud*  Verhaegen 

Brauwers 

5000 

ont  fangen  : als- 

de Wed®  Mathys  de  Roy 

Winckclierster 

2 

7000 

mede  differente 

P.  A.  de  gendt 

Notaris 

4000 

die  merckelyck 

Jan  B®  Brys 

Winckelier 

2300 

geleden  hebben 

d’hoirs  Jan  van  liassel 

winckelier 

2300 

(loor  de  inonda- 

Philippus  Ads  goossens 

Ibid. 

2 

6000 

tien  ; ende  aldus, 

van  (le  Winckel 

Stecnbackker 

8 

2000 

tot  hun  bestandt 

Hulin 

Doctor 

G 

10000 

daertoe  recours 

de  Wed®  de  Cork 

geneverslokerye 

4 

15000 

hebben  moeten 

Jan  B1®  de  grave 

hftyde  vetter 

G 

12000 

nemen , t’gonc 

Joseph  van  gysel 

winckelier 

2000 

ook  oorsaek  geeft 

Ivo  de  munck 

hooftschepenen 

4 

40000 

dat  de  begoede 

Josephus  talboom 

Fabriqueur 

1 

9000 

t’sedcrl  cenige 

Jan  i>'«  van  Landeghem 

winckelier 

2500 

jaeren  bynac  ge- 

Joanncs de  maerc 

gacrentwynder 

4 

5000 

heel)  ek  ftylgeput 
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Jan  Blc  Waignart 

kleercmaeker 

5500 

en  sommige  hun- 

liet oralorie 

10000 

ne  vaste  goederen 

Het  ziekhuys 

50000 

ten  deele  moeten 

Judoeus  Zomers 

gaerentwynder 

G 

8000 

vercoopen  of  be- 

Joannes  Jansscns 

wynsteker 

2 

4000 

lasten. 

Pieter  Joannes  van  Naeincn 

gaerentwynder 

4 

10000 

Ende  wat  betreft 

Francies  van  geertsom 

G000 

de  case  N"  7 : die 

d’hoirs  pieter  van  Pftymbroek 

Landsman 

3300 

kan  ten  deele 

bendrick  Mecrcman 

Temmerman 

4 

3000 

noch  geheele  in 

Jan  Buytaert 

braftwer 

7 

GO00 

onse  geineynte 

de  Wede  Jan  ble  van  gaver 

mulderigge 

4000 

geen  de  minste 

Jan  ble  heirbaut 

1 bic) . 

8 

2300 

plaetse  hebben , 

Mathys  de  Jonghc 

Landsman 

3 

5000 

nog  vervult  wer- 

Josephus Cornelis  \ : micglicin 

Ibid. 

5 

5000 

den  , als  men  in 

Pieter  frans  van  miegbein 

3000 

acndagt  neemt  1» 

Jannes  Mets 

Landsman 

8000 

datde  Landslie- 

Joseph Wittock 

Ibid. 

5 

8000 

den,  koopmans, 

Pieter  Anthoon  Duerinck 

Ibid. 

3 

3000 

winckeliers,  fa- 

de  Wed*  Jan  frans  de  grave 

Ibid. 

7 

5500 

briquenrs.enalle 

Pieter  frans  verliaeglicn 

Ibid. 

3 

3000 

dicrgelyko  de 

Pieter  frans  van  inelc 

Ibid. 

4 

3000 

victime  geweest 

Joanna  Callia  Staes 

8000 

hebben  van  alle 

Isabclla  Coleta  Snouek 

GÜ00 

de  soogenoemde 

Charles  Louis  Ecckelaerl 

Landsman 

IG000 

réquisition  dege- 

Joannes Anth»  Ecckelaerl 

G000 

ne  de  agenten  der 

De  Dochter  van  Pftymbroek 

Landbauwstcr 

9000 

République  te 

d’hoirs  Jan  frans  de  bock 

Ibid. 

2300  : 

voorschyn  heb- 

de kinderen  Pieter  de  Meester 

Ibid. 

3000 

ben  weten  te 

frans  vercautercn 

Ibid. 

4 

4000 

brengen.  1°  de 

frans  van  Stappen 

Bramver 

G 

5000 

landslieden , im- 

fiillis  frans  de  Grave 

Landsman 

8 

5000 

mediaet  naer  de 

Pieter  Anthoon  de  Wrec 

Ibid. 

10 

2500 

victorieuse  iii- 

Gillis  de  Wree 

Ibid. 

2300 

comstcdcr  Repu- 

Michiel  van  haclst 

Ibid. 

G 

5000 

hlicacnsclic  lo- 

Joannes  Jaspers 

Mulder 

4 

4000 

gors  in  dese  pro- 

Jan  frans  Vacl  en  consoortc 

Landsmans 

2500 

vintien,  syn  gere- 

Jan  ble  Laureys 

Ibid. 

2000 

(piireert  lol  het 

de  Wed*  Pieter  de  Cauwer 

Ibid. 

2 

3000 

leveren  van  grae- 

Jan  Ble  de  Malsche 

Ibid. 

8 

2500 

nen,  hoy,  stroy, 
hoomebeesten , 

Jan  frans  Macs  fs  Jan 

Ibid. 

2500 

Pieter  Anthoon  en  Cal  ha  de  meester 

ibid. 

2300 

peerden  &»  als- 

Jan frans  de  meester 

Ibid. 

2500 

mede  poerden 

Jacobus  frans  Temmerman 

Ibid. 

5 

2300 

voor  den  dienst 

Josephus  Vercautercn 

G000 

der  legers  van 

Joseph  behiels 

Ibid. 

5 

4000 

welcke  er  weyni- 

Jacobus  Vercautercn 

Ibid. 

8 

2500 

gc  vvederkeeren , 

Pieter  Jan  van  Overloop 

mulder 

4 

3000 

zoo  degonc  ftyl 

Cornelis  goossens 

Landsman 

5 

2000 

armoede  verlae- 

de  Wed*  Gillis  d'hondt 

Ibid. 

8 

2000 

ten  worden,  als 

Gillis  frans  vercautercn 

Ibid. 

G 

6000 

die,  de  welcke 

Marie  Joanna  de  Sultcr 

Ibid. 

2000 

aldacr  creveren, 
door  de  weynige 

Judoeus  van  Brandc 

Winekclier 

5000 

Pieter  frans  Baert 

Landsman 

4 

4000 

of  geenc  belac- 

Frans  nicolacs  Hcyndrickx 

mulder 

4 

2500 

lingeen  fouragie, 

Carel  vercautercn 

cftyper 

2 

2000 

die  hun  word  ver- 

Bened» Bernard8  Pierssens 

S 

15000 

leent  ; 2"de  koop- 

!  de  Wed*  Guillê  van  Raemdonck 

winckelierster 

G 

2300 

mans,  winekc- 

van  der  Vinckt 

10000 

liers.fabriqucurs 

J.  A.  G.  Weyn 

grellier  der  jdiic 

5000 

en  diergelycke 

Joannes  van  Micglicin 

12000 

syn  door  d'agen- 

: Scheirders 

Doctor 

3 

3500 

ten  van  commer- 

Judoeus  Jacobus  Brocckacrl 

9000 

lie,  en  andere  ge- 

Joseph  de  Malsche 

2500 

requireert , tot 

Bcrnardus  van  Caere 

5000 

hel  leveren  het 

Coleta  van  der  Sare 

18000 

inccstendccl  hun 

: Pieter  Joans  Volekerick 

G 

17000 

’crcommerciaele 

E.  de  grave 

advocael 

19000 

waoren,  waer  van 

Isabclla  en  Joanna  van  goethem 

2000 

men  met  zeker- 

Olivier  Cardo 

winckelicr 

4 

1GOOO 

lieydl  inagh  seg- 
geii,  dat  'er  dille- 

Joseph  de  Moor 

Bakker 

0 

2300 

Do  Wed*'  Wyckmaiis 

3000 

rente  syn  die  by- 

Soetcns  coslei* 

6 

3000 

nae  daerdoor 

Do  Weduwe  Stacs 

4000 

hunne  totale  Rui- 

Dicter frans  Calyn 

winekelicr 

2 

2300 

ne  gchacll  heb- 

de Wed*'  Aug*  van  Raenulonek 

4 

2300 

ben  zoo  door  de 

d’hoirs  Gcrardus  de  Vleesehauwcr 

vleeschauwers 

4000 

non  bctaclinghc 

lieyvaert 

wynsteker 

3 

6000 

als  degone  ge- 

A  id hoon  van  liasse) 

winekelicr 

3000 

schied  is  op  ccne 

de  Wed*'  And*  van  Strydonok 

18000 

geforceerde  wy- 

Ferdinand  Augs  de  Yriesc 

winekelicr 

3000 

se,  en  welcke  bc- 

Jan  frans  Mares 

fabriqueur 

3000 

taelinge  op  tliien- 

Dicter  en  Marie  Cogcn 

gaerentwynders 

2000 

dc  paert  niet  ega- 

Josine  van  mieghcm 

geestel*'  dochter 

3300 

lcerde  den  suy  ve- 

Philippe F.  Yincke 

apotheker 

9000 

ren  Debith. 

Jan  YVeyn 

stoeldracycr 

5 

2300 

2ndat  indistinete- 

Pietcr  de  Brftyne 

voerman 

6 

3000 

Ijck  alle  persoo- 

Jaeobus  D'hoiidt 

7000 

nen , als  am- 

De Dochters  Uuerinck 

3' 00 

bachtslieden  en- 

Jan  frans  Truyman 

organist 

3000 

dc  andere  geen 

Weyn 

ad  voeact 

G000 

groot  revenue  ûyt 

Joseph  Meul 

2300 

hunne  professie 

l’icter  Anthoón  de  Cock 

3 

2300 

en  kunnen  trek- 

de dochter  de  Yricse 

3000 

ken, als  moetende 

N.  de  Belic  aposlelstraete 

2300 

ten  deele  bestacn 

Angelina  de  Mculcnaer 

2300 

van  de  hiervoo- 

D’hanens 

advoeact 

8 

7000 

ren  opgehaclde 

Broeders  en  zusters  van  dùysc 

3000 

dewelcke  zoodae- 

Joanna  Picrssens 

9000 

nig  ftytgeput  syn, 

de  Wed*'  van  Remoorterc 

G 

6000 

dat  dese , met 

de  ghendt 

advocaet 

G000 

i hunne  industrie 

Thomas  Lócman 

2300 

1 geen  proffyt  kun- 

Josephus de  meester 

3000 

nen  maeken , en 

de  \vedc  behiels 

3000 

j andere  van  hun, 

d’hoirs  frans  Ivens 

3000 

j geheelyck  tot 

ferdinand  broeckaert  & zone 

7000 

laste  van  d’eerstc 

Pieternelle  Vydt 

9000 

syn  dienende, 

Jan  frans  van  Bogaert 

costumier 

5 

2000 

door  den  Exorbi- 

de  dochter  van  Mieghem 

3000 

tanten  hoogen 

Jan  Gillis  Wuytaek 

3 

16000 

Drys  der  waeren 

I heresia  Geens 

3000 

van  d’eerstc 

l’icter  Augs  van  Wtberghe 

4 

2500 

noodsaekelyck- 

Louis  de  Waepenaert 

22000 

heydt. 

Max  : Emin  : van  de  Yoorde 

notaris 

5 

3000 

3*’ Dat  gclyckonsc 

Yan  der  Sarc 

40000 

prochic  sigh  be- 

de Wed*1  Jan  fraüs  de  maere 

doende  landsnei- 

4 

5000 

vindt  op  (Ie  l’as- 

ringge 

sagie  van  Gendt 

franeics  Anthoón  de  man 

Backker 

3 

1000 

nacr  Antwerpen , 

D’hoirs  frans  Engels 

Blockmaekers 

1000 

visse  versse,  onse 

Gillis  D’hooghe 

Pecrdemccstcr 

800 

Inwoonders,  t’se- 

Joseph  Augustinus  de  Maere 

Landsman 

3 

900 

dert  d’incomste 

guillë  frans  Merckx 

Notaris 

4 

1200 

der  voornoemde 

Josine  de  Schepper 

1300 

fransche  legers  in 

Boes 

Bakker 

2 

1000 

dese  landen  altyd 

Theresia  Passender 

1000 

belast  geweest 

de  Maere 

winekelicr 

300 

hebben  met  sw  ac- 

Anlhone de  Cock 

Herberghier 

2 

1300 

re  Logementen , 

Dicter  Joannes  Capon 

messagier 

2 

1300 

Etapes  ende  dacr 

Jan  b,e  Nysscn 

Procureur 

6 

1500 

naermet  Lcvcrin- 

Coleta  Acrtssens 

1500 

ghe  van  vlcesoh 

Jan  frans  van  Goelhcm 

Brauwer 

2 

900 

en  broodt  aen 

Dicter  frans  de  Bonte 

Pecrdesmit 

4 

1000 

desselfs  troupen 

Jan  blc  van  Duymbroeck 

operateur 

830 

gelyck  ook  de 

Jan  fruits  nys 

Bakker 

4 

1000 

noodige  Peerden 

Laureys  Verbeke 

Potbakker 

800 

voor  degone  van 

ferdinand  Smet 

Landsman 

5 

800 

t’een  hospitael 

de  kinderen  van  Matheus  Aelbreeht 

Ibid. 

800 

naert’anderwier- 

Joseph  Abeel 

Ibid. 

4:0 

den  getranspor- 

(iillis  Yerstraetcn 

Ibid. 

5 

8*'0 

teert  ende  in  alle 

d’hoirs  Joannes  van  de  Yoorde 

Ibid. 

G00 

andere  voorco- 

franeics  Verbeke 

Ibid. 

G 

1 900 

mende  gevallen  ; 

Pieler  de  Maessclialek 

schoolmeester 

2 

500  | 

! 

in  vveleke  voor- 

Jaeobiis  van  heek 

1000  i 

handige  materie, 

Josepli  Present 

herbergier 

1 

300 

wy  de  respective 

francics  van  Schoore 

Ibid. 

8 

900 

parequen  van 

Jan  de  Cock 

winekelicr 

4 

900 

Gendl  en  Antwer- 

de Wed*'  Van  Stockcn 

Ibid. 

1 

800 

pen  moesten  ob- 

ferdinand Stuer 

Bakker 

1 

300 

serveren  boven 

d'hoirs  Wcewauters  nu  Bclie 

visehvereoopers 

700  1 

degonc  wy  bene- 

Ignatius Weyn 

Winekelicr 

800 

vens  andere  cas- 

de  \\  edc  frederick  Spier 

waegcnmaekerye 

300 

selryeu  en  pro- 

Jan  francics  de  Corte 

herbergier 

8 

800 

eliicn  in  de  voöïfi 

Verhaeglien 

apotheker 

5 

700 

parequen  en  le- 

de Wed"  Paultis  van  bruyssel 

5 

300 

gers  hadden,  en 

Jaeobus  de  Schepper 

Bakker 

5 

inoo 

dit  alles  sonder 

d'hoirs  Judocus  Cappacrt 

900 

tot  alhier  insge- 

Pieter  Kollicr 

wacgemaeker 

4 

1000 

lyekx  van  dies 

Pieter  Augustin  Verbraken 

Landsman 

4 

400 

oenig  vergeldt 

Joseph  Augus*  van  Mieghcm 

Ibid. 

6 

1000 

beeonien  te  heb- 

d'hoirs bernardus  Verdonck 

Ibid. 

700 

ben. 

Nicolacs  Maes  fs  Joseph 

Ibid. 

G 

800 

T’is  door  de  aen- 

Joseph  van  Stappen  fs  ands 

Ibid. 

4 

1000 

d ringende  ordon- 

doininicus Boel 

Ibid. 

1000 

nantie  van  de 

Pieter  en  Jan  Vcrlce 

Ibid. 

1000 

Commissarissen, 

Egidius  Sacrcns 

Landsman 

1000 

benoemt  by  d’Ad- 

Jaeobus  Vcrniinmen 

Wever 

700 

ministralie  van  t' 

Matheus  Vcreauteren 

Herbergier 

1000 

Departement  der 

Gillis  fraiïs  van  Meirvcnne 

Landsman 

7 

1000 

Schelde,  dat  wy 

Jaeobus  temmerman 

Ibid. 

700 

gehouden  ge- 

Judocus  behiels 

Ibid. 

700 

weest  hebben,  op 

Jan  frans  Pauwels 

Ibid. 

8 

90) 

dese  tabelle  te 

d'hoirs  Jan  de  Mcese 

Ibid. 

1000 

plactsen  de  helft 

Jan  blc  Sinet 

Ibid. 

11 

700 

van  alle  degonc 

de  Wed1'  Gillis  Thierens 

Ibid. 

G 

700 

Ecnigsinls  gecon- 

Gillis  van  Meirvcnne  brandst0 

Ibid. 

4 

1000 

tribueert  hebben 

Pieter  Macs 

Ibid. 

5 

GJ0 

in  de  domiciliaire 

d'hoirs  Jan  Verstraetcn 

Ibid. 

900 

lasten  van  Jaere 

Pieler  frans  Poltliet 

Ibid. 

4 

G00 

1793:  en  in  de 

Jan  ble  de  Gauwer 

Ibid. 

5 

G00 

weleke  men  op 

Gillis  frans  van  den  Brande 

Ibid. 

900 

verre  naer  geen 

Joannes  frans  Augs  Vcreauteren 

Ibid. 

900 

hond*  vyftigh  be- 

<le Wedc  Jan  ble  Vcreauteren 

Ibid. 

1-200 

vinden,  die  iin- 

d'hoirs  pieter  .Macs 

Ibid. 

700 

posccrbacr  sou- 

Joseph  van  Stappen 

Ibid. 

5 

600 

den  syn  in  de  ge- 

Miehiel heyudriekx 

Ib'd. 

4 

P'OO 

forceerde  geld- 

Jan  frans  Laureys 

Ibid. 

4 

G00 

leeningh  : dus  dat 

Pieter  Joseph  van  de  Velde 

Ibid. 

1 

700 

wy  genoodsacekt 

d'hoirs  Joos  de  Belic 

Ibid. 

P'00 

syn  hicrinne  pcr- 

de  Wcde  pr  penneman  & zone 

gaerenlwynders 

1000 

soouen  Ie  plaet- 

de  Wed1'  Jan  Bu’  Jacobs 

Brauwers 

4 

1000 

sen,  die  verre  van 

Pieter  van  Lcugcnhacgge 

herberghier 

G 

700 

imposeerbaer  te 

Jaeobus  van  Naemen 

1000 

syn,  selver  van  de 

de  Wed*'  Jaeobus  van  Heek 

5 

700 

proehic  souden 

D'Olicslaeger 

Doctor 

1000 

moghen  onder- 

Pieter Janssens 

Winekelicr 

300 

houden  worden , 

ferdinand  van  den  Bosch 

Bakker 

i 

G00 

en  wiens  schul- 

Charles Pieters 

Meyer 

900 

den  thicnmael 

Judocus  frans  van  hassel 

Winckelier 

1000 

meer  bedraegen 

Joannes  van  Ovcrmeir 

Ibid. 

1000 

als  de  baeten, 

thierens 

Notaris 

4 

000 

door  dal  dille 

Pieter  frans  van  Racmdonck 

1300 

rente  met  dese 

Joannes  Ticlemans 

0 

G00 

oorlogstydcn  tot 

Joannes  Kmm.  De  Laltheur 

Steenhauwer 

1 

1000 

eene  totale  ruine 

de  wed*  ferdinand  van  Miegein 

hftydcvetteryc 

4 

ioO» 

gecomen  syn  : 

Pieter  Balthasar  Soetens 

Bakker 

7o0 

Bydien  versoeken 

de  Munek 

gewesen  meycr 

4 

000 

wy  acn  d'adini- 

Jan  B,e  Coekx 

ineuleinacker 

300 

nistratic  van  't 

ferdinand  de  Jonge  en  Püymbrock 

Landsmaus 

1000 

Departement  der 

d’hoirs  Pieter  de  Windt 

Ibid. 

400 

Schelde  van  ten 

Joannes  Gcerts 

gaerentwyndcr 

4 

400 

hoogsten  het  vier- 

Joannes heyndriekx 

voerman 

G 

400 

de  te  nemen  van 

481 


Laureys  Vlaininck 
Jan  francics  Rombaut 
d’hoirs  Judocus  de  Sutter 
Judocus  de  Sulter  fs  Jan 
fraiis  Joseph  Vaerendonek 
D'hoirs  Jan  blc  Macs 
de  Wed*  Joauncs  van  Broeck 
Gillis  Bacrt 
Joannes  van  Haever 
Auguslinus  van  den  Bosc  h 
Joannes  llulin 
Auguslinus  de  Jonge 
Bernardus  van  licsc 
d'hoirs  Augustin  Corneel 
Josepli  Smet 
Gillis  frans  Egge 
Augustin  Maes 
de  Wed*  Dicter  frans  Macs 
Dicter  van  trichtveld 
Jan  frans  van  Eetveldc 
de  Wed*  Joaiis  de  Bakker 

d’hoirs  Jarobus  Macs 
Jan  Ble  Melis 

Joseph  Nicolaes  van  büyndcr 
Jan  frans  Geldolf 
Joseph  van  Moere 
Jacobus  Temmerman  fs  Dicter 
Dicter  Joannes  Temmerman 
Nicolaes  de  Jonghe 
Jan  frans  & Joseph  van  Stecn- 
berghen 

D'hoirs  Dicter  Schelf  haut 
Joannes  van  Mele 
Dicter  Maes 

Joseph  van  Raemdonck 
Badin 

Joannes  Josephus  Jaspaert 

Weewauters 

Borré 

Dominicus  Bulté 
Yellcman 

Dufossé 

het  Kleyn  Spinhuys 
Carcl  Gallens 
Andries  de  Larsillc 
Judocus  van  der  Stallen 
Andries  Christiaens 
Jacobus  de  Sutter 
Jan  B,e  muylaert 
Frans  Smet 
Dicter  Verbraken 
de  Wed*  Dicter  de  Vlieger 
Jan  B1*  Jansscns 
D’hoirs  Dicter  Verstraeten 
de  Wed*  Michiel  de  Sutter 
Dicter  Nicolaes  Abeel 
Francics  Michiels 
Jacobus  van  Raemdonck 
Joanna  Dicters 
Jan  Blc  Vermorgen 
Dicter  de  group 
Bonaventure  van  de  Winckel 
de  Wcde  Ignatius  de  Wolf 
Joannes  Verhaegcn 
frans  Bogaerl 
Ignatius  van  haver 
Dhilippus  Beek 
Jacobus  van  Becscn 


meulemaeker 

4 

400 

Landsman 

4 

430 

Ibid. 

400 

lbid. 

3 

530 

Ibid. 

4 

G00 

Ibid. 

330 

2 

700 

Voerman 

400 

Bakker 

3 

300 

herbergier 

300 

silversmit 

400 

herbergier 

900 

hoedemaeker 

2 

400 

400 

Landsman 

3 

300 

Ibid. 

5 

300 

Ibid. 

3 

400 

Ibid. 

3 

400 

Blauwer 

4 

400 

Landsman 

4 

330 

Meesieresse  van 

330 

liet  Kleyn  Geel 

Landsman 

400 

Ibid. 

3 

700 

Ibid. 

300 

Ibid. 

8 

530 

Ibid. 

2 

330 

Ibid. 

4 

700 

Ibid. 

G 

330 

Ibid. 

5 

400 

Mulders 

400 

Landsmans 

400 

Ibid. 

3 

400 

Wynsteker 

2 

300 

Brauwer 

8 

400 

Mcssagicr 

500 

coopman 

1 

300 

notaris 

3 

200 

hoedemaeker 

2 

300 

zangmeester 

300 

ontfanger  der 

3 

300 

Brovintic 

Doctor 

2 

300 

300 

koperslacger 

3 

200 

Cliirurgyn 

3 

130 

Winekelicr 

2 

130 

Landsman 

130 

Ibid. 

3 

200 

Ibid. 

2 

100 

Ibid. 

100 

Ibid. 

4 

150 

Ibid. 

3 

230 

Ibid. 

4 

300 

Ibid. 

200 

Ibid. 

4 

330 

Ibid. 

3 

200 

Winekelicr 

400 

Bylmaekcr 

200 

winckelierster 

500 

zaeger 

4 

130 

Deruquier 

3 

130 

herbergier 

2 

30 

winckelierster 

4 

120 

Bakker 

3 

200 

Cüyper 

30 

Landsman 

100 

verwer 

4 

200 

Bocekvcrcooper 

1 

500 

; alle  de  pei  soon- 
nen,  die  hun  hier 
op  bevinden,  con- 
form ach  t woe- 
den artikel  der 
Weth  van  H)  fri- 
maire, om  di  eswil 
dat  alle  de  hier 
opgestclde  per- 
soenen, syn,  dc- 
gonc  eenigsints 
persoonelyck 
contribueerden, 
onde  betaelden  ; 
als  zynde  de  res- 
teerënde  meest 
insolvente , ofte 
degone  in  Reke- 
ninge  voor  Remis 
passeerden. 


68 
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Philippus  D'liondt 

winckelier 

4 

30 

Jean  Joseph  Flamand 

Ibid. 

4 

130 

Pieler  Weyn 

lbid. 

3 

300 

Corneiis  van  Pilymbroek 

Landsman 

6 

200 

Ga  rel  Yaerewyck 

Winckelier 

5 

300 

Joanues  Penneman 

Bakker 

4 

300 

Judocus  van  Quallie 

Wever 

3 

200 

Joannes  Mesol 

Bcenhauwcr 

4 

100 

Antlioón  Nobels 

Smet 

3 

300 

Gillis  Meyfroot 

h&ydcvelters- 

3 

100 

knegt 

<le  Wed*  Jan  bu’  Hnygels 

doende  landsnei- 

3 

300 

ringge 

Pieler  Joannes  Clans 

Ibid. 

3 

300 

d'hoirs  Cbrisliaen  v.  Dorslaer 

lbid. 

130 

Anselmus  van  Mieghem 

herbergier 

2 

230 

de  Wed*  Jaeobns  Macs 

Landbauvvster 

8 

300 

Jan  Pieler  Peleman 

lbid. 

3 

300 

Andries  Aug*  Bauwens 

lbid. 

o 

330 

Josepluis  Pliilippus  CrAypelandt 

herbergier 

6 

200 

Jan  Juds  van  Stappen 

mandemaeker 

100 

de  gecstcl*  doc  hter  Rombaut 

100 

1 guilles  van  Acker 

Landsman 

4 

200 

Thomas  Bogaerl 

lbid. 

100 

Jan  frafis  Hollier 

Waegemaekcr 

2 

200 

francies  de  Vylder 

Winckelier 

30 

Joannes  Everaert 

Landsman 

30 

Pieler  Joannes  daeleman 

lbid. 

200 

Pieler  Joannes  de  Boek 

lbid. 

100 

Dominieus  Smet 

lbid. 

200 

d’hoirs  Joseph  de  Rycke 

lbid. 

400 

Jan  frafis  Macs  fs  Jan 

Ibid. 

200 

Jan  frans  thocn 

lbid. 

400 

Cornelis  de  Meester 

lbid. 

300 

Jaiï  Pr  Sloop 

Ibid. 

200 

Joannes  Selielfaut 

Ibid. 

300 

i Pieler  Joannes  van  Mele 

lbid. 

300 

felis  d’liondt 

Blockmaeker 

130 

Joseph  Noens 

Landsman 

100 

Laureys  heyman 

arbeyder 

100 

Joanna  van  lioye 

Landbauwers 

300 

de  Wed*  Adriaen  Soetens 

Péerdesmesse 

200 

de  Wed*  Aug*  van  Daele 

landbauvvster 

300 

frans  Juds  heirwegh 

ccperslaeger 

400 

Jaeobns  de  Rftyter 

hüydevelter 

400 

Andries  van  Puyvelde 

eleercmaekcr 

200 

Jan  de  Nys 

Bakker 

200 

! Barbara  Daelman 

200 

Adriaen  Verstraeten 

Messagier 

2 

30 

de»  Wed*  Pieler  Joans  heyndricki 

vvinekelierster 

400 

Philippe  Laureys 

koopman  in  gist 

130 

Joseph  Raphaël  van  Bogaerl 

500 

Judocus  heyndrickx 

Temmerman 

200 

Judocus  francies  van  hussel 

winckelier 

300 

gomarius  van  Dyek 

scbupmackcr 

530 

Isabclla  van  de  Voorde 

300 

ferdinand  de  groot 

eleercmaekcr 

400 

Auguslinus  Meys 

Landsman 

ISO 

Carcl  Smet 

lbid. 

73 

Jan  b>*  van  Mele 

Ibid. 

160 

Philippe  Colpaert 

snüyfvercooper 

170 

Jaeobus  Segers 

Landsman 

290 

Joannes  Bauwens 

lbid. 

240 

Jan  b,c  van  Poeckc 

Ibid. 

210 

| Jan  blp  Weggeleir 

Ibid. 

230 

Jan  b1*  Noens 

ibid. 

330 

Gillis  van  Boxëlacr 

Pompmaeker 

200 

Joannes  de  Cork 

Landsman 

325 

! Bernard  us  Peyssens 

apotheker 

100 

1 ferdinand  van  garsse 

herbergier 

110 

1 

483 


Joannes  van  Steen 

schoenmaeker 

300 

N.  Belie 

carottier 

200 

de  Wede  Jaeobus  Bauvvens 

vischvorcoopc- 

loO 

l'i.-c 

Carel  van  Paddenbroek 

clccrcmacker 

200 

Gillis  frans  de  Smet 

Landsman 

50 

Joseph  Ferd®  van  Mêle 

Ibid. 

70 

Joannes  Macs  fs  Joseph 

Ibid. 

90 

Pietcr  Nicolaes  Rombaut 

Ibid. 

120 

Jan  fraïis  van  Lysebctten 

Ibid. 

200 

Pietcr  Joannes  Behiels 

Ibid. 

100 

de  Wed®  Jaeobus  de  Schepper 

herbergierster 

130 

Jaeobus  vercauteren 

Landsman 

300 

Aldus  de  voorenstaende  Tabellc  by  ons  Meyer  endc  officieren  Muni- 
cipael  van  lict  gemeynte  van  S1  Nicolas  ter  interventie  van  Notable, 
gegoede,  ende  voordere  Publique  Per/.oonen  /:  die  tot  dies  ùyt 
crachte  van  het  last  vàn  commissarissen,  alhier  gesonden  door  de 
Administratie  van  t’  Departement  der  Schelde,  tot  formeren  deser 
geinviteert  syn  :/  opgesteld  naer  onsc  beste  kennisse  ende  wetenschap 
dezen  5cn  Pluviôse  4* *  Jaer  : 23cn  Janrii  1796  : en  voorgacnde  daegen  : 
Waeren  onderteekent  Charles  Pieters,  Joannes  van  heek , P.  A.  van 
Stappen,  Frans  Jud’  Corneel,  Jan  fraüs  van  goethem,  P.  F.  van 
Bogaert  en  J.  A.  G.  Weyn. 


D’onderschreven  Commissarissen  van  d’ Administratie  van  t’  Departe- 
ment der  Schelde  verclaeren  ùyt  crachte  van  hunne  commissie,  van 
de  municipaliteyt  van  S‘  Nicolaes  ontfangen  te  hebben,  gelycke  desei-, 
alsmede  copie  ofte  Extract  uyt  de  gestaetheyds  Bolle  van  Jaere  1793  : 
dezen  3cn  Pluviôse  4°  Jaer  der  Repc  waeren  ond'  Sunaert , van 
Moffaert,  Degrave  (i). 


2. 

Nous  donnons  ici  la  liste  des  Imposés  dans  l’Emprunt  forcé,  par 
classe  (s). 


(i)  Cette  pièce,  entièrement  écrite  «le  la  main  du  Greffier  J.  A.  G.  Weyn,  appartient 
au  Cercle  Archéologique  du  Pays  de  Wacs.  Un  autre  exemplaire  sc  trouve  aux  Archi- 
ves Communales  (Farde  : Emprunt  forcé). 

(*)  Nous  avons  cru  inutile  de  reproduire  textuellement  les  tableaux  officiels.  Nous 
n’en  avons  retenu  que  les  noms.  Les  tableaux  dont  nous  extrayons  cette  liste  sc 
trouvent  aux  archives  communales  (farde  Emprunt  forcé).  Il  est  à remarquer  que  ces 
tableaux  portent  dans  leur  2e  colonne  : Noms  des  cantons  : S1  Nicolas  ; et  dans  leur 
3e  colonne  : Noms  des  communes  : S‘  Nicolaes,  Bcvcrschc,  paddeschoot,  puycnbcck 
en  arschoot.  Nous  avons  scrupuleusement  observé  l'orthographe  des  noms. 


— 4x4  — 


I * Classe.  — 50  Limes. 

frais  ant*  De  Nu 
Josepb  An*r  De  Maere 
tberése  Passemier 
G 4eta  Aertsen» 

Jean  f*  <u  goetbem 
Ja^].  ni  keel 
Jeaa  «le  ûoei 

Josepb  na  Sïappen  f+  Aadre 
Dooii  RmI 
P**  et  Jeaa  VeHie 
epdi  Saerees 

les  heritiers  J«u  de  N«st 
veine  Jeaa  b*  timmerman 
héritiers  Joos  De  BeBe 
veine  Jean  b»  J*»h> 

Jaoq.  vas  Nwa» 

^ Classe  — 60  Liens. 
Jeaa  b“  Vervanieren 
Pie«  Noël  t Pie** 

Le  illes  v.  Boven 
trans  «aierolMt 
P«  AU.  van  PovveMe 
Jeës  van  betlinrea 
van  Gyset 

benderiel  Meerman 

pie11  An»*  de  Wree 

J.  B Denulle 

Veuve  pli  Dbent 

Caret  Ver  Groteren 

Jaeq.  Ver  Osteren 

veuve  GÜ  van  nendml 

Jsab“*  et  Joar  van  poetbe» 

Joseph  de  Nxe 
venve  Ang*  van  ræmdonei 
Jean  Weyn 
Joseph  Ment 

ô-  Classe  — $0  Licres. 
Jean  tnse«è  Vertereimoes 
Janine  Marie  de  Meester 
Jean  pierre  Brvs 


30  Ventôse  an  IV  il. 

D'oliestaeser 

Charte  Piet  ers 

Jod*  bais  van  basset 

Jean  van  ownnre 

P * ban»  van  Raendeart 

Jean  Ené  De  Latbenr 

venve  fervL  van  mieeben 

ferd.  De  Jo^br  en  PoTmhrvek 

An»*  kepçens 

Jaspært  Ad*  van  kaevere 

Jean  b*  van  de  rde  Landlslieden 

e»  Christiaens 

La  r»  b*  t>vnu 

Ckirië  van  de  velde 

Epdi  DV41ander. 

iô  Ventôse  an  I'"  t . 

pie*  Antb*  de  Col 

venve  Defcetie 

AneeCne  de  Menlenaer 

tkms  Leeman 

Geerard  Vaerenyci 

C”  bais  Jvens 

Goilï  bais  Mer  ix 

J sine  de  Sehepper 

Abjbs*  ver  Stappen 

Xorns5  de  Zètter 

beril*  P”  Lip 

Jes»  Dbont 

bais  peet  ers 

frai»  Seaber» 

Jean  Ment 
Jean  Loir 
J.sepb  Snv 

Venve  Jaspant  debet ie 
venve  Jean  Loir. 

25  Ventôse  an  IV  ï . 
beril  «ers  Jeaa  van  basset 
Jean  b*  van  Landeçem 
Jeaa  bais  Val  et  consoocte 


(•>  baie  de  l'Envoi  <tu  Rôle  par  le  Département, 

n Dote  de  lEaioi  dn  Rôle  par  le  Departement, 

fj  Date  de  l'Envoi  dn  Rôle  par  le  Departement. 


Jean  frafis  Macs  fs  Jean 

Pierre  Antoine  et  Cathc  de  meester 

Jacq.  fraüs  temmerman 

Corail  goossens 

Pierre  fraüs  Collyn 

Antoine  van  liasse! 


Jean  frans  truyman 
Jean  frans  van  Bogacrl 
tliercs  geens 
Charte  herdewel 
frans  van  ossclaer 
veuve  Jean  De  Délié. 


4e  Classe  — 100  Livres.  (21  Ventôse  an  IV)  (i). 


Les  heritiers  Joseph  van  Esbeke 

Joseph  fierens 

Judoc.  Macs  fils  Jean 

Pierre  Joseph  Smet 

Coleta  verberne 

André  Smet  fils  andré 

N.  Vydt,  prêtre 

Veuve  Antoine  De  Schepper 

Jean  I5'«  Cannaert 

Jean  Ble  De  Mulder 

Livin  De  Smedt 

Vau  de  Winket 

Jean  Buylacrt 
Jean  B,e  heirbaut 
Pierre  Antoine  Ducrinck 
La  veuve  Jean  frans  Degravc 
Pierre  frans  van  Mele 
Jsabcllc  Coleta  Snoûk 
frans  van  Stappen 
Gillis  fraüs  De  Grave 


Jean  B,e  Laureyns 
La  veuve  Pierre  De  Cauwer 
heritiers  Pre  van  Puymbroek 
Pierre  fraüs  Verhacgen 
Pierre  Jean  Van  Overloop 

Schei  rd ers 

Marie  Joannc  de  Sütlcr 
françois  Nicolas  heyndrickx 
Jean  françois  Mores 
La  fille  Duerinck 
Veuve  Behiels 
La  fille  Van  Mieghem 
veuve  Jean  françois  Dcmacrc 
Jsabcllc  de  Vleeschaûwcr 
frans  Vanpuyvelde 
Mattliys  de  Lange 
Marie  Verberekmoes 
heritiers  Bauters 
Jean  fraüs  Verschuercn 


5e  Classe  — 200  Livres.  (19  Ventôse  an  IV)  (s). 


Char  Louis  Eeckclaert 
ticri'  Jan  Aùdillens 
Jean  Jaspers 

hcrit"  Geerard  de  Vlecsehaûwer 
frans  Dhont 


herits  piere  Suy 
Auguste  blommacrl 
Veuve  Jacq*  de  Lange 
hendrick  raes 

Dhoirs  Jean  frans  de  bock. 


6e  Classe  — 500  Livres.  (16  Ventôse  an  IV)  (3). 


frans  Merckx 

Jan  btc  Cosyn  en  consoorten 
D’hoirs  Jacobus  De  Bonte 
Pr  Jacobus  van  Lokeren 
Ambrosius  Piessens 
de  dochter  Elinck 


Joans  Juds  Corneel 
De  W"«  Rcynaerts 
D’hoirs  van  Wtbergen 
Joâns  Dcmacrc 
het  Oratoire 

de  W"e  J.  Ble  van  Gaver 


(1)  Date  de  l'Envoi  du  Rôle  par  le  Département, 

(t)  Date  de  l’Envoi  du  Rôle  par  le  Département. 

(3)  Date  de  l’Envoi  du  Rôle  par  le  Département. 
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p™  frans  Baert 
Pre  dc  Bruyne 
Antone  dc  Gock 


Jean  Iïlc  Nyssen 
Joanncs  vercautcrcn 
De  wcczcn  Daniel  Wóytack. 


7e  Classe  — 400  Livres.  (14  Ventôse  an  IV)  (t). 


Veuve  Jean  Beelacker 

Pierre  liofs 

Phi  Meul 

Auglc  de  grave 

Antoin  pissens  fs  Ambroise 

Joseph  hendrickx 

ferd1  Strydonk 

Egide  van  grootven 


Jean  d’Alcourt 

Jean  Janssens 

pre  frans  van  Micghein 

Jean  Antoine  Eeckelaert 

Mi,c  van  aclst 

D’haencns 

pierre  jean  De  Uocck. 


8e  Classe  — 500  Livres.  (11  Ventôse  an  IV)  (i). 


Marie  van  Raemdonek 


| ferdd  van  Scbaverbckc 


9e  Classe  — 600  Livres.  (9  Ventôse  an  1VT)  (3). 


Jean  Strydonck 
hcritrs  Jossi  Vcrhacgen 
Vve  Matliys  dc  roy 
P.  A.  De  ghendt 
frs  Vercauteren 
Jot1  Vercauteren 
Egidi  frs  Vercauteren 
Joseph  dc  Maische 
Vïe  Wyckmans 
Soetens 

Prc  & Marie  Cogen 
Josine  Van  megem 


La  fdle  Vrcesc 
Yanduyn  frères  et  soeurs 
prc  Aug'«  van  Wtberghe 
De  Munck 
Jean  Depotter 
Jacq.  Verwilgcm 
frahs  Van  grootven 
lteinond  Verhaegben 
Jean  B,e  De  Maerc 
Jean  Blc  Waignart 
Jossc  Somers 
N.  Weyn. 


10e  Classe  — 700  Livres.  (7  Ventôse  an  IV)  (4). 


Jean  Ble  Vanwgem  (van  Miegcui?) 

Corneil  Degrave 

Jean  frans  fennoudt 

Pre  goossens 

Gérard  Vandermeyden 

La  fdle  paindavain 

Gillis  de  Wree 

Jean  frans  Demecstere 

Joseph  Behicls 

Judocc  Yandeu  Brande 


J.  A.  G.  Weyn 

Les  berit"  Nicolais  Vercauteren 
La  Vv«  j.  B,e  van  hccke 
fraïis  De  Scbryver 
Les  hcritrs  Vanovcrtvelt 
Jean  Cappaert 
Matthys  Dc  Jonge 
Joseph  Corneil  V.  Megem 
Marinus  Wiltoeek  . 

Juds  Wiltoeck. 


(1)  Date  dc  l'Envoi  du  Rôle  par  le  Département. 

(«)  Date  de  l'Envoi  du  Rôle  par  le  Département. 

(»)  Date  dc  l'Envoi  du  Rôle  par  le  Département. 

(*)  Date  de  l'Envoi  du  Rôle  par  le  Département. 


IIe  Classe  — 800  Livres.  (9  Ventôse  an  IV)  (t). 


Anne  Catli®  Staes 
De  wed«  Vanremoorterc 
De  we  f : de  roeck 
Borger  martinus  moerman 
Borger  rotthier  adv1 
Ww* *  pietcr  van  goethem 
p.  J.  A.  Goosscns 
Borger  hulin  doctor 
Borger  f.  van  gecrtsom 
Marie  turpyn 
\\  "c  pietcr  Smet 
antlion  Braem 

12e  Classe  — 900 

J.  B,c  Demeester 
Jean  B,e  De  Grave 
phile  f.  Vincke 
Joseph  Demeester 
fernd  Broekaert  et  fils 
frans  Yerest 

15e  Classe  — 1000 


1 Emanuel  de  Schepper 
de  weesen  adrian  Wuylack 
dochters  van  quaillc 
Joseph  talboom 
pietcr  van  nacmen 
Joannes  mets 
hcyvacrt  wynstcker 
Jacques  Dhondt 
Joannes  Saman 
Joanne  Piersscns 
Ww«  Antlion  de  Cock 
Judoca  Josine  puyenbrock. 

Livres,  (o  Ventôse  an  IVT)  (i). 

La  VT®  anthoine  De  Cock 
andré  van  puyvelde 
Yve  P.  van  Vossel 
pr®  Juds  d’haens 
Joseph  Willock 

Livres.  (3  Ventôse  an  IV)  (3). 


Verschelden  et  soeurs 
I.a  veuve  Pr®  Yandevoorde 
La  fille  Yerhaegen 
La  veuve  de  Cock 
Jean  Van  Mieghem 
Juds  Jacqs  Brocckacrt 
La  veuve  André  van  Strydonck 
ferdinand  augle  de  Yriese 

14e  Classe  — 

Pierre  A.  Piersscns 
Jean  Yan  heckc 
La  Vïe  Jean  P.  Soetcns 
Benoit  P.  Piersscns 
Olivier  Cardo 


Picternelle  Yydt 
Jean  Gilles  Wuylack 
Gilles  J os  : Jausseus 
Joseph  Yan  Rcmorterc 
Les  heritiers  de  Cauwer 
Les  lieritrs  de  Yriese 
Mich1  de  Scliryvcr 
La  veuve  Léonard  De  Relie. 


1100  Livres.  (50  Pluviôse  an  IV)  (4). 

Yan  der  Yinckt 

Les  heritrs  P.  Wuylack 

Claude  Tayacrt 

Jossc  vau  Goclhem 

J.  B.  van  Landcgcm  medn. 


(i)  Date  de  l’Envoi  du  Rôle  par  le  Département.  — Ce  tableau  manque,  mais  nous 
avons  repris  les  noms  sur  un  document  intitulé  « Lyste  der  Classen  van  de  gefor- 
ceerde geld  leeninge  over  den  Jaere  1796  ».  (Arch.  Couiin.). 

(«)  Date  de  l’Envoi  du  Rôle  par  le  Départemeut. 

(s)  Date  de  l’Envoi  du  Rôle  par  le  Département. 

(*)  Date  de  l’Envoi  du  Rôle  par  le  Département. 


l.ï'  Classe  — 1200  Livres.  (24  Pluviôse  an  IV)  (i). 


Van  Landegem  av* l 
Adrien  Vermeiren 
La  veuve  lioonacker 
De  la  Kethulle 
Pierre  Jean  Volkerick 


Colette  Vandersaere 
E.  De  Grave 
Louis  de  Waepenaert 
Pierre  Boyé. 


16e  Classe  — 1500  à 6000  Livres.  (2  Pluviôse  an  IV)  (4). 


Vandersaere  . . . 

. 2000 

Livres 

La  Cite  Moerman  . 

. . 1500 

id. 

Meulemeester  . . . 

. . 1500 

id. 

Judocus  Veyt . . . 

. . 3000 

id. 

de  Munck  ad*.  . . 

. 1500 

id. 

Siekhuys  .... 

. . 1800 

id. 

Liberté 

Départent* 
de 

l'Escaut 

Reçu  et  remis 
au  receveur  van 
Bellingcn  le 
17  Messidor 
4e  année  Repe  (3) 

L’administration  du  Département  de  l’Escaut.  Vu  la  critique  rai- 
sonnée du  canton  de  St.  Nicolas  relativement  aux  taxes  imposées  à 
charge  des  contribuables  domiciliés  dans  le  dit  canton  ainsi  que  les 
renseignemens  y détaillés,  tant  sur  les  fortunes  des  cotisés  que  sur 
celles  de  ceux  qui  n’ont  pas  été  portés  aux  Rôles  du  dit  emprunt. 

Vu  la  loi  du  26  Pluviôse  dernier  qui  autorise  les  Administrations 
Départementales  de  rectifier  leur  premier  travail  sur  le  dit  emprunt , 
Le  Commissaire  du  Directoire  exécutif  entendu, 

Arrête  que  les  rôles  de  l’Emprunt  forcés  émanés  à charge  des 
personnes  contribuables  dans  le  canton  de  St.  Nicolas,  sont  rectifiés 
et  corrigés  conformément  au  tableau  qui  suit  : 


3. 


Egalité 


Republique  Française 


(1)  Date  de  l’Envoi  du  Rôle  par  le  Département. 

(1)  Date  de  l’Envoi  du  Rôle  par  le  Département, 
(s)  Note  marginale  de  l’administration  municipale. 
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Noms  des  Cantons  | 

1 

-s 

I 

Noms  des  contribuables 
portés  sur  les  rôles  primitifs 
dont  les  taxes  subissent  une 
diminution  ou  augmentation 

Taxes  primitives  || 

1 

w 

71 

< 

S 

O 

s 

s 

a 

5 

J Taxes  définitives 

TAXES 
définitives  en 
toutes  lettres,  (i) 

g 

* 

Judocc  Van  Goelhcm  L. 

1100 

» 

700 

400 

O 

O 

f.  Yerhaegen 

600 

» 

G00 

0 

.a 

ZJ 

J.  f.  Verrest 

000 

)) 

500 

400 

K 

Pierre  et  Marie  Cogen 

G00 

» 

G00 

0 

V5 

a 

A.  De  Munck 

600 

)> 

300 

500 

J.  f.  fermont 

700 

» 

300 

200 

ferdinand  Van  Sclieaverbekc 

500 

» 

200 

500 

Bernard  van  Laere 

800 

)) 

300 

300 

Veuve  Van  Itemorterc 

800 

>» 

400 

400 

Joseph  Bchiels 

700 

» 

200 

300 

Veuve  Lentacker 

400 

» 

400 

0 

Pierre  fraiis  Baert 

500 

)) 

200 

100 

Jacques  Verwilligen 

G00 

» 

200 

400 

Judocc  Somers 

600 

)) 

200 

400 

P.  Van  Grootven 

100 

)) 

200 

200 

Kobertinc  Thérèse  Vraegen 

1000 

» 

300 

500 

Charles  Vercauteren 

G0 

)) 

G0 

0 

A.  J.  Van  haver 

30 

» 

30 

0 

Pierre  hof 

400 

)) 

400 

0 

Philippe  Meut 

400 

» 

400 

0 

Baptiste  Nijsscn 

500 

» 

100 

200 

Veuve  P.  A.  De  Cock 

300 

» 

100 

200 

Pierre  De  ltocck 

400 

)) 

400 

0 

Jean  frans  Verschucren 

100 

)) 

100 

0 

1 

<G 

5 

TAXES 

TAXES 

3 

E 

des  personnes  non  portées 

£ 

sur  les  rôles  primitifs 

Classes. 

Taxes. 

en 

1 

S 

us. 

Noms  des  Contribuables 

toutes  lettres,  (i) 

~ 

9 

Marollen  liuys 

13'"<Al000 

— 

o 

"o 

Les  heritiers  de  la  Cit« 

.a 

s 

Ramaud  (Itamont?) 

J JJine 

1000 

Les  heritiers  J.  It.  Vuylinck 

13me 

1000 

a 

Verhanneman , Avocat 

7 

400 

Pierre  frans  Vau  Nacmcn 

5 

200 

Joseph  Varcndonck 

200 

La  citoienne  Vcrstracten 

7 

400 

Les  heritiers  Yvens 

G 

300 

De  Ghcndt  Avocat 

(5 

300 

Les  heritiers  V»e  Spicrs 

r> 

200 

Jean  Bap'«  Van  Naeincn 

0 

300 

La  Ci  1e  Stacs 

G 

300 

Pierre  Vcydt 

4 

I0O 

Le  Citcn  Eeckelaert,  père 

9 

G00 

N.  Wcscraacl 

4 

100 

André  Varcwyck 

4 

100 

Van  Ilcmoortere,  Spievel- 

slracle 

5 

200 

les  heritiers  Scghers 

5 

200 

Pierre  Blommaert 

5 

200 

Ma  bille 

5 

200 

Philippe  Van  Gaver 

4 

100 

Pierre  Van  de  Velde 

G 

300 

(i)  Nous  avons  cru  que  la  reproduction  du  chiffre  des  taxes  définitives  en  toutes 
lettres  présente  peu  d’intérêt.  es. 


Eh  conséquence  et  sans  rien  innover  à L’égard  de  ceux  des  Contri- 
buables dont  les  taxes  primitives  ne  subissent  aucune  diminution  ou 
augmentation  dans  le  tableau  ci-dessus  l'Administration  déclare  exé- 
cutoires les  taxes  ainsi  définitivement  arrêtées  au  dit  tableau  à charge 
de  chacun  des  contribuables  y portés  et  charge  les  percepteurs  res- 
pectifs de  l'Emprunt  forcé  de  notifier  aux  personnes  y nommées  les 
variations  que  leurs  taxes  primitives  ont  éprouvées,  ainsi  que  l'Import 
des  taxes  de  celles  qui  n’ont  pas  été  cotisées  dans  la  première 
répartition. 

Fait  en  séance  le  14  Messidor  l’an  quatre  de  la  République  fran- 
çaise. 

(S.)  Hopsomer,  président,  C.  J.  Oudaert,  Y.  d.  heeren,  Du  Bosch, 
Emm1  Fiers,  Src  en  Chef  (i). 


4. 


Liberté 

Département 
de  l’Escaut 

Canton  de  S1  Nicolas. 

Reçu  le  2(5  Brumaire 
an  5 de  la  Rep*  (ï). 

L’Administration  du  Département  de  l’Escaut  en  exécution  de  sa 
circulaire  du  3e  vendémiaire  dernier  adressée  aux  administrations  de 
canton  par  suite  de  l’arrêté  du  directoire  exécutif  du  19  Fructidor 
qui  rend  commun  aux  départemens  réunis  les  art.  1.2.9  et  1U  de  la 
loi  du  30  Thermidor  d’où  il  résulte  que  le  contingent  de  ce  départe- 
ment dans  l’Emprunt  forcé  se  trouve  réduit  au  3/4. 

Vu  l'Etat  des  Contribuables  du  Canton  de  St.  Nicolas  en  retard 
d’acquitter  Leur  Taxe  dans  l’Emprunt  forcé  de  ce  Département  et 
les  diminutions  ou  radiations  proposées  par  l'administration  munici- 
pale dudit  canton. 

Considérant  qu'elle  ne  pourrait  accorder  toutes  les  diminutions 
proposées  sans  s’écarter  de  la  proportion  qu'elle  doit  garder  pour 
être  juste  dans  les  résultats. 


Egalité 


République  Française 


(i)  Aroh.  Connu.  Farcie  Emprunt  forcé, 
(t)  Note  marginale  de1  la  municipalité. 
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Considérant  aussi  qu’il  convient  de  généraliser  le  plus  possible  sur 
Tous  les  contribuables  du  Département  le  Bienfait  de  la  Loi  et  de 
n’accorder  les  diminutions  et  radiations  proposées  qu’autant  qu’elles 
sont  Balancées  avec  les  moyens  de  chaque  canton  comparés  entre  eux. 

Le  Commissaire  du  Directoire  exécutif  entendu,  arrête  (pie  les  taxes 
des  Contribuables  dans  l’Emprunt  forcé  du  canton  de  St.  Nicolas 
dont  les  noms  sont  repris  dans  le  Tableau  suivant  sont  définitive- 
ment réduites  aux  sommes  qui  leur  y sont  respectivement  porté  dans 
la  fi"'e  colonne  dudit  tableau. 


Canton 

Communes 

Noms  des  Contribuables 

Taxes 

Diminutions 

accordées 

Taxes 

définitives 

Taxes  définitives 
en 

toutes  Lettres. 

f/3 

rs 

'J) 

n 

La  Vve  Antoine  de  Cock 

900 

100 

800 

’o 

’o 

K.  van  Grootvcn 

200 

50 

150 

g 

Vve  a.  f.  de  Cock 

200 

100 

100 

Emmanuel  Christiaens 

50 

50 

0 

GÓ 

ce 

La  Vïc  frans  Cleyman 

50 

50 

0 

Charles  van  de  velde 

50 

50 

0 

Les  heritiers  Yvcns 

300 

300 

0 

De  ghendt  Avocat 

300 

100 

200 

Arrête  en  outre  (pie  le  présent  arrêté  sera  expédié  à l’Administra- 
tion municipale  du  canton  de  St.  Nicolas  qui  est  chargé  sous  sa 
responsabilité  de  faire  Tenir  dans  les  24  heures  aux  percepteurs 
respectifs  des  communes  de  son  Ressort  où  il  se  trouve  des  Contri- 
buables ayant  des  diminutions  par  le  présent  (pii  seront  tenus  de 
notifier  à chacun  de  ces  contribuables  en  particulier  les  diminutions 
(pii  leur  y sont  accordées  et  de  les  sommer  d’acquitter  leur  Taxe 
définitive  dans  les  trois  jours  qui  suivront  la  réception  de  leur  noti- 
fication faute  par  eux  d’y  satisfaire  être  contraint  à la  diligence  du 
commissaire  du  Directoire  près  l’Adm""  du  canton  qui  employera 
toutes  les  mesures  de  rigueur  qui  lui  sont  dictées  par  l’arrêté  de 
cette  administration  du  4e  Messidor  an  4me. 

Fait  en  seance  du  23  Brumaire  l’an  5me  de  la  république  française. 

(S.)  llopsomer,  Pres1,  v.  d.  Heercn,  C.  Danncels,  forcade  fils  ainé, 
Em‘  Piers,  Sre  en  Chef  (î). 


(i)  Arch.  Coinm.  Farde  Emprunt  forcé. 


UNE  VENTE  DE  TABLEAUX  DE  MAITRES 

AU  PAYS  DE  WAES  EN  1838. 


Le  hasard  qui  préside  si  souvent  à nos  recherches,  a lait  tomber 
entre  nos  mains  le  catalogue  de  la  vente  d’une  précieuse  collection 
de  tableaux  anciens,  avec  l’indication  des  prix  atteints  par  chaque 
numéro.  Nous  voulons  parler  de  la  vente  aux  enchères  de  la  galerie 
de  Monsieur  1*.  J.  J.  Vrancken  qui  eut  lieu  à Lokeren  l'an  1838, 
sous  la  surveillance  de  son  neveu  Monsieur  Jean-Baptiste  Van  Hootl. 
Elle  dura  plusieurs  jours  et  fut  sans  conteste  la  vente  la  plus  im- 
portante qui,  jusqu’à  nos  jours,  a eu  lieu  au  Pays  de  Waes.  Le 
total  des  enchères  se  monta  à 1 86005  1rs.  somme  relativement  mi- 
nime en  comparaison  du  prix  que  ces  chefs-d’œuvre  atteindraient 
aujourd'hui.  Nos  recherches  nous  ont  relevé  aussi  ce  détail  qu’une 
grande  partie  de  la  collection  fut  achetée  en  révision  (nous  entendons 
par  là  que  les  marchands  s’étaient  mis  d’accord  pour  ne  point  pous- 
ser les  enchères). 

A la  vente  nouvelle  à laquelle  ils  procédèrent  entre  eux,  des  prix 
de  trois  à quatre  fois  supérieurs  à ceux  de  la  vente  officielle  furent 
atteints.  Les  directeurs  de  musées,  les  grands  marchands  d'Europe, 
les  propriétaires  de  galeries  réputées  assistèrent  à cette  vente,  quel- 
ques tableaux,  et  des  meilleurs,  du  musée  de  Bruxelles  proviennent 
de  la  galerie  Vrancken,  entre  autres  la  célèbre  toile  de  C.  De  Nos 
« Portraits  de  l'artiste  et  de  sa  famille  ». 

Les  familles  d’Arenberg,  Smith,  Nieuwenhuys  et  d’autres  y ont 
fait  des  acquisitions  importantes. 


HECTOR  VAN  HOüFE. 


AVERTISSEMENT. 


Le  goût  des  bons  tableaux  semble  devenir  plus  vif  à mesure  qu’ils 
deviennent  plus  rares.  Les  riches  collections  disparaissent  successive- 
ment et  les  bons  ouvrages  s’éparpillent  en  Europe,  et  vont  se  perdre 
surtout  en  Angleterre  et  dans  le  Nord.  Déjà  l’on  peut  prévoir  l’époque 
où  les  musées  et  les  cabinets  royaux  seront  les  seuls  dépôts  des 
richesses  artistiques.  L’Italie  elle-même  s’appauvrit  chaque  jour,  et 
les  chefs-d’œuvres  des  Ecoles  Flamande  et  Hollandaise,  spécialement 
recherchés  des  amateurs,  abandonnent  leur  sol  natal,  pour  embellir 
les  cabinets  étrangers. 

Parmi  les  collections  de  la  Belgique  qui  jouissent  d’une  juste  célé- 
brité par  le  goût  éclairé,  en  général,  qui  a présidé  à les  réunir,  les 
amateurs  ont  toujours  distingué  celle  de  Mr  Yiianckkn,  de  Lokeren, 
dont  les  artistes  ne  prononcent  le  nom  qu’avec  vénération,  et  dont 
la  vie  honorable  et  laborieuse  n’a  été  qu’une  suite  de  travaux  utiles 
et  de  bonnes  actions  : né  à Anvers,  le  6 Août  1757,  il  est  mort  le 
17  Novembre  1N33,  à Lokeren,  où  il  a fondé  une  fabrique  qui  ali- 
mentait de  ses  produits  son  pays  et  l’étranger,  et  qui  procurait 
l’existence  à une  grande  population.  Une  activité  prodigieuse,  des 
vertus  simples  et  modestes,  une  bienfaisance  féconde  et  éclairée, 
voilà  les  traits  principaux  d’une  carrière  qui  a laissé  dans  la  \il!e 
de  Lokeren  et  dans  la  mémoire  de  tous  ceux  qui  l’ont  connu,  des 
souvenirs  où  l’affection  et  l’estime  se  confondent  avec  une  reconnais- 
sance qui  atteindra  la  postérité.  En  effet,  cet  homme  vénérable  a 
laissé  à Lokeren  des  traces  durables  de  son  passage  en  cette  vie, 
par  des  inonumens  d’humanité  qui  attesteront  à l’avenir  cet  esprit  de 
charité,  et  cette  piété  solide  qui  ont  caractérisé  tous  les  instans  et 
toutes  les  actions  de  sa  vie. 


L'amour  des  arts  et  des  jouissances  intellectuelles  formait  en  quel- 
que sorte  son  unique  délassement.  Les  beautés  de  l’art  agissaient 
fortement  sur  son  imagination,  et  dans  le  choix  des  tableaux  dont 
il  a formé  sa  collection,  il  a toujours  été  dirigé  par  un  goût  délicat, 
et  par  le  sentiment  de  ce  beau  idéal  qui  n’est  que  la  doctrine  de 
l’art  perfectionné. 

Aussi  son  cabinet  est  riche  des  noms  les  plus  glorieux  de  la  pein- 
ture en  Flandre  et  en  Hollande;  on  y trouve  des  œuvres  choisies  de 
Rubens,  Jordaens,  Teniers,  Van  Ostade,  Vande  Velde,  Ruysdael, 
Waumermans,  Rachuysen,  Mieris,  J.  Steen,  Dujardin,  Moucheron, 
Ommeganek  et  autres  artistes,  dont  les  noms  seront  à jamais  l’hon- 
neur et  la  gloire  de  leur  patrie. 

Mr  V RANCKEN , n’a  pas  seulement  choisi  les  artistes  avec  discerne- 
ment; mais  il  a surtout  fait  choix  de  leurs  œuvres.  Aussi  sa  collec- 
tion se  recommande-t-elle  non-seulement  par  l’illustration  des  peintres, 
mais  encore  par  la  variété  des  genres  dont  elle  est  composée. 

On  nous  excusera  si  nous  avons  dit  quelques  mots  de  l'homme  de 
bien  dont  nous  avons  décrit  la  collection;  c’est  un  hommage  que 
nous  avons  rendu  à des  vertus  (pii  deviennent  chaque  jour  trop 
rares.  Dans  notre  pensée,  il  nous  a paru  juste  d'honorcr  la  mémoire 
de  l'homme  utile  et  industriel,  en  même  teins  «pic  nous  rendions 
justice  à l'ami  des  artistes  et  des  arts. 


CONDITIONS. 


Los  tableaux  seront  exposés  et  vendus  tels  qu'ils  sont  décrits  au 
catalogue,  sans  aucune  garantie  ni  rapport;  les  acquéreurs  devront 
prendre  leurs  marchés  contre  paiement  comptant , à la  fin  de  chaque 
séance,  avec  augmentation  de  dix  pour  cent,  pour  tous  frais;  faute 
de  quoi  le  vendeur  sera  libre  de  les  remettre  en  vente  aux  risques 
du  non  preneur. 

On  aura  le  plus  grand  soin  des  articles  adjugés,  jusqu'au  moment 
de  leur  paiement  et  de  leur  livraison;  mais  cependant  sans  garantie 
des  accidens. 

Nous  donnons  la  mesure  des  tableaux  en  pouces  de  France. 


La  lettre  B.  signifie  bois. 


T. 

C. 

IL 

L. 

I*. 


toile. 


cuivre. 

hauteur. 

largeur. 

pouces. 


CATALOGUE  DES  TABLEAUX 


DE  LA 

PRÉCIEUSE  COLLECTION 
DE  FEU  MONSIEUR 

P.  J.  F.  V RA  N C K E N. 


Rubens  (Pierre  Paul). 

\.  Gérés  et  Pan. 

7000  (i)  La  Déesse  des  moissons,  vue  de  profil,  est  assise,  et  tient  sur 
ses  genoux  une  corne  d’abondance  d’où  sort  une  riche  collection 
9000  de  b'idts  qu’elle  étale  avec  orgueil  : le  Dieu  Pan  dont  la  tète  de 
satyre  et  le  teint  basané  contrastent  merveilleusement  avec  la 
figure  divine  de  Gérés,  semble  lui  apporter  son  tribut  des  fruits 
de  l’automne. 

Rubens  se  montre  ici  dans  toute  la  plénitude  de  son  sublime 
talent,  en  prodiguant  dans  ce  tableau  toutes  les  richesses  de  son 
inimitable  coloris  qui  rivalise  avec  la  nature  même,  par  sa  frai- 
cheur  et  sa  vérité.  Lui  seul  a su  rendre  aussi  parfaitement  le 
palpitant  de  la  chair.  Les  figures  de  grandeur  naturelle  sont 
irréprochablement  dessinées  et  annoncent  une  nature  supérieure. 
On  conçoit  difficilement  comment,  avec  une  telle  vigueur  de 
pinceau,  il  a été  possible  de  rendre  toute  la  grâce  de  la  Mytho- 
logie; un  paysage  forme  le  fond  de  ce  magnifique  tableau. 

H.  48  P.  L.  74.  T. 


Le  même. 

3.  Cléopâtre,  l’amante  passionnée  d'Antoine  qui  a péri  pour  elle, 


(i)  Les  chiffres  ci»  italiques  indiquent  les  prix  d'estimation.  Ceux  eu  caractères 
ordinaires  indiquent  les  prix  de  vente. 
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est  tombée  au  pouvoir  (l’Octave  dont  elle  doit  orner  le  triomphe; 
sa  grande  aine  préfère  la  mort  à cette  humiliation. 

L’artiste  l’a  représentée  nourrissant  l’aspic  dont  la  piqûre  doit 
mettre  un  terme  à sa  vie  et  a ses  tourmens.  La  Reine  d'Egypte 
est  enveloppée  d’une  draperie  rouge,  retenue  au-dessous  de  la 
gorge  par  une  ceinture  blanche;  elle  tient  de  la  main  gauche 
l’aspic  roulé  autour  du  bras,  tandis  que  de  la  main  droite  elle 
verse  dans  sa  gueule  un  liquide  contenu  dans  une  coupe  d’or. 
La  figure  vue  jusqu’aux  genoux  est  de  grandeur  naturelle. 

A cette  majestueuse  peinture,  on  reconnaît  l’un  des  plus  puis- 
sans  génies  dont  l’art  puisse  s’honorer;  quelle  grandeur  et  quelle 
fierté  de  pinceau  ! quelle  richesse  de  couleur  et  d'harmonie  ! On 
ne  saurait  nier  (pie  Rubens  ait  peint  ce  tableau  à l'apogée  de 
son  talent,  ou  plutôt  de  son  génie.  II.  38  1/2  1*.  L.  27.  B. 

Ruysdael  (Jacques). 

3.  Ici  le  peintre  s’est  livré  à toute  la  magnificence  de  son  genre  de 
prédilection;  une  habitation  rustique  et  couverte  de  chaume,  des 
moulins  alimentés  par  une  eau  qui  mugit  et  s’élance  en  cascade, 
des  forêts  épaisses  qui  abritent  ces  habitations,  une  atmosphère 
chargée  d’humidité  qui  rafraîchit  continuellement  une  vigoureuse 
végétation,  tels  sont  les  traits  principaux  de  ce  riche  paysage. 

Les  compositions  de  cette  espèce  produites  par  Ruysdael  sont 
singulièrement  recherchées  par  ces  hommes  connaisseurs  qui  pla- 
cent avec  justice  ce  grand  artiste  à la  tête  des  paysagistes  de 
l’Ecole  Hollandaise,  comme  le  justitie  cette  magnifique  peinture, 
qui  est  peut-être  le  plus  beau  morceau  offert  au  public  depuis 
un  grand  nombre  d’années.  IL  19  1/2  1*.  L.  24  1 2.  B. 

Le  même. 

4.  Vue  intérieure  du  vieux  Poids  dans  la  ville  d’Amsterdam,  sur  le 
Dam;  les  quais  sont  garnis  d’une  multitude  de  bùtimens  de  com- 
merce; la  population  animée  d’un  port,  circule  sur  les  quais,  et 
sous  un  ciel  légèrement  chargé  de  nuages. 

Le  pinceau  large,  vrai  et  facile  de  Ruysdael  se  fait  reconnaître 
dans  toutes  les  parties  de  ce  tableau.  IL  19  P.  L.  24.  T. 

Le  même  (d’après). 

5.  Paysage  avec  un  moulin-à-vent,  situé  à droite  sur  nue  élévation, 

une  rivière  qui  part  du  côté  opposé  se  dirige  vers  l’horison.  Les 
qualités  saillantes  de  Ruysdael  se  retrouvent  dans  cette  produc- 
tion. IL  11  P.  L.  15  1/2.  B. 
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Asselyn  (Jean). 

On  aime  à retrouver  ici  l’un  des  premiers  paysagistes  de  la  Hollande. 

Chaud  paysage  d’Italie,  vu  au  soleil  couchant  et  présentant  û 
droite  les  restes  d’un  temple  romain.  Cette  œuvre  enrichie  de 
figures  et  d’un  troupeau  de  vaches,  etc.,  est  d'une  grande  richesse 
de  ton  et  de  couleur;  une  eau  calme  et  limpide  coule  sous  une 
voûte  du  temple  et  rafraîchit  ce  paysage  dont  le  ton  doré  et  la 
belle  lumière  séduisent  les  amateurs.  Le  pinceau  fin  et  suave 
justifie  bien  l’estime  des  connaisseurs  pour  les  productions  de  ce 
peintre.  H.  16  P.  L.  13  1/2.  B. 

Ce  y p (Albert). 

Un  garçon  tient  trois  chevaux  par  la  bride  : celui  qui  est  placé 
à droite,  est  à tous  crins,  d’un  gris  pommelé  et  d’une  admirable 
beauté  de  formes  et  de  couleur.  Au  milieu  est  un  autre  cheval 
sans  selle  et  de  couleur  noire,  et  sur  le  devant  un  chien  qui 
attend  le  départ  du  garçon  palefrenier. 

Albert  Cuyp  a fait  ici  preuve  de  son  grand  talent  comme  peintre 
et  comme  coloriste.  La  touche  est  fraîche,  vive  et  empâtée;  une 
naïveté  ravissante  règne  dans  l’ensemble;  ce  tableau  est  au  rang 
des  bons  ouvrages  de  peintre  estimé. 

Le  même. 

Une  perdrix  est  suspendue  à un  clou  ; peinture  d’un  fini  et  d’une 
délicatesse  rares;  ce  tableau  est,  en  outre,  remarquable  par  la 
vigueur  de  ton , de  la  couleur  et  l’exécution  de  l’ensemble. 

IL  17  P.  L.  14.  C. 

Pynackeu  (Adam). 

Le  soleil  qui  baisse  vers  l’horison  éclaire  un  charmant  paysage; 
l’astre  scintille  derrière  un  arbre  placé  au  milieu  du  tableau. 
A l’avant-scène,  un  taureau  furieux  a renversé  des  vases  de  lait 
dont  une  paysanne  déplore  la  perte.  Une  rivière  serpente  il  travers 
une  chaîne  de  montagnes,  qui  se  perdent  à l'horison.  On  admire 
dans  ce  tableau,  le  ton  chaud  et  vaporeux,  (pii  ne  se  rencontre 
que  dans  les  meilleurs  ouvrages  de  cet  aimable  peintre. 

II.  14  1/2  P.  L.  18.  B. 


Dussaut. 

10.  Dans  un  intérieur  rustique,  éclairé  à gauche  par  une  fenêtre, 
1223  un  paysan  assis,  tient  sa  pipe  et  de  l’autre  main  présente  un 
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verre  qu’une  vieille  femme  remplit;  un  enfant  est  devant  lui, 
près  d'une  cheminée;  vers  la  gauche,  au  côté  opposé,  un  enfant 
joue  avec  un  chien  ; une  foule  d’ohjets  accessoires  enrichissent 
cette  composition,  qui  offre  dans  tous  ses  détails,  une  perfection, 
qui  «lasse  ce  tableau  parmi  les  ouvrages  d’Adrien  Ostade. 

H.  27  P.  L.  14.  T. 

Le  même. 

Un  porc  ouvert  est  suspendu  sur  une  échelle  appuyée  contre  une 
maison;  une  femme  est  sur  la  porte  regardant  à l’extérieur,  et 
un  petit  garçon  assis  sur  une  échoppe  souille  dans  une  vessie 
pour  la  gonfler.  H.  10  P.  L.  14.  B. 

Van  Ostadf,  (Adrien). 

On  présente  ici  aux  connaisseurs  un  des  plus  admirables  tableaux 
d’un  maître  qui  a porté  si  haut  l’art  de  la  peinture;  il  provient 
du  cabinet  de  Mr.  Erard,  si  riche  en  chef-d’œuvres.  Nous  citerons 
la  description  qui  en  a été  faite  dans  le  catalogue  de  cette  col- 
lection; le  tableau  qui  en  est  l’objet  y a été  vendu  10,020  francs. 

« L’Estaminet  Hollandais. 

» Plusieurs  habitués  d’un  estaminet  hollandais  sont  réunis  dans 
» une  grande  salle  et  se  livrent  aux  plaisirs  d’usage  en  pareil 
» lieu;  mais  une  femme  et  quelques  hommes  autour  d’une  table 
» attirent  particulièrement  les  yeux  du  spectateur;  à côté  d’eux 
» est  un  joueur  de  violon  dont  la  posture  est  si  expressive,  que 
» c’est  la  nature  même  prise  sur  le  fait  ; ce  musicien  est  encore 
» un  des  principaux  personnages  de  la  scène;  avec  quelle  atteu- 
» lion  il  accompagne  la  voix  de  la  femme,  pendant  qu’elle  régale 
» d’une  chanson  qu’elle  a en  main , les  autres  personnes  de  son 
» écot.  Un  vieillard  armé  d’une  cruche  et  l’œil  fixé  sur  la  clian- 
» son,  a tout  l’air  de  vouloir  unir  sa  voix  chevrottante  à celle 
» de  la  chanteuse,  derrière  laquelle  il  est  placé;  un  second,  vu 
» de  profil,  accoudé  sur  la  table  et  soutenant  sa  tête  de  la  main 
» gauche,  se  contente  de  marquer  la  mesure;  leurs  camarades, 
» moins  amateurs  de  chant,  s’amusent  à parler.  Dans  le  fond  de 
» la  salle  d’autres  buveurs  se  tiennent  devant  la  cheminée.  Un 
« tabouret  triangulaire,  sur  lequel  sont  posés  une  pipe,  un  plat 
» et  un  verre  rempli  de  bière,  un  chaudron  avec  son  couvercle, 
» et  plusieurs  autres  objets  de  ce  genre  achèvent  de  nous  peindre 
» l’intérieur  d’un  estaminet.  On  remarque  de  plus  dans  celui-ci 
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» un  petit  escalier  de  bois  conduisant  à une  chambre  qu’éclaire 
» une  croisée.  On  ne  peut  louer  autrement  cet  admirable  tableau 
» qu’en  le  classant  parmi  les  clief-d’œuvres.  » 

H.  19  I».  L.  17.  B. 

Diktrici  dit  Dietrich  (C.  G.  E.). 

15.  L’artiste  a représenté  la  naissance  du  Sauveur;  à l'imitation  du 
Guide,  il  a éclairé  la  scène  par  une  lumière  projetée  par  l’enfant 
divin  couché  dans  la  crèche;  à gauche  du  tableau,  dans  l’inté- 
rieur de  l’étable  d’un  aspect  pittoresque,  les  bergers  s’empres- 
sent autour  du  nouveau  né  qu'ils  contemplent  gracieusement.  L’un 
de  ces  bergers  porte  une  lanterne  dont  la  lumière  forme  une 
agréable  opposition.  Saint  Joseph  est  debout  dans  une  sainte  con- 
templation. Gette  scène  inspire  un  intérêt  doux  et  religieux  et 
l’artiste  allemand  n’a  rien  produit  où  les  ressources  de  l’art  soient 
plus  savamment  combinées  pour  obtenir  un  effet  admirable. 

H.  20  P.  L.  24.  T. 

Le  même. 

14.  Pour  pendant  du  précédent,  le  peintre  représente  ici  la  fuite  en 

1550  Egypte;  cette  composition  est  traitée  dans  un  style  agréable  et 

neuf.  La  Vierge  tenant  son  (ils  est  montée  sur  un  âne  que  Saint 
Joseph  conduit  par  la  bride.  La  scène  est  éclairée  par  un  (lam- 
beau que  tient  l’époux*  de  Marie;  cette  lumière  projette  sur  les 
personnages  et  le  paysage  un  teinte  mystérieuse. 

H.  20  P.  L.  24.  T. 

Le  même. 

15.  Ce  tableau  représente  l’épisode  de  Lot  h ; le  pat  riarche  et  ses 

deux  filles  se  sont  réfugiés  dans  une  grotte;  les  tilles  font  boire 

leur  père  qui  tient  l'une  dans  scs  bras,  pendant  qu’elle  lui  pré- 

sente une  coupe  remplie;  la  seconde  tient  sur  ses  genoux,  la 
cruche  dont  le  contenu  doit  enivrer  le  vieillard.  Dans  le  fond 
est  une  autre  femme  derrière  laquelle  on  voit  les  flammes  qui 

consument  la  ville  impie  de  Sodome.  Les  ligures  sont  éclairées 

par  une  lumière  éblouissante  qui  produit  un  ellèt  admirable;  on 
remarque  dans  ce  tableau  une  combinaison  et  une  science  d’exé- 
cution qui  le  placent  au  premier  rang  des  productions  du  maître. 

Wouwerm.vns  (Philippe). 

16.  Départ  pour  la  chasse  d’un  magnifique  Seigneur  et  de  sa  Dame 
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Châtelaine  qui  descendent  l’escalier  de  leur  riche  habitation  ; les 
chasseurs  et  la  meute  attendent  leurs  maîtres,  et  un  cavalier 
12,350  monté  sur  un  cheval  bai,  qui  se  fait  remarquer  par  ses  formes 
pures  et  gracieuses,  sonne  du  cor  pour  annoncer  leur  arrivée. 

Au  devant,  un  autre  chasseur  présente  le  faucon  qu’il  porte  sur 
le  poing,  en  même  teins  qu’il  tient  en  laisse  deux  beaux  chiens 

qui,  par  leurs  sauts,  témoignent  leur  impatience;  plus  loin  un 

cavalier  tient  un  superbe  cheval  blanc  destiné  à l’un  des  maîtres; 
à droite  un  domestique  porte  à manger  5 une  meute  avide  et 

composée  de  chiens  de  toute  race;  des  chasseurs  à pied,  et  à 
cheval  prennent  les  devants,  et  sont  en  marche  vers  le  lieu  de 
la  chasse. 

Une  fontaine  occupe  le  premier  plan,  et  ajoute  à la  magnificence 
de  cette  scène.  Il  règne  dans  cette  riche  composition  un  mouve- 
ment et  une  vie,  dont  une  description  ne  peut  donner  qu’une 
idée  très-imparfaite;  les  chevaux  et  les  autres  animaux  sont  peints 
avec  toute  la  perfection  du  maître;  toutes  les  figures  ont  la  grâce 
et  l’élégance  d’un  dessin  pur  et  facile  et  d’un  coloris  harmonieux. 
On  présente  ce  tableau  comme  une  des  plus  riches  et  des  plus 
belles  compositions  de  Wouwermans.  11.  19.  P.  b.  29.  T. 

Wou  VVER  mans  (Pierre). 

17.  Dans  une  gorge  que  forment  des  rochers,  une  charettc  chargée 

de  bagage  est  attaquée  par  des  brigands;  les  chevaux  vivement 

pressés  entraînent  la  voiture  pour  échapper  au  pillage.  Les  figures 
ainsi  que  les  différents  accessoires  sont  touchés  avec  une  délica- 
tesse et  un  esprit  remarquables.  11  14  1/2  P.  L.  17.  IL 

Hcchtenburg. 

18.  Un  maquignon  est  débout  derrière  un  cheval  bai-clair  attaché  à 

un  poteau;  il  détaille  avec  l’emphase  d'un  marchand  toutes  les 

1 1 1 

f“,)  perfections  de  l'animai  qu'examinent  deux  étrangers  enveloppés 

de  leurs  manteaux;  à quelque  distance,  un  domestique  monté  sur 
un  cheval  brun,  tient  deux  autres  chevaux  d’un  pelage  différent; 
plusieurs  autres  figures  animent  le  fond  de  ce  tableau  charmant 
de  composition,  de  dessin  et  de  couleur.  II.  23  1/2  P.  L.  28.  T. 

Le  même. 

19.  Episode  de  la  bataille  de  Belgrade;  choc  de  cavalerie  entre  les 
Allemands  et  les  Turcs.  Belle  composition,  pleine  de  mouvement 
et  d’une  animation  qui  égale  les  plus  belles  scènes  de  ce  genre. 


(/est  I ouvrage  d’une  haute  intelligence  d’artiste  et  dont  les  tons 
habilement  gradués  font  le  plus  agréable  effet. 

11.  23  P.  L.  28.  T. 

Le  même. 

20.  Deux  cavaliers  montés  sur  des  chevaux  de  diverses  races,  s’exer- 
cent au  manège.  A gauche,  un  palfrenier  tient  un  cheval  blanc 
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vu  par  la  croupe;  de  l’autre  côté  un  chemin  conduit  il  une 
maison  de  campagne,  et  le  fond  présente  une  site  agréable  : ce 
tableau  est  riche  de  composition et  l’exécution  en  est  soignée 
dans  toutes  ses  parties.  II.  23  1/2  P.  L.  28.  T. 

Vanden  Behgii  (Dirck). 

21.  Au  premier  plan  du  tableau,  un  bœuf  blanc  taché  de  roux,  digne 
1210  du  pinceau  d’Adrien  Vande  Velde;  plus  loin  d’autres  bœufs  sont 

couchés  sur  le  gazon;  à gauche,  près  d’un  pont  de  pierre,  sont 
assises  de  jolies  figures;  un  âne  cl  des  moutons  contribuent  à 
animer  et  à embellir  ce  charmant  paysage. 

H.  14  1/2  P.  L.  18  1/2.  T. 

Le  même. 

22.  Dans  un  joli  paysage , plusieurs  moutons  sont  épars;  une  vache 
500  rousse  broute  le  gazon;  un  mouton  se  groupe  avec  elle  et  forme 

un  ensemble  qui  rappelle  le  pinceau  de  Vande  Velde.  C’est  une 
production  remarquable  et  séduisante  de  l’artiste. 

II.  9 1/2  P.  L.  Il  1/2  T. 

Romeyn  (Guillaume). 

23.  Dans  un  paysage  montagneux,  des  vaches  et  moutons  sont  en 
210  pâturage  : ce  tableau  est  d’un  effet  naturel  et  agréable. 

II.  Il  P.  L.  11  1/2.  B. 

Vande  Velde  (Guillaume). 

24.  Le  pinceau  moëleux  et  léger  de  ce  grand  artiste  a représenté  ici 
linc  des  plus  belles  marines  connues  de  lui.  Sur  cette  mer  faible- 
ment  agitée,  un  bateau  de  passage  vogue  lentement  vers  l’avant- 
siene,  et  un  grand  nombre  d’autres  bàtimcns  sillonnent  la  mer 
dans  diverses  directions;  des  pêcheurs  remettent  à flot  leur  barque 
engravée  sur  un  banc  de  sable,  et  le  soleil  jette  les  faibles 
rayons  de  sa  lumière  sur  cette  belle  eau  et  réfléchit  les  teintes 
grisâtres  d’une  atmosphère  vaporeuse,  ce  /pii  fait  ressortir  avan- 
tageusement les  voiles  blanches  gonflées  par  le  vent.  L’artiste  a 
jeté  le  mouvement  et  la  vie  sur  ce  grand  spectacle  que  le  plus 
beau  ciel  couronne  admirablement.  IL  12  12  P.  L.  18.  T. 


Lingelhach  (Jean). 


2o.  Site  d'Italie  ; une  tente  est  dressée  devant  une  hôtellerie  ; un 
homme  et  une  femme  y dansent  au  son  des  instrumens;  un  grand 
nombre  d’autres  figures  sont  près  d'une  table  dans  diverses  atti- 
tudes; un  vieillard  assis  par  terre  présente  un  verre  de  liqueur 
à une  femme  qui  s’appuie  sur  un  âne.  Ce  magnifique  tableau, 
d’un  ton  argentin  et  agréable,  est  d’une  belle  conservation. 

H.  32  1/2  P.  L.  31  1/2.  T. 

Ohmeganck  (Baltazar  Paul). 

26.  La  peinture  moderne  n’a  peut-être  rien  produit  de  plus  attrayant 
et  de  plus  parfait  que  ee  tableau;  on  peut  dire  qu’Ommeganek 
l’a  peint  avec  amour  et  qu’il  y a réuni  tout  ee  que  son  imagi- 
nation a pu  produire  de  plus  riant  et  son  pinceau  de  plus  gra- 
cieux et  de  plus  parfait. 

Le  soleil  éclaire  vivement  un  gazon  frais  sur  lequel  des  mou- 
tons, boucs  et  chèvres  affaissés  par  l'ardeur  du  jour  se  reposent 
mollement,  une  paysanne  file  gaiement  au  milieu  de  ce  troupeau; 
plus  loin,  un  âne  broute  â l'ombre;  à gauche  et  sur  le  second 
plan,  une  cascade  légère  sort  des  rochers,  et  forme  à sa  chiite 
un  lac  qui  rafraîchit  la  prairie;  les  arbres  du  second  plan,  le 
lointain  pittoresque  et  montagneux,  le  ciel  clair  et  argentin,  le 
choix  d’une  nature  aimable  et  séduisante,  distinguent  cette  pro- 
duction, qui  réunit  toutes  les  beautés  du  genre;  les  qualités 
éminentes  de  cette  œuvre  permettent  de  l'assimiler  sans  nulle 
exagération,  à ce  que  les  talcns  réunis  d'Adrien  Vande  Velde  et 
de  Carie  Dujardin  ont  produit  de  plus  merveilleux. 

H.  21  1/2  I>.  L.  26.  B. 

Le  même. 

27.  Ce  grand  artiste  a déployé  dans  cette  œuvre  capitale  toute  la 
richesse  de  son  pinceau  et  de  sa  riante  imagination. 

Le  soleil  couchant  verse  sa  lumière  dorée  sur  une  vue  des 
environs  de  Chaufontaiue ; une  rivière  qui  baigne  ce  paysage,  se 
perd  en  cascade;  une  vache  rousse,  quatre  moutons  et  deux 
brebis  se  reposent  sur  le  gazon  au  premier  plan  ; plus  loin  une 
femme  trait  une  chèvre  qui  lui  présente  sa  féconde  mamelle  et 
qui  est  environnée  d’autres  animaux  ; à gauche  et  sur  le  même 
plan,  une  autre  femme  parait  se  reposer  après  avoir  trait  deux 
vaches  qui  broutent  un  frais  gazon,  tous  les  animaux  ont  ce 
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charme  de  vérité  et  d'attitude  dont  ce  peintre  inimitable  semble 
avoir  emporté  le  secret;  nous  ne  pouvons  louer  plus  dignement 
les  figures  qu’en  les  comparant  à celles  dont  Adrien  Yande  Velde 
a embelli  ses  productions;  la  vue  se  promène  dans  ce  frais  et 
riant  paysage,  le  plus  parfait  que  nous  connaissions  de  cet  artiste. 

H.  25  I\  L.  34.  B. 

Bega  (Corneille). 

2N.  De  pauvres  villageois  disent  le  bénédicité  avant  de  prendre  leur 
3QQ  modeste  repas.  Scène  domestique  pleine  de  naïveté  et  d'un  doux 
intérêt.  H.  11  P.  L.  12.  T. 

Ve usiiuerixg  (Henri). 

29.  Au  pied  d’un  temple  en  ruine,  et  sous  des  tentes  qui  les  abri- 

tent, des  partisans  espagnols  se  réjouissent;  leur  capitaine  tient 
amoureusement  une  femme  sur  ses  genoux  ; des  musiciens  égaient 
la  scène,  et  l'on  aperçoit  au  fond  du  tableau  une  troupe  de 
cavalerie  qui  se  porte  vers  l'horison.  Tableau  qui  a de  la  vie  et 
du  mouvement.  11.  20  P.  L.  17.  C. 

Both  (Jean  et  André). 

30.  Vue  d’Italie,  qui  représente  un  site  montagneux,  vu  en  automne, 

au  moment  où  le  soleil  colore  la  campagne  du  feu  de  ses  der- 
niers rayons;  à gauche,  au  pied  d’un  rocher,  des  bœufs  attelés 
à une  charrette,  et  à droite  un  cheval  blanc  et  autres  ligures; 
la  facilité,  les  tons  clairs  et  vigoureux,  distinguent  spécialement 
ce  tableau.  II.  14  P.  L.  12.  B. 

Jordaens  (Jacques). 

51.  Ce  magnifique  tableau  provenant  du  couvent  des  frères  Coll ites 
d’Anvers,  est  la  mise  en  action  du  vieux  proverbe  llamand  : 

1825  Zoo  d’oude  zonge  zoo  pype  de  jonge. 

Ainsi  chantent  les  pères,  ainsi  chantent  les  enfans. 

Le  chef  de  la  famille  est  au  milieu  d’une  table  splendidement 
servie;  il  chante  de  tout  cœur,  et  une  jeune  femme  qui  est  à la 
droite  chante  également  ; les  enfans  les  imitent  et  participent  à 
ce  concert  ou  plutôt  à ce  charivari , de  toute  la  joie  et  l’ardeur 
de  leur  âge.  Scène  composée  d’un  grand  nombre  de  figures  de 
grandeur  naturelle,  remarquable  par  le  mouvement,  la  vie  et  la 
force  de  la  couleur.  Les  amateurs  partageront  notre  sentiment,  et 
trouveront  que  ce  tableau  est  d’un  dessin  beaucoup  plus  correct  (pie 
tous  ce  qui  a été  vu  de  ce  grand  coloriste.  H.  01  P.  L.  77.  T. 


I 1Ö 
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3 2. 
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33. 

9100 


34. 

3000 
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Le  même. 

Enfance  de  Jupiter;  le  Dieu  est  au  berceau,  Hliée  sa  mère  est 
debout  contemplant  son  tils,  sauvé  de  la  voracité  de  Saturne; 
deux  nymphes  s’empressent  auprès  de  l’enfant. 

Le  vigoureux  coloris  du  maître,  la  force  de  sa  peinture,  et  la 
magie  de  l’eflèt,  compensent  ici  les  parties  faibles  du  dessin  et 
de  la  composition.  H.  33  P.  L.  48.  T. 

Temers  (David). 

Dans  l’intérieur  d’un  corps-de-garde,  au  mur  duquel  sont  appen- 
dues  des  armes  des  différentes  espèces,  des  soldats  espagnols 
jouent  aux  cartes;  au  côté  opposé  gissent  à terre  des  armes,  des 
cuirasses  et  autres  instrumens  de  guerre,  peints  avec  un  fini  et 
une  vérité  admirables  et  au  milieu  desquels  éclate  un  manteau 
rouge;  dans  une  pièce  plus  reculée,  d’autres  soldats  se  chauffent 
et  conversent;  au  dernier  plan,  on  aperçoit  St. -Pierre  auquel 
apparait  un  ange  qui  appelle  l’apôtre  et  lui  fait  signe  de  le  suivre. 

Ce  tableau  si  remarquable  malgré  son  anachronisme,  a long- 
tems  fait  partie  de  la  collection  de  Mr.  le  Chevalier  Van  Ertborn, 
Bourgmestre  d’Anvers;  il  a toujours  passé  pour  une  des  meil- 
leures productions  de  son  auteur,  et  il  mérite  sa  célébrité  par  la 
réunion  de  toutes  les  qualités  «pii  distinguent  ce  grand  peintre, 
par  l'habileté  de  son  pinceau  et  ce  faire  original  qui  est  sans 
modèle.  11.  22  P.  L.  32.  B. 

Le  même. 

Assise  aux  pieds  d’un  chemin  qui  s’élève  vers  une  colline,  une 
paysanne  tient  un  panier  sur  ses  genoux,  deux  paysans  debout 
s’entretiennent  avec  elle;  un  autre  paysan,  le  sac  sur  le  dos  et 
précédé  de  son  chien  descend  le  chemin;  sur  un  plan  plus 
éloigné,  un  homme  revient  de  la  montagne  pour  gagner  une 
épaisse  forêt , derrière  laquelle  le  soleil  descendant  à l’horison , 
projette  une  vive  lumière  sur  la  partie  éloignée  du  paysage. 

Les  figures  ont  un  pied  de  proportion,  et  sont  traitées  d’une 
manière  digne  du  beau  style  de  Rubens.  II.  42  P.  L.  67.  T. 

Le  même. 

Ce  joli  tableau  représente  la  Sainte  Famille  dans  sa  fuite  en 
Egypte,  traversant  au  clair  de  lune  et  en  barquette  une  rivière, 
dans  une  nacelle  «pie  deux  hommes  conduisent  ; on  y voit  la 
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Vierge  assise,  louant  le  Saint  Enfant  sur  ses  genoux,  SI  .-Joseph 
s’appuie  sur  un  âne. 

On  reconnaît  dans  ce  petit  tableau  le  ton  argentin  et  la  facilité 
spirituelle  du  pinceau  de  Teniers.  H.  9 P.  L.  1/5.  B. 

Le  même  et  Van  Eyi.. 

56.  La  neige  couvre  un  paysage  dont  la  vérité  fait  illusion;  mais 
David  Teniers  a réchauffé  cet  ouvrage  de  ses  admirables  figures 
au  nombre  de  sept;  des  paysans  jouent  aux  glaissons  sur  la  glace. 

L’expression  originale  de  ces  figures;  la  vérité  de  leurs  attitu- 
des et  l'admirable  facilité  du  pinceau  embellissent  et  illustrent  ce 
précieux  tableau.  H.  19  P.  L.  57.  B. 

Hellemans  (P.). 

57.  Vue  pittoresque  dans  laquelle  on  aperçoit  un  moulin  à eau,  â 

travers  des  groupes  d’arbres  d’espèce  différente;  d’autres  arbres 
de  haute  futaye  élèvent  leurs  cimes,  sur  le  premier  plan.  Des 
jolies  figures  ornent  ce  paysage.  H.  50  P.  L.  55  T. 

Koeckof.k  (J.  IL). 

58.  La  mer  soulevée  disperse  les  débris  des  bàtiinens  qu’elle  a brisés, 
un  navire,  jouet  des  flots,  est  menacé  d’être  englouti  et  des 
marins  volent  au  secours  des  malheureux  naufragés. 

H.  16  P.  L.  55  4/2  B. 

Van  Buée  (Philippe). 

59.  On  retrouve  ici  une  scène  de  la  pieuse  Italie;  au  milieu  des  rui- 
nes d’un  temple  qui  a survécu  aux  Dieux  de  Borne  et  que  des 
rayons  du  soleil  éclairent,  à travers  les  déchirures  faites  par  les 
siècles,  un  prêtre  célèbre  le  saint  sacrifice;  des  dévots,  hommes 
et  femmes,  se  prosternent  devant  le  calice  élevé  par  le  célébrant. 

La  nature  riche  et  pittoresque  de  l’Italie,  le  type  fier  et  doux 
des  figures  et  leurs  costumes  prêtent  beaucoup  de  charme  à ce 
tableau.  H.  56  1/5  P.  L.  57.  T. 

Le  même. 

40.  Nouvelle  scène  de  la  poétique  Italie;  une  jolie  frascatane  joue  de 
la  mandoline,  son  enfant  dans  un  berceau  s'est  endormi  à ses 
harmonieux  accords;  par  un  contraste  tranchant,  des  forgerons 
frappent  le  fer  et  ces  Vulcains  sont  colorés  par  les  reflets  de  la 
forge;  au-dessus  de  la  porte,  la  Madone  classique  du  pays  est 
éclairée  par  une  lampe. 

Ce  tableau  offre  une  composition  parfaitement  empreinte  de  la 
nature  et  des  mœurs  locales.  H.  58  P.  L.  54.  B. 
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Schotel  (J.  C.). 

41.  La  mer  semble  préluder  à l’orage  sous  un  ciel  chargé,  et  les 
vagues  agitées  frappent  le  rivage;  deux  bàtimens  voguent  grand 
largue  sur  cette  mer  de  Hollande  et  une  frégate  marchande  est 
balancée  par  les  Ilots  sur  un  plan  plus  éloigné;  il  y a de  la  vie 
et  de  l’agitation  dans  ces  eaux  dont  l'image  est  dérobée  à la  nature. 
Ce  grand  spectacle  de  la  mer,  rendu  avec  tant  de  perfection  par 
la  main  de  l’homme,  révèle  le  pinceau  du  plus  grand  peintre  de 
marine  de  notre  teins.  II.  20  I*.  L.  25.  T. 

Delange. 

Un  Musulman  richement  costumé  et  coiffé  d’un  turban;  heureuse 
imitation  du  brillant  coloris  de  Mr.  Kinson. 

H.  36  P.  L.  26  1/2  T. 

Mieris  (François). 

43.  Une  jeune  et  belle  femme  couchée  sur  un  lit  de  repos  laisse  voir 
une  partie  de  sa  gorge;  elle  tient  de  la  main  droite  un  collier 

630  de  perles  et  de  l’autre  une  bourse  qui  paraissent  être  le  prix 
de  sa  complaisance,  ("est  ce  qu’indique  parfaitement  l’action  du 
cavalier  suranné  qui  ôte  ses  vêtemens  et  qui  paye  d’avance  les 
faveurs  d’une  femme  galante. 

Le  pinceau  de  Frans  Mieris  a embelli  cette  scène  érotique  de 
son  style  brillant  et  délicat  et  de  son  coloris  plein  de  séduction. 

IL  10  1/2  P.  L.  9.  H. 

Mieris  (Guillaume). 

44.  La  mythologie  a produit  peu  de  tableaux  aussi  séduisans.  Bacehus 
couvert  d’une  peau  de  Léopard  se  repose  sur  un  tertre  sablon- 
neux ; de  jolis  enfans  le  couvrent  de  pampre  et  derrière  le  Dieu , 
une  nymphe  le  couronne  de  vigne.  Toute  cette  scène  est  empreinte 
de  séduction  et  d’élégance.  Bacclius,  le  corps  affaissé  par  de 
nombreuses  libations  se  dispose  il  dormir;  le  vase  vide  est  sus- 
pendu à un  arbre,  et  il  a jeté  la  coupe  bien  loin  de  lui.  Les 
figures,  le  paysage  et  tous  les  accessoires  sont  peints  avec  amour; 
le  peintre  y a prodigué  tout  l’éclat  de  sa  gracieuse  palette. 

11.  14  1/2  1».  L.  12  1/2  H. 

N AVEZ  (J.  J.). 

45.  On  peut  considérer  ce  tableau  comme  une  des  productions  les 
plus  heureuses  de  l’artiste.  Les  figures  sont  de  proportion  natu- 

600  relie;  sur  l'avanl-plnn , un  capucin  les  mains  jointes  est  en  prières; 
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49. 
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derrière  lui,  une  gracieuse  frascatane,  tenant  une  jeune  lille  contre 
son  sein  fait  une  aumône  au  saint  lierinite  dont  le  grand  carac- 
tère de  ligure  rappelle  le  style  de  l'école  Espagnole;  la  lète  et 
les  mains  de  l’hermite  sont  d'un  pinceau  fier  et  élevé  cl  les 
draperies  sont  largement  peintes. 

Ce  tableau  peint  à Home  on  1820,  est  sans  contredit  un  des 
plus  beaux  ouvrages  de  Mr.  Navcz.  H.  37  I*.  L.  28.  T. 

Moucheron  et  Vande  Velde  (Adrien). 

Un  chemin  sablonneux  part  de  la  gauche  et  se  dirige  vers  de 
beaux  rochers  pittoresques  couronnés  de.  verdure,  puis  il  descend 
dans  une  vallée,  laissant  une  vieille  tour  sur  la  droite;  une 
rivière  coule  à travers  ce  beau  site  et  vient  se  perdre  en  cascade 
sur  l’avant-plan,  où  des  groupes  d’arbres  et  de  broussailles, 
repoussant  les  autres  plans  et  l’horison,  produisent  un  admirable 
effet;  des  tons  chauds  et  vaporeux,  une  perspective  aérienne  se 
fondent  harmonieusement  jusqu’aux  montagnes  qui  terminent  ce 
merveilleux  paysage.  H.  24  P.  L.  28.  T. 

Les  mêmes. 

Le  talent  réuni  de  ces  deux  artistes  a produit  ce  charmant  pay- 
sage ; un  chemin  bordé  d’une  végétation  variée  conduit  à un 
château  assis  pittoresquement  sur  une  colline;  un  troupeau  de 
vaches  et  moutons,  conduit  par  un  pâtre  et  une  femme,  révèle 
le  pinceau  d’Adrien  Vande  Velde.  H.  10  P.  L.  12  1/2  B. 

Weynants  et  Lingelbach. 

La  touche  exquise  de  l’artiste  dans  les  paysages  sablonneux  qu'il 
affectionnait,  se  retrouve  dans  ce  tableau,  avec  ses  détails  si  vrais 
dans  les  plantes,  et  les  moindres  accidens  du  sol;  cet  ensemble 
simple  de  composition  est  embelli  des  spirituelles  figures  de  Lin- 
gelbach. H.  10  P.  L.  U 1/2.  T. 

De  Braekeleer  (Ferdinand). 

Valeureuse  défense  des  Anversois  lors  de  l’entreprise  du  Duc 
d’Alençon  sur  leur  ville,  le  17  Janvier  1383. 

Ce  tableau  fut  exposé  au  Salon  d’Anvers  en  1828,  cl  décrit 
dans  la  notice  comme  suit  : 

« Le  poste  de  la  porte  de  Kipdorp  ayant  été  surpris,  une 
) partie  des  forces  du  Duc  s’était  déjà  répandue  dans  plusieurs 
» rues,  aux  cris  de  ville  gagnée!  tue!  tue!  Inc  poignée  de  bour- 
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» geois  osa  d'abord  faire  tète  à l’ennemi,  en  s'armant  à la  hâte 
» de  tout  ce  qui  se  trouvait  sous  la  main  ; l'on  fil  aux  Français 
» une  réception  si  vigoureuse,  que  bientôt  la  porte  encombrée  â 
» une  hauteur  considérable  de  leurs  morts  et  de  leurs  blessés, 
» ne  laissa  aux  plus  tenaces  d’entre  eux  d’autre  alternative  que 
» de  se  rendre  prisonniers  ou  de  se  jeter  du  haut  des  murs 
» dans  le  fossé.  L’artiste  a choisi  le  premier  moment  de  la  lutte; 
» on  y voit  l’épisode  si  connu  du  boulanger,  qui  abattit  un  cava- 
» lier  et  se  rendit  maître  de  son  cheval  sur  lequel  il  combattit 
» avec  intrépidité.  » 

Ici  le  peintre  a montré  toute  la  science  de  disposition  et  de 
composition  (pii  est  l'un  des  grands  caractères  de  son  talent. 

H.  40  P.  L.  50.  T. 

Le  même. 

50.  Les  artistes  se  complaisent  à reproduire  l’image  de  ceux  qui  les 
ont  précédés  et  qui  doivent  à leur  talent  une  honorable  célébrité. 

1500  Mr  De  Braekeleer  a représenté  ici  Maritje  Herculcns  dans  le 
pavillon  de  Jean  Steen. 

« Jean  Steen  assis  dans  son  pavillon  avec  un  de  ses  amis, 
» Marie  Ilerculens  y était  entré  pour  demander  de  l’argent  qu’il 
» lui  devait  pour  livraison  de  marchandises;  au  lieu  de  solder  sa 
» dette,  il  la  demanda  en  mariage  et  c’est  ainsi  qu’elle  est  deve- 
M nue  sa  femme.  » (Notice  du  Salon  de  Gand  de  1826). 

Dans  un  sujet  aussi  simple,  l’auteur  a déployé  cette  science  et 
» cette  grâce  de  pinceau  (pii  lui  sont  particulières. 

IL  30  1/2  P.  L.  35  1/2.  T. 

Noël  (Paul). 

51.  Scène  de  folie  et  de  gaité.  Noël  lui-même  est  travesti  en  paysan 
et  coiffé  d’un  bonnet  de  femme;  il  tient  dans  ses  bras  un  chat 

4575  emmaillotté,  qu'il  dorlote  comme  un  enfant.  Les  spectateurs  rient 
à pleurer  et  telle  est  la  vérité  et  le  charme  du  tableau , qu’on 
est  forcé  de  partager  cette  joyeuse  sympathie. 

Le  délicieux  intérieur  a été  peint  spécialement  pour  la  collec- 
tion de  Mr.  Vraneken  dont  il  est  un  des  plus  beaux  ornemens; 
le  peintre  a voulu  faire  un  œuvre  digne  de  cette  riche  galérie, 
et  il  y a complètement  réussi  par  une  inimitable  verve  d’exécution 
et  par  un  naturel  d’expression  qu’on  peut  considérer  comme  le 
miroir  de  la  vérité.  C’est  incontestablement  un  des  ouvrages  les 
plus  marquants  de  re  célèbre  artiste.  11.  17  P.  L.  15.  T. 
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Le  même. 

52.  Olte  riche  composition  représente  une  habitation  rustique;  un 
savoyard  fait  danser  son  chien  au  milieu  de  paysans  qui  regar- 
dent avec  un  ébahissement  et  une  joie  naïfs,  dont  l’expression 
est  rendue  avec  l’originalité  la  plus  spirituelle;  au  fond  est  une 
écurie  où  l’on  aperçoit  deux  chevaux. 

On  chercherait  vainement  à se  procurer  de  cet  auteur,  un 
ouvrage  qui  offrit  plus  de  grâce  et  de  fini  dans  les  détails,  plus 
de  naturel  dans  le  mouvement  des  personnages  et  enfin  plus  de 
vérité  dans  Faction.  H.  16  P.  L.  19.  B. 

Van  Regemorter  (Pierre). 

53.  Site  éclairé  par  la  lune,  dont  le  disque  colore  une  eau  transpa- 
rante et  paisible;  au  premier  plan,  plusieurs  figures  sont  debout 

31  p et  entourent  un  foyer  dont  la  lumière  forme  une  belle  opposition 

aux  teintes  tranquilles  de  l’astre  de  la  nuit  ; à droite  et  devant 
une  maison,  quelques  hommes  jouent  aux  cartes,  éclairés  par 
une  lampe. 

Tableau  d’un  joli  effet  et  d’une  riche  composition. 

II.  18  P.  L.  26.  L. 

Van  Regemorter  (Ignace). 

54.  Cet  homme  sur  le  retour  a des  projets  de  galanterie,  sur  cette 

jolie  personne  à laquelle  il  offert  le  régal  d'un  homard  appétis- 
sant; le  lubrique  vieillard  appelle  au  secours  de  sa  flamme,  le 
véhicule  de  la  boisson,  et  il  offre  à sa  belle  de  remplir  son 
verre.  Tableau  sur  lequel  ce  catalogue  restera  muet  par  des  rai- 
sons qui  seront  facilement  comprises.  II.  29  P.  L.  24.  B. 

Le  même. 

55.  I ne  jeune  ménagère  revenue  du  marché  est  surprise  par  le  som- 
meil, après  avoir  déposé  sur  la  table  de  la  cuisine,  la  victuaille 

280  dont  elle  a fait  emplette.  Deux  chats  guettent  la  dormeuse  et 
vont  s’élancer  sur  des  poissons  appétissans.  H.  16  P.  L.  13.  B. 

Le  même. 

56.  Ln  soleil  couchant  jette  ses  rayons  obliques  sur  un  paysage  cou- 
vert d'arbres  et  d’habitations.  Des  moutons  et  des  chèvres  brou- 

500  tent  le  gazon,  pendant  que  la  bergère  assise  sur  le  tronc  d’un 
arbre  emploie  son  teins  à tricoter.  IL  21  P.  L.  18.  B. 


Le  même. 


57. 
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59. 
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00. 


320 


61. 


200 


02. 


3030 


Les  restes  d’un  fort  gissant  derrière  le  bassin  d’Anvers;  sur 
l’avant-plan,  un  grand  nombre  de  figures  marchent  et  s’agitent; 
des  pécheurs  déchargent  le  produit  de  leurs  pêches  et  l’on  voit 
l’Escaut  dans  le  lointain.  IL  20  P.  L.  20.  B. 

Le  même. 

Vue  prise  dans  les  vallons  de  Valsheim,  aux  environs  de  binant; 
à droite  des  masses  de  rochers  perpendiculaires  reflètent  dans  les 
eaux  limpides,  leurs  flancs  mousseux  et  couverts  de  verdure;  une 
femme  conduisant  un  troupeau  de  vaches,  traverse  un  ruisseau 
qui,  derrière  elle,  se  précipite  en  cascade.  H.  13  P.  L.  20.  B. 

Le  même,  d'après  Hoisema. 

Riche  paysage  couvert  de  bois  et  d’une  belle  végétation,  le  soleil 
éclaire  plusieurs  moulins  à eau  qui  se  reflètent  gracieusement 
dans  l’eau;  l’artiste  a fait  d’heureux  efforts  pour  rendre  la  touche 
spirituelle  de  l’original,  qui  ornait  autrefois,  ainsi  que  son  pen- 
dant, la  collection  de  Mr  Rendors,  de  Bruxelles. 

11.  50  P.  L.  24.  T. 

Le  même. 

Vue  prise  dans  la  Nord-Hollande,  et  faisant  pendant  au  N°  précé- 
dent. IL  50  P.  L.  24.  T. 

Le  même. 

Nouvelle  imitation  d’Hobema;  paysage  sillonné  par  une  rivière; 
un  moulin  au  second  plan,  et  quelques  figures  au  premier;  imi- 
tation dans  laquelle  l’artiste  s’est  attaché  à rendre  l’esprit  de 
l'original.  H.  23  P.  L.  33.  B. 

Van  Hlvsim  (Jean). 

La  nature  qui  se  comptait  à prodiguer  ses  riantes  couleurs  sur 
les  prodiges  de  la  végétation,  n’a  rien  produit  tle  plus  frais,  et 
de  plus  séduisant  que  les  fleurs  et  les  fruits  représentés  sur  celte 
toile,  véritable  bijou  d’une  exécution  magique  et  gracieuse;  les 
pêches,  les  raisins  et  d’autres  fruits,  sont  groupés  avec  des  fleurs, 
peintes  avec  un  sentiment  et  une  délicatesse  qui  ne  peuvent  s'ex- 
primer, et  ipie  la  vue  seule  peut  apprécier. 

Ce  tableau  ainsi  «pic  le  pendant  qui  suit,  peuvent  passer  pour 
les  chefs-d’œuvres  du  genre,  et  il  est  exact  de  dire,  que  jamais 


le  pinceau  d’un  artiste  n’a  plus  heureusement  rivalisé  la  nature 
dans  ces  productions  légères,  qu’elle  a douée  de  toutes  les  modi- 
fications de  sa  lumière.  H.  lo  P.  L.  1:2.  T* 

Le  même. 

Ce  délicieux  tableaux  fait  pendant  au  N°  (5:2;  un  bouquet  présente 
une  groupe  de  roses,  d'iris,  d’anémones  et  autres  Ileurs  conte- 
nues dans  un  bocal,  placé  sur  une  plinthe  de  marbre  gris;  à 
gauche  est  placé  un  nid  d'oiseau  contenant  quatre  œufs;  la  tex- 
ture de  ce  nid  formé  de  plantes  légères  et  de  plumes,  est  un 
prodige  de  vérité  et  de  délicatesse. 

Un  recommande  aux  amateurs  d'examiner  cette  peinture,  dont 
les  détails  et  l’ensemble  présentent  une  finesse  d'exécution  à 
laquelle  peu  d’ouvrages  d’art  peuvent  être  comparés. 

H.  lo  P.  L.  1-2.  T. 

IUysch  (Kachel). 

Cette  femme  célèbre  se  délassait  de  travaux  [tins  sérieux  par  la 
peinture;  ses  tableaux  participent  de  la  grâce  de  son  esprit;  ou 
peut  s'en  convaincre  par  ce  bouquet,  où  de  brillantes  anémones 
se  groupent  avec  des  tulipes,  des  jacintes,  du  chèvre-feuille  et 
d'autres  Ileurs,  qui  sont  réellement  conquises  sur  la  nature.  Les 
insectes  peints  avec  une  prodigieuse  légèreté  ajoutent  à cette 
étonnante  production  le  charme  d'une  nature  animée. 

IL  17.  P.  L.  14.  T. 

Vax  Kessei,  (Ferdinand). 

Riche  paysage  boisé,  arrosé  de  belles  eaux  et  couvert  d’arbres 
et  d’habitations  que  le  soleil  éclaire  vivement  et  parmi  lesquelles 
on  distingue  un  moulin-à-eau.  Les  jolies  figures  qui  animent  le 
paysage  rappellent  parfaitement  le  pinceau  et  la  touche  d'Uobema. 

H.  37  P.  L.  4(5.  T. 

De  Heem  (Jean  David). 

Les  Ileurs  les  plus  gracieuses  de  forme  et  de  couleur  composent 
un  bouquet,  posé  sur  une  table  que  couvre  un  tapis  de  Smyrne; 
des  fruits  séduisans  par  une  heureuse  maturité,  tels  que  pèches 
et  oranges  garnissent  des  assiettes  à côté  desquelles  on  aperçoit 
une  coupe  d'argent  qui  semble  ciselée  par  Cellini.  On  connait  ce 
tableau  pour  être  le  chef-d’œuvre  de  l’artiste. 

H.  41  P.  L.  32  12.  T. 
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Bachiyskn  (Ludolf). 

67.  L'artiste  vous  promène  agréablement  devant  la  ville  d’Amsterdam  ; 
un  vent  frais  pousse  un  bateau  pêcheur;  un  autre  bâtiment  qui 
est  à l’ancre  se  reflète  avec  grâce  dans  les  eaux. 

On  reconnaît  ici  le  peintre  qui  est  peut-être  sans  rival  dans  la 
représentation  des  accidens  de  la  mer,  dans  la  vérité  des  agrès 
et  de  toutes  les  parties  qui  constituent  un  bâtiment  de  mer. 

Fyt  (Jean). 

68.  Magnifique  tableau,  connu  sous  le  nom  du  marché  aux  poissons 
et  cité  comme  le  plus  bel  ouvrage  de  l'auteur.  Il  représente  dans 
les  proportions  naturelles  une  collection  ichtyologique  extrêmement 
variée  et  composée  de  saumons  entiers  et  coupés,  cabillauds, 
raies,  homards,  crabes,  huîtres  et  autres  poissons  comestibles, 
ces  animaux  sont  groupés  de  la  manière  la  plus  habile;  à droite 
un  énorme  turbot  est  suspendu  sur  une  balance;  des  chaudrons 
de  cuivre,  des  cuves  et  autres  ustensiles  de  cuisine  couvrent  le 
sol;  à gauche,  on  aperçoit  un  port  de  mer. 

H.  57  P.  L.  100.  T. 

Le  même. 

69.  Lue  corbeille  pleine  de  difl’érens  fruits  est  placée  sur  une  table, 
avec  une  perdrix  et  un  lièvre  suspendus;  un  chat  dévore  ce 

470  gibier  des  yeux,  et  un  chien  dont  on  voit  poindre  la  tête  semble 
aspirer  à la  curée;  fort  jolie  production  de  ce  peintre. 

H.  28  I*.  L.  44.  T. 

Neéfs  (Pierre),  dit  le  vieux. 

70.  Un  temple  gothique  par  cet  artiste  rappelle  de  suite  aux  ama- 
teurs, sa  supériorité  dans  ce  genre,  surtout  par  son  dessin  exact 
de  perspective;  on  aperçoit  ici  un  temple  immense,  où  la  lumière 
s'insinue  avec  toutes  ses  dégradations,  et  la  transparence  de  la 
nature. 

O joli  tableau  est  orné  de  quelques  figures. 

H.  10  P.  L.  14.  B. 

Le  même. 

Intérieur  d’église  vue  de  nuit  ; le  peintre  a imprimé  à ce  tableau 
un  ton  mystérieux  et  déployé  un  grand  savoir  de  perspective  : 
les  lignes,  les  profils  sont  d'une  régularité  et  d'une  précision 
étonnantes;  il  est  d’une  rare  transparence  et  entièrement  exempt 
de  la  sécheresse,  qu'on  remarque  souvent  dans  les  ouvrages  de 
ce  genre.  IL  10  P.  L.  14.  B. 
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7:2.  Trois  vaches  sont  couchées  dans  une  fraîche  prairie,  et  derrière, 
un  bœuf  rumine  debout;  le  pâtre  est  couché  indolemment  auprès 
de  quelque  arbres  et  autres  végétaux. 

Les  amateurs  reconnaissent  dans  ce  charmant  paysage  et  dans 
ces  paisibles  animaux,  la  puissance  d'imitation  et  la  magie  du 
coloris  de  Paul  Potter.  H.  1:2  P.  L.  15.  T. 

Stkkn  (Jean). 

75.  ( >n  aime  à contempler  les  hommes  célèbres  dans  leur  vie  inté- 
rieure, et  il  semble  que  Jean  Steen  ait  voulu  satisfaire  cette 
sympathie  de  l'humanité;  ami  du  plaisir  et  de  l’estaminet,  il  n’a 
pas  craint  de  se  montrer  franchement  tel  qu’il  était;  ainsi  le 
tableau  dont  nous  avons  à parler  montre  sous  ses  deux  faces, 

l’homme  et  le  peintre. 

Dans  un  lieu  de  plaisir,  une  joyeuse  société  est  réunie;  une 

fille  assise  pince  du  sistre,  et  différons  personnages  attablés  se 
livrent  à la  joie;  au  fond,  et  auprès  de  deux  autres  figures,  un 
vieillard  joue  du  violon  et  semble  accompagner  la  donzcllc  au 
sistre. 

Jean  Steen  est  là , s’abandonnant  aux  plaisirs  dans  toute  la 
joie  de  son  cœur;  mais  sa  femme  est  venue  l’arracher  à son 

bonheur;  elle  est  à la  porte,  les  mains  sur  les  hanches  et  l’ap- 

pellant  d’un  air  impérieux.  Jean  est  debout  et  se  dispose  à obéir 
à l’injonction  conjugale,  jet  tant  un  regard  de  regret  sur  les  plai- 
sirs qu’il  abandonne  : son  garçon  qui  sert  d’aide-de-camp  à sa 
mère,  tire  son  père  par  le  manteau  pour  l’emmener,  tandis  qu’un 
des  joyeux  compagnons,  en  tète  à tète  avec  une  déesse  du  lieu, 
exprime  par  un  sourire  sardonique,  sa  moqueuse  pitié  pour 
l’obéissant  mari. 

La  nature  est  ici  prise  sur  le  fait  avec  une  telle  puissance  de 
vérité,  les  caractères  sont  rendus  avec  une  expression  si  juste  et 
si  naïve,  l’ensemble  est  si  harmonieux,  que  l’on  ne  saurait  refuser 
à ce  tableau  une  place  parmi  les  chef-d’œuvres  de  ce  peintre. 

IL  18  P.  L.  14  1/2  T. 

Le  même. 

74.  Ce  peintre  original  s’est  représenté  lui-même  dans  une  action 
importante  de  sa  vie,  mal  accueilli  de  Maritje  Ilerculens  à qui  il 
fesait  la  cour,  et  qui  a refusé  son  petit  présent,  il  se  rend  chez 
un  chirurgien,  pour  faire  panser  sa  jambe;  il  est  assis  sur  une 


escabclle,  et  le  docteur  agenouillé  lève  l'appareil;  l’expression  du 
patient  est  admirable  de  vérité;  derrière  lui,  sa  sœur  religieuse 
compatit  à ses  souffrances  et  dans  le  fond,  un  élève  habitué  à 
de  pareils  spectacles,  semble  jouir  de  la  douleur  des  autres. 

Cette  scène  est  rendue  avec  une  vérité,  et  une  force  d’expres- 
sion <pii  excitent  la  sympathie  du  spectateur.  Chaque  figure  a son 
caractère,  et  l’ensemble  forme  la  plus  charmante  composition. 

H.  14  1’.  L.  12.  T. 


Rrei/gei.  (Jean),  dit  de  velours. 

75.  In  canal  occupe  le  milieu  du  tableau;  une  foule  de  petites  bar- 
ques portent  une  nombreuse  population,  qui  se  rend  au  marché 
270  ou  revient  du  village,  situé  à la  droite  du  tableau.  Le  peintre  a 
répandu  sur  cette  scène,  un  mouvement  et  une  variété  qui  prou- 
vent la  richesse  de  son  imagination;  toutes  ces  petites  figures 
sont  peintes  avec  autant  d’esprit  (pie  de  naturel. 

11.  9 P.  L.  13  1 2 C. 
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Le  même,  son  pendant. 

70.  Des  pécheurs  déchargent  sur  la  plage,  le  produit  de  leur  pèche 
au  milieu  d’une  foule  de  curieux  ; ce  tableau  a le  même  mérite 
que  le  précédent.  II.  9 1*.  L.  13  12.  (L 

Elziieimer  (Adam). 

77.  Ce  joli  petit  tableau  est  un  modèle  de  grâce;  au  bord  d’un  lac 
protégé  par  un  bois  épais,  des  baigneuses,  spirituellement  dessi- 
nées et  dans  des  attitudes  d'une  voluptueuse  décence,  se  reposent 
au  bord  de  l’eau. 

Les  arbres  sont  touchés  et  coloriés  avec  une  charmante  facilité. 

II.  6 P.  L.  8.  IL 

Van  Uden  (Louis). 

78.  Frais  et  joli  paysage  dans  lequel  serpentent  de  belles  eaux  qui 
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cl  tombent  en  cascades;  des  jolies  petites  ligures  animent  cette  vue 


79.  agréable. 


IL  0 1/2  P.  L.  9.  IL 


Vendu  avec  le  N°  78. 


Le  même. 


79.  Ce  petit  paysage  fait  pendant  au  précédent  N°  78,  et  présente 
un  site  boisé  entrecoupé  d’une  rivière;  les  petites  figures  dans  le 
goût  de  Teniers,  augmentent  la  valeur  de  ce  petit  tableau. 

11.  0 I 2 P.  L.  9.  B. 
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MO 

84. 
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Moi.enaer  (Jean). 

Inlérieur  avec  figures  dans  diverses  actions;  un  homme  carrosse 
un  chien,  un  autre  fume  sa  pipe  et  tous  se  font  remarquer  par 
une  physionomie  dont  l’expression  est  admirable  de  linesse  et  de 
vérité.  H.  21  I'.  L.  15  1/2.  H. 

Y K II  BOECK 110  VEN  (Eugène). 

Dans  une  prairie  fraîche  et  fertile,  sont  couchés  des  animaux 
domestiques,  une  vache  rousse,  une  brebis  et  son  agneau;  der- 
rière ce  groupe,  un  boeuf  broute  l’herbe  tendre;  plus  loin  un 
homme  debout  taille  un  baton;  sur  l’avant-plan , des  canards  aux 
teintes  variées  nagent  et  jouent  avec  leurs  canetons;  une  rivière 
traverse  le  lointain  du  paysage,  sur  lequel  se  détache  un  moulin 
à vent. 

Toutes  les  qualités  du  célèbre  artiste  brillent  de  tout  leur  éclat, 
sur  cette  toile,  le  dessin  exact  des  animaux  et  l’admirable  entente 
du  coloris  et  de  la  composition;  il  semble  que  M'  Yerboeckhoven 
se  soit  plu  à terminer  ce  tableau  en  le  destinant  à la  collection 
de  Mr  Yrancken.  11.  4(5  1*.  L.  53.  T. 

Le  même. 

C’est  une  des  productions  qui  ont  révélé  le  grand  talent  de  cet 
artiste;  quatre  bœufs  dans  une  prairie  peints  avec  une  hardiesse 
et  un  modelé  surprenons.  11.  13  1/2  1*.  L.  18.  H. 

Yerboeckhoven  (Louis). 

On  aperçoit  quelques  bàtimcns  dans  le  lointain  d’une  mer  calme; 
à l’avant-plan  un  bateau  pêcheur  est  attéri  sur  la  plage. 

II.  15  1/2  l>.  L.  19.  IL 

Le  même. 

La  mer  est  agitée;  un  bateau  de  passage  vogue  à pleines  voiles; 
le  lointain  est  animé  de  plusieurs  vaisseaux  et  d’un  bateau-à- 
vapeur.  II.  19  1/2  1*.  L.  24  1/2.  T. 

De  Noter  el  E.  Yerboeckhoven. 

Y ue  pittoresque  des  environs  de  Gand  pendant  la  saison  d’hiver; 
un  canal  pris  de  glace  traverse  le  paysage,  et  la  foule  s’y  est 

précipitée  pour  jouir  des  amuscincns  de  la  saison;  les  patineurs 
et  les  courses  de  traîneaux  agitent  cette  multitude  joyeuse;  le 

pinceau  facile  de  M'  Yerboeckhoven  a prêté  à ces  figures  son 

illusion  et  son  esprit.  11.  23  P.  L.  33.  T, 
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Rcysdael  (Jacques) , ou  sa  manière. 

l ue  belle  cascade  sc  précipite  avec  fracas  du  liant  des  rochers 
humides  et  mousseux;  des  habitations  couvrent  les  sommets.  Relie 
imitation  du  célèbre  Ruysdael. 

Versteeg  (M). 

Unp  vieille  femme  éclairée  par  une  lampe,  lile  au  rouet;  on 
retrouve  ici  toutes  les  qualités  précieuses  de  ce  peintre  distingué, 
le  fini  et  la  grâce  des  détails,  joints  à Reflet  séduisant  et  har- 
monieux, et  qui  plairont  incontestablement  aux  amateurs. 

H.  12  1/2  I*.  L.  10  1/2.  T. 

ScilELTFIIOLT  et  EeCKIIOLT. 

Ce  tableau  représente  les  politiques  interrompus  par  la  musique. 
Devant  un  cabaret,  un  homme  assis  à une  table,  lit  un  journal, 
et  des  paysans  écoulent  sa  lecture;  un  musicien  aveugle,  vient 
les  interrompre,  et  l'un  dos  auditeurs  impatiens,  lui  lait  signe 
de  se  taire;  sur  le  devant  un  chasseur  se  repose  avec  ses  chiens. 

Admirable  production  de  deux  artistes  distingués,  et  recherchés 
aujourd'hui.  11.  20  I*.  L.  25.  T. 

Vermeulen  (A.). 

Un  hiver  et  tous  ses  divertissemens  : patineurs,  traîneaux,  la 
foule  qui  va  et  vient,  et  au  milieu  de  laquelle  on  distingue  deux 
chevaux.  Scène  pleine  de  mouvement  et  de  variété. 

II.  19  I».  L.  25.  B. 

Delvaix  (J.  11.). 

Vue  d'un  temple  romain,  ornée  des  petites  figures  spirituellement 
touchées.  H.  13  1/2  1».  L.  10  1/2.  R. 

François  (Célestin). 

La  tendresse  inquiète  d'une  mère  conduit  sa  fille  près  d’un  méde- 
cin pour  l'interroger  sur  sa  santé;  cette  jeune  personne  semble 
indiquer  par  son  pudique  embarras,  qu'elle  commit  le  mystère  de 
son  indisposition;  le  pédantisme  du  gros  médecin,  et  la  conte- 
nance embarrassée  de  la  jeune  fille  sont  rendus  avec  esprit , et 
une  finesse  toute  particulière.  H.  14  1*.  L.  16.  R. 

Le  même. 

Deux  jeunes  femmes  sc  font  dire  la  bonne  aventure  par  une  vieille 
assise  devant  elles. 

Mêmes  qualités  de  peinture  que  le  précédent. 

II.  14  P.  L.  16.  R. 
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Dr  jardin  (Cari). 

La  journée  commence,  et  tout  respire  ici  l'atmosphère  d’une 
fraîche  matinée;  un  cheval  blanc  est  debout  au  milieu  du  pay- 
sage, et  derrière  iui,  un  âne  se  repose  également  debout;  une 
paysanne  cause  avec  deux  bergers;  sur  une  colline  est  assise  une 
habitation,  des  moutons  occupent  la  gauche  du  tableau  dont 
l'horison  présente  un  lointain  montagneux. 

Tableau  champêtre  d’une  grande  vérité  de  coloris  et  de  fraî- 
cheur. H.  49  P.  L.  45.  B. 

Le  même  ou  sa  manière. 

Ce  joli  tableau  rappelle  à la  première  \ue  le  goût  de  l'élève  de 
Berchem  ; un  cavalier  monté  sur  un  cheval  blanc,  s’arrête  auprès 
de  quelques  oiseleurs.  H.  8 P.  L.  40  I 4.  B. 

Cels  (Corneille). 

Un  intérieur  pris  à la  Boucherie  d’Anvers,  et  peint  d’après  nature 
est  représenté  au  moment  où  le  soleil  darde  vivement  ses  rayons 
à travers  les  croisées.  Grand  effet  de  lumière  et  qui  rappelle  avec 
bonheur  le  pinceau  de  Peeter  D’hoog.  IL  24  P.  L.  24.  T. 

Van  Assoie  (Henri). 

La  neige  couvre  le  sol  et  des  patineurs  glissent  sur  les  eaux  sol i- 
difiées  ; on  aperçoit  un  clocher  et  des  cabanes  qui  parsemant  le 
paysage  sont  abritées  contre  le  vent  du  nord  par  une  épaisse  forêt. 
Tableau  soigné  et  d’un  effet  agréable.  H.  21  P.  L.  43  4/2.  T. 

Vanstry  (Jacob). 

Au  milieu  d’une  campagne  claire  et  agréable,  on  voit  un  canal 
glacé;  un  jeune  paysan  lire  un  traîneau  chargé  de  bois,  et  sur 
lequel  une  jeune  fille  est  assise;  le  canal  est  bordé  à gauche 
par  une  digue  un  peu  élevée,  sur  laquelle  se  dessine  un  moulin 
à vent;  plusieurs  petites  figures  ornent  ce  paysage  que  termine 
un  beau  lointain.  H.  25  P.  L.  33.  B. 

Le  même. 

Ce  beau  paysage  richement  garni  d’arbres,  présente  une  vue 
d’automne,  au  moment  où  le  soleil  colore  les  campagnes  du  feu 
de  ses  derniers  rayons. 

Un  voyageur  monté  sur  un  cheval  blanc  s’arrête  et  semble 
questionner  des  paysans;  vers  la  gauche  une  rivière  se  perd  entre 
les  montagnes  qui  la  bordent.  H.  25  P.  L.  34.  B. 
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Le  même. 

Helle  prairie  où  paissent  divers  animaux  domestiques,  vaches, 
chèvres  et  moutons;  le  ciel  et  le  paysage  sont  traités  admirable- 
ment, et  tout-à-fait  dans  le  style  des  bons  ouvrages  d'Albert 
Cuyp.  H.  10  12  I*.  L.  25.  H. 

Yanstry  (Abraham). 

Intérieur  dans  lequel  on  aperçoit,  sur  une  table,  un  panier 
rempli  de  pain;  on  y remarque  également  des  poissons,  des 
vases  de  cuisine  et  autres  objets  accessoires;  une  femme  est 
placée  derrière  tenant  un  enfant  sur  les  bras;  au  fond  un  esca- 
lier conduit  à la  cave;  peinture  vigoureuse  et  brillante. 

II.  25  P.  L.  19  1/2.  B. 

Misschkr  (M.). 

Scène  d’intérieur,  où  l'on  admire  toute  la  vérité  et  toute  la 
fraîcheur  de  l’école  hollandaise;  une  jeune  dame  vient  d'allaiter 
son  enfant  qu’elle  tient  sur  ses  genoux  et  auquel  elle  prodigue 
les  plus  douces  carresses;  dans  un  berceau  un  second  enfant  du 
même  âge,  s’amuse  avec  un  joujou.  Il  règne  dans  ce  charmant 
tableau  une  naïveté  et  une  justesse  d’expression,  dignes  du  pin- 
ceau de  Gabriel  Metzu.  L.  17  12  P.  L.  14  12.  T. 

Dkmome  (Louis). 

Une  jeune  et  jolie  demoiselle,  appuyée  sur  une  table,  lit  une 
lettre,  dont  on  devine  l’auteur  à l’intérêt  qu’elle  inspire  à l'ai- 
mable liseuse;  derrière  elle,  une  suivante  montre  le  portrait  d’un 
cavalier  qui  est  sans  doute  le  correspondant;  tableau  d'un  effet 
doux  et  agréable.  H.  10  P.  L.  8 12.  H. 

Yeriieye.n  (IL). 

Vue  de  l'entrée  de  la  ville  d’Utrccht,  ornée  de  plusieurs  figures; 
peinture  vraie  et  bien  terminée.  11.  16.  P.  L.  19.  H. 

Yandek  Haegen. 

Dans  un  intérieur,  une  femme  est  assise  au  premier  plan  et  se 
livre  au  plaisir  de  caresser  son  enfant;  dans  le  fond,  quatre 
hommes  boivent  et  fument;  la  composition  de  ce  tableau  pré- 
sente une  vérité  naïve  de  dessin  et  d'expression. 

IL  13  P.  L.  II.  H. 


Vanderdoes  (Simon). 


105.  Dans  un  site  boisé  et  agréable,  un  troupeau  varié  de  moutons, 
d’ânes,  de  chèvres  et  de  boucs  a été  conduit  à l’abreuvoir  par 
550  le  berger  qui  s’entretient  avec  une  femme  montée  sur  un  cheval. 
Le  paysage  et  les  figures  sont  peints  avec  une  finesse  remar- 
quable. H.  13  P.  !..  10.  T. 

Mommers. 
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100.  Des  chèvres  et  des  moutons  paissent  dans  une  prairie  ; une  femme 
trait  une  chèvre  blanche;  derrière  elle  une  femme  et  un  homme 
sont  debout;  il  y a de  la  vérité  et  une  couleur  qui  rappellent 
les  ouvrages  de  Carie  Dujardin.  II.  21  1/2  P.  L.  27  T. 

De  Jonche  (J.  B.). 

107.  L’artiste  nous  a transportés  aux  environs  de  Dinant,  dans  un 
frais  paysage,  arrosé  par  la  Meuse;  la  rivière  serpente  à travers 
un  dédale  de  montagnes  et  de  rochers;  l’aspect  est  riant  et 
fantastique,  et  de  très-belles  figures  l’animent  et  l’enrichissent. 

Ekels  (Jean). 

108.  Un  homme  est  assis  devant  une  table;  il  s’est  débarrassé  de 
son  habit  pour  jouir  plus  commodément  du  plaisir  de  boire  et 
de  verser  du  punch  dans  un  verre.  Pinceau  d’une  touche  délicate. 

II.  20  P.  L.  17.  T. 

Van  Hove  (IL). 

109.  Place  publique  de  Delft  en  Hollande,  peint  avec  une  vérité  et 
une  finesse  admirables.  Les  figures  en  grand  nombre  sont  spiri- 
tuellement dessinées  et  plaisent  par  leur  mouvement  et  leur  vérité. 

H.  21  P.  L.  26.  IL 

Bolilly. 

110.  Un  joli  cavalier  joue  aux  dames  avec  une  jeune  personne;  une 
dame  tenant  sur  ses  genoux  un  enfant  endormi,  suit  avec  atten- 

j-o  tion  la  marche  des  pions;  un  enfant  debout,  est  derrière  ce 
groupe,  réuni  dans  un  bel  appartement  meublé  dans  le  style 
moderne. 

Les  figures  sont  disposées  avec  une  rare  intelligence  et  l’on 
peut  assurer,  que,  par  la  vérité  de  leur  expression , le  peintre  a 
surpris  la  réalité  de  la  nature.  H.  14  P.  L.  17.  T. 
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femme,  étrangère  à ces  graves  discussions,  jouit  de  la  présence 
de  ses  deux  enfans;  aimable  contraste  de  situation. 

H.  18  P.  L.  21.  T. 

Maes. 

116.  Une  jolie  Italienne  de  Frascati  auprès  d’une  fontaine;  figure  à 
SK)  mi-corps  et  de  grandeur  naturelle.  H.  56  P.  L.  27  1/2.  T. 

Vander  Heyde  (Jean)  et  Vande  Velde  (Adrien). 


117.  La  réunion  de  deux  grands  artistes,  liés  par  la  double  sym- 
pathie du  cœur  et  du  talent  a produit  cet  admirable  chef- 
d’œuvre  que  les  connaisseurs  ne  regardent  qu’avec  une  sorte  de 
respect;  il  semble  qu’à  l’aspect  de  cette  belle  production  de  son 
ami,  Adrien  Vande  Velde  ait  été  saisi  d’une  noble  émulation 
pour  orner  ce  tableau  des  plus  belles  figures  qui  soient  jamais 
sorties  de  son  merveilleux  pinceau. 

Le  spectateur  est  transporté  devant  une  place  publique  de 
Cologne;  à gauche  la  façade  d’une  Eglise  bâtie  en  briques, 
ornée  d’un  petit  portail  d’architecture  ionique,  présente  sa  porte 
d’entrée;  plus  loin  et  du  même  côté  on  apperçoit  une  autre 
Eglise  que  couronne  une  tour,  et  derrière  laquelle  on  voit  le 
mont  du  Calvaire;  derrière  les  arbres  du  fond,  s’élève  un  troi- 
sième temple  dont  le  clocher  piramidal  monte  gracieusement  vers 
le  ciel. 

Un  grand  nombre  de  figures  ont  été  jettées  par  A.  Vande 
Velde,  sur  cette  place  qu’elles  animent  d’une  nature  vivante, 
dans  une  admirable  variété  de  gestes  et  d’attitudes;  l’illusion  est 
si  complète  qu’elle  rend  toute  la  magie  de  la  chambre  obscure. 

H.  16  P.  L.  21.  B. 


Geiknart. 

118.  Une  paysanne  des  environs  de  Gand  coilfée  d’un  chapeau  de 
paille,  s’appuie  nonchalamment  sur  le  vase  de  cuivre  qui  con- 
tient son  lait;  figure  de  grandeur  naturelle  et  d’un  agréable 


ellèt. 


H.  53  P.  L.  27  1/2.  T. 


Beuré  (Jean). 


119.  Une  lionne  et  ses  lionceaux  dans  une  grotte;  tableau  d’une 
HO  exécution  soignée.  H.  18  1/2  P.  L.  22  1/2.  B. 
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IIanselaere  (I*.). 

120.  L’artiste  nous  transporte  dans  une  grotte  d’Italie;  un  brigand 

blessé  y a cherché  un  refuge,  et  sa  femme  accompagnée  de  son 
enfant  lui  prodigue  ses  soins.  11.  18  P.  L.  22  1/2.  T. 

Slingeland  (Corneille). 

121.  Dans  un  intérieur,  une  servante  nettoyé  des  poissons  sur  une 

table;  un  cavalier  pose  amoureusement  sa  main  gauche  sur  sa 
taille,  tandis  (pie  de  l’autre  (pii  lient  un  verre  de  bierre,  il 
se  dispose  à boire  à sa  santé;  des  légumes  sont  épars  sur  la 
terre;  au  fond  et  à travers  une  porte  on  distingue  une  com- 
pagnie de  dames  et  cavaliers;  tableau  peint  dans  le  goût  et 
avec  le  même  fini  des  ouvrages  de  son  maître,  le  célèbre  Gérard 
Dow.  11.  15  I».  L.  20.  B. 

Van  Vliet. 

122.  Intérieur  d’un  temple  protestant,  orné  de  figures. 

560  H.  21  1».  L.  50.  B. 

Hondecouter  (Melehior). 

125.  Dans  une  basse-cour  (pii  précède  un  jardin,  on  apperçoit  des 
paons,  des  coqs  et  des  poules  avec  d’autres  gallinacées;  ces 
oiseaux  sont  accompagnés  de  leurs  petits,  et  sont  peints  avec 
une  vigueur  de  couleur  et  une  variété  qui  placent  ce  beau 
tableau  à côté  des  ouvrages  de  Weenix.  11.  42  P.  L.  52.  T. 

Boyermans. 

124.  Sujet  mythologique  qui  représente  Daphné  changée  en  arbre  ; 
Apollon  précédé  de  l’amour  est  prêt  à saisir  la  nymphe  (pi1 
veut  échapper  au  Dieu,  lorsque  Diane  la  change  en  laurier; 
déjà  ses  pieds  sont  tixés  à la  terre,  et  ses  mains  s’allongent  en 
branches  couvertes  de  feuilles;  à gauche  est  le  lleuve  Péné. 

H.  61  P.  L.  104.  T. 

Van  Deele. 

125.  Vue  d’un  temple  de  riche  architecture,  ornée  de  figures. 

510  IL  22  P.  L.  26  1/2.  B. 

De  Vadder  (Louis)  et  Bout  (François). 

126.  Paysage  avec  montagnes  sablonneuses,  côtoyées  par  un  chemin 
(pie  bordent  des  arbres  d’espèces  différentes;  des  jolies  figures, 
jetées  avec  esprit,  embellissent  ce  paysage  pittoresque. 

11.  21  P.  L.  29.  T. 
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Swaneveld  (Herman) . 
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HT.  Claude  Lorrain  semble  l’auteur  de  ce  beau  paysage  qui  repré- 
sente un  site  d’Italie,  éclairé  par  un  soleil  couchant;  des  arbres 
de  haute  futayc  environnent  et  couronnent  des  rochers  d’où  jaillit 
une  eau  limpide  qui  court  ;T  travers  les  accidens  montueux,  pour 
arroser  le  terrein  qui  forme  l’avant-plan;  ce  paysage  est  animé 
par  deux  ligures,  qui  s’entretiennent;  rien  n’est  plus  suave  que 
cette  belle  nature  et  d’un  effet  aussi  séduisant;  l’admirable  cou- 
leur de  ce  tableau  et  la  magie  de  son  ensemble  rappellent, 
comme  nous  venons  de  le  dire,  les  productions  du  premier 
paysagiste  de  l’Italie.  H.  28  1/2  I*.  L.  36. 

Sneyers  (François)  et  Wieders. 

128.  Chasse  au  sanglier;  la  bête  est  attaquée  par  une  meule  achar- 
née; la  fureur  de  ces  animaux  est  rendue  avec  la  plus  grande 
vigueur  de  pinceau  et  d’expression. 

Nous  avons  à peine  besoin  de  faire  remarquer  que  les  pro- 
ductions de  ce  peintre,  surtout  lorsqu’elles  sont  d'une  aussi 
petite  dimension,  sont  aujourd’hui  fort  recherchées. 

H.  26  I*.  L.  58.  B. 

Boel  (Corryn). 

129.  Un  concert  représenté  par  une  quantité  d’oiseaux  de  différentes 
190  espèces,  aigles,  paons,  cignes,  perdrix  et  autres  animaux,  peints 

avec  soin  et  vérité.  H.  57  P.  L.  100.  T. 

Ho.ndhorst  (Melchior). 

150.  Un  homme  de  grandeur  naturelle,  vu  à mi-corps  et  la  tête  cou- 
I0Q  verte  d’un  bonnet  à plumes,  tient  une  lumière  de  la  main  droite 
et  un  verre  de  l’autre  main;  cette  figure  présente  une  grande 
beauté  de  couleur  et  d’effet.  II.  27  P.  L.  22.  T. 

De  Vos  (Corneille). 

131.  Ce  magnifique  tableau  représente  un  de  nos  peintres  les  plus 
célèbres  et  sa  famille.  De  Vos  est  debout,  ayant  devant  lui  son 
épouse,  assise  dans  un  fauteuil  et  vêtue  d’un  costume  espagnol; 
la  main  droite  de  l’artiste  est  appuyée  sur  le  dossier  d’une 
chaise,  dans  laquelle  un  enfant  jouit  gaiincnt  de  la  possession 
de  grappes  de  raisins  contenues  dans  son  tablier;  un  second 
enfant  plus  âgé  est  debout  près  de  sa  mère  sur  le  genou  de 
laquelle  il  appuie  tendrement  sa  main. 
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Celte  scène  de  famille  est  peinte  avec  le  talent  supérieur  de 
l’artiste  qui  s’est  complu  à embellir  les  objets  de  son  affection; 
il  n’a  jamais  été  ni  plus  vrai  ni  plus  coloriste,  et  ce  bel 
ouvrage  peut  être  mis  en  parallèle  avec  ceux  du  célèbre  Van 
Dyck.  H.  69  P.  L.  59.  T. 

Wkknix  (Geo-balta). 

132.  Sous  le  péristyle  d’un  magnifique  palais  vénitien,  et  à travers 
un  portique  d’ordre  dorique,  on  aperçoit  des  dames  et  des 
1330  cavaliers;  des  ouvriers  chargent  des  bàtimens  qui  se  trouvent  à 
l’ancre  devant  le  palais;  la  vue  se  confond  avec  le  ciel  à l’hori- 
son  ; l’architecture  est  d’une  grande  richesse  de  composition. 

On  voit  sur  les  degrés  un  cavalier  que  la  fatigue  accable  et 
qui  s’assoupit  sur  son  manteau;  à côté  de  lui,  un  chien  tient 
une  proie  que  vient  lui  disputer  un  animal  de  son  espèce. 

Belle  production  de  ce  grand  peintre.  11.  52  P.  L.  27.  B. 

Hondius  (Abraham). 

135.  Chasse  au  cerf,  qui  doit  être  placée  au  premier  rang  par  la 
beauté  et  l’énergie  de  dessin.  Le  noble  animal  est  vivement 
poursuivi  par  une  meute  de  dix  chiens,  dont  les  expressions  sont 
fièrement  rendues  et  variées;  toutes  les  tètes  sont  admirables 
de  forme  et  de  caractère.  H.  47  1*.  L.  87.  T. 

Wals-Cappellf.. 


154.  Groupe  de  fruits,  insectes,  et  coquillages;  à un  arrangement 
plein  de  goût  s’unit  ici  l’exécution  la  plus  admirable. 

Ce  magnifique  tableau  est  connu  pour  être  la  plus  riche  com- 
position produite  par  son  auteur.  II.  53  1/2  1*.  L.  29  1/2  T. 

Rembrandt  (d’après). 


|135.  Portrait  de  femme.  H.  41  P.  L.  31  1/2.  T. 

20()  D’après  le  même. 

/ 1 3(5 . Portrait  d’homme  pendant  du  précèdent.  H.  41  P.  L.  51  12  T. 

Vandehvin. 


137.  Le  buste  de  P.  P.  Rubens,  coulé  à moule  perdu,  en  1826, 
par  M'  Vander  Vin,  pensionnaire  de  l’Académie  d’Anvers,  actuel- 
lement à Rome. 


Total  F.  186,005,»)) 


HET  LEENBOEK 


Onder  Nr  9 der  buitengewone  uitgaven  van  onzen  Oudlieidskundigen 
Kring  verscheen  in  1873,  door  de  zorgen  van  Riddkr  i>k  Sciiouthekte  , 
het  LEENBOEK  DER  GRAVEN  VAN  VLAANDEREN  IN  HET  LAND  VAN 
WAAS  : LIVRE  DES  FEUDATAIRES  DES  COMTES  DE  FLANDRE  AU 
PAYS  DE  WAES  AUX  XIVe,  XVe  ET  XVIe  SIÈCLES.  Dit  bock  bestaat 
uit  drij  doelen  : het  eerste  bevat  de  opgave  der  leenen  van  Waas  in 
1383;  het  tweede,  de  lijst  van  1428,  volledigd  in  1473;  het  derde, 
eene  nieuwe  opgave  gemaakt  in  1528  door  den  baljuw  PAULUS 
HAUWE,  op  bevel  van  KEIZER  KAREL. 

Van  die  laatste  opgave  bezat  Ridder  de  Schout liecte  een  afschrift, 
dat  nu  eigendom  van  onzen  Kring  is  geworden.  Dit  afschrift,  dat 
wonder  goed  is  verzorgd,  is  het  werk  van  JAN'  van  NIEULANDE  en 
draagt  voor  titel  : DEN  LEENBOUCK  TOEBEHOORENDE  JAN  van 
NIEULANDE  Fus  JANS,  GHECOPIEERT  IN  TJA  ER  XVe  DRIEENTZE- 
VENTIG,  WAERAF  DE  PRINCIPALE  REGISTRE  RUSTENDE  ES  ONDER 
DE  HEEREN  BANE  CAMER  TE  RYSELE  BY  MY  J van  NIEULANDE 
1373  (*). 


(*)  Betrekkelijk  den  schrijver  hebben  wij  dc  volgende  bijzonderheden  getrokken  : 
uil  de  Ylaamsche  Leenen  dook  den  heer  A.  de  Maere,  de  weezenbockcn  van  Sinay, 
de  familie  van  Haver  door  Govaerts  , en  uil  onze  eigene  familiepapieren  : 

JAN  van  NIEULANDE,  procureur  bij  den  Raad  van  Vlaanderen,  bewoonde  Sinay 
en  stierf  omirent  1G05.  Hij  was  zoon  van  Jan  en  Marie  Zaman,  kleinzoon  van  Michiel 
en  Andresmne  van  Haver  filia  Hendrik  en  achterkleinzoon  van  Jan,  die  in  1478  ecu 
leen  hield  \an  4 bunder  binnen  Beleclc  (Lecnboek  201). 

Onze  Jan  van  Nieulande  verwekte  bij  zijne  huisvrouw,  Joanna  Veriiagiie,  verschei- 
dene kinderen,  waaronder:  1°  Frans,  heer  van  Groot  Meerhout,  die  in  1025  Ie 
Gent  huwde  met  Isauella  van  Haver  en  overleed  omtrent  1034;  2°  Jan,  advokaat  bij 
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Hot  LEENBOEK  is  van  een  onbetwistbaar  nut  voor  de  geschiedenis 
van  liet  land  van  Waas  en  bijzonderlijk  voor  die  van  onze  oude  fami- 
liën.  Wij  trekken  de  aandacht  op  het  handschrift  van  van  Nieulande 
zooveel  te  meer  dat  deze  ten  eersten,  door  menigvuldige  aanteeke- 
ningen  van  lateren  datum,  de  opvolgentlijke  houders  van  vele  leenen 
na  1328  doet  kennen;  dat  hij  ten  tweeden  vcrschillige  familienamen 
anders  schrijft  dan  de  Schouthf.etk  en  eindelijk  twee,  drie  namen 
opgeeft  die  deze  niet  heeft  kunnen  ontcijferen. 

Een  woord  eerst  en  vooral  op  de  bijgevoegde  aanteekeningen.  — 
van  Nieulande  heeft  die  geschreven  naarmate  zekere  leenen  in  andere 
handen  overgingen  bij  eoope  of  bij  versier fte,  en  wel  op  zulke  wijze 
dat  de  jongste  notas  in  datum  vóór  de  oudste  staan , zoodat  men  ze 
achteruitgaande  moet  lezen.  Bij  voorbeeld,  wanneer  boven  den  naam 
van  GILLIS  van  BOTTELSBEBGHE  geschreven  staat  : « BALLES  BAEBT 
by  versterfte  ex  paire.  MATTHYS  BAEBT  by  eoope.  MABIE  van  POT- 
TELSBEBGHE  by  versterfte  ex  patre.  WILLEM  van  POTTELSBEBGHE 
GILLIS  ex  patre  » moet  men  verstaan  1°  dat  WILLEM  van  POT- 
TELSBEBGHE dit  leen  heeft  geërfd  van  zijnen  vader  GILLIS,  2°  MABIE 
van  POTTELSBEBGHE  van  haren  vader  WILLEM,  3°  dat  MATTHIJS 
BAEBT  het  daarna  heeft  gekocht  en  4°  dat  eindelijk  BALLES  BAEBT 
het  verkregen  heeft  bij  de  dood  van  zijnen  vader. 

Wij  zullen  door  het  eerste  getal  links  de  bladzijde  en  door  het 
tweede  den  regel  aanduiden  van  de  uitgaaf  de  Schoutheete,  waarop 
onze  aanteekeningen  betrekking  hebben. 

* 

2 33 — 14.  Boven  den  naam  van  YWIN  SLOCK  staat  bij  van  Nieulande  : 
JOOS  van  DAMME  by  eoope  van  PIETEB  SLOCK  by  ver- 
sterfte van....  Zie  de  vlaarasche  leenen  van  de  Maere  (in  de 
Annalen  van  den  Oudheidskundigcn  Kring  verschenen  in  de 
boekdeelen  van  I tot  8)  N™  237,  238,  563,  429  en  493. 
233—24.  Boven  DE  SELYE  YWIN  SLOCK  staat  : JAN  van  NIELLANDE 


den  Raad  van  Vlaanderen  tf  1631)  on  3°  Marie,  die  de  heerlijkheid  van  Groot  Meer- 
hout op  haren  echtgenoot  Jan  van  de  Poele  overbracht. 

Tot  deze  familie  behoorde  ook  de  Eervv.  heer  JAN  van  NIEULANDE  (filius  Jacob 
ex  Joanna  Yerberckboes)  priester  van  het  Oratorie  en  een  der  verdieustelijkslc  pastoors 
van  S‘  Niklaas  (t  1714). 

De  van  NTEULANDE'S  droegen  voor  wapen  : een  zwarten  keper  op  gouden  veld, 
vergezeld  van  drie  vierbladeren  van  Keel  (rood)  met  gouden  knop,  twee  ten  hoofde 
en  een  aan  de  punt , de  keper  dragende  in  top  cenc  zesslralige  gouden  ster. 
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bg  coope  van  Jonchr  MARC  van  STEEL ANT,  In/  coope  van 
MÀTTHEUS  MATRISSEN',  bg  coope  van  FRANCOVS  DE  TOC  K , 
l>!/  coope  van  PIETER  STOCK,  bg  versterfte  van....  Zie 
de  Maere  497,  579,  696. 

Nevens  dcnzelfden  aki  slaat  : A opens  tbunder  gelegen  bin- 
nen Belcele  is  comen  up  JAN  van  NIEÜTANDE  zoliier  in  de 
test  gesteld  staet , ende  es  belast  met  half  relief  .3  p.  par. 
en  10  gr.  camergelt  als  wanneer  t zelve  ver  tiert  bij  coope, 
versterfte  of  andersins  o fier  bester  vrome,  van  drie  aen  de 
Grave.  — Ende  dander  bunder  binnen  La  keren  hier  in  den 
text  geroerd  heeft  bg  coope  vercrege  JAN  van  BERGE  wonende 
binnen  Lokeren  van  zelven  PIETER  STOCK , becomen  bg  ver- 
sierfte  YNVEIN  STOCK. 

254—  6.  In  de  plaats  van  JOOS  van  HERZETE  staat  : DANEEE  van 
HERZETE  en  daarboven  : JOOS  van  HERZETE  F"s  DANEELS. 

235 — 8,  13  en  14  item. 

257 — 2 en  7 item. 

237 — 50.  Boven  ADRIAAN  van  DAMME  staat  : ub  JAN  van  NIEULANDE 
F'“  JANS  bg  coope  van  JACOB  BEYENS  — JACOB  BEYENS 
bg  coope  van  de  oudste  dochter  van  JACOB  de  COSTER  die 
gehuwd  hadde  JAN  PERTSMANS  genoemt.  — JACOB  de  COSTER 
bg Zie  de  Maere  581.  741.  754. 

291—20.  Boven  JAN  van  GHERTENTRUUT  staat  : PIETER  van  EYGEN 
F"s  JOOS  bg  versterfte.  van  AMETRERGA  GIIERTENTRUIT 
MIGHIECS  DOCHTER. 

293 — 4.  Nevens  JACOR  RAES  staat  : Hoofllecn  en  daarboven  : JOOS 
van  VOORDE  over  zgne  huisvrouwe  CATETINE  RAES. 

505 — 1.  Nevens  IXGET  YERMOTEN  staat  : Deze  10  p.  zgn  gelost. 

326—  5.  Boven  JAN  RAUWERE  slaat  : DANEET  de  YTEESCHAUWERE 
bg  coope.  Zic  de  Maere  564.  568. 

368 — 36.  Onder  liet  leen  van  JOSEPH  van  MONTMORENCI  slaat  : 
PHILIP  VAN  MONTMORENCI.  Zie  de  Maere  298.  299. 

458 — 56.  Boven  JAN  van  SCHAYERBEKE  slaat  : CHARLES  van  SCHA- 
YERBEKE  Fu‘ JANS  bg  versterfte.  Zie  de  Maere  251.  342.  549. 

461—37.  Boven  JAN  van  DETST  staat  : FRANS  van  DELST  FIT.  JANS 
bg  versterfte. 

525-32.  Boven  LYSBETTE  HITTEGHEERS  staat  : FETIX  van  DEYNSE. 

537—33.  Eerst  staat  : JACOR  TEMMERMAN  FIT.  PAUTUS;  dit  is 
doorschrabt  en  daarboven  staat  : TOYS  van  STEETANT 

F«  TOYS.  Zie  de  Maere  181.  307. 
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549 — 34.  Boven  JOOS  de  BAENST  staat  : Joncv.  ADRIANE  de  BAENST 
Fa  JANS  by  versterfte  — ANTOON  de  BAENST  F"s  JANS  — 
PI  ETER  de  BAENST  F“8  JANS.  Zie  de  Maere  14“2.  339.  383.  428. 

332- 30.  Boven  PAULUS  HAUWE  staat  : FRANCISCUS  van  EXAERDE 

F"8  PAUWELS  — PAULUS  van  EXAERDE  Fu8  FRANCISCUS 
ex  matre  (door  zijne  moeder)  — Joncv.  JOZYNE  HAUWE 
Fa  PAUWELS  uxor  (echtgenoote  van)  FRANS  van  EXAERDE 
ex  putre  (door  haren  vader.)  Zie  de  Maere  159.  382.  445.  464. 

333— 10.  JACOB  DUERINCK  is  doorschrabt  en  erboven  staat  : by  coope 

up  HEINDRICK  van  BERCKMOEST  — by  versterfte  np  COR- 
NELIA  MAES  Fa  JACOB. 

553 — 49.  Boven  JOOS  CALLE  staat  : nu  JACOB  van  PUTTHEM  als 
getrouwd  hebbende  Joncvr.  JOZYNE  HAUWE  by  coope. 

333 —  24.  Nevens  ANTHONIS  HAUWE  staat  : dezelve  Joncvr.  (Jozyne 

Hauwe)  by  vcrdeelc  van 

334 — 8.  Boven  LAUWEREYS  PYL  : LAMINS  by  versterfte  van 

LIEVEN  LAMINS  by  coope.  Zie  de  Maere  160.  589.  440.  376. 
632.  880. 

334 — 26.  JAN  MEEUS  FIL  JOOS  is  doorschrabt  en  daarboven  staat 
JACOB  Fus  JAN.  Zie  de  Maere  274.  286.  317.  422.  369. 

336 — 19.  LIEVEN  de  GROOTE  is  doorschrabt  en  daarboven  slaat 
LAUREIS.  Zie  de  Maere  207.  699.  795. 

557 — 59.  Boven  JAN  van  EXAERDE  staat  : JAN  de  NEVE  FIL  LAUREYS 
by  coope. 

564—24.  Boven  de  zelve  KATELELINE  VA  ELS  staat  : W-  STEYLAERT. 
564 — 58.  Boven  PIETER  de  SAMAN  staat  : ub  JAN  LAURS  causa 
uxoris  (door  zijne  huisvrouw)  — ub  JAN  van  NIEULANDE 
causa  uxoris. 

566 — 20.  Boven  L1EVINE  van  der  VORST  staat  JOOS  AUWEROGHE 
by  coope. 

» 23.  item. 

» 31.  Boven  DEZELVE  staat  : nu  JAN  AUWEROGHE  by  coope. 

571  — 17.  Boven  GHEERAERT  BAUWENS  staat:  nu  MICHIEL  van  HAU- 
BROUCK  by  coope.  Zie  de  Maere  259. 

572—  3.  PIETER  DUERINCK  is  doorschrabt  en  erboven  staat  : PIERKEN 
van  STEELANT  F“*  PHILIP  — JOOS  DUERINCK  F“8  PIETER. 
Zie  de  Maere  287.  333. 

575—19.  Boven  GILLIS  van  POTTELSBERGHE  staat  : PAULUS  BAERT 
by  versterfte  ex  putre  (door  zijnen  vader)  — MATTHYS 
BAERT  by  coope  — MARIE  van  POTTELSBERGHE  by  versterfte 


ex  pâtre  — WILLEM  van  POTTELSBERGHE  F"s  GILLIS  ex 
pâtre.  Zie  de  Maere  472.  499.  528.  633.  815. 

575— 34.  Boven  JAN  de  BRABANTERE  staat  : JAN  BOGAERDE  JANS- 

ZONE  — PAESCHYNE  TSWAEGIIEN  JANS  dochter  h;/  versterftc 
van  hare  moeder  CATELYNE  SBRABANTERS  — CATELYNE 
SBRABANTERS  b;/  versterfte  ex  pâtre. 

Onder  denzelfden  akt  staat  : JAN  van  BOGAERDE  JANS- 
ZONE  met  zijne  broeders  en  zusters  : JACOB,  GILLIS,  CATHE- 
LYNE  en  MAEYKEN  van  BOGAERDE  — PAESCHYNE  TSWA- 
GENS  uxor  (echtgenoot  van)  JAN  van  BOGAERDE  — CATE- 
LYNE SBRABANTERS  uxor  JAN  i>e  WAEGE  — JAN  ne 
BRABANTERE. 

576 —  20.  staat  JAN  van  NIEULANDE  Fus  MICHIELS  en  daarboven  : JAN 

van  NIEULANDE  Fus  JAN  by  versterfte.  Zie  de  Maere  155. 
392.  529. 

577— 12.  Boven  PIETER  SAMAN  F'18  LEUNIS  staat  : ub  JAN  van  NIEU- 

LANDE causa  uxoris  (door  zijne  huisvrouw).  — Nevens  den- 
zelfden  akt  staat  : en  JACOB  van  LAERE.  Zie  de  Maere  723. 

577— 38.  Boven  JAN  van  GAVERE  FIL  GILLIS  staat  : CHRISTIAEN 

ZAMAN  by  coope  — GILLIS  van  GAVERE  by  versterfte.  Zie 
de  Maere  222.  393.  494.  715. 

578—  9.  Nevens  LYSBETTE  SPEELMANS  staat  : GILLIS  ZAMAN  by 

coope  — ADR  IAËN  van  GREMBERGIIE  by  versterfte  — ANDRIES 
van  GREMBERGIIE  by  coope.  Zie  de  Maere  570.  583. 

579— 29.  Op  een  briefjen  aan  het  handschrift  gehecht  staat  als  aan- 

gelande : ten  iceste  BEATRICE  van  OUTMEERE  in  plaats  van 
FELIX  van  DOEYSE. 


★ 

Wij  zegden  dat  van  Nieulande  bovendien  verschillige  namen 
anders  schrijft  dan  de  Schoutheete.  Zoo  leest  men  in  het 
handschrift  : 

252—29.  SYMON  WEYLEN  in  plaats  van  SYMON  WALEN. 

234- 35.  JOOS  SEREYNS  » » » STEREYNS. 

235— 24.  BARREMEN  » » » BARENEN. 

243-  6.  HORENSCHEN  » » » VORENSCHEN. 

247,  291 , 407,  497  en  573  waar  de  Schoctheete  gelezen  heeft  SENYS 
of  SENY,  schrijft  van  Nieulande  SEUYS  of  SEUY  en  dit  is 
ook  wel  de  echte  lezing.  SENYS  is  een  onbekende  naam  in 
Vlaanderen,  terwijl  SEUY’  of  SUY  menigvuldig  voorkomt. 


21)2—  1. 
299—37. 


305— 29 

306—  8. 

328— 38. 

329 —  30. 
534 — 24. 
557 — 4. 
548 — 35. 
378—20. 
446—  4. 
464—56. 
472—22. 

502—40. 

548—26. 
562—  6. 
576 — 9. 
598—20. 
619—28. 


de  Makke  in  zijne  Ykaamsc.uk  i.eenen  spreekt  van  geenc  SEXYS 
en  uit  liet  Averk  van  de  Sciioltheete  zelve  blijkt  dat  hij 
verkeerd  de  u voor  cene  n heeft  genomen;  men  vergelijke 
de  bladzijden  103  en  291  — 157.  215  en  497  — 174.  202 
en  573. 


YASTENAELS  in  plaats  van  YASSENAELS. 

MAES  REPPENS  » « » LEPPENS.  Wij  meenen  hier 

nog  eens  van  Nieulande  te  moeten  volgen  : Het  geldt  een 
leen  gelegen  binnen  Thielrodc,  waar  de  naam  van  LEPPENS 
nooit  voorkomt  in  de  archieven,  terwijl  de  familie  REPPENS 
er  reeds  \roeg  bekend  stond,  en  langen  lijd  van  vader  tot 
zoon  het  griffierschap  beklccde.  Vergelijk  bovendien  de  Maere 
1595.  1823.  2175. 

als  van  SERGHEERTS. 
LEECAERTS. 

DOLIC. 

SRROUCLAERS. 
YMEGHEM. 
ALLISENSOENE. 

CORNEL1 

JOOS  CHEYSSONE. 
SBUECKELS. 

DE  DICX. 

plaats 


en  327 — 55.  ZEGHERS  in  pl 

LEECLAERS  (Ekckklakrt)  » 

DOEYR  »> 

SBROUCKAERTS  » 

MIEGHEM  » 

JAN  ALLISENSOENE  » 

CORNELIS  LOCX  » 

JOOS  CLAEYSONE  » 

CATELINE  SREYERE  » 

CLAEYSKEN  dk  DIER  » 


JAN  van  MULLEM  FILIUS  ING  HEL  van  MULLEM  in 
van  van  MULLEM. 


van  dk  YIYERE 
JOZYNE  ROIS 
JANNE  SNORERS 
CHRISTINA  ST1YELS 
BOTSCHAPPEN 
JAN  ZAEY  (Suy) 

JACOB  van  DKN  MOERE 


in  plaats  van  van  de  WERYE. 

..  » » EATELINE  BOIS. 

» » » SURRERS. 

» » » EVA. 

» » » LAETSCHAPPEN. 

» » » ZOEN. 

» » » JAN  van  den  MOERE. 


Wij  bekennen  dat  voor  velen  al  deze  aanmerkingen  van  weinig 
belang  zullen  schijnen  ; voor  eenige  opzoekers  toch  zullen  zij  niet 
van  nut  ontbloot  zijn  en  bovendien  in  uitgaaf  van  oorkonden  is 
gewetensvolle  nauwkeurigheid  de  eerste  plicht. 


F.-J.  ANNAERT. 


ALGEMEENE  OPENBARE  VERGADERING  VAN  15  MAART  1900. 


KORT  VERSLAG 

DER  AANSPRAAK  NOPENS  DE  « BOEREN  » 


dook  de>’  Eerw.  P.  E.  Delplace  S.  J. 


Dc  naam  der  Boeren,  zegde  spreker,  is  een  zuiver  Vlaamseh  woord, 
voortskoinende  van  hun  bedrijf,  daar  zij  landbouwers  waren. 

Zij  zijn  gedeeltelijk  oorspronkelijk  uit  Fransch  Vlaanderen,  Franschc 
Vlamingen  die  liet  huidig  Noorderdepartement  en  de  zeekusten  bewoon- 
den. Onder  dc  Huguenoten  hadden  zij  het  Roomsch  geloof  verzaakt, 
om  de  dwalingen  der  secte  van  Calvin  te  volgen,  en  veroorzaakten 
onrust  in  het  land  door  hunne  geweldigheden. 

bodewijk  XIV,  koning  van  Frankrijk  wilde  dit  niet  gedoogen.  Dc 
Boeren  gingen  dus  eene  schuilplaats  zoeken  bij  de  Hollanders,  welke 
meestendeels  denzelfden  hervormden  eeredienst  beleden.  Doch  dit  land 
was  te  klein  om  alle  die  menschen  grond  voor  den  landbouw  te  ver- 
lecnen.  Rij  gebrek  aan  werk  leden  zij  armoede.  Was  Holland  klein 
van  grondgebied,  het  was  sterk  en  machtig  op  zee  geworden  onder 
de  Bataafsche  republiek.  Zelfs  hadden  zij  dc  Engelschen  met  hunne 
vloot  voor  Sluis  geklopt,  en  verhoovaardigden  zich  op  de  overwin- 
ningen hunner  vloot,  met  spottend  op  den  hoogen  mast  hunner  sche- 
pen eenen  besem  te  plaatsen,  om  te  beteekenen  dat  zij  de  Engelschen 
afgekuischt  hadden. 

De  Hollanders,  dus  belang  stellende  in  het  lot  hunner  geloofsgenoo- 
ten,  zonden  ze  met  een  aantal  arme  Hollanders  naar  de  Kaap  dc 
Goede  Hoop , waar  zij  ze  ontscheepten. 
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Nauwelijks  hadden  de  Boeren  voet  aan  land  gezet  in  hun  nieuw 
vaderland  of  zij  ontmoetten  er  de  Mottentotten , spottend  zegden  zij  : 
Dat  zijn  geen  menschen,  maar  schepsels.  Dit  negerras  was  klein  en 
ingedrongen  van  lichaamsbouw,  platten  neus,  dikke  lippen,  kweshair 
gelijk  hier  onze  schapen  bevacht  zijn,  daar  er  een  schapenras  in  de 
Kaap  is  met  sleephair  op  het  vel;  juist  verkeerd,  de  negers  dragen 
daar  dierenhair,  terwijl  de  dieren  er  menschenhair  dragen. 

Hier  gaf  spreker  in  zijne  oorspronkelijke  geestige  manier  van  ver- 
tellen, de  oorzaak  op  waarom  de  Hottentotten  zulk  een  vies  gezicht 
trekken  : In  ons  land  en  elders  dragen  de  moeders  en  meiden  de 
kinderen  op  den  arm.  In  minder  beschaafde  streken  op  hunne  heup  ; 
maar  de  Hottentotten  maken  daar  zooveel  complementen  niet  aan  ! 
Eenvoudiglijk  bindt  de  moeder  haar  kind  in  een  vel  op  haren  rug. 
Hier  zal  misschien  de  oorzaak  uit  voortspruiten  dat  de  neus  van  den 
jongen  Hottentot  zoo  plat  is,  van  in  zijne  kindschheid  tegen  den  rug 
van  de  moeder  gedrukt  te  zijn  geweest,  en  wat  den  breeden  mond 
met  dikke  lippen  betreft,  dat  zal  voortskomen  dat  de  jonge  spruit 
altijd  aan  het  lokken  is  aan  moeder’s  rug;  deze  manier  van  zuigen 
vervangt  den  biberon  waar  men  de  kinderen  in  de  beschaafde  streken 
mêe  paait. 

Ziedaar  de  reden  waarom  de  Hottentotten  zulk  vies  voorkomen 
hebben. 

Een  boer  door  ouderdom  een  slecht  gezicht  gekregen  hebbende, 
vroeg  eens  aan  zijnen  zoon  in  zijne  oorspronkelijke  gewesttaal  : Piet 
wie  komt  da?  Piet  antwoordt  : Ons  kan  nie  zie.  Pa,  nie,  't  is 
toch  geen  mens  nie.  De  ouwe  hernam  : Is  het  en  schepsel  ? De  zoon 
antwoordt  terug:  liet  is  nie  en  schepsel , Pa,  nie.  De  oude  bevestigde 
hierop  : Dan  is  liet  een Engelsman. 

De  Hottentotten  hebben  in  hunne  taal  maar  eenige  duidelijke  ver- 
staanbare woorden  om  eenen  korten  volzin  uit  te  drukken.  De  Boeren 
volgens  hunne  bijbelspreuken  noemden  hen  het  verdoemd  ras  van 
Chatn,  Noë's  zoon  die  zijnen  vader  bespot  had  en  hierdoor  van  den 
Schepper  gevloekt. 

De  Boeren  sedert  hunne  aankomst  in  de  Kaap,  hebben  zich  op  de 
jacht  toegelegd  en  laten  de  bebouwing  van  den  grond , die  zeer 
vruchtbaar  is,  aan  hunne  zwarte  dienaars. 

De  Kaap  werd  ingenomen  door  de  Engclschen  onder  de  Fransche 
Kepubliek.  Doch  ouder  de  regeering  van  Lodewijk-Bona parte,  koning 
van  Holland,  werd  zij  aan  dit  rijk  weergegeven.  Later  werd  zij  weer 
hernomen  door  de  Engclschen. 
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Twee  soorten  van  Boeren.  — Gelijk  liet  in  de  wereld  gant,  is  de  eene 
dikwijls  meer  door  de  fortuin  begunstigd  dan  den  anderen.  Dit  ver- 
klaarde zich  ook  onder  de  Boeren.  Er  waren  de  Rijke  boeren  en  de 
Trekboeren . 

De  Trekboeren  leiden  een  nomaden  leven  ; met  hunne  wagens  som- 
tijds door  16  of  16  ossen  getrokken,  doorreisden  zij  geheel  het  land 
en  hielden  op  de  plaatsen  stil,  waar  zij  overvloed  van  wild  aantrof- 
fen, of  trokken  voorts  tot  dat  zij  in  Natal  kwamen. 

De  Engelschen  volgden  ze  na , en  onder  voorwendsel  van  de  Boeren 
te  beschermen,  namen  zij  het  land  in. 

liet  is  ontegensprekelijk  dat  in  alle  landen  door  de  Engelschen 
gewonnen , zij  de  overwonnen  natiën,  eer  goed  dan  slecht  behandeld 
hebben,  en  deze  er  eer  bij  wonnen  dan  verloren. 

Natal  werd  aldus  genoemd  door  de  Portugeezcn , die  dit  land  op 
Kerstdag  of  Noël  ontdekt  hadden.  Een  land  bedekt  met  vruchtbare 
bergen  en  dalen,  waar  alle  Europeesche  gewassen  overvloedig  kunnen 
groeien  en  gewonnen  worden. 

De  Boeren  dachten  dat  zij  het  Land  van  Chanaan  of  van  belofte 
ingetreden  waren.  Zij  pasten  een  vers  van  hunnen  bijbel  op  hun  eigen 
toe,  bewerende  dat  zij  het  volk  uitmaakten,  door  God  gekozen,  om 
dat  gelukkig  land  te  bezitten.  Lit  Natal  voortstrekkende,  om  het 
Engelsch  gebied  te  vluchten,  stichtten  zij  de  twee  Bepuhlieken  van 
Oranje  en  Transvaal. 

De  oppervlakte  van  Transvaal  en  den  Oranje  Vrijstaat  is  grooter  dan 
Frankrijk , en  telt  nog  geen  millioen  inwoners.  Beden  waarom  er 
onder  de  Boeren  van  het  land  eene  groote  onwetendheid  hcerseht. 
De  landlieden  wonen  te  ver  van  steden,  hunne  hoeven  zijn  op  te 
grooten  afstand  van  elkaar  verwijderd,  en  door  deze  groote  tusschen- 
ruimte  valt  hel  moeilijk  er  scholen  in  te  richten. 

In  Oranje  leefden  de  Boeren  gerust  tot  den  dag  dat  er  daar 
diamantmijnen  gevonden  werden. 

Een  Engclschman  die  daar  doortrok  zag  een  kind  met  eenen  witten 
blinkenden  kei  spelen,  kocht  den  steen  voor  een  appel  en  een  ei, 
en  toonde  hem  aan  eenen  geleerde,  die  hem  verzekerde  dat  het  een 
diamant  was. 

Het  was  in  de  vallei  waar  nu  Kimberley  staat,  en  welhaast  over- 
stroomde geheel  de  streek  met  aventuriers  of  gelukzoekers.  De  Engel- 
schen  maakten  zich  van  dat  land  meester,  en  slichtten  de  stad 
Kimberley. 

Transvaal  is  een  schoon  land , de  hemel  is  er  maanden  lang  onbe- 


wolkt,  cn  vertoont  zich  prachtig  in  blauw  azuur;  des  zomers  lieersclit 
er  van  tijd  tot  tijd  een  onweer  dal  voordeel  bijbrengt  aan  liet  land; 
men  heeft  er  tot  40°  graden  hitte,  getemperd  door  de  zeewinden, 
die  zelfs  den  landsman  toelaat  onder  de  volle  zon  zijnen  arbeid  op 
het  veld  te  verrichten.  Het  klimaat  is  er  zeer  zacht  en  weldoende, 
doch  de  bewoners  weten  veel  van  het  rumathismus  of  koud-jicht  te 
spreken,  omdat  de  koude  nacht  zoo  eensklaps  op  den  warmen  dag 
volgt. 

In  deze  streek  kwamen  de  Boeren  in  aanraking  met  de  Zoeloes,  de 
Swazis,  de  Basutos  en  andere  Kaflirstammen. 

De  geleerden  noemen  deze  Afrikaansche  stammen  met  den  naam 
van  Bantou  of  menschen,  volgens  de  beteekenis  van  dit  woord  in 
hunne  spraak.  Deze  volkstammen  zijn  afkomstig  uit  Indien,  en  zijn 
door  de  eene  of  de  andere  reden  eene  verblijfplaats  komen  zoeken  in 
Afrika,  dat  zij  ten  grooten  deele  bezetten  van  de  Kaap  tot  aan  den 
Congo. 

Tot  ongeluk  der  Boeren,  zegt  spreker,  werd  er  in  Transvaal  eene 
goudmijn  ontdekt  door  eenen  Duitscher.  Spreker  legde  uit  hoe  het 
goud  erkend  wordt  in  de  rots,  en  hoe  er  uit  gewonnen.  Eer  dat  er 
goud  in  Transvaal  gevonden  werd,  hadden  de  Engelschen  het  land 
willen  inpalmen.  Daartoe  hitsten  zij  de  Rallies  en  de  Zoeloes  op  tegen 
de  Boeren,  en  onder  voorwendsel  van  het  witte  ras  te  beschermen, 
raadden  zij  de  Boeren  aan  het  Engelsch  jok  op  te  nemen.  Zelfs  wer- 
den sommige  boeren  door  die  indringers  aangewakkerd  om  een  ver- 
zoekschrift in  omloop  te  sturen,  en  aan  koningin  Victoria  te  zenden 
ten  einde  gevolg  aan  deze  vraag  te  geven.  Het  verzoekschrift  was  met 
valsche  handleekens  opgevuld;  doch  deze  vorstin  willigde  de  vraag 
in , en  zond  engelsche  garnizoenen.  Dit  viel  in  den  smaak  der  boeren 
niet.  Op  een  goeden  morgend  werden  al  deze  garnizoenen  door  deze 
laatsten  omringd  en  teruggezonden.  Tweemaal  werd  een  Engelsch  korps 
geslagen  en  verjaagd.  De  derde  maal  werden  de  Boeren  handgemeen 
met  de  Engelschen  te  Majuba.  Het  gevolg  ervan  was,  dat  de  Engel- 
schen door  de  Boeren , lot  schande  van  hun  leger,  verslagen  werden , 
vernield  of»  op  vlucht  gedreven. 

Wat  de  legerinrichting  der  Boeren  betreft,  zegt  spreker,  men  klapt 
altijd  van  die  generaals  en  oflicieren  van  hun  leger.  Er  zijn  daar 
geene  generaals  of  overheden , lijk  men  in  onze  legers  aantreft. 
Hunne  generaals  of  veldkornetten  zijn  enkel  aanvoerders  van  jagers  en 
scherpschutters.  Daar  Transvaal  een  heuvelachtig  land  is,  bezet  met 
bergketens,  hebben  zij  geene  legers  noodig,  vast  ineengesloten  op  een 


slagveld,  gelijk  de  Europisehe  stalen,  in  gevaar  van  door  ecne  los- 
branding van  het  grof  geschut  des  vijands  in  eens  weggevaagd  te 
worden.  De  Boeren  hebben  zich  ingericht  volgens  de  gelegenheid  van 
hun  grondgebied.  Achter  hunne  bergen  en  kopjes,  als  uitmuntende 
scherpschutters,  zijn  zij  bekwaam  om  den  vijand  krachtdadig  te 
bestrijden , en  hun  gevoelige  verliezen  te  doen  ondergaan. 

Spreker  hernam  op  ecne  geestige  wijze  : — Ik  ben  noch  kapitein 
van  de  garde-civique  of  officier  van  het  leger;  maar  met  140  goede 
jagers  van  de  Boeren  in  ccnen  bcrgnek  geschaard,  wil  ik  4000  Engel- 
sehen  den  doortocht  betwisten.  Daarom  zeg  ik  als  kenner  van  hel 
land  en  zijne  inwoners,  niettegenstaande  de  voordeelcn  welke  de 
Engelschen  nu  behaald  hebben  door  hunne  overmacht  van  volk,  dat 
de  oorlog  verre  van  op  het  einde  te  zijn,  nog  maar  begonnen  is, 
nu  hij  op  het  grondgebied  der  Hepubliek  aanvang  neemt. 

Het  leger  der  Boeren  heeft  in  zijne  rangen  maar  een  klein  korps 
dat  het  grof  geschut  bedient  onder  het  bevel  van  oude  fransch-  en 
duitsehe  officieren.  De  Boeren  zijn  geene  soldaten  en  mijden  het  vlakke 
veld,  zij  verdedigen  zich  liefst  achter  hunne  natuurlijke  stellingen, 
de  bergen  en  kopjes  van  hun  land.  De  gelegenheid  van  deze  streek 
zal  altijd  voor  de  Engelschen  die  het  willen  bezitten,  een  doorn  in 
den  voet  zijn,  en  een  middenpunt  van  oproerige  bewegingen  van 
wege  de  bewoners. 

liet  is  de  zucht  naar  het  goud  alleen  niet  dat  de  Engelschen 
bekoort  om  de  onafhankelijke  Republieken  van  den  Oranje  I rijslanl 
en  Transvaal  te  veroveren  en  aan  hun  gezag  te  onderwerpen.  Er  is 
nog  eene  andere  oorzaak  van  fijne  politieke  geslepenheid  en  vooruit- 
zicht voor  uitbreiding  van  hunne  oppermacht  als  wereldverovering. 
Zij  willen  geheel  Zuid-Afrika  bezitten  om  aldaar  ccnen  bond  van 
eoloniön  te  stichten,  onderdanig  aan  hun  oppergezag  of  suzcreiniteil. 

Karakter  der  Boeren.  — De  Boeren  zijn  gewonelijk  koppig  en  hard- 
nekkig in  hunne  secte  als  Calvinisten,  doch  toegevend  en  verdraag- 
zaam voor  belijders  van  een  ander  Geloof.  Zij  zijn  zelfs  zeer  herberg- 
zaam voor  vreemdelingen.  Op  mijne  reizen  door  hunne  landstreek 
bezocht  ik  een  huis,  waar  eene  Calvinistische  familie  aan  tafel  gezeten 
was.  Ik  werd  er  de  gastvrijheid  aangeboden  en  weldra  was  ik  in 
eene  gezellige  samenspraak  gewikkeld  met  de  huisgenooten  in  hunne 
Ylaamseh-Xederlandsche  gewestspraak , waarvan  zij  zich  uitsluitend 
bedienen.  Ik  zag  daar  verschillige  portretten  in  fotografie  aan  den 
wand  hangen.  De  Calvinisten  zijn  vijandig  aan  de  beelden  die  de 
Boomschc  kristenen  in  hunne  tempels  plaatsen  om  gemakkelijker 
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hunne  devotie  op  Ie  welken.  Ik  milde  eens  beproeven  of  ik  hen 
n\er  dit  gebruik  niet  kou  overtuigen. 

Ik  gaf  eene  lofspraak  aan  het  hoofd  des  gezins  o\er  den  eerbied 
dien  hij  had  voor  de  gedachtenis  aan  ouders,  bloedverwanten  en  vrien- 
den, die  hij  door  deze  gelijkenissen  gedurig  in  zijn  geheugen  kon 
h tulen,  alhoewrel  zij  uit  de  wereld  gescheiden  of  nog  in  leven  waren , 
reden  om  zijne  liefde  tot  ben  meer  aan  te  \tiren , of  hunne  dood 
te  betreuren.  — lk  voegde  er  bij  dat  bet  een  schoon  gebruik  was. 

met  dit  inzicht  zorgvuldig  deze  portrett.u  te  bewaren Allen  . 

mij  overschot  van  gelijk Toen  bevestigde  ik  : — Bet  is  aldus  dat 

wij.  volgelingen  \an  den  K««  msehen  Godsdienst,  het  l*eeld  van  Kristus 
den  Verlosser  aller  mensclten . en  van  zijne  Heiligen  in  onze  kerken 
eereu.  om  des  Ie  gemakkelijker  te  bidden.  Even  als  gij.  die  de 
i --rtntten  uw-t  naast Liestaanden  en  vrienden  zorgvuldig  l»ewaart:  heb- 

U*n  wij  daar  geen  gelijk  in?  Niemand  sprak Teeken  van  hunne 

hardnekkigheid  in  hunne  secte. 

Het  i'  g-d^urd  dat  ik  het  H.  Sacrificie  der  Mis  O|»droeg  in  hunne 
' lio  .nste  kamer,  en  dat  zij  nieuwsgierig,  doch  eerbiedig  1 wieken. 

Komt  gij  in  eece  B< «erenhoev e binnen,  gij  ziet  oogenblikkelijk  aan 
den  omgang  met  het  huisgezin  dat  de  Boeren  Vlamingen  zijn.  In 
hmae  betrekkingen  met  elkander,  willen  zij  maar  eene  familie  uit- 
malen en  noemen  elkaar  met  de  vriendelijke  namen  van  Oom  en 
Neef.  — wat  de  vreemdelingen  die  het  land  kennen . ook  in  acht 
■i  mi  ■ De  gezellige  kofliekan  en  de  tabakspot  staan  er  g> 
de  tafel.  Eens  kwam  ik  eene  hoeve  binnen  en  na  de  familie  gegroet 
te  hebben . vroeg  ik  aan  den  vader  : — Oom . mag  ik  eens  een 
pijpje  vullen?  de  Boer  antwoordde  : — Waarom  dan  slaat  de  tabak- 
I M >t  daar? Zijn  de  B**eren  herbergzaam  jegens  de  mensrhen.  wan- 

neer gij  met  dieren  reist . i'  het  wat  anders.  Voor  een  paard  doen 
zij  ii  goed  Iwtalen. 

Zijn  de  B~--ren  hardnekkig  en  standvastig  in  hun  geloof,  toch  heeft 
de  Rooasch  katholiek.-  Godsdienst  .-r  wortel  geschoten.  T<-  Bloem- 
fontein. Pretoria.  Joannisl*erg  of  elders  b er  eene  katholieke  k.-rk 
gebouwd.  Andere  bidplaatsen  In-s-aan  er.  eu  kloosters  zijn  er  geves- 
tigd en  ingericht. 

Eea  *xrj  rxr  de  Oii^eidikaadigea  — Daar  ik  mij  hier  voor  een  acht- 
l«aar  gezelschap  van  geleerden  en  oudheidskundigen  l*evind.  zou  uien 
mij  wel  kunnen  ten  kw^ade  duiden,  zoo  ik  hier  niet  een  punt  in 
vcMirdra*  lit  ».f  gesprek,  over  oiidheidskunde  aanhaalde. 

Wann»*er  men  noordetijker  het  land  doorreist  naar  Rbodesia  en 


— óö!<  — 

aldaar  de  KrrjLodillenrivier  oversteekt . ontwaart  men  daar  n og  de 
overblijfsels  van  oude  goudmijnen,  ontgonnen  op  last  der  Israëlitische 
koningen  David  en  Salomon . door  de  Pbeniciêen  van  welke  er  nog 
denkmalen  of  monumenten  gevonden  zijn.  Iteze  goudmijnen  zijn  d«e-r 
dat  volk  uitgeput,  en  de  schatten  erin  gevonden,  werden  gebruikt 
tot  versiering  der  paleizen  van  gemelde  vorsten,  en  voor  de  H.  Vaten 
gebruikt  in  den  tempel  die  Salomon  tot  verheerlijking  van  den  War-n 
bod  zoo  kostelijk  opbouwde.  Het  is  bet  oude  land  \an  Upbir.  en 
de  kust  wordt  n<<g  voortdurend  Sophala  genoemd. 

Hier  eindigde  spreker,  zijne  dankbaarheid  l-etuigende  v««>r  de  aan- 
darht  hem  zoo  welwillend  verleend.  Algemeene  toejuichingen  . 

|i.-  Voorzitter  dankte  den  geleerden  voordrachtgever  in  gulhartig- 
woorden  in  deu  naam  van  het  bestuur  en  de  leden  over  die  leerrijke 
schets  van  het  land  door  hem  gegeven.  Hij  drukte  den  weusrh  uit. 
hem  nog  Ie  booren.  wat  spreker  l»eloofde.  daar  het.  volgens  zijn 
antwoord,  moeilijk  viel  aan  vrienden  zulks  te  weigeren. 


F.  M. 
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